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Motor Vehicle Transport Act/Truck Transportation Act 
Loi sur les transports routiers/Loi sur le camionnage 


The following are applications for operating licences under the Truck Transportation Act, R.S.O. 1990, Chapter T.22, and/or the Motor Vehicle 
Transport Act, 1987, Chapter 35. The applicants have met the fitness requirements pursuant to Section 6 of the Truck Transportation Act and/or 
Section 8(2) of the Motor Vehicle Transport Act, 1987 and the provincial transport board and/or the Registrar of Motor Vehicles proposes to issue the 
licences if no written objection is served on the applicant and filed with the Registrar of Motor Vehicles, within thirty days of this publication. 


The following applicants have applied for Authority to offer a transportation service for the carriage of Goods: 


On trouvera ci-aprés la liste des demandes de permis d’exploitation présentées en vertu de la Loi sur le camionnage, L.R.O. 1990, chapitre T.22, et/ 
ou la Loi de 1987 sur les transports routiers, L.C. 1987, chapitre 35. On a jugé que les personnes ayant présenté ces demandes se conformaient aux 
critéres d’aptitude prévus au paragraphe 8(2) de la Loi de 1987 sur les transports routiers et \’office des transports de 1’Ontario et/ou le registrateur 
des véhicules automobiles dans les trente jours suivant la publication des présentes. 


Les personnes suivantes ont demandé |’autorisation d’offrir des services de transport de marchandises a destination. 


ACCESS CARGO SERVICES INC. CHAIN O’LAKES EXPRESS INC HOUSTON, DOUGLAS, L. 

MISSISSAUGA, ON WAUPACA, WI PRINCETON, ON 

ASTRO COURIER SERVICE INC. CHUTE, MALCOLM, DONALD HY-TECH EXPRESS INC. 

INDIANAPOLIS, IN HAWKESTONE, ON KNOXVILLE, TN 

BAILEY, JAMES, ROBERT COTTER TRUCKING COMPANY INC IMPERIAL PIPE CORPORATION 

PERTH, ON MASSENA, NY PETERBOROUGH, ON 

BAKER, BERNICE DISTRIBUTION SOLUTIONS INC. J P & B ENTERPRISES INC. 

TORONTO, ON HARRISON, AR HAUGHTON, LA 

BERT BAXTER TRANSPORT LTD ent a PaO W. JAGGON, ARTHUR 

ESTEVAN, SK CONCORD, ON 

BEAUCHAMP, J. R. H. THOMAS ine cene ti eae INC. D & K KEATS ENTERPRISES INC. 

DRYDEN, ON , ACTON, ON 

BLAIS, ALAIN Berets ORT SERVICES INC. MERLIN, JAY 

TERRBONNE, QC , CHARLOTTETOWN, PE 
HLEWKA, BRIAN, NICKOLAS 

CAIDAN INTERNATIONAL INC. TWO HILLS. AB GARAGE DANIEL LESSARD INC 

MISSISSAUGA, ON ; NOTRE-DAME-DES-PINS, QC 
HOMEBOUND PACKERS & SHIPPERS 

CARMAN INC. (CANADA) LTD LOUWERSE, RAYMOND 

FORT SMITH, AR RICHMOND, BC BRANTFORD, ON 
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MANJIT TRANSPORT LTD 
BRAMPTON, ON UTTERSON, ON 
TRANSPORT M ET R MASSON INC. 


ST-HIPPOLYTE, QC SERVICES INC. 


MISSISSAUGA, ON 


MONETTE, DENIS 
GATINEAU, QC STI INC 
KENTWOOD, MI 
MORAN, JOHN, DENNIS 
MINESING, ON 

FRANKLIN, WI 
NOWTRAN LIMITED 
BARRIE, ON 


PAK LOGISTICS INC 


MEL SMITH TRUCKING LTD 


STATESIDE TRANSPORTATION 


STRUCTURAL TRANSPORT INC. 


TEMPLE TRUCKING SERVICES INC. 
INDIANAPOLIS, IN 


1027338 ONTARIO LTD 
HUNTSVILLE, ON 


1214657 ONTARIO INC 
LEAMINGTON, ON 





1271866 ONTARIO INC 
BRAMPTON, ON 


1276096 ONTARIO INC 
MALTON, ON 


1291773 ONTARIO LIMITED 
BRAMPTON, ON 


3181588 CANADA INC. 


LAWRENCEBURG, TN TOWTON, WILLIAM, G. GATINEAU, QC 
HENSALL, ON 
POWELL, CHARLES, S. SRaCGS WCE ae 
ORILLIA, ON TRILOGIC RELOCATION SYSTEMS , 
INC. 9033-7434 QUEBEC INC 
RAPID RIDE DELIVERY SERVICEINC Cai GARY. AB 
ETOBICOKE, ON ST MAURICE, QC 
VLR CARRIERS INC 


REGIONAL SNOWPLOWING LTD. 
KITCHENER, ON 


WANDERING HOME CORP 


E. SAUDER TRUCKING INC 


MOOREFIELD, ON EDMONTON, AB 


688585 ONTARIO LIMITED 
SUMMERSTOWN, ON 


SKALSKI, GRZEGORZ 
CAMBRIDGE, ON 


ONTARIO HIGHWAY TRANSPORT BOARD 


NOTICE 
Periodically, temporary applications are filed with the Board. 


Details of these applications can be made available at anytime to 
any interested parties by calling (416) 326-6732. 





The following are applications for extra-provincial and public vehicle 
operating licenses filed under the Motor Vehicle Transport Act, 1987, 
and the Public Vehicles Act. All information pertaining to the appli- 
cant /.e. business plan, supporting evidence, etc. is on file at the Board 
and is available upon request. 


Any interested person who has an economic interest in the outcome of 
these applications may serve and file an objection within 29 days of 
this publication. The objector shall: 


1. complete a Notice of Objection Form, 
2. serve the applicant with the objection, 


3. file a copy of the objection and provide proof of service of the 
objection on the applicant with the Board, 


4. pay the appropriate fee. 


Serving and filing an objection may be effected by hand delivery, mail, 
courier or facsimile. Serving means the date received by a party and 
filing means the date received by the Board. 


LES LIBELLES DES DEMANDES PUBLIEES CI-DESSOUS 
SONT AUSSI DISPONIBLES EN FRANCAIS SUR DEMANDE. 


Edutran Transportation Inc. 

580 Steven Ct., Newmarket, Ont. L3Y 6Z2 
Applies for an extension to extra provincial operating licence No. 
X-3161 as follows: 

DELETE: 

For the transportation of passengers on a chartered trip from points in 


.... and the Town of Bradford West Gwillimbury, located in the County 
of Simcoe .... 


42247-K 


SHERWOOD PK, AB 


9048-5574 QUEBEC INC 
LAVAL, QC 


9069-1411 QUEBEC INC. 
ST-ALEXIS-DES-MONTS, QC 


J. Greig Beatty 
Manager 
Chef de Service 


SUBSTITUTE: 
For the transportation of passengers on a chartered trip from points in 
.... and the County of Simcoe... 


SO THAT AS AMENDED THE LICENCE WILL READ AS 
FOLLOWS: 


For the transportation of passengers on a chartered trip from points in 
the Regional Municipalities of Durham, Halton, Peel and York, the 
City of Toronto and the County of Simcoe to the Ontario/Manitoba, 
Ontario/Quebec and Ontario/USA border crossings for furtherance to 
points as authorized by the relevant jurisdictions and for the return of 
the same passengers on the same chartered trip to point of origin. 


PROVIDED THAT: 


1. there be no pick up or discharge of passengers except at point of 
origin; 

2. the licensee be restricted to the use of Class “D” public vehicles as 
defined in paragraph (a)(iv) of subsection | of Section 7 of Regu- 
lation 982 under the Public Vehicles Act, R.S.O. 1990, Chapter 
P54. 


42247-L 


Applies for an extension to public vehicle operating licence No. 
PV-4232 as follows: 


DELETE: 

For the transportation of passengers on a chartered trip from points in 
.... and the Town of Bradford West Gwillimbury, located in the County 
of Simcoe. 


SUBSTITUTE: 
For the transportation of passengers on a chartered trip from points in 
.... and the County of Simcoe. 


SO THAT AS AMENDED THE LICENCE WILL READ AS 
FOLLOWS: 


For the transportation of passengers on a chartered trip from points in 
the Regional Municipalities of Durham, Halton, Peel and York, the 
City of Toronto and the County of Simcoe. 


PROVIDED that the licensee be restricted to the use of Class “D” 
public vehicles as defined in paragraph (a)(iv) of subsection | of 
Section 7 of Regulation 982 under the Public Vehicles Act, R.S.O. 
1990, Chapter P.54. 
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Greater Hamilton Tours Inc. 45692/45692-A 
112 King St. E., Suite 101, Hamilton, 


Ont. L8N 1A8 

Applies for the approval of the transfer of extra provincial operating 
licence No. X-3183 and public vehicle operating licence No. PV-5134 
both now in the name of Alistair Hamilton, 112 King St. E., Ste. #101, 
Hamilton, Ont. L8N 1A8. 


45692-B 
Applies for an extra provincial operating licence as follows: 
For the transportation of passengers on a chartered trip from points in 
the Regional Municipality of Waterloo to the Ontario/Quebec and 
Ontario/USA border crossings for furtherance to points as authorized 


by the relevant jurisdictions and for the return of the same passengers 
on the same chartered trip to point of origin. 


PROVIDED THAT: 

1. there be no pick up or discharge of passengers except at point of 
origin; 

2. the licensee be restricted to the use of Class “D” public vehicles as 


defined in paragraph (a)(iv) of subsection | of Section 7 of Regula- 
tion 982 under the Public Vehicles Act, R.S.O. 1990, Chapter P.54. 


45692-C 
Applies for a public vehicle operating licence as follows: 


For the transportation of passengers on a chartered trip from points in 
the Regional Municipality of Waterloo. 


PROVIDED that the licensee be restricted to the use of Class “D” 
public vehicles as defined in paragraph (a)(iv) of subsection | of 


Section 7 of Regulation 982 under the Public Vehicles Act, R.S.O. 
1990, Chapter P.54. 


Qualistar Tours Inc. 45691 
1380 Pittsburgh Rd., Valencia, Pennsylvania 16059 U.S.A. 


Applies for an extra provincial operating licence as follows: 


For the transportation of passengers on a chartered trip from points in 
the United States of America as authorized by the relevant jurisdiction 
from the Ontario/Manitoba, Ontario/Quebec and Ontario/USA border 
crossings: 


1. to points in Ontario; 


2. in transit through Ontario to the Ontario/Manitoba, Ontario/ 
Quebec and Ontario/USA border crossings for furtherance and for 
the return of the same passengers on the same chartered trip to 
point of origin. 

PROVIDED that there be no pick-up or discharge of passengers except 

at the point or origin. 

Tang Wang Transports Co. Ltd. 45690/45690-A 

79 Rameau Dr., Unit #7, Willowdale, 

Ont. M2H 1T6 


Applies for the approval of the transfer of extra provincial operating 
licence No. X-3202 and public vehicle operating licence No. PV-5147 
both now in the name of Tam Minh, 79 Rameau Dr., Unit #7, 
Willowdale, Ont. M2H IT6. 


Felix D’Mello 
Board Secretary 
Secretaire de la Commission 


Government Notices Respecting Corporations 
Avis du gouvernement relatifs aux compagnies 


Certificates of Dissolution 
Certificats de dissolution 


NoTICE IS HEREBY GIVEN that a certificate of dissolution under the 
Business Corporations Act, has been endorsed: The effective date pre- 
cedes the corporation listings. 

AVIS EST DONNE PAR LA PRESENTE que, conformément a la Loi sur 
les compagnies, un certificat de dissolution a été inscrit pour les 
compagnies suivantes : la date d’entrée en vigueur précéde la liste des 
compagnies visées. 


Name of Corporation: 
Dénomination sociale 
de la compagnie : 


Ontario Corporation Number 
Numero de la 
compagnie en Ontario 


1997-8-25 
ACRIMITE CHING tet te ecotehyersteneicts io ere rescue meciuers pore fasseneece 568639 
1999-2-12 
CAR ACCIDENT REHABILITATION SERVICES LTD....... 1003251 
PHY S“MED INCH. rch-ncictons tome be tame ba petecaystefetals (ereke nse) 6. 743678 
1999-2-15 
AS44883 ONITARIOMING We a torctegat wots tet eee euee erga thie peuersieys, era 454488 
650/77 HOLEDINGSTIN Giger seh cta ted ae aa teers toh 6 tases 870695 
1999-2-16 
AGRAPEHCANIMATIONPIN Go crs ress, <1 succsusttiel cis eloes' ayruvenn cK 1120508 
HOS 42 TSI ON TARLO INGA: ca topcrchctete cre crtet ciel years. 2) << uepscies «1° 1034278 
1999-2-18 
PRIMEO URRY REALTY UD ee maetesitejss petar ie sepneumaiae crac 858529 
SIGNI CRATERS INCORPORATED ateeni ach dierent oc: 1182769 
1999-2-19 
HOS 450 FONTARI OTE LD: ner yuneeacrcert vacuity eteuees Xt cxe 5: ¢ 1034501 
1999-2-22 
GRAECONCOINVESTMBPNTS PIMITE Diese aac cai 820027 


Name of Corporation: 
Dénomination sociale 
de la compagnie : 


Ontario Corporation Number 
Numero de la 
compagnie en Ontario 


KROY-TECH FACILITY SERVICE GROUP INC............ 1165989 


PROFESSIONAL EQUIPMENT RENTAL CORP............ 1122345 
THAT ‘S SHOW B WSINESSING sees tert bes ollie feted voletaye fe 269966 
1999-3-4 
IISO464, ONTARIOUN Gar iaw te cee Stee terete oleic «arte « 1130464 
1999-3-5 
A] HH. WARD CONSTRUCTION COlEIMITED 3... 5. rene 56619 
CEEANHUILU IN Cary trae et tais eet fevte Ne ofetele euse octal si 1018190 
CRAWFORD MCCULLOUGH HOLDINGS LIMITED........ 272080 
TERSAM CONCRETE TECHNOLOGY INC. ............... 880774 
1 OA GOMER ONTAIRIOUIN Cie ore tices tear ne kena 1304691 
1999-3-8 
AGF GROWTH & INCOME FUND LIMITED/FONDS AGF 

DE CROISSANCE ET A REVENU LIMITEE .............. 36300 
Bic MVAPPLIED ING. 5 cece <riciesrs cases tora: sateen 1ero: 945389 
B & M BEARINGS AND POWER TRANSMISSION 

GOMPANYGEIMITED erie ieee ieee er oie bo) en 800126 
DEAE ELECTRIC IN Corrects ecaieepsiare ote ois ciorepevenshes isis 807235 
RADIOCORPREATEIYGIN Coe cesta aero ra vere te ens a vcisioies 1014226 
ROBERTCASE REALD GEIMIUDE Da enrra cits ei: 280340 
TORLIN FINANCIAL CONSULTANTS INC. ............... 512888 
879890 ONTARIONNG i ecke deracherss essence Oty <kcgstereusiensyeisy: 879890 
LOSTS237ON TA RIOMIN Caterer enersttercpr retro ter ete cutee seer icicle 1031823 
1235493 ONTARIOIOUD Fer sue ceta cee eeterocissd.rateeserer rie 1235493 
1999-3-9 
AGOSTINO CASSAVIA HOLDINGS LTD. ................- 903067 
CANEM COMING sxe ate pe ctor sccteetebetsl cre ir suctbisce rele’ shel epsbaietokogs 1323106 
COMBINED DISTRIBUTORS & REPRESENTATIVES 

ISIMITED Sipeys cuca say eer: Sree bebe 8 ies oie dnitaye is deel tenstenetees ays 218737 


CORONATION HEALTHIGEN TRESIN Gaiiie ye erence) lots steel 1205463 
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Ontario Corporation Number 
Numero de la 
compagnie en Ontario 


Name of Corporation: 
Dénomination sociale 
de la compagnie : 


G SHON DRY (CLEANERS ING, siete fete oterereict steels «tole =e 1273799 
HANG EAT (CANADA) ING 206 srereic cia psiccrcisrcteposieissiscsiteies 1190549 
LEE WAI TRADING (CANADA) CO. LTD. ..............+- 1122379 
TECINEE EC TRIGI EMD errata oie pie ater Ketter: 461459 
WELLEX COMPANY OF CANADA LTD. .............-++: 1047311 
1999-3-10 

ALBERTA PLACE INVESTMENTS ING. ..................- 741315 
CANADIAN HIGHWAYS DESIGN CORPORATION......... 1107439 
EASMO GAPITALI CORPORATION Vrrie aienie - i -ileietols ele eerie 408800 
LECAENTERERISESEIMETED esmtentts ene eters + stelle iets 1152121 
SHANTROUHOLDINGSANG2 ieee leer 662608 
TERRY SIMMONSIAUCTIONS ING rye jis ieiteletelel ier eet 1030170 
WANOMES EIMIMED Es acre risiacite oie) oiolenreet tetate 108433 
S409 TAONTARI ORE MITE D aa rete rrertentetesisr tertile errant os 940912 
1999-3-11 

BréaG SULKYSHAEL LID ya ncrcye civssicnts seleitereters citer ce 274428 
BYRONIHOEDINGS PIMUDED eit ters olor ier erel oiokelel eee ne tare 200220 
MENARD FUNERAL HOME LIMITED ....................373183 
PETIGORSK YSEIMITED yy ercerciin ste eters eleisial ciel siete eho teretes 15531 
PHOTOGRAPHICS ASIA HOLDINGS INC................. 1038685 
SANWA HOLDINGS CANADA INC. ...................... 908541 
1039778, ONTARIOUN Gate sprctcniarsiel veilicres ret eteettterenetror eres 1039778 
LO4Z207Z1ONTARIO)E IMIDE D aerererctet etsiereter-) cle) eeketoier tale ete 1042072 
1326230/\ONTARIOJEIMITED srry otter oislovelier i's) oro potetenetelctoite 1326230 
1999-3-12 

EsHSWALEKERVHOLDINGS EIMMED errr btn toe 126663 
MASSIPEASTPPACKAGING INGA rier peels terol tetertetsrnate 1232860 
LEG BOM IN Cs cio poroonyadedoomnDdoasonoon yap od oar MUS: 
MY RRDINGING: cron stares ercieeie io oierer sit eroterendensesh ayers ies icheyeiotte 1216371 
NAED MANAGEMENTIETD i incuncrsceorcioiereletelstele sinlereratvereterts 308796 
NATHAN GOLD INVESTMENTS LIMITED ................. 94223 
PRIME LISTS CANADA LIMITED....................55. 1131219 
TORONTO PROPERTY ADVISORY LTD. .................. 492378 


CAROL D. KIRSH, 
Director, Companies Branch 
13/99 Directrice, Direction des compagnies 


Notice of Default in Complying with the 
Corporations Information Act 
Avis de non-observation de la loi sur les 
renseignements exigés des compagnies 
et des associations 


NOTICE Is HEREBY GIVEN under subsection 241 (3) of the Business 
Corporations Act that unless the corporations listed hereunder comply 
with the filing requirements under the Corporations Information Act 
within 90 days of this notice orders dissolving the corporation(s) will 
be issued. The effective date precedes the corporation listings. 

AVIS EST DONNE PAR LES PRESENTE que, conformément au para- 
graphe 241 (3) de la Loi sur les sociétés par actions, si les compagnies 
mentionnées ci-dessous ne se conforment pas aux exigences de dépot 
requises par la Loi sur les renseignements exigés des compagnies et 
des associations dans un délai de 90 jours suivant la réception du 
présent avis, des ordonnances de dissolution seront délivrées contre 
lesdites compagnies. La date d’entrée en vigueur précéde la liste des 
compagnies visées. 





Name of Corporation: 
Dénomination sociale 
de la compagnie : 


Ontario Corporation Number 
Numéro de la 
compagnie en Ontario 





1998-8-26 
ANNEX NEIGHBOURHOOD HOUSE. ......-2-........... 1264926 


Name of Corporation: 
Dénomination sociale 
de la compagnie : 


Ontario Corporation Number 
Numero de la 
compagnie en Ontario 


1998-8-26 
LIFEPLAN FINANCIAL EDUCATION CORPORATION...... 1134881 
1998-11-19 
INSTITUTE FOR HEALTH CARE PROFESSIONALS INC. .. 1285930 
CAROL D. KIRSH, 
Director, Companies Branch 
aye, Directrice, Direction des compagnies 


Notice of Default in Complying with the 
Corporations Tax Act 
Avis d’inobservation de la loi sur les 
corporations 


The Director has been notified by the Minister of Revenue that the 
following corporations are in default in complying with the Corpora- 
tions Tax Act. 


NOTICE IS HEREBY GIVEN under subsection 241 (1) of the Business 
Corporations Act, that unless the corporations listed hereunder comply 
with the requirements of the Corporations Tax Act within 90 days of 
this notice, orders will be made dissolving the defaulting corporations. 
All enquiries concerning this notice are to be directed to Corporations 
Tax Branch, Ministry of Revenue, 33 King Street West, Oshawa, 
Ontario, L1H 8H6. 

Le ministre du Revenu a informé |’administrateur unique que les 
compagnies suivantes n’avaient pas respecté la Loi sur l’imposition 
des personnes morales. 

AVIS EST DONNE PAR LA PRESENTE que, conformément au para- 
graphe 241 (1) de la Loi sur les compagnies, si les compagnies citées 
ci-dessous ne se conforment pas aux prescriptions énoncées pa la Loi 
sur l’imposition des personnes morales dans un délai de 90 jours suiv- 
ant la réception du présent avis, lesdites compagnies se verront dissou- 
tes par décision. Pour tout renseignement relatif au présent avis, 
veuillez vous adresser a la Direction de |’imposition des compagnies, 
ministére du Revenu, 33, rue King ouest, Oshawa (Ontario) L1H 8H6. 


Name of Corporation: 
Dénomination sociale 
de la compagnie : 


Ontario Corporation Number 
Numéro de la 
compagnie en Ontario 


ALASTAIR'MACKAY REALTY ING. (2.0. oe eee 364985 
AWUTOCRAHT FOREIGN CARS ING syersecrcr et erie yee 839665 
BROOKS FINANCIAL CORPORATION ..................- 830021 
CAREPRO COMMERGIAL SERVICES ING................ 871481 
CARMENIDIIPAOEA REATE ESTATE: END iaeean tetera 312997 
DRVALININVESTMENT SIMD D eae erter terri rae 933702 
DEE-ROVAIRINVES TMENTSIN Ciaere rere eee eee 544951 
PREIESE PART SaDESLGNpIN Came iieteriie els eit irerrenses 505115 
FAMO INTERNATIONAL (CANADA) TRADING LTD. ...... 454195 
GOODERIENDITOMES ERD errr ieee ees ceee en enees 756837 
GREATBNORTHERN INDUSTRIESHNG eee eee 598260 
GREG BACKWELIELIMITED Ryser eer eas 256900 
H. T. WOODS INSURANCE ADJUSTERS LTD.............. 535618 
HSMECAMINATINGING) fereic.ctcein ors aye) sels steiee oceans O22 MIS 
HOEEIS|COMMUNIGATIONS INGA rere ae rier 657066 
Le RACONSTRUGTION LIMITED. eee Eee een eee 48 1076 
JeMICHABES (CHINOOK)ING nearer ee 987356 
KAR EYINIDAYSNURSE RY EIMUDED eer peteei erro aks 300049 
KENDALL KONTRACTINGINGiie ee eerie aera 724005 
LEDASHIHOEDINGSILIMITED nates ier eri erierr 474490 
MAINTENANGEVANSWERSIINGsseeeeteetietaieie reer irae 1000688 
PLANNETREALTYING#..c) aes eee ere ee sire ated 942021 
PREMIER GRENVILLE DEVELOPMENTS INC............. 615697 
RAIVAG:GORPORATION eae tv crtaciae ee radaeh Serene 962691 
STANDARD MORTGAGE INVESTMENT CORPORATION. .. 836224 
WINFAIR HOLDINGS (LAGOON CITY) LIMITED.......... 979472 
X TG HOLDINGS ING. sc steric aeration eromiae oie kes 919863 


LOT3899' ONTARIO WEIMULE Derren tet eee rer 1013899 
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Name of Corporation: 
Dénomination sociale 
de la compagnie : 


Ontario Corporation Number 
Numéro de la 
compagnie en Ontario 


453939 ONTARIO PIMITED: caves totter ie cee sitear aves etn 453939 


SQOOT TH ONTARIOUING A sce se cbse eee olerstere ects 500017 
OPISORONTARIO TIME Dar rer cr se eters setae te «2051 ot core xel 619503 
C27 OOONONMAIN OUEIND omer, rectal otetcts shel siete metetreed a tetehlsval oral 657696 
129 GCANBORO ROAD PROPERT YEUNG, Seer erishisarns + se = 842715 
ASTZATIONDARIO PIMIPED Maa nciateats 2h. okt aie ct We val olre otoxe 797247 
TS7TSSGIONTARIOEIMUTE DE oe passers fe ou stsereesie cvels cier)s! sieve 797536 
96224 VONTARIOMIMITED yan ees arrest iveeior oe nee ots 962241 


CAROL D. KIRSH, 
Director, Companies Branch 


13/99 Directrice, Direction des compagnies 


Cancellation of Certificates of Incorporation 
(Corporations Tax Act Defaulters) 
Annulation de certificats de constitution en 
personne morale 
(Non-respect de la loi sur l’imposition 
des personnes morales) 


NOTICE IS HEREBY GIVEN that, under subsection 241 (4) of the Busi- 
ness Corporations Act, the Certificates of Incorporation of the corpo- 
rations named hereunder have been cancelled by an order dated Ist 
March, 1999 for default in complying with the provisions of the Cor- 
porations Tax Act, and the said corporations have been dissolved on 
that date. 

AVIS EST DONNE PAR LA PRESENTE que, conformément au para- 
graphe 241(4) de la Loi sur les compagnies, les certificats de constitu- 
tion en personne morale des compagnies dont les noms apparaissent 
ci-dessous ont été annulés par décision datée du | mars 1999 pour 
non-respect des dispositions de la Loi sur l’imposition des personnes 
morales et que la dissolution des compagnies concernées prend effet a 
la date susmentionnée : 


Name of Corporation: 
Dénomination sociale 
de la compagnie : 


Ontario Corporation Number 
Numéro de la 
compagnie en Ontario 


DENT ONTHORDINGS TING yet ieyciscsiet erie is horse echepesvarense 530638 


GEMWOODIEUMBER MD her uecveteetretee ielseiekteneratoleketenses 966139 
MARS ROOD (1984) ISIMITED Cro tae tarsi shail ect Renner er 605562 
NORTHERN SCIENTIFIC INDUSTRIES INC............... 709550 
STANDARD-ROLLINS DEVELOPMENT 

GORE ORATION ca ireeyeree shires teste scl- miciiclohoverehe hele tetorsietoxcnstt 747373 
STEVEN KIRSHENBLATT ARCHITECT INC. ............. 606309 
TASS ONG UEN ILO) IESE 5 Fido tae oats pinckt.o Goi bio OGIO RO 771506 


CAROL D. KIRSH, 
Director, Companies Branch 


13/99 Directrice, Direction des compagnies 


Cancellation of Certificates of 
Incorporation 

(Business Corporations Act) 

Annulation de certificat de constitution en 
personne morale 
(Loi sur les sociétés par actions) 

NOTICE IS HEREBY GIVEN that by orders under subsection 241 (4) of 
the Business Corporations Act, the certificates of incorporation set 
out hereunder have been cancelled and corporation(s) have been dis- 


solved. The effective date of cancellation precedes the corporation 
listing. 


AVIS EST DONNE PAR LA PRESENTE que, conformément au para- 
graphe 241 (4) de la Loi sur les sociétés par actions, les certificats 
présentés ci-dessous ont été annulés et les compagnies ont été dissou- 
tes. La dénomination sociale des compagnies concernées est précédée 
de la date de prise d’effet de 1’annulation. 


Name of Corporation: 
Dénomination sociale 


Ontario Corporation Number 
Numéro de la compagnie 


de la compagnie : en Ontario 
1999-3-16 

BUDGERMOVING caSTORAGENING asi eer ee 1208993 
CENTENNIAL RAILINGS WOOD INC.................... 1286003 
CVARKMURIDISPOSAISSERVIGES see ect cleere ernest 1267934 
GRONIG: MOTOR-SPORTS CORP, cote elee an aden soles tant 1285938 
INTERNATIONA IEOGISTIGIN Gracies ieleierecyeersiacier ot 1267177 
THE UNITED AUTO COLLISIONING wreercecrrnmrcies 1285939 
VEISEBGAL SERVIGCESIN Caterer cerierie cise rie ee 1285768 
VIESOR-GCANAD AGED crc aatieratotea nie ietlele Gusts togeuteetce ets 1267221 
ZHENGDA (CANADA) LIDS .i fateeaicis 2 eehoniels let) sets ole 1285805 
[254656:;ONTARIO EE IMITED ie crctarecteie eeuers ololet<fatetclele oe ele aie 1254656 
1267082} ONTARIOMUING epost erases: etter cleieberelaletetcvereidieten che 1267082 
I27ISSTZONTARIOVL TID sae ogee bopererorcseieicustie iste ites, sisiebenetetetenone 1277357 
12SS867ONTARIO I TD Rerreccnovvevaeiete eiets eisie.a)sds lovers vee) cnesenere 1285867 
1235872, ONTARTO LIMIGED serait ererettesrte ete eiereee sie 1285872 
1285873) ONTARIO UT Di eee cere cies iets cies aces ora screen everer ee 1285873 
128587 FONTARIOEIMMED Sere eesti a eictcee creer 1285874 
1285885 ONTARIO MING Sees ore crsiae ici tesie escts ci eieiera ots cieters 1285885 
128590 T#ONTARIO LTD ites ters tel chetere is cle esi sictole eheiats’ atere ee 1285907 

CAROL D. KIRSH, 
Director, Companies Branch 

13/99 Directrice, Direction des compagnies 


Applications to 
Provincial Parliament — Private Bills 
Demandes au Parlement 
provincial — Projets de loi d'intérét prive 


PUBLIC NOTICE 


The rules of procedure and the fees and costs related to applications 
for Private Bills are set out in the Standing Orders of the Legislative 
Assembly. Copies of the Standing Orders may be obtained from: 


Committees Branch 
Room 1405, Whitney Block, Queen’s Park 
Toronto, Ontario M7A 1A2 


Telephone: 416/325-3500 (Collect calls will be accepted.) 


Applicants should note that consideration of applications for Private 
Bills that are received after the first day of September in any calendar 
year may be postponed until the first regular Session in the next 
following calendar year. 


CLAUDE L. DESROSIERS. 


(8699) T.F.N. Clerk of the Legislative Assembly. 


Applications to Provincial Parliament 
Demandes au Parlement provincial 


THE CORPORATION OF THE CITY OF WINDSOR 


NOTICE IS HEREBY GIVEN THAT, on behalf of The Corporation of the 
City of Windsor, application will be made to the Legislative Assembly 
of the Province of Ontario for an Act to provide: 
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1. That the Windsor City Council may refuse an application to 
demolish or remove a designated property under the Ontario 
Heritage Act and that the owner of the property shall not demol- 
ish or remove the building unless: 


(a) The owner has obtained a building permit to erect a new 
building on the site; or 


(b) 180 days have elapsed from the date of refusal of permis- 
sion to demolish. 


2. | Windsor City Council may refuse an application to demolish or 
remove a building in a heritage conservation district unless: 


(a) The owner has obtained a building permit to erect a new 
building on the site; or 


(b) 180 days have elapsed from the date of refusal of permis- 
sion to demolish. 


3. A person who is refused a demolition permit but who subse- 
quently demolishes or removes a building pursuant to numbers 
1 and 2 above shall within two years of the commencement of 
the demolition or removal substantially complete a new building 
on the site. 


4. A person who has been unable to comply with the above may 
apply for relief from the time restriction, and Windsor City 
Council may grant such relief. Any person who has made an 
application for relief from the time restrictions may also make 
an application to the Ontario Municipal Board to extend the 
time period. 


5. Any person who knowingly furnishes false information or who 
demolishes a designated property without permission and any 
person who has an obligation to erect a new building within a 
time period and who fails to do so shall be guilty of an offence. 


The proposed legislation will permit the City of Windsor to refuse 
demolition permits for properties designated for historical or heritage 
purposes until such time as the owner intends to demolish them for the 
purposes of construction of a new building on the site. 


The application will be considered by the Standing Committee on 
Regulations and Private Bills. Any person who has an interest in the 
application and who wishes to make submissions, for or against the 
application, to the Standing Committee on Regulations and Private 
Bills should notify, in writing, the Clerk of the Legislative Assembly, 
Legislative Building Queens Park, Toronto, Ontario, M7A 1A2. 


Dated at Windsor, this 8th day of March, 1999. 


BARRY R. HALLIWILL 

Commissioner of Legal and Human Resources 
The Corporation of the City of Windsor 
Department of Legal and Human Resources 
Legal Division 

350 City Hall Square West 

P. O. Box 1607 

Windsor, Ontario 


(2734) 12-15 N9A 6S1 


Corporation Notices 
Avis relatifs aux compagnies 


1145495 ONTARIO INC. 


NOTICE IS HEREBY GIVEN that 1145495 Ontario Inc. intends to dis- 
solve pursuant to the Business Corporations Act. 


Dated at London, this 31st day of January, 1999. 


W. GLENN DOUPE, 


(2741) 13 President. 


DOON-BROOK LIMITED 


NOTICE IS HEREBY GIVEN that Doon-Brook Limited intends to dis- 
solve pursuant to the Business Corporations Act. 


Dated this 10th day of February, 1999. 


W.A. WAYNE MCFAUL, 
Executor for the Estate of Bruce Douglas McFaul. 
HOWARD MASSON, 


(2742) 13 Executor for the Estate of Bruce Douglas McFaul. 


E. P. GRAHAM MINING CONSULTANTS LTD. 


NOTICE IS HEREBY GIVEN that E. P. Graham Mining Consultants Ltd. 
intends to dissolve pursuant to the Business Corporations Act. 


Dated at Prescott, this 11th day of March, 1999. 


E. P. GRAHAM, 


(C743) als: Secretary. 


709324 ONTARIO INC. 
c.o.b. as James Adlington and Associates 


Notice IS HEREBY GIVEN that 709324 Ontario Inc. carrying on busi- 
ness as James Adlington and Associates intends to dissolve pursuant to 
the Business Corporations Act. 


Dated at Chesterville, this 12th day of March, 1999. 


PETER J. REMILLARD, 


(2744) 13 Solicitor. 


UKRAINIAN CANADIAN PROFESSIONAL AND BUSINESS 
ASSOCIATION OF TORONTO 
Ontario Corporation Number 309695 


NoticE IS HEREBY GIVEN that the number of directors of the 
Ukrainian Canadian Professional and Business Association of Toronto 
was fixed at sixteen (16) by a Special Resolution which was confirmed 
by the members of the Corporation on the 8th day of June, 1998. 


Dated this 8th day of June, 1998. 


TANYA WANIO, 


(2745) 13 Secretary. 


UKRAINIAN CANADIAN PROFESSIONAL AND BUSINESS 
ASSOCIATION OF TORONTO 
Ontario Corporation Number 309695 


NOTICE IS HEREBY GIVEN that, by a Special Resolution which was 
confirmed by the members of the Corporation on the 8th day of June, 
1998, the Ukrainian Canadian Professional and Business Association 
of Toronto has passed a by-law that upon the dissolution of the Corpo- 
ration and after the payment of all debts and liabilities, its remaining 
property shall be distributed or disposed of to charitable organizations 
or to organizations whose objects are beneficial to the community. 


Dated this 8th day of June, 1998. 


TANYA WANIO, 


(2746) 13 Secretary. 


P. A. C. E.S. INTERNATIONAL INC. 


TAKE NOTICE CONCERNING WINDING UP of P. A. C. E. S. Interna- 
tional Inc., Date of Incorporation: May 8, 1996, Liquidator: Frank, 
Gauder, 8 Truman Road, Barrie, Ontario, Date Appointed: November 
6;, 1997: 


This notice is filed under subsection 205 (2) of the Business Corpo- 
rations Act. A Meeting of the shareholders of the Corporation pursuant 
to subsection 205(1) of the Act was held on March 9, 1999. 
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Pursuant to subsection 205(3) of the Business Corporations Act, on 
the expiration of three months after the date of filing of this notice, the 
Corporation is dissolved. 


Dated this 10th day of March, 1999. 


FRANK GAUDER, 
Liquidator. 


(2753) 13 
Miscellaneous Notices 
Avis divers 


CHIEFTAIN INSURANCE COMPANY 
Application for Insurance License 


NOTICE IS HEREBY GIVEN, pursuant to the provisions of Section 49 of 
the Insurance Act R.S.O. 1990, that Chieftain Insurance Company has 
applied for a license to transact the following classes of insurance: 
automobile, property and liability. 


Dated at Toronto, this 27th day of March, 1999. 


WAYNE L. THORPE 


752) 13 Corporate Secretary. 


Ontario 
Energy 
Board 





Nan? 
Ontario 


Notice “C” E.B.A. 882 


NOTICE OF APPLICATION 
AND 
NOTICE OF WRITTEN HEARING 
FRANCHISE APPROVAL FOR 
THE CORPORATION OF 
THE TOWNSHIP OF TUCKERSMITH 


An Application has been filed by Union Gas Limited with the Ontario 
Energy Board for approval of a municipal franchise agreement for the 
right to construct and operate works to supply gas in the Township of 
Tuckersmith pursuant to sections 9 and 10 of the Municipal Franchises 
Act. The Application is to replace an existing franchise agreement 
between Union Gas Limited and the Corporation of the Township of 
Tuckersmith. 


This notice does not constitute service but is published as a matter of 
record only. 


Dated at Toronto, this 8th day of March, 1999. 


ONTARIO ENERGY BOARD 


PETER H. O’ DELL, 


(2754) 13 Assistant Board Secretary. 


Sheriffs’ Sales of Lands 
Ventes de terrains par le shérif 


UNDER AND BY VIRTUE of a Writ of Seizure and Sale issued out 
of the Ontario Court (General Division) to me directed against the real 
and personal property of GERRY PERRON, Defendant, at the suit of 
HER MAJESTY THE QUEEN, Plaintiff, I have seized and taken in 
execution all the right, title, interest and equity of redemption of 
GERALD PERRON, Defendant, in and to: 


Remainder of Parcel 16087 in the Register for Widdifield and 
Ferris being part of broken lot 18, Concession 2, Township of East 
Ferris, District of Nipissing. 


This is Vacant Land. The property is said to front on a paved road 
(South Shore Rd.) situated in between residential houses on either 
side. It has a gentle slope from South Shore Road to a dead end gravel 
road (Roger Road), which borders the rear of the lot. From the rear of 
the lot there is a partial view of Lake Nosbonsing. 


ALL OF WHICH said right, title, interest and equity of redemption of 
GERRY PERRON, Defendant, in the said lands and tenements, I shall 
offer for sale by Public Auction in this office, Room 110, Court House, 
360 Plouffe Street, North Bay on Monday May 17th, 1999 at 3:00 in the 
afternoon. 


The purchaser is responsible for all mortgages, charges, liens and 
encumbrances. 


TERMS: Cash or certified cheque made payable to 

Minister of Finance. 

$1,000.00 refundable deposit to register. 

Deposit applied to purchase of successful bidder. 

Successful bidder to deposit 10% of bid price 
at time of sale. 

Delivery only on payment in full. 

Ten days to arrange financing. 

Other conditions as announced. 


This sale is subject to cancellation up to the time of sale without any 
further notice. 


NOTE: No employee of The Ministry of the Attorney General may 
purchase, any goods or chattels, lands or tenements exposed 
by a Sheriff for sale under legal process, either directly or 
indirectly. 


Dated at the City of North Bay, this 18th day of February, 1999. 


SHERIFF, 


(2747) 13 Territorial District of Nipissing. 


File #3227/96 
Crt #C36243-96 


UNDER AND BY VIRTUE of a Writ of Seizure and Sale issued out 
of the Ontario Court (General Division) directed to the Sheriff of the 
Regional Municipality of Peel against the real and personal property 
of FRANCES SAVOIE, Debtor, at the suit of LAWRENCE, 
LAWRENCE, STEVENSON, Creditor, in and to: 


Parcel 78-1, Section 43M-553, being whole of Lot 78, Plan 43M-553, 
City of Brampton, in the Regional Municipality of Peel. 


Municipally known as 84 Turtlecreek Blvd, Brampton, Ontario. This 
is a 2 storey detached with garage, 3 bedrooms and pool. 


ALL OF WHICH said right, title, interest and equity of redemption of 
FRANCES SAVOIE, Debtor, in the said land and tenements, I shall 
offer for sale by Public Auction in this office, 7765 Hurontario Street in 
Brampton on April 27, 1999 at 10:00 in the morning. 


Mortgages approximately $168,378.66 


TERMS: Cash or certified cheque made payable to 
Minister of Finance. 
$1,000.00 refundable deposit to register. 
Deposit applied to purchase of successful bidder. 
10 days to arrange financing. 
Delivery only on payment in full. 
Other conditions as announced. 


This sale notice is subject to cancellation up to the time of sale with- 
out any further notice. 


Dated at the City of Brampton, this 9th day of March, 1999. 


ALISON HEDDEN, 

Manager, Family, Enforcement 
and Finance, 

Regional Municipality of Peel, 


(2748) 13 (905) 452-6603. 
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File #2372/98 
Crt #375579 1U 


UNDER AND BY VIRTUE of a Writ of Seizure and Sale issued out 
of the Ontario Court (General Division) directed to the Sheriff of the 
Regional Municipality of Peel against the real and personal property 
of JOHN MAURO, Debtor, at the suit of TRUMP TAJ MAHAL 
ASSOCIATES, Creditor, in and to: 


Firstly: the southeasterly 7.62 metres (25') of Lot 13 and Secondly: 
the northwesterly 7.62 metres (25') of Lot 14, both on the northerly side 
of Elmwood Avenue, according to Plan 313, and being designated as 
Part 2 on Reference Plan 43R-9438, in the City of Mississauga, in the 
Regional Municipality of Peel. Registry Division of Peel. 


Municipally known as 15 Elmwood Avenue South, Mississauga, 
Ontario L5G 3J6. This is a 4 bedroom 2 storey brick veneer home 
with a 2-car garage. 


ALL OF WHICH said right, title, interest and equity of redemption of 
JOHN MAURO, Debtor, in the said land and tenements, I shall offer 
for sale by Public Auction in this office, 7765 Hurontario Street in 
Brampton on April 27, 1999 at 11:00 in the morning. 


Mortgages: $183,141.84 with Firstline Mortgages. 


TERMS: Cash or certified cheque made payable to the 
Minister of Finance. 
$1,000.00 refundable deposit to register. 
Deposit applied to purchase of successful bidder. 
10 days to arrange financing. 
Delivery only on payment in full. 
Other conditions as announced. 


This sale notice is subject to cancellation up to the time of sale with- 
out any further notice. 


Dated at the City of Brampton, this 9th day of March, 1999. 


ALISON HEDDEN, 

Manager, Family, Enforcement 
and Finance, 

Regional Municipality of Peel, 


(2749) 13 (905) 452-6603. 


Sales of Lands for Tax Arrears 
by Public Tender 
Ventes de terrains par appel d’offres 
pour arriere d‘impot 


MUNICIPAL TAX SALES ACT 


THE CORPORATION OF THE 
NATION MUNICIPALITY 


TAKE NOTICE that tenders are invited for the purchase of the lands 
described below and will be received until 3:00 p.m. local time on the 
26th day of April, 1999 at the Municipal Offices located at #958 Route 
500 West, R.R. #3, Casselman, Ontario KOA IMO. 


The tenders will then be opened in public on the same day at the 
above address at 8:00 p.m. 


Minimum 


Description of Land(s) Tender Amount 


Lot 163 - Plan 32 
(former Township of Cambridge)................ $1,821.66 


Minimum 
Description of Land(s) Tender Amount 
Pt. Gore Lot, Conc. 10 
(former Township of Cambridge) ............... $1,386.36 


Pt. Gore Lot, Conc. 10 
(former Township of Cambridge) ............... $1,389.47 


Lot 159, Plan 32 
(former Township of Cambridge)............... $1,778.56 


Pie otliaiC once. 
(former Township of Cambridge)............... $5,924.26 


Tenders must be submitted in the prescribed form and must be 
accompanied by a deposit in the form of a money order or of a bank 
draft or cheque certified by a bank, trust corporation or Province of 
Ontario Savings Office payable to the municipality or board and repre- 
senting at least 20 per cent of the tender amount. 


The Municipality makes no representation regarding the title to or 
any other matters relating to the land to be sold. Responsibility for 
ascertaining these matters rests with the potential purchasers. 


This sale is governed by the Municipal Tax Sales Act, being chapter 
M. 60 of the Revised Statutes of Ontario, 1990 and the Municipal Tax 
Sales Rules made under that Act. The successful purchaser will be 
required to pay the amount tendered plus accumulated taxes and the rel- 
evant land transfer tax. 


For further information regarding this sale and a copy of the pre- 
scribed form of tender, contact: 


MARY J. MCCUAIG, 

Clerk, 

The Nation Municipality, 

#958 Route 500 West, R.R. #3, 
Casselman, Ontario 

KOA IMO, 

Tel: (613) 764-5444. 


(2750) 13 Fax: (613) 764-3310 


MUNICIPAL TAX SALES ACT 
R.S.O. 1990, c. M.60, s. 9 (1) (d), R.R.O. 1990, Reg. 824 


THE CORPORATION OF THE 
TOWNSHIP OF CALVIN 


TAKE NOTICE that tenders are invited for the purchase of the lands 
described below and will be received until 3:00 p.m. local time on the 
22nd day of April, 1999 at Township Offices, 1355 Peddlers Drive, 
Mattawa, Ontario. 


The tenders will then be opened in public on the same day at Town- 
ship Offices at 3:30 p.m. 


Minimum 


Description of Land(s) Tender Amount 


IF Parcel 7009, Nipissing, being Part of Lot 3, 
Concession 5, Township of Calvin, 
District Of Nipissing ws crs ses 6 sere nereeeanae tg ee $2,613.74 


2 Remainder of Parcel 308, Nipissing, 
being Part of Lot 30, 
Concession 3, Township of Calvin, 
District/Of Nipissing whe fe weet se lett e $2,799.81 


ae Lot 19, Concession 7, Township of Calvin, 
Districtiof Nipissille pac sc ois ae a kee $2,368.14 


Tenders must be submitted in the prescribed form and must be 
accompanied by a deposit in the form of a money order or of a bank 
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draft or cheque certified by a bank, trust corporation or Province of 
Ontario Savings Office payable to the municipality or board and repre- 
senting at least 20 per cent of the tender amount. 


The Municipality makes no representation regarding the title to or 
any other matters relating to the land to be sold. Responsibility for 
ascertaining these matters rests with the potential purchasers. 


This sale is governed by the Municipal Tax Sales Act, and the Munic- 
ipal Tax Sales Rules made under that Act. The successful purchaser will 
be required to pay the amount tendered plus accumulated taxes and the 
relevant land transfer tax. 


Note: G.S.T. may be payable by successful purchaser. 


For further information regarding this sale and a copy of the pre- 
scribed form of tender contact: 


KATHLEEN MOORE, 

Clerk-Treasurer, 

The Corporation of the Township 
of Calvin, ‘ 

R.R. #2, 

Mattawa, Ontario 

POH 1V0, 


(275i) als Tel: (705) 744-2700. 


MUNICIPAL TAX SALES ACT 


THE CORPORATION TOWN OF BLIND RIVER 


TAKE NOTICE that tenders are invited for the purchase of the lands 
described below and will be received until 3:00 p.m. local time on 
Friday, April 9, 1999, at the Municipal Office, 11 Hudson Street. 


The tenders will then be opened in public on the same day at 3:15 
p.m. . 


Minimum 


Description of Land(s) Tender Amount 


(All properties are Vacant Land) 


Lot 15 - Plan M-410 - Parcel 7047 - 


2S OLOMONGS tee ee cn eters te eee $1,034.69 
Lot 21 - Plan M-410 - Parcel 7053 - 

IMFSolOmOniIS thee ee eee $98 1.96 
Lot 24 - Plan M-410 - Parcel] 7056 - 

ZOISOLOMIONES eee teen tet ane cin are crete coerce $98 1.96 
Lot 27 - Plan M-410 - Parcel 7059 - 

ZOISOLOMOMN Stipek tet iserete te ORO eee $960.11 
ot-42= Plan 2781 =87 Victoria Avenuets. 2.40. $1,467.97 
PibotsOe Planeiiom West Street. .-:n tear $2,441.43 
LEGtoserr lame loi-io7 Westesincet (ae aero $2,196.56 
Preboto4= Plan27 13 West Strectancaaee eee $2,160.14 
SPt. Lot 4 - Parcel 5685 Part 10 - Striker Twp........ $356.17 


Piss4 Snorer ow Olea 24e2o"20. 
Dif. DR OS) BLS, 6A, SS OC SS Ci), Sila = 
Plan 960 Patton/Pearson Avenues.............. $63,087.69 


Tenders must be submitted in the prescribed form and must be 
accompanied by a deposit in the form of a money order or of a bank 
draft or cheque certified by a bank, trust company or Province of 
Ontario Savings Office payable to the Corp. Town of Blind River and 
representing at least 20 per cent of the tender amount. 


The Municipality makes no representation regarding the title to or 
any other matters relating to the land to be sold. Responsibility for 
ascertaining these matters rests with the potential purchasers. 


This sale is governed by the Municipal Tax Sales Act, 1990 being 
chapter M. 60 of the Revised Statutes of Ontario as amended and the 
Municipal Tax Sales Rules made under that Act. The successful pur- 
chaser will be required to pay the amount tendered plus accumulated 
taxes and interest and the relevant land transfer tax. 


For further information regarding this sale and a copy of the pre- 
scribed form of tender contact: 


KEN CORBIERE, 

Clerk Administrator/Treasurer, 
Corporation Town of Blind River, 
11 Hudson St., P.O. Box 640, 
Blind River, Ontario 

POR 1BO, 


(2755) als Tel (705) 356-2251. 


MUNICIPAL TAX SALES ACT 


THE CORPORATION OF THE 
CITY OF THUNDER BAY 


TAKE NOTICE that tenders are invited for the purchase of the lands 
described below and will be received until 3:00 p.m. local time on 
Wednesday, April 14, 1999, at the Materials Management Division, 
Victoriaville Civic Centre, P.O. Box 800, 111 S. Syndicate Avenue, 
Thunder Bay, Ontario P7C 5K4. 


The tenders will then be opened in public on the same day at 3:30 
p-m. local time in the Materials Management Board Room. 


Minimum 
Description of Land(s) Tender Amount 
Parcel 22192, Lots 26, 27 & Part Lots 
As UE HO, Mik, BA, Ses AE Sy 
City of Thunder Bay 
District of Thunder Bay 
1124 Waterford Street 
0.61 acres 
OM O8793 03 00 ats ee ere oe ioe ware $133,069.24 


Parcel 23721, Part Lots 34, 35, 36, 

37, 38, Thunder Bay Freehold, Plan M-52 

City of Thunder Bay 

District of Thunder Bay 

Waterford Street 

0.28 acres 

OMOSTBO4 OOM ee cticaees cre toe hel acne egeeed ee esichi ke $7,360.55 


Lot 55, East Side Regent Street 

Plan 1689, City of Thunder Bay 

District of Thunder Bay 

41 Regent Street 

33' front, 132' depth 

CONOY OEM) Cees oacneasccae toc es on kime $14,949.32 


Part of Lot 1, Plan 809, 

Parts 1, 2, 3, 4, Reference Plan 55SR-924 

City of Thunder Bay 

District of Thunder Bay 

Melon Street 

202.04! front, irregular depth 

Easement to be reserved over this property 

OMOS 4: 02200 Berea mte eaters eretere acoleeey eters $6,970.56 


Lot 8 and South Half of Lot 9 

Block 62, Plan 121 

City of Thunder Bay 

District of Thunder Bay 

475 N. Cumberland Street 

78' front, 120! depth 

OO GGIO OOO erasers eter acs teen ite ehshicsensete cis $27,061.19 
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Description of Land(s) 


Lots 148 and149 

Plan 545 

City of Thunder Bay 
District of Thunder Bay 
243 Otto Street 

66' front, 104' depth 


OW O83;0G68-O0Nie space eyue doer. caeenesehekne 


Portion of Mining Location “O” 
Scott’s Survey 

Part 1, Reference Plan 55R-4279 
Township of McIntyre 

City of Thunder Bay 

District of Thunder Bay 

John Street Road 

12.12 acres 


OVALS SC PATA ann om cole cca aaa con oe 


Parcel 23279, Pt NE Quarter Section 9 
Part 3, Plan 55R-6612 

Former Township of McIntyre 

City of Thunder Bay 

District of Thunder Bay 

S/S Kivikoski Road 

4.97 acres, 329.72 front, 655.92 depth 


OZ OOW GSS 50g nee ioie orea bee ne anode 


Parcel 568-1, Section M-326 

Lot 568, Plan M326 

City of Thunder Bay 

District of Thunder Bay 

205 Fanshaw Street 

50' front, 103' depth 

Easement to be reserved over this property 


Q2 LOW SOS Tir devecte sv0 stata tee ee tae: 


North 198 feet of Lot 61 

Plan 522 

City of Thunder Bay 

District of Thunder Bay 

Belton Street at Colville Street 
.54 acres, 198' front, 118' depth 


O2Z103:202 O00 aia Bettaye aleve sie urate cts os 


Northerly 198 feet Lot 63 
Plan 522 

City of Thunder Bay 
District of Thunder Bay 
Colville Street 

119' front, 198' depth 


02: 103:206'00 raters riteceie skier 


Lot 113, Plan 522 

City of Thunder Bay 

District of Thunder Bay 

Cecil Street 

.81 acres, 119! front, 297' depth 


O2 LOS 25:7 OO. cites. cae: oe eee 


Lot 24, Plan 608 

City of Thunder Bay 

District of Thunder Bay 

off John Street Road & Whitepark Road 
5.0 acres, 346.37 front, 628.8 depth 


O2 103 O46 OO ier. tars a2 ete nce che n= se 


South Ten Acres Lot 17 

Concession 6, S. K. R. 

Except Ptn formerly within Indian Reserve 
City of Thunder Bay 

District of Thunder Bay 

off 15th Side Road 


OS 810672 05100 AE Hicnt octet ace ee 


Minimum 
Tender Amount 


usury ie $12,260.61 


Seperate $6,367.86 


seaispens $4,278.83 


2s age $19,106.60 


Sede polio $5,714.47 


sa leusteye $2,419.80 


Fae tonsie § $2,516.34 


sis/oks a 3re $1,174.49 


LES Sythe $3,584.20 


Description of Land(s) 


Island “C” in front of Lot 24 
Concession 1, S. K. R. 
Township of Neebing 

City of Thunder Bay 
District of Thunder Bay 
Kaministikwia River 
irregular, 1.00 acres 


OSSTOT OSO'1 O Serer cite cue. atesnciis sires: 


Part Lot 18 

Concession 2, N. K.R. 
Neebing Township 

City of Thunder Bay 
District of Thunder Bay 
off Lynda Avenue 

50' front, .34 acres 


OSsLOSi05 ToL Oy vee achat oo enn erect 


Lots 19 & 20, 

Block 6, Plan W-185 

City of Thunder Bay 

District of Thunder Bay 
Bowman Avenue 

50' front, 125' depth, .014 acres 


OSMOS: 20010 entre sc tarsyhe cee sae 


Lots 21 and 22 

Block 6, Plan W-185 

City of Thunder Bay 

District of Thunder Bay 
Bowman Avenue 

50' front, 125' depth, .014 acres 


O3°LO8 20700 ean sen oe case tee a 


Lot 19, Plan W-742 
City of Thunder Bay 
District of Thunder Bay 
Baker Street 

208.4 front, 3.00 acres 


O32 108 A407 O0me aes] eects eet aer 


Lots 17 to 20 

Block 19, Plan W-215 

City of Thunder Bay 

District of Thunder Bay 

Clarke Avenue at Kitchener Street 
100' front, 95.00 depth, .21 acres 


O3 TOOTS Sh] sere tone ween crate 


Lot 3, Block 7, Plan W-54 
City of Thunder Bay 

District of Thunder Bay 

702 Simpson Street 

25' front, 130' depth, .07 acres 


45120 046 OO a-aaeies rot trc state tna 


Lots 22 Block 2, Plan W-54 
City of Thunder Bay 
District of Thunder Bay 
248 Simpson Street 

33' front, irregular depth 


04:140:024 006 scree totes oe 


Lots 23;.24,25,26 

Block 2, Plan W-54 

City of Thunder Bay 
District of Thunder Bay 
245 Hardisty Street North 
123' front, irregular depth 


04: 140025: 00) Ae Sag thee ene 


Minimum 
Tender Amount 


Peis. $2,915.99 


eaters $2,003.85 


Pee Me $2,491.48 


Oe rene $7,106.67 


ane eRe $5,186.15 


5 eases $2,127.48 


a: $22,906.46 


Beer bcd, $15,160.27 


<. oe se $62,353.00 
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Minimum 
Description of Land(s) Tender Amount 
Southerly 20 feet Lot 13 
Block D, McVicar Addition, Plan W-62 
City of Thunder Bay 
District of Thunder Bay 
128 May Street North 
20' front, 100' depth 
OAPTASTOOS00 errctcsmiciae sear Rae heim $34,984.55 


North Part Lot 6, Whole Lot 7 

Block C, McVicar Addition, Plan W-62 

City of Thunder Bay 

District of Thunder Bay 

114 North Street 

38' front, 100' depth 

ODA SOO OO eerie ay ree core one ennea $14,268.42 


South Part of Lot 57 

Plan 123 

District of Thunder Bay 

116 1/2 Syndicate Avenue 

24.7' front, 97.5' depth 

O4MAS OOS OO ers Aca ae caneeiersee ica eicneenatc che = $28,359.14 


Lot |, Plan W-223 

City of Thunder Bay 

District of Thunder Bay 

Kingsley Street, McKellar Island 

31' front, 108' depth, .08 acres 

OAR SiO 33100 Mike ertsct te rpa qin vas sina. <i aane tore > S25153295 


Parcel 1561, Lot 126 

Fort William Freehold, Plan WM-36 

City of Thunder Bay 

District of Thunder Bay 

105 Street (McKellar Island) 

24.9' front, 104.5' depth, .06 acres 

OES GPS MIF OLO a aiesco ey macona ob ainekattaterets ceoacenre nie $2,284.25 


Lot 75, Plan 168 

City of Thunder Bay 

District of Thunder Bay 

113th Street (McKellar Island) 

33' front, 100' depth, .08 acres 

OAM BES 1 OLOO ee er crete crates. aa cree ee astra -)- $1,977.92 


Part of Lot 8, Parts 46 to 47 

Concession | 

Township of Neebing 

City of Thunder Bay 

District of Thunder Bay 

801 Montreal Street 

569.85' front, 5.70 acres 

O42 53123 OOM Serna eis Behe Am Ree ace a a's $527,218.10 


Lot 75, Plan W-379 

City of Thunder Bay 

District of Thunder Bay 

1705 Crawford Avenue 

25' front, 125' depth 

OGD AO aes Sharir can tert Seep ae area uni ger tate $6,640.24 


The Municipal Tax Sales Act provides that “A tax deed or notice of 
vesting, when registered, vests in the person named therein or in the 
municipality, as the case may be, an estate in fee simple in the land, 
together with all rights, privileges and appurtenances and free from all 
estates and interests, subject only to ..... any estates and interest of the 
Crown in right of Canada or in right of Ontario other than an estate or 
interest acquired by the crown in right of Ontario because of an escheat 
or forfeiture under the Business Corporations Act or the Corporations 
Act or a predecessor of those Acts. 


The Municipal Tax Sales Act provides further that “A tax deed 
does not impose an obligation on the municipality to provide vacant 
possession”. 


Tenders must be submitted in the prescribed form and must be 
accompanied by a deposit in the form of a money order or of a bank 
draft or cheque certified by a bank, trust corporation or Province of 
Ontario Savings Office payable to the municipality and representing at 
least 20 per cent of the tender amount. Failure to include such tender 
deposit and to comply with other regulations shall result in the tender 
being rejected. 


The Municipality makes no representation regarding the title to or 
any other matters relating to the land to be sold. Responsibility for 
ascertaining these matters rests with the potential purchasers. 


This sale is governed by the Municipal Tax Sales Act, being Chapter 
M.60 of the Revised Statutes of Ontario 1990 and the Municipal Tax 
Sales Rules made under that Act. The successful purchaser will be 
required to pay the amount tendered plus accumulated taxes, charges, 
and the relevant land transfer tax, and G.S.T. where applicable. 


The Municipal Tax Sales Act provides further that “A tax deed 
does not impose an obligation on the municipality to provide vacant 
possession”. 


This tender will be received on the forms provided by deposit in 
the locked tender box in the City Materials Management Office, 
Victoriaville Civic Centre, P. O. Box 800, I11S. Syndicate Avenue, 
Thunder Bay, Ontario P7C 5K4 until 3:00 p.m., Wednesday, April 14, 
1999, and will be opened publicly in the board room of the Materials 
Management Office, same location, at 3:30 p.m. of the same day. 


Fax and late tenders will not be accepted. 


For further information regarding this sale and a copy of the pre- 
scribed form of tender, contact: 


FINANCE DEPARTMENT, 
Revenue Division, 
The Corporation of the 

City of Thunder Bay 
City Hall 
500 Donald Street East 
Thunder Bay, Ontario P7C 5V3 
Phone: (807) 625-2255 


C756) 3 Fax: (807) 623-4277 
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O. Reg. 92/99 569 


Publications under the Regulations Act 
Publications en vertu de la Loi sur les reglements 


1999—03—27 


ONTARIO REGULATION 89/99 
made under the 


ELECTRICITY ACT, 1998 


Made: March 10, 1999 
Filed: March 11, 1999 


ELECTRICAL SAFETY AUTHORITY 


1. Electrical Safety Authority, incorporated under the Corporations 
Act by letters patent dated January 12, 1999, is designated as the Electri- 
cal Safety Authority for the purposes of the Electricity Act, 1998. 


13/99 


ONTARIO REGULATION 90/99 
made under the 
ONTARIO ENERGY BOARD ACT, 1998 


Made: March 10, 1999 
Filed: March 11, 1999 


ELECTRICITY RETAILERS—LICENCE 
REQUIREMENTS 


1. In this Regulation, 


“residential or small business consumer” means a consumer who annu- 
ally uses less than 150,000 kilowatt hours of electricity. 


2. (1) An applicant for the issuance or renewal of a licence that 
allows for the retailing of electricity to residential or small business 
consumers must meet all of the following requirements: 


1. Having regard to the financial position of the applicant, the 
applicant can reasonably be expected to be financially responsi- 
ble in the conduct of business. 


2. The past conduct of the applicant affords reasonable grounds for 
belief that the applicant will carry on business in accordance 
with law and with integrity and honesty. 


3. If the applicant is a corporation, the past conduct of its officers 
and directors affords reasonable grounds for belief that its busi- 
ness will be carried on in accordance with law and with integrity 
and honesty. 


4. The applicant is not carrying on activities that are, or will be, if 
the applicant is licensed, in contravention of the Act or the regu- 
lations or the rules made under Part III of the Act. 


5. If the applicant is an individual, the applicant is at least 18 years 
old. 


(2) If arequirement prescribed by subsection (1) is not met, the issu- 
ance or renewal of the licence shall be refused. 


13/99 


151 


ONTARIO REGULATION 91/99 
made under the 
POWER CORPORATION ACT 


Made: February 19, 1999 
Filed: March 11, 1999 


Revoking O. Reg. 621/98 
(Fees) 


1. Ontario Regulation 621/98 is revoked. 


2. This Regulation comes into force on the day subsection 113 (1) 
of the Electricity Act, 1998 comes into force. 


ONTARIO Hypro: 


R. W. OSBORNE 
President and Chief Executive Officer 


JOAN PRIOR 
Acting Secretary 


Dated on February 19, 1999. 


13/99 


ONTARIO REGULATION 92/99 
made under the 
PLANNING ACT 


Made: March 9, 1999 
Filed: March 11, 1999 


Amending O. Reg. 834/81 
(Restricted Areas—District of Sudbury—Territorial 
District of Sudbury) 


Note: Since the end of 1997, Ontario Regulation 834/81 has been 
amended by Ontario Regulation 163/98. Previous amendments 
are listed in the Table of Regulations in the Statutes of Ontario, 


1997. 


1. Schedule 1 of Ontario Regulation 834/81 is amended by adding 
the following section: 


163. (1) Despite subsection 4 (1) of the Order, the land described in 
subsection (5) shall be deemed to be in a Resort Commercial Zone. 


(2) Despite sections 35 (1), (2), (3) and (5) of the Order, only a maxi- 
mum of four (4) housekeeping cabins may be erected and used on the 
land described in subsection (5). 


(3) A minimum of one parking space, for off-street vehicular park- 
ing, shall be provided on site for each housekeeping cabin. 


(4) For the purposes of subsection 35 (4) of the Order, the mobile 
trailer existing on the lands described in subsection (5) on the date that 
this section comes into force shall be deemed to be a dwelling unit, and 
in the event that a replacement dwelling unit is constructed, the existing 
mobile trailer must be removed within 60 days of habitation of the 
replacement dwelling unit. 
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(5) This section applies to the parcel of land in the geographic Town- 
ship of Sale in the Territorial District of Sudbury being location CL6422 
designated as Part 1 on a Reference Plan 53R-13328 deposited in the 
Land Registry Office for the Land Titles Division of Sudbury (No. 53). 


BARBARA KONYI 
Manager 


Provincial Planning and Environmental Services Branch 
Ministry of Municipal Affairs and Housing 


Dated on March 9, 1999. 


13/99 


ONTARIO REGULATION 93/99 
made under the 


PROVINCIAL OFFENCES ACT 


Made: March 10, 1999 
Filed: March 11, 1999 


Amending Reg. 950 of R.R.O. 1990 
(Proceedings Commenced by Certificate of Offence) 


Note: Since the end of 1997, Regulation 950 has been amended by 
Ontario Regulations 148/98, 257/98, 399/98, 402/98 and 
457/98. Previous amendments are listed in the Table of Regu- 
lations in the Statutes of Ontario, 1997. 


1. Regulation 950 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 is 
amended by adding the following Schedules: 


Schedule 17.5 


REGLEMENT DE L’ONTARIO 93/99 
pris en application de la 
LOI SUR LES INFRACTIONS PROVINCIALES 


pris le 10 mars 1999 
déposé le 11 mars 1999 


modifiant le Régl. 950 des R.R.O. de 1990 
(Instances introduites au moyen du dép6t d’un 
procés-verbal d’ infraction) 


Remarque: Depuis la fin de 1997, le Reglement 950 a été modifié par 
les Réglements de |’Ontario 148/98, 257/98, 399/98, 


402/98 et 457/98. Les modifications antérieures sont 


indiquées dans la Table des réglements figurant dans les 
Lois de l’Ontario de 1997. 


1. Le Réglement 950 des Réglements refondus de I’Ontario de 
1990 est modifié par adjonction des annexes suivantes : 


Fish and Wildlife Conservation Act, 1997 


Hunt specially protected mammal 
Hunt specially protected amphibian 
Hunt specially protected reptile 
Hunt specially protected invertebrate 
Hunt specially protected bird 

Hunt wild bird 

Trap specially protected mammal 
Trap specially protected amphibian 
Trap specially protected reptile 


Trap specially protected invertebrate 


Trap specially protected bird 
Trap wild bird 


Resident—hunt black bear without licence 
Resident—hunt white-tailed deer without a licence 
Resident—hunt moose without a licence 
Resident—hunt caribou without a licence 
Resident—hunt elk without licence 
Resident—hunt game mammal without licence 


Resident—hunt game bird without licence 
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clause 5 (1) (a) 
clause 5 (1) (b) 
clause 5 (1) (c) 
clause 5 (1) (d) 
clause 5 (1) (e) 
clause 5 (1) (e) 
clause 5 (1) (a) 
clause 5 (1) (b) 
clause 5 (1) (c) 
clause 5 (1) (d) 
clause 5 (1) (e) 
clause 5 (1) (e) 
clause 6 (1) (a) 
clause 6 (1) (a) 
clause 6 (1) (a) 
clause 6 (1) (a) 
clause 6 (1) (a) 
clause 6 (1) (b) 
clause 6 (1) (c) 
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Resident—hunt furbearing mammal without licence clause 6 (1) (d) 
















clause 6 (1) (e) 
clause 6 (1) (f) 


Resident—hunt game reptile without licence 





Resident—hunt game amphibian without licence 
Resident—hunt bird without licence clause 6 (1) (g) 


clause 6 (1) (h) 





Resident—hunt wildlife without licence 






















Resident—trap black bear without licence clause 6 (1) (a) 





Resident—trap game mammal without licence clause 6 (1) (b) 





clause 6 (1) (d) 
clause 6 (1) (h) 
clause 6 (1) (a) 
clause 6 (1) (a) 
clause 6 (1) (a) 
clause 6 (1) (a) 


Resident—trap furbearing mammal without licence 





Resident—trap wildlife without licence 


Non-resident—hunt black bear without licence 





Non-resident—hunt white-tailed deer without a licence 





Non-resident—hunt moose without a licence 





Non-resident—hunt caribou without a licence 





clause 6 (1) (a) 
clause 6 (1) (b) 
clause 6 (1) (c) 
clause 6 (1) (d) 
clause 6 (1) (e) 
clause 6 (1) (f) 
clause 6 (1) (g) 
clause 6 (1) (h) 
clause 6 (1) (a) 
clause 6 (1) (b) 
clause 6 (1) (d) 
clause 6 (1) (h) 


Non-resident—hunt elk without licence 







Non-resident—hunt game mammal without licence 





Non-resident—hunt game bird without licence 


Non-resident—hunt furbearing mammal without licence 




























Non-resident—hunt game reptile without licence 





Non-resident—hunt game amphibian without licence 
Non-resident—hunt bird without licence 


Non-resident—hunt wildlife without licence 















Non-resident—trap black bear without licence 





Non-resident—trap game mammal without licence 





Non-resident—trap furbearing mammal without licence 





Non-resident—trap wildlife without licence 





Unlawfully destroy egg of wild bird subsection 7 (1) 





Unlawfully destroy nest of wild bird subsection 7 (1) 





Unlawfully take egg of wild bird subsection 7 (1) 





Unlawfully take nest of wild bird subsection 7 (1) 



















Unlawfully possess egg of wild bird subsection 7 (1) 





Unlawfully possess nest of wild bird subsection 7 (1) 





Unlawfully interfere with black bear in den subsection 8 (1) 





Unlawfully damage black bear den subsection 8 (1) 





Unlawfully damage dwelling of furbearing mammal subsection 8 (2) 





Unlawfully damage beaver dam subsection 8 (3) 





Unlawfully hunt wildlife in provincial park subsection 9 (1) 





Unlawfully hunt wildlife in Crown game preserve subsection 9 (1) 





Unlawfully trap wildlife in provincial park subsection 9 (1) 





Unlawfully trap wildlife in Crown game preserve subsection 9 (1) 





Unlawfully possess wildlife in provincial park subsection 9 (1) 





Unlawfully possess wildlife in Crown game preserve subsection 9 (1) 


Unlawfully possess firearm in provincial park 





subsection 9 (2) 





Unlawfully possess firearm in Crown game preserve subsection 9 (2) 





Unlawfully possess trap in provincial park subsection 9 (2) 
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Trespass for the purpose of hunting 
Trespass for the purpose of fishing 
Trespass in possession of firearm 


Trespass in possession of fishing rod 


Hunt while trespassing 
Fish while trespassing 
Fail to leave premises when trespassing 
Fail to leave premises when trespassing 


Interfere with notice 




















Trespass in party exceeding 12 
Unlawfully enter crops 

Unlawfully permit dog to enter crops 
Unlawfully trespass on Crown land 
Unlawfully hunt for gain 

Unlawfully hire a person to hunt for gain 
Unlawfully trap for gain 

Unlawfully hire a person to trap for gain 
Unlawfully pay bounty 

Unlawfully accept bounty 

Possess illegally killed wildlife 

Possess illegally injured wildlife 
Possess illegally captured wildlife 
Interfere with lawful hunting 

Interfere with lawful trapping 

Interfere with lawful fishing 

Unlawfully purport to give notice 


Hunt with firearm in unsafe area 













Use firearm carelessly to hunt 
Use firearm carelessly to trap 


Fail to report accident involving firearm 


Have loaded firearm in aircraft 







Discharge firearm from aircraft 


Unlawfully possess trap in Crown game preserve 


Unlawfully possess prohibited device in provincial park 


Trespass in possession of other hunting or fishing device 


Fail to wear proper coloured clothing while hunting 


Fail to wear proper coloured clothing while trapping 


Unlawfully have loaded firearm in vehicle 
Unlawfully discharge firearm from vehicle 
Unlawfully have loaded firearm in motorboat 


Unlawfully discharge firearm from motorboat 







Unlawfully possess prohibited device in Crown game preserve 


Unlawfully have loaded firearm in right of way in prescribed area 


Unlawfully discharge firearm in right of way in prescribed area 


154 


O. Reg. 93/99 


subsection 9 (2) 












subsection 9 (2) 





subsection 9 (2) 
clause 10 (1) (a) 
clause 10 (1) (a) 
clause 10 (1) (b) 
clause 10 (1) (b) 
clause 10 (1) (b) 
clause 10 (1) (c) 
clause 10 (1) (c) 
clause 10 (1) (d) 
clause 10 (1) (e) 
subsection 10 (3) 
subsection 10 (4) 






































subsection 10 (5) 








subsection 10 (5) 










subsection 10 (6) 
clause 11 (1) (a) 
clause 11 (1) (b) 
clause 11 (1) (c) 
clause 11 (1) (d) 
clause 11 (1) (e) 
clause 11 (1) (e) 





















section 12 





section 12 





section 12 





subsection 13 (1) 






subsection 13 (1) 





subsection 13 (1) 








subsection 13 (2) 









section 14 


section 15 








section 15 


























subsection 16 (1) 
subsection 16 (1) 
subsection 16 (2) 
clause 17 (1) (a) 
clause 17 (1) (a) 
clause 17(1) (b) 
clause 17 (1) (b) 
clause 17 (1) (c) 
clause 17 (1) (c) 
clause 17 (1) (d) 
clause 17 (1) (d) 
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Unlawfully discharge firearm across right of way in prescribed area 

















Use set firearm to hunt 
Hunt with shotgun not permanently plugged 
Unlawfully hunt at night 


Unlawfully possess firearm at night 





Unlawfully use light to hunt at night 
Unlawfully kill black bear by trap 








Unlawfully kill white-tailed deer by trap 





Unlawfully kill moose by trap 





Unlawfully kill caribou by trap 
Unlawfully kill elk by trap 











Unlawfully capture black bear by trap 


Unlawfully capture white-tailed deer by trap 








Unlawfully capture moose by trap 





Unlawfully capture caribou by trap 


Unlawfully capture elk by trap 








Unlawfully injure black bear by trap 





Unlawfully injure white-tailed deer by trap 





Unlawfully injure moose by trap 


Unlawfully injure caribou by trap 





Unlawfully injure elk by trap 





Kill game bird by trap 





Capture game bird by trap 





Injure game bird by trap 





Unlawfully use body-gripping trap 





Hunt black bear that is swimming 





Hunt white-tailed deer that is swimming 











Hunt moose that is swimming 





Hunt caribou that is swimming 








Hunt elk that is swimming 





Use vehicle to harass 








Unlawfully use boat to harass 





Unlawfully use aircraft while hunting 





Hunt black bear with unlicenced dog 





Hunt white-tailed deer with unlicenced dog 





Hunt moose with unlicenced dog 


Hunt black bear with dog in prescribed area 








Hunt moose with dog in prescribed area 














Unlawfully discharge firearm in travelled roadway 


Unlawfully discharge firearm across travelled roadway 






Hunt white-tailed deer with dog in prescribed area 


Permit dog to be at large in prescribed area during open season 


Permit dog to be at large during closed season 





Unlawfully use dogs to chase wildlife during closed season 


clause 17 (1) (d) 


clause 17 (1) (e) 
clause 17 (1) (e) 


section 18 





section 19 
clause 20 (1) (a) 
clause 20 (1) (b) 
clause 20 (1) (c) 
subsection 21 (1) 
subsection 21 (1) 
subsection 21 (1) 
subsection 21 (1) 
subsection 21 (1) 
subsection 21 (1) 
subsection 21 (1) 
subsection 21 (1) 
subsection 21 (1) 
subsection 21 (1) 
subsection 21 (1) 
subsection 21 (1) 
subsection 21 (1) 
subsection 21 (1) 
subsection 21 (1) 
subsection 21 (3) 
subsection 21 (3) 
subsection 21 (3) 
subsection 22 (1) 
section 23 
section 23 
section 23 
section 23 
section 23 
subsection 24 (1) 
subsection 24 (2) 
subsection 24 (3) 
subsection 25 (1) 
subsection 25 (1) 
subsection 25 (1) 
subsection 25 (2) 
subsection 25 (2) 
subsection 25 (2) 
clause 25 (3) (a) 
clause 25 (3) (b) 


section 26 
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COLUMN 1 
Unlawfully hunt with specially protected raptor 
Unlawfully hunt with bird of prey 
Hunt with ferret 
Unlawfully use poison 
Unlawfully use adhesives 
Kill more wildlife than necessary 
Cause wildlife unnecessary suffering 
Fail to dispose of wildlife as directed 
Act as guide without licence 
Provide black bear hunting services without licence 
Use unlicenced guide 
Use unlicenced person to provide black bear hunting services 
Guide unlicenced person 
Provide black bear hunting services to unlicenced person 
Own game bird hunting preserve without licence 
Operate game bird hunting preserve without licence 
Own fishing preserve without licence 
Operate fishing preserve without licence 
Unlawfully own wildlife enclosure 
Unlawfully operate wildlife enclosure 
Abandon flesh suitable for food 
Waste flesh suitable for food 
Unlawfully abandon pelt of furbearing mammal 
Unlawfully permit pelt of furbearing mammal to be destroyed 
Unlawfully abandon flesh of fish suitable for food 
Unlawfully waste flesh of fish suitable for food 
Unlawfully possess fish net 
Unlawfully sell fish net 
Unlawfully keep live game wildlife 
Unlawfully keep live specially protected wildlife 
Unlawfully hunt game wildlife to keep it in captivity 
Unlawfully trap game wildlife to keep it in captivity 
Unlawfully hunt specially protected wildlife to keep it in captivity 
Unlawfully trap specially protected wildlife to keep it in captivity 
Unlawfully hunt farmed animal 
Unlawfully permit hunting of farmed animal 
Unlawfully hunt wildlife in captivity 
Unlawfully permit hunting of wildlife in captivity 
Fail to mark specially protected raptor 
Fail to mark prescribed bird of prey 


Fail to keep records 


Fail to surrender wildlife in custodian’s possession 


Unlawfully offer to propagate wildlife 
Unlawfully propagate wildlife 
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subsection 27 (1) 
subsection 27 (1) 
section 28 
subsection 29 (1) 
subsection 30 (1) 
subsection 31 (4) 
subsection 31 (5) 
subsection 31 (10) 
clause 32 (2) (a) 
clause 32 (2) (b) 
subsection 32 (4) 
subsection 32 (4) 
subsection 32 (5) 
subsection 32 (5) 
subsection 33 (1) 
subsection 33 (1) 
subsection 34 (1) 
subsection 34 (1) 
subsection 35 (1) 
subsection 35 (1) 
subsection 36 (1) 
subsection 36 (2) 
subsection 36 (3) 
subsection 36 (3) 
clause 36 (5) (a) 
Clause 36 (5) (b) 
subsection 37 (1) 
subsection 37 (2) 
subsection 40 (1) 
subsection 40 (1) 
subsection 40 (4) 
subsection 40 (4) 
subsection 40 (4) 
subsection 40 (4) 
clause 41 (1) (a) 
clause 41 (1) (a) 
clause 41 (1) (b) 
clause 41 (1) (b) 
section 42 
section 42 
section 42 
subsection 44 (5) 
subsection 45 (1) 
subsection 45 (1) 
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Unlawfully possess wildlife for propagation 








Unlawfully release farmed animal 





Unlawfully release captive wildlife 





Fail to ensure farmed animal does not escape 





Fail to ensure wildlife does not escape 





Fail to notify Minister of escape or release 


Unlawfully fail to carry out obligations on escape or release 





Unlawfully engage in aquaculture 





Unlawfully buy game wildlife 





Unlawfully sell game wildlife 











Unlawfully buy specially protected wildlife 











Unlawfully sell specially protected wildlife 





Unlawfully buy pelts 











Unlawfully sell pelts 














Unlawfully sell animal represented as wildlife 











Unlawfully sell invertebrate represented as specially protected invertebrate 





Unlawfully possess black bear gall bladder 
Unlawfully buy fish 
Unlawfully sell fish 








Unlawfully list wildlife on menu 








Unlawfully list fish on menu 





Unlawfully charge for serving wildlife 





Unlawfully charge for serving fish 





Unlawfully import wildlife 





Unlawfully release imported wildlife 


Unlawfully release imported invertebrate 





Unlawfully release wildlife propagated from imported stock 





Unlawfully release invertebrate propagated from imported stock 





Fail to ensure imported wildlife does not escape 





Fail to ensure imported invertebrate does not escape 





Fail to ensure wildlife propagated from imported stock does not escape 





Fail to ensure invertebrate propagated from imported stock does not escape 





Unlawfully fail to notify Minister of escape or release 











Unlawfully fail to carry out obligations on escape or release 








Unlawfully export wildlife 








Unlawfully export wildlife for sale 





Unlawfully export wildlife for propagation 





Transport wildlife unlawfully killed, captured or possessed 





Transport fish unlawfully taken or possessed 





Transport unmarked container 





Unlawfully possess wildlife from another jurisdiction 





Unlawfully possess invertebrates from another jurisdiction 





Unlawfully possess fish from another jurisdiction 


Sell wildlife from another jurisdiction where sale is prohibited 
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subsection 45 (1) 
clause 46 (1) (a) 
clause 46 (1) (b) 
subsection 46 (2) 
subsection 46 (2) 
clause 46 (3) (a) 
clause 46 (3) (b) 
subsection 47 (1) 
subsection 48 (1) 
subsection 48 (1) 
subsection 48 (1) 
subsection 48 (1) 
subsection 48 (1) 
subsection 48 (1) 
section 49 
section 49 
section 50 
subsection 51 (1) 
subsection 51 (1) 
subsection 52 (1) 
subsection 52 (1) 
subsection 52 (1) 
subsection 52 (1) 
section 53 
subsection 54 (1) 
subsection 54 (1) 
subsection 54 (1) 
subsection 54 (1) 
subsection 54 (2) 
subsection 54 (2) 
subsection 54 (2) 
subsection 54 (2) 
clause 54 (3) (a) 
clause 54 (3) (b) 
subsection 55( 1) 
subsection 55 (3) 
subsection 55 (3) 
section 56 
section 56 
subsection 57 (1) 
subsection 58 (1) 
subsection 58 (1) 
subsection 58 (1) 
subsection 58 (2) 
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Unlawfully possess imported pelts 
Unlawfully remove seal or mark from imported pelts 
Unlawfully fail to comply with licence issuing manual 

Fail to comply with conditions of licence 

Fail to comply with conditions of authorization 

Unlawfully hold more than one licence to hunt black bear 
Unlawfully hold more than one licence to hunt white-tailed deer 
Unlawfully hold more than one licence to hunt moose 
Unlawfully hold more than one licence to hunt caribou 
Unlawfully hold more than one licence to hunt elk 

Unlawfully issue licence to a minor 

Hunt without having licence on your person 

Hunt without having authorization on your person 

Trap without having licence on your person 

Trap without having authorization on your person 

Fish without having licence on your person 

Fish without having authorization on your person 

Fail to produce licence for conservation officer 

Fail to produce authorization for conservation officer 
Unlawfully transfer licence 

Unlawfully buy licence 

Unlawfully sell licence 

Unlawfully use another person’s licence 

Enable someone to unlawfully use licence 

Possess incomplete licence 

Possess void licence 
Possess void authorization 
Use void licence 
Use void authorization 
Display void licence 
Display void authorization 

Permit void licence to be displayed 
Permit void authorization to be displayed 


Fail to surrender void licence 






Fail to surrender void authorization 







Unlawfully hunt without municipal licence 
Fail to submit document in required form 
Make a false statement in a document 
Fail to pay fees 

Fail to pay royalties 


Fail to stop for conservation officer 
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Offer to sell wildlife from another jurisdiction where sale is prohibited 
Sell invertebrate from another jurisdiction where sale is prohibited 


Offer to sell invertebrate from another jurisdiction where sale is prohibited 
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subsection 58 (2) 
subsection 58 (2) 
subsection 58 (2) 














section 59 





section 59 





subsection 61 (2) 
subsection 62 (5) 
subsection 62 (5) 
clause 63 (1) (a) 
clause 63 (1) (b) 
clause 63 (1) (c) 
clause 63 (1) (d) 
clause 63 (1) (e) 
























subsection 64 (1) 






section 66 





section 66 















section 66 





section 66 





section 66 





section 66 





section 67 





section 67 
clause 68 (1) (a) 
clause 68 (1) (b) 
clause 68 (1) (b) 
subsection 68 (2) 
subsection 68 (4) 




























section 69 
subsection 70 (3) 
subsection 70 (3) 
subsection 70 (3) 
subsection 70 (3) 
subsection 70 (3) 
subsection 70 (3) 
subsection 70 (3) 
subsection 70 (3) 
subsection 70 (4) 
subsection 70 (4) 
subsection 79 (3) 
subsection 82 (2) 
subsection 82 (3) 
subsection 83 (3) 
subsection 83 (3) 
subsection 89 (2) 
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Fail to produce things for inspection subsection 89 (2) 


Fail to provide information during inspection subsection 90 (8) 
Make a false statement to a conservation officer clause 96 (a) 
Obstruct conservation officer clause 96 (b) 


Fail to surrender cancelled licence subsection 104 (5) 





Schedule 17.6 


Ontario Regulation 664/98 under the 
Fish and Wildlife Conservation Act, 1997 


— 


Fail to notify the Ministry of change of information 
Apply for more than one outdoors card 

Possess more than one outdoors card 

Fail to make daily return 

Fail to make monthly return 

Fail to make return for sale of fish 

Fail to make annual bait fish return 


Submit more than one application 


oo IN DAW FF WN 


Possess more than one tag 

Fail to affix tag 

Fail to attach seal to jaw of lake trout 

Fail to keep seal attached to jaw of lake trout 

Fail to report fish collected 

Fail to forward annual report 

Fail to immediately report diseased fish 
Unlawfully sell diseased fish 

Unlawfully dispose of diseased fish 

Stock diseased fish 

Fail to make royalty payment 

Place fishing hut on ice with number not displayed 
Occupy fishing hut on ice with number not displayed 
Place fishing hut on ice after removal date 

Use fishing hut on ice after removal date 

Occupy fishing hut on ice after removal date 


Leave fishing hut on ice after removal date 


subsection 3 (3) 
subsection 3 (6) 
subsection 3 (6) 
clause 14 (1) (a) 
clause 14 (1) (b) 
clause 14 (1) (c) 
subsection 14 (4) 
subsection 16 (3) 
subsection 16 (3) 
subsection 16 (4) 
subsection 16 (5) 
subsection 16 (5) 
subsection 17 (2) 
subsection 17 (3) 
subsection 22 (1) 
subsection 22 (2) 
subsection 22 (2) 
section 27 
subsection 34 (2) 
subsection 37 (1) 
subsection 37 (1) 
section 38 
section 38 
section 38 


section 38 





Schedule 17.7 


Ontario Regulation 665/98 under the 
Fish and Wildlife Conservation Act, 1997 


Apply for more than one outdoors card 


Possess more than one outdoors card 


Fail to notify the Ministry of change of information 


Fail to return outdoors card 





Fail to ensure apprentice is in compliance 
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subsection 6 (1) 
subsection 6 (1) 
subsection 6 (2) 
subsection 6 (3) 


subsection 11 (1) 
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Fail to immediately attach seal to moose 

Fail to immediately attach seal to deer 

Fail to immediately attach seal to bear 

Fail to immediately attach seal to wild turkey 
Fail to properly attach seal to moose 

Fail to properly attach seal to deer 

Fail to properly attach seal to bear 

Fail to properly attach seal to wild turkey 
Transport moose without seal attached 
Transport deer without seal attached 

Transport bear without seal attached 

Transport wild turkey without seal attached 
Fail to keep seal attached to wild turkey 
Unlawfully attach seal to bull moose 
Unlawfully attach seal to cow moose 
Unlawfully attach seal to antlerless deer 

Fail to provide information required on seal 
Unlawfully possess another person’s seal 
Attach seal to moose killed by another person 
Attach seal to deer killed by another person 
Attach seal to bear killed by another person 
Attach seal to wild turkey killed by another person 
Unlawfully hunt deer in a party in a designated WMU 
Non-resident—unlawfully hunt moose in a party 
Unlawfully hunt moose in a party in WMU 11B 
Non-resident—unlawfully hunt bear in a party 
Hunt moose during the closed season 

Hunt deer during the closed season 

Hunt bear during the closed season 

Hunt caribou during the closed season 

Hunt elk during the closed season 

Hunt game bird during the closed season 

Hunt wild turkey during the closed season 

Hunt small game during the closed season 

Hunt cottontail during the closed season 

Hunt varying hare during the closed season 
Hunt European hare during the closed season 
Hunt gray (black) squirrel during the closed season 
Hunt fox squirrel during the closed season 
Hunt bullfrog during the closed season 

Hunt snapping turtle during the closed season 
Hunt furbearing mammal during closed season 


Kill more small game than limit 


i En a 


Unlawfully apply for re-examination for hunting licence 
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subsection 12 (4) 
clause 17 (1) (a) 
clause 17 (1) (a) 
clause 17 (1) (a) 
clause 17 (1) (a) 
clause 17 (1) (a) 
clause 17 (1) (a) 
clause 17 (1) (a) 
clause 17 (1) (a) 
clause 17 (1) (b) 
clause 17 (1) (b) 
clause 17 (1) (b) 
clause 17 (1) (b) 
clause 17 (1) (b) 


subsection 17 (2) 









































subsection 17 (2) 








subsection 17 (2) 





section 18 





section 19 





section 20 






section 20 






section 20 










section 20 





subsection 24 (1) 
subsection 24 (2) 
subsection 24 (3) 
subsection 24 (4) 
subsection 25 (2) 
subsection 25 (2) 
subsection 25 (2) 
subsection 25 (2) 
subsection 25 (2) 
subsection 25 (2) 
subsection 25 (2) 
subsection 25 (2) 
subsection 25 (2) 
subsection 25 (2) 
subsection 25 (2) 
subsection 25 (2) 
subsection 25 (2) 
subsection 25 (2) 
subsection 25 (2) 
subsection 25 (2) 
subsection 25 (3) 
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Capture more small game than limit 








































Possess more small game than limit 

Hunt small game during prohibited time of day 
Fail to wear hunter orange while hunting 
Unlawfully hunt wild turkey 

Possess more than two licences to hunt wild turkey 
Fail to register wild turkey 

Unlawfully kill more than one wild turkey 

Kill more than two wild turkeys 

Possess more than two wild turkeys 

Hunt bullfrogs in prohibited area 

Hunt frogs in Nogies Creek 

Unlawfully remove upper shell of snapping turtle 
Unlawfully kill more than one deer 

Unlawfully kill more than two deer 

Unlawfully hunt deer in WMU 82C 

Unlawfully hunt deer in WMU 93C 


Fail to affix validation tag to licence 


Unlawfully apply for more than one tag 


Unlawfully possess more than one tag 


Contravene conditions of tag 
Fail to carry controlled deer hunt tag 


Unlawfully possess more than one tag 


Fail to report 

Fail to produce deer for inspection 

Fail to return completed questionnaire 

Unlawfully kill more than one moose 
Resident—fail to affix validation tag to licence 
Non-resident—fail to affix validation tag to licence 
Fail to be registered guest of tourist outfitter 
Unlawfully issue validation tag 

Unlawfully apply for more than one tag 
Unlawfully possess more than one tag 

Unlawfully hunt bull moose without validation tag 
Unlawfully hunt cow moose without validation tag 
Fail to return completed questionnaire 

Unlawfully kill more than one bear 
Landowner—unlawfully hunt bear in WMU 
Unlawfully issue certificate 

Unlawfully issue certificate to non-resident 


Unlawfully issue certificate to non-resident 


Unlawfully hunt antlerless deer without validation tag 


Unlawfully hunt deer in controlled deer hunt without validation tag 


Fail to park in designated area for WMU 82C deer hunt 
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subsection 25 (3) 
subsection 25 (3) 
subsection 25 (4) 











subsection 26 (1) 






subsection 32 (1) 






subsection 33 (1) 
subsection 33 (2) 
subsection 33 (3) 
subsection 33 (5) 
subsection 33 (5) 
















subsection 38 (1) 
subsection 38 (2) 






section 39 
clause 43 (1) (a) 
clause 43 (1) (b) 


subsection 44 (1) 






















subsection 44 (1) 





subsection 45 (1) 
subsection 45 (2) 
subsection 45 (3) 
subsection 45 (3) 
subsection 46 (1) 
subsection 46 (2) 
subsection 46 (3) 
subsection 46 (4) 
clause 47 (a) 
clause 47 (b) 
clause 47 (b) 


subsection 48 (1) 





















































section 51 
subsection 52 (4) 
subsection 53 (2) 
subsection 53 (7) 














subsection 53 (8) 
clause 53 (9) (a) 
clause 53 (9) (b) 
subsection 54 (1) 














subsection 54 (1) 
subsection 55 (4) 









section 58 
subsection 60 (3) 
subsection 60 (5) 
subsection 60 (7) 
subsection 60 (8) 
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Fail to give original copy to applicant 









Fail to complete certificate 

Fail to present copy of certificate to hunter at end of hunt 
Fail to retain duplicate copy 

Fail to return copy of certificate 


Fail to return unissued certificate 






































Fail to submit completed report 
Unlawfully shoot cub 
Unlawfully shoot female bear 
Hunt bear within 400 metres of dump 

Unlawfully possess firearm 

Unlawfully use firearm 

Unlawfully possess loaded firearm 

Unlawfully possess loaded firearm within 8 metres of road 
Unlawfully carry firearm for hunting on Sunday 
Unlawfully discharge firearm for hunting on Sunday 
Possess prohibited ammunition 

Unlawfully possess rifle greater than .22 calibre 
Unlawfully use firearm during bow hunt 
Unlawfully carry firearm during bow hunt 

Use illegal firearm during moose hunt 

Carry illegal firearm during moose hunt 

Use illegal firearm during deer hunt 

Carry illegal firearm during deer hunt 

Use illegal firearm during deer hunt 

Carry illegal firearm during deer hunt 

Use illegal firearm during deer hunt 

Carry illegal firearm during deer hunt 

Use illegal firearm during deer hunt 

Carry illegal firearm during deer hunt 

Use illegal firearm during deer hunt 

Carry illegal firearm during deer hunt 

Use rim-fire rifle when hunting big game 
Unlawfully use shotgun when hunting big game 
Use prohibited shot when hunting big game 

Hunt pheasant with rifle 

Unlawfully possess rifle greater than .22 calibre 
Unlawfully use rifle greater than .22 calibre 
Unlawfully possess prohibited shells 

Unlawfully use prohibited shells 

Carry rifle greater than .275 calibre 

Use rifle greater than .275 calibre 

Hunt wild turkey with illegal firearm 


Carry other than .22 calibre when hunting raccoon at night 
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clause 60 (9) (a) 
clause 60 (9) (b) 
clause 60 (9) (c) 
clause 60 (9) (d) 
clause 60 (9) (e) 
clause 60 (9) (f) 
subsection 60 (11) 








































subsection 61 (1) 





subsection 61 (1) 





section 62 
clause 64 (a) 
clause 64 (b) 











subsection 65 (1) 
subsection 65 (2) 
subsection 66 (1) 
subsection 66 (1) 












subsection 67 (1) 
subsection 67 (2) 








section 69 





section 69 





section 70 






section 70 





section 70 





section 70 





section 71 





section 71 





section 72 





section 72 





section 73 





section 73 





section 74 





section 74 





section 75 





section 75 





section 75 





section 76 
clause 77 (1) (a) 
clause 77 (1) (a) 
clause 77 (1) (b) 
clause 77 (1) (b) 









section 78 





section 78 





section 79 





clause 80 (a) 
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COLUMN 1 
Use other than .22 calibre when hunting raccoon at night 
Unlawfully possess firearm in a vehicle 
Unlawfully possess firearm in a boat 
Hunt with prohibited crossbow 
Possess prohibited crossbow 
Hunt with prohibited bow 
Possess prohibited bow 
Hunt with prohibited arrow 
Possess prohibited arrow 
Hunt with prohibited bolt 
Possess prohibited bolt 
Hunt big game with weapon other than firearm 
Unlawfully hunt bullfrog with a firearm 
Unlawfully hunt turtle 
Unlawfully capture turtle 
Hunt raccoon without licensed dog 
Unlawfully kill red fox 
Unlawfully capture red fox 
Unlawfully possess firearm 
Unlawfully use firearm 
Use unauthorized number of dogs 
Be accompanied by unauthorized number of dogs 
Non-resident—hunt deer without guide 


Non-resident—hunt moose without guide 


Non-resident—hunt deer without minimum number of guides 


Non-resident—hunt moose without minimum number of guides 
Unlawfully remove game bird from preserve 

Fail to retain statement 

Fail to deliver statement 

Unlawfully hunt in area set out in Schedule 

Fail to hunt from rented site 

Erect blind for rent 

Erect blind without authority 

Unlawfully hunt in Bruton and Clyde 

Fail to return completed questionnaire 

Unlawfully hunt in special hunting area 

Unlawfully hunt in Hullett Hunting Area 

Unlawfully enter Beaver Meadow Hunting Area 
Unlawfully leave Beaver Meadow Hunting Area 
Unlawfully enter Camden Lake Hunting Area 

Unlawfully leave Camden Lake Hunting Area 

Fail to report bear that was killed 

Fail to provide required information on bear that was killed 


Agent—use firearm without qualifications 
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clause 80 (a) 
clause 80 (b) 
clause 80 (b) 
clause 82 (a) 
clause 82 (a) 
clause 82 (b) 
clause 82 (b) 
clause 82 (c) 
clause 82 (c) 
clause 82 (d) 
clause 82 (d) 
section 83 
subsection 84 (1) 
section 85 

section 85 

section 87 

clause 90 (2) (a) 
clause 90 (2) (a) 
clause 90 (2) (b) 
clause 90 (2) (b) 
clause 90 (2) (c) 
clause 90 (2) (c) 
clause 94 (3) (a) 
clause 94 (3) (a) 
clause 94 (3) (b) 
clause 94 (3) (b) 
subsection 99 (1) 
subsection 99 (2) 
subsection 99 (3) 
section 104 
subsection 109 (2) 
section 116 
subsection 117 (2) 
subsection 120 (1) 
subsection 120 (2) 
subsection 121 (1) 
subsection 123 (3) 
section 124 
section 124 
section 124 
section 124 
subsection 130 (1) 
subsection 130 (2) 
subsection 132 (2) 
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clause 133 (1) (a) 
clause 133 (1) (b) 
subsection 133 (2) 


Fail to release live wildlife 


Fail to deliver wildlife to custodian 


Release wildlife without landowner permission 


Schedule 17.8 


Ontario Regulation 666/98 under the 
Fish and Wildlife Conservation Act, 1997 


COLUMN | 





— 


Noy se 


Fail to report acquisition of carcass of bear 

Fail to report acquisition of carcass of caribou 

Fail to report acquisition of carcass of deer 

Fail to report acquisition of carcass of elk 

Fail to report acquisition of carcass of moose 

Fail to report acquisition of specially protected raptor 

Fail to register specially protected raptor 

Fail to report acquisition of carcass of furbearing mammal 
Unlawfully possess pelt 

Unlawfully possess pelt during the closed season 


Fail to retain documents with respect to farmed animals that are furbearing mammals 


Fail to prepare documents with respect to farmed animals that are furbearing mammals as required 


Tan pelts without a licence 


Pluck pelts without a licence 


| Treat pelts without a licence 


Fur dealer—accept pelts for tanning from a person without a licence 

Fur dealer—fail to obtain licence to send pelts to a tanner 

Fur dealer—fail to mail licence to send pelts to a tanner 

Send pelt to a tanner without holding required licence 

Fur dealer—unlawfully sell pelts 

Farmer—fail to complete season-end harvest report 

Farmer—fail to submit season-end harvest report 

Farmer—fail to produce licence to sell pelts at time of sale 

Sell pelt of furbearing mammal killed under small game licence without producing licence 
Trapper—fail to produce licence at time of sale 

Trapper—unlawfully sell more pelts than are specified in required licence 
Farmer—unlawfully sell more pelts than are specified in required licence 
Unlawfully sell pelts of furbearing mammal killed during the closed season 
Fur dealer—unlawfully buy pelts 

Unlawfully accept delivery of pelts in Ontario 


Unlawfully sell pelts bought at a fur auction house 


Fur dealer-unlawfully register to buy pelts 


Register to buy pelts before July 1 
Fur dealer—fail to record transaction 
Fur dealer—fail to submit records 


Fur dealer—fail to retain records 
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subsection 2 (1) 
subsection 2 (1) 
subsection 2 (1) 
subsection 2 (1) 
subsection 2 (1) 
subsection 2 (2) 
subsection 2 (2) 
subsection 2 (3) 
subsection 3 (1) 
subsection 3 (5) 
subsection 4 (1) 
subsection 4 (2) 
subsection 5 (1) 
subsection 5 (1) 
subsection 5 (1) 
subsection 5 (4) 
subsection 5 (5) 
subsection 5 (5) 
subsection 6 (1) 
section 9 
subsection 11 (1) 
subsection 11 (1) 
subsection 11 (2) 
subsection 12 (3) 
section 13 
section 14 
section 14 
subsection 15 (1) 
subsection 16 (1) 
subsection 17 (2) 
subsection 17 (2) 
subsection 17 (3) 
subsection 17 (5) 
subsection 18 (1) 
clause 18 (2) (a) 
clause 18 (2) (b) 
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COLUMN 1 


Fur dealer—fail to make nil return 


Fur dealer—fail to keep required document recording buying of farmed animals 


Taxidermist—fail to keep records 


Seller—fail to make invoice of sale of furbearing mammal carcass 


Unlawfully buy carcass of furbearing mammal for consumption 


Unlawfully sell carcass of furbearing mammal for consumption 


Sell furbearing mammal carcass without required written advice 


Hide and cast antlers dealer—fail to keep record of buying 


Hide and cast antlers dealer—fail to keep required record 


Seller—fail to give required invoice of sale of game bird 


Seller—fail to retain invoice of sale 


Buyer—fail to retain invoice of purchase of live bird 


Buyer—fail to retain invoice of purchase of pheasant carcass 


Seller—fail to give invoice of sale of bullfrog 


Seller—fail to retain invoice of sale of bullfrogs 


Seller—fail to make annual report of sale of bullfrogs 


Seller—fail to submit annual report of sale of bullfrogs 


Transport bear out of Ontario without permit 


Transport deer out of Ontario without permit 


Transport moose out of Ontario without permit 


Transport furbearing mammal out of Ontario without permit 


Transport pelt out of Ontario without permit 


Dealer—transport hides out of Ontario without a permit 


Dealer—transport cast antlers out of Ontario without a permit 


Non-resident—unlawfully transport out of Ontario more game wildlife than permitted 


Transport furbearing mammal without paying required royalty 


Schedule 17.9 


Ontario Regulation 667/98 under the 
Fish and Wildlife Conservation Act, 1997 
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subsection 18 (4) 
subsection 18 (5) 
section 19 
subsection 20 (7) 
subsection 20 (8) 
subsection 20 (8) 
subsection 20 (9) 
subsection 24 (1) 
subsection 24 (2) 
subsection 26 (1) 
subsection 26 (2) 
subsection 26 (3) 
subsection 26 (4) 
subsection 28 (2) 
subsection 28 (3) 
subsection 28 (4) 
subsection 28 (4) 
clause 30 (1) (a) 
clause 30 (1) (a) 
clause 30 (1) (a) 
clause 30 (1) (b) 
clause 30 (1) (b) 
clause 30 (1) (a) 
clause 30 (1) (a) 
subsection 30 (3) 


subsection 32 (1) 





—_ 


So Sel RT ea A Bee eS 


a 
ee oe 


Unlawfully trap black bear 

Unlawfully trap furbearing mammal 

Unlawfully kill more furbearing mammals than fixed by licence 
Unlawfully kill more black bear than fixed by licence 

Fail to ensure compliance by helper trapper 

Unlawfully exceed head trapper’s quota 


Fail to complete report 


Fail to provide information as required in report 


Fail to complete information in report at season end 

Fail to submit report on time 

Unlawfully hold trapping licence and farmer’s licence 
Unlawfully hold fur dealer’s licence and trapping licence 
Unlawfully hold fur dealer’s licence and farmer’s licence 


Unlawfully hold trapping licence and keep farmed animals 
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section 2 
section 2 
section 6 
section 6 
subsection 10 (2) 
subsection 10 (4) 
subsection 13 (1) 
subsection 13 (2) 
subsection 13 (3) 
subsection 13 (4) 
subsection 14 (1) 
subsection 15 (1) 
subsection 15 (1) 


clause 15 (2) (a) 
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Unlawfully keep farmed animals and hold farmer’s licence clause 15 (2) (b) 
clause 15 (2) (c) 






































Unlawfully keep farmed animals and hold fur dealer’s licence 





clause 17 (a) 


clause 17 (b) 


Use trap that can impale furbearing mammal 





Unlawfully use a spring pole set 
Use deadfall clause 17 (c) 


clause 17 (d) 








Use a trap with teeth on jaws 





clause 17 (e) 


clause 17 (f) 


Unlawfully use suspended snare 





Unlawfully use Number 110 Conibear or similar trap 






Unlawfully use trap with jaw spread greater than 21 centimeters clause 17 (g) 


Unlawfully set a leg-hold trap for a furbearing mammal subsection 19 (1) 





Trap black bear with unauthorized trap section 20 





Fail to release black bear cub section 21 


section 21 





Fail to release female black bear 





section 22 












Unlawfully trap black bear within 400 meters of dump site 





section 23 
clause 24 (1) (a) 
clause 24 (1) (b) 
subsection 25 (1) 
subsection 25 (3) 
subsection 26 (1) 


subsection 27 (1) 


Unlawfully set leg-hold trap 





Use leg-hold trap with jaw spread greater than 17 cm. on land 





Use leg-hold trap with jaw spread greater than 21 cm. in water 






Use leg-hold trap with chain longer than 31 cm. 






Fail to inspect live holding trap once a day 






Unlawfully use snare in prohibited part of Ontario 






Unlawfully possess body-gripping trap 


Schedule 17.10 


Ontario Regulation 668/98 under the 
Fish and Wildlife Conservation Act, 1997 


Fail to apply for licence to own or operate zoo subsection 2 (2) 






— 













Fail to provide information in application for zoo licence subsection 2 (3) 


























Fail to keep log of required information subsection 5 (1) 






Fail to keep log in required form subsection 5 (2) 






Fail to keep log for required time subsection 5 (3) 







Make false entry in log subsection 5 (4) 





Fail to apply for licence to keep reptiles and amphibians in captivity subsection 6 (2) 











Fail to provide information in application for amphibian and reptile licence subsection 6 (3) 





er ag SS es ge 


Fail to keep log for amphibians and reptiles kept in captivity subsection 8 (1) 





Fail to keep amphibian and reptile log for required time subsection 8 (3) 






Make false entry in log subsection 8 (4) 


Fail to provide proper sponsorship subsection 15 (2) 





Fail to apply for falconry licence subsection 16 (1) 






Falconry licence holder—fail to hold small game licence section 18 


Fail to carry falconry licence when hunting 





section 2] 








Fail to carry authorization when hunting section 2] 
subsection 22 (1) 
subsection 22 (2) 


subsection 22 (3) 





Unlawfully keep unmarked bird in captivity 





Fail to affix band in required manner 


Fail to mark bird in required time 
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Fail to record loss of band in log subsection 22 (4) 
Fail to affix replacement band as required subsection 22 (5) 
Fail to notify Minister of loss as required subsection 22 (6) 
Non-resident—fail to apply to keep falconry bird in Ontario subsection 23 (1) 
Non-resident—fail to provide required information in application subsection 23 (2) 
Unlawfully bring bird into Ontario subsection 23 (4) 
Unlawfully buy falconry bird under general falconry licence clause 24 (2) (a) 
Unlawfully obtain falconry bird under general falconry licence clause 24 (2) (a) 
Unlawfully sell falconry bird under general falconry licence clause 24 (2) (b) 
Unlawfully buy falconry bird under apprentice licence clause 24 (3) (a) 
Unlawfully obtain falconry bird under apprentice licence clause 24 (3) (a) 
Unlawfully sell falconry bird under apprentice licence clause 24 (3) (b) 
Buy specially protected raptor taken from the wild section 25 

Sell specially protected raptor taken from the wild section 25 

Fail to keep log of required information for birds kept subsection 27 (1) 
Fail to submit annual return for specially protected raptors kept subsection 27 (2) 


Fail to keep log for required time 

Fail to keep annual return for required time 
Make false entry in log 

Unlawfully sell wildlife 

Fail to apply for train and trial area licence 

Fail to provide required food and water 

Fail to provide required cover 

Fail to provide protection specified in licence 
Fail to fence as required 

Entice wildlife to enter area 

Assist wildlife to enter area 

Unlawfully alter tail 

Fail to treat injured wildlife as required 
Unlawfully keep wildlife in a separate enclosure 
Release dogs into separate enclosure 
Unlawfully buy wildlife 

Unlawfully obtain wildlife 

Buy wildlife that was transported into Ontario 
Obtain wildlife that was transported into Ontario 
Unlawfully carry firearm in a train and trial area 


Unlawfully use firearm in a train and trial area 


Unlawfully discharge firearm into a train and trial area 


Put prohibited breed of dog on trail 
Unlawfully train dog on coyotes 


Unlawfully permit training of dog on coyotes 


subsection 27 (3) 
subsection 27 (3) 
subsection 27 (4) 
subsection 31 (2) 
subsection 32 (1) 
clause 35 (1) (a) 
clause 35 (1) (b) 
clause 35 (1) (c) 
subsection 35 (2) 
subsection 35 (3) 
subsection 35 (3) 
subsection 35 (4) 
subsection 35 (5) 
subsection 36 (1) 
subsection 36 (3) 
subsection 37 (1) 
subsection 37 (1) 
subsection 37 (2) 
subsection 37 (2) 
subsection 38 (1) 
subsection 38 (1) 
subsection 38 (3) 
section 39 
subsection 40 (1) 


subsection 40 (1) 


Unlawfully train dog on red fox subsection 40 (2) 
Unlawfully permit training of dog on red fox subsection 40 (2) 
Unlawfully train dog on varying hare subsection 40 (3) 
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Unlawfully permit training of dog on varying hare 


























Unlawfully train dog on cottontail 

Unlawfully permit training of dog on cottontail 
Unlawfully permit trial to be conducted on varying hare 
Unlawfully permit trial to be conducted on cottontail 
Unlawfully permit trial to be conducted on red fox 
Unlawfully permit trial to be conducted on red fox 
Unlawfully permit trial to be conducted on coyote 
Unlawfully permit too many dogs in the area at once 


Unlawfully permit too many dogs in the area at once 


Permit dog to be in an area too soon before a trial 
Permit dog to be in an area too soon after a trial 

Permit 3-day trials to be held less than 10 days apart 
Permit more than 8 3-day trials to be held in a year 
Fail to keep register of required information about area 
Fail to keep log in required form 

Make false entry in register 

Make false entry in log 

Fail to ensure registration prior to using area 

Fail to keep register for required time 


Fail to keep log for required time 


2. Schedules 21, 21.1, 21.2, 21.3, 21.4, 22, 23, 23.1, 23.2, 23.3, 24, 
24.1, 24.2, 25, 26, 27, 28, 29, 30, 30.1, 30.2, 30.3, 31, 32, 33, 33.1, 33.2, 
33.3, 34, 35, 35.1, 35.2, 35.3, 36 and 36.1 to the Regulation are 
revoked. 


13/99 


ONTARIO REGULATION 94/99 
made under the 
FISH AND WILDLIFE CONSERVATION ACT, 1997 


Made: March 10, 1999 
Filed: March 11, 1999 


Amending O. Reg. 665/98 
(Hunting) 


Note: Ontario Regulation 665/98 has not previously been amended. 


1. Section 33 of Ontario Regulation 665/98 is amended by adding 
the following subsections: 


(4.1) A person shall not kill more than one wild turkey in a day. 


(6) A person shall not hunt wild turkey using, 
(a) alive decoy; 


(b) an electronic call; or 
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Permit dog to be on the trail of wildlife too soon after release of new wildlife 


Permit dog to be on the trail of wildlife too often in a 7 day period 
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subsection 40 (3) 
subsection 40 (3) 
subsection 40 (3) 


subsection 41 (1) 

















subsection 41 (1) 





subsection 41 (2) 






subsection 41 (3) 
subsection 41 (3) 
subsection 42 (1) 
subsection 42 (2) 
subsection 42 (3) 
subsection 42 (4) 
subsection 42 (5) 
subsection 42 (5) 
subsection 42 (6) 
subsection 42 (7) 
subsection 43 (1) 
subsection 43 (2) 
subsection 43 (3) 
subsection 43 (3) 
subsection 43 (4) 
subsection 43 (5) 
subsection 43 (5) 





































2. Les annexes 21, 21.1, 21.2, 21.3, 21.4, 22, 23, 23.1, 23.2, 23.3, 24, 
24.1, 24.2, 25, 26, 27, 28, 29, 30, 30.1, 30.2, 30.3, 31, 32, 33, 33.1, 33.2, 
33.3, 34, 35, 35.1, 35.2, 35.3, 36 et 36.1 du Réglement sont abrogées. 


(c) corn, wheat, oats or other grain, pulse or any other feed, or an 
imitation of any of these that may attract wild turkey. 


13/99 


ONTARIO REGULATION 95/99 
made under the 
FISH AND WILDLIFE CONSERVATION ACT, 1997 


Made: March 10, 1999 
Filed: March 11, 1999 


Amending O. Reg. 665/98 
(Hunting) 


Note: Ontario Regulation 665/98 has previously been amended by 


Ontario Regulation 94/99. 


1. Subsections 53 (4), (5), (6), (7), (8) and (9) of Ontario Regu- 
lation 665/98 are revoked and the following substituted: 


(4) A non-resident licence to hunt moose is not valid under clause 
(3) (c) in wildlife management units 7B, 9B, 11A, 11B, 12B, 13 or 14. 
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(5) A non-resident who proposes to hunt moose as a registered guest (9) A tourist outfitter shall not issue a moose validation tag to a per- 
in accordance with clause 3 (b) shall not be issued a licence unless he son who is not a registered guest. 
or she holds a moose validation tag. 


(10) No person, except a tourist outfitter on behalf of his or her 


(6) A non-resident who proposes to hunt moose and who is not a registered guests, 
registered guest shall not be issued a moose validation tag unless he or 
she holds a licence to hunt moose. (a) shall apply for more than one moose validation tag; or 

(7) A tourist outfitter may apply for a moose validation tag on behalf (b) shall possess more than one moose validation tag during the 
of a registered guest. hunt. 


(8) A resident who has obtained a moose validation tag from a tour- 
ist outfitter shall be a registered guest of that outfitter during the hunt. 13/99 


ONTARIO REGULATION 96/99 
made under the 
FISH AND WILDLIFE CONSERVATION ACT, 1997 


Made: February 22, 1999 
Filed: March 11, 1999 


Amending O. Reg. 670/98 
(Open Seasons—Wildlife) 


Note: Ontario Regulation 670/98 has previously been amended by 
Ontario Regulation 88/99. 


1. (1) Item 1.2 of the Table to Ontario Regulation 670/98 is 
revoked and the following substituted: 


pas tehes rey MUSmuniess Open Season—Residents Open Season—Non-Residents 
otherwise stated) 


2, 3, 4, 5, 6, 7B, 8, 9A, 9B, 11A, 11B, | From the Saturday closest to From the Monday next follow- 

12A, 12B, 13, 14, 1SA, 15B, 18A, 19, | October 8 to December 15, in ing the Saturday closest to 

21A, 21B any year. October 8 to November 15, in 
any year. 





(2) Item 1.5 of the Table to the Regulation is revoked. 


(3) Item 6.32 of the Table to the Regulation is revoked and the fol- 
lowing substituted: 


Area (Nos. refer to 
WMwUs unless 
otherwise stated) 


Possession 
Limits 


Open Season—Residents 


_ ‘rt 
Aree EURO Time Limits Daily Bag Limits 


O32 Wild Turkey 67, 68, 69B, 70, 71, 72, | From April 25, or if 1% hour before As provided in Part VI 
73, 74, 75, 76,77, 78, 80, | April 25 falls on a sunrise to of Ontario Regulation 
81, 82A, 85, 87B, 87C, | Saturday or Sunday, the 12 o’clock noon | 665/98 (Hunting) 
87D, 88, 89, 90, 91B, | Monday immediately 
92A, 92B, 92C, 92D, | following April 25, and 
93A ending on May 31. 





JOHN SNOBELEN 
Minister of Natural Resources 


Dated on February 22, 1999. 


13/99 
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O. Reg. 97/99 


ONTARIO REGULATION 97/99 
made under the 
ELECTRICITY ACT, 1998 


588 


Made: March 10, 1999 
Filed: March 11, 1999 


TRANSFER ORDERS AND TRANSFER BY-LAWS 


1. The following Acts and provisions of Acts are prescribed for the 
purpose of sections 135 and 159 of the Act: 


1. The Assignments and Preferences Act. 

2. The Environmental Assessment Act. 

3. The Expropriations Act. 

4. The Fraudulent Conveyances Act. 

5. Section 193 of the Municipal Act. 

6. Subsection 86 (1) of the Ontario Energy Board Act, 1998. 
7. Section 50 of the Planning Act. 

2. (1) Despite Rule 11 of the Rules of Civil Procedure, no order of 
the court is required to continue an action or other proceeding that is 
continued under section 127 or 154 of the Act. 

(2) If a proceeding is continued under section 127 or 154 of the Act, 
the title of the proceeding shall be amended accordingly in all docu- 
ments issued, served or filed in the proceeding after the effective date 
of the transfer. 

3. This Regulation comes into force on the day subsection 54 (1) 


of the Electricity Act, 1998 comes into force. 


13/99 


ONTARIO REGULATION 98/99 
made under the 
ELECTRICITY ACT, 1998 


Made: March 10, 1999 
Filed: March 11, 1999 


Amending O. Reg. 610/98 
(The IMO) 


Note: Ontario Regulation 610/98 has previously been amended by 


Ontario Regulation 9/99. 


1. (1) Subsection 1 (1) of Ontario Regulation 610/98 is amended 
by striking out “Fourteen directors” in the first line and substituting 
“Fifteen directors’. 


(2) Subsection 1 (2) of the Regulation is amended by striking out 
“14 directors” in the first line and substituting “15 directors”. 


(3) Clause 1 (2) (h) of the Regulation is amended by striking out 
“five” in the first line and substituting ‘“six’’. 


13/99 
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O. Reg. 101/99 
ONTARIO REGULATION 99/99 


made under the 


ONTARIO ENERGY BOARD ACT, 1998 


Made: March 10, 1999 
Filed: March 11, 1999 


Amending Reg. 869 of R.R.O. 1990 
(General) 


Since the end of 1997, Regulation 869 has been amended by 
Ontario Regulations 360/98 and 369/98. Previous amend- 
ments are listed in the Table of Regulations in the Statutes of 
Ontario, 1997. 


Note: 


1. Sections 1 to 10, 12, 14, 15, 15.1 and 17 of Regulation 869 of the 
Revised Regulations of Ontario, 1990 are revoked. 


2. This Regulation comes into force on the day subsection 54 (1) 
of the Electricity Act, 1998 comes into force. 


13/99 


ONTARIO REGULATION 100/99 
made under the 


ONTARIO ENERGY BOARD ACT, 1998 


Made: March 10, 1999 
Filed: March 11, 1999 


GAS WITHOUT CHARGE OR 
AT A REDUCED RATE 


1. (1) No person shall use or consume any gas that was supplied 
without charge or at a reduced rate under an agreement entered into with 
a gas distributor for which the supplying of gas without charge or at a 
reduced rate is a consideration. 


(2) Subsection (1) does not apply to an agreement or renewal of an 
agreement made before January 1, 1955. 


2. This Regulation comes into force on the day subsection 54 (1) 
of the Electricity Act, 1998 comes into force. 


13/99 


ONTARIO REGULATION 101/99 
made under the 


ONTARIO ENERGY BOARD ACT, 1998 


Made: March 10, 1999 
Filed: March 11, 1999 


Revoking O. Reg. 188/93 
(Exemption) 


1. Ontario Regulation 188/93 is revoked. 


13/99 

















O. Reg. 102/99 
ONTARIO REGULATION 102/99 


made under the 


ONTARIO ENERGY BOARD ACT, 1998 


Made: March 10, 1999 
Filed: March 11, 1999 


Revoking O. Reg. 521/97 
(Exemptions—Ontario Hydro) 


1. Ontario Regulations 521/97 and 359/98 are revoked. 


2. This Regulation comes into force on the day subsection 54 (1) 
of the Electricity Act, 1998 comes into force. 


13/99 


ONTARIO REGULATION 104/99 
made under the 
FREEDOM OF INFORMATION AND 
PROTECTION OF PRIVACY ACT 


Made: March 10, 1999 
Filed: March 11, 1999 


Amending Reg. 460 of R.R.O. 1990 
(General) 


Note: Regulation 460 has previously been amended. Those amend- 
ments are listed in the Table of Regulations in the Statutes of 
Ontario, 1997. 


1. Items 30, 31, 61.2, 67.1, 78, 102, 106, 121.0.01, 141.1, 160, 165, 
176, 177, 185, 197, 199.1 and 235 of the Schedule to Regulation 460 
of the Revised Regulations of Ontario, 1990 are revoked. 


2. Items 62, 64, 65, 74, 114, 141, 198, 229, 238 and 239 of the 
Schedule to the Regulation are revoked and the following substi- 
tuted: 


62. | Environmental Appeal Minister of the 
Board Environment 











64. | Environmental Assessment Minister of the 
Board Environment 

65. | Environmental Compensa- Minister of the 
tion Corporation Environment 


Fire Safety Commission Solicitor General and 


Minister of Correctional 
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ONTARIO REGULATION 103/99 


made under the 


ONTARIO ENERGY BOARD ACT, 1998 


Made: March 10, 1999 
Filed: March 11, 1999 


Revoking O. Reg. 504/97 
(Uniform System Accounts) 


1. Ontario Regulation 504/97 is revoked. 
13/99 


REGLEMENT DE L’ONTARIO 104/99 
pris en application de la 
LOI SUR L’ACCES A VL’ INFORMATION ET LA 
PROTECTION DE LA VIE PRIVEE 


pris le 10 mars 1999 
déposé le 11 mars 1999 


modifiant le Régl. 460 des R.R.O. de 1990 
(Dispositions générales) 
Remarque: Le Reglement 460 a été modifié antérieurement. Ces 
modifications sont indiquées dans la Table des régle- 
ments figurant dans les Lois de 1’Ontario de 1997. 


1. Les numéros 30, 31, 61.2, 67.1, 78, 102, 106, 121.0.01, 141.1, 
160, 165, 176, 177, 185, 197, 199.1 et 235 de l’annexe du Réglement 
460 des Réeglements refondus de |’Ontario de 1990 sont abrogés. 


2. Les numéros 62, 64, 65, 74, 114, 141, 198, 229, 238 et 239 de 
V’annexe du Réglement sont abrogés et remplacés par ce qui suit : 


62. | Commission d’appel de Ministre de |’ Environnement 
| l'environnement 











64. | Commission des évaluations | Ministre de 1’Environnement 
| environnementales 
65. | Société d’indemnisation Ministre de |’ Environnement 
environnementale 





Commission de la sécurité- | Solliciteur général et ministre 


des Services correctionnels 


incendie 





Services 


Niagara Escarpment 
Commission 


Minister of Natural 
Resources 


Commission de |’ escarpe- 
ment du Niagara 


Ministre des Richesses 
naturelles 
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141. | Ontario Energy Board Minister of Energy, Commission de |’énergie de | Ministre de l’Energie, des 
Science and Technology l'Ontario Sciences et de la Technologie 





Pesticides Advisory Minister of the Comité consultatif sur les Ministre de l’Environnement 
Committee Environment pesticides 
Social Benefits Tribunal Minister of Community 229. | Tribunal de I’aide sociale Ministre des Services 

and Social Services sociaux et communautaires 


Workplace Safety and Minister of Labour 
Insurance Appeals Tribunal 


Tribunal d’appel de la Ministre du Travail 
sécurité professionnelle et 

de l’assurance contre les 

accidents du travail 


Commission de la sécurité Président de la Commission 
professionnelle et de 

l’assurance contre les 

accidents du travail 


Workplace Safety and Chair of the Board 
Insurance Board 





3. The Schedule to the Regulation is amended by adding the fol- 3. L’annexe du Réglement est modifiée par adjonction des numé- 
lowing items: ros suivants : 
Alcohol and Gaming Minister of Consumer and 21.1 | Commission des alcools et Ministre de la Consomma- 
Commission of Ontario Commercial Relations des jeux de 1’Ontario tion et du Commerce 


Board of Negotiation Minister of Agriculture, .1 | Commission de négociation | Ministre de I’ Agriculture, de 
Food and Rural Affairs 1’ Alimentation et des 
Affaires rurales 


Disability Adjudication Unit | Minister of Community . | Unité des décisions sur Ministre des Services 
and Social Services l’admissibilité des personnes | sociaux et communautaires 
handicapées 














73.1 | Financial Services Minister of Finance 
Commission of Ontario 
Financial Services Tribunal Minister of Finance 


98.1 | Legal Aid Ontario President of Legal Aid 
Ontario 


73.1 | Commission des services Ministre des Finances 
financiers de ]’Ontario 

73.2 | Tribunal des services Ministre des Finances 
financiers 






Aide juridique Ontario Président d’ Aide juridique 
Ontario 
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105.1 | Market Design Committee Minister of Energy, 
Science and Technology 


Normal Farm Practices 
Protection Board 


Minister of Agriculture, 
Food and Rural Affairs 





Minister of Natural 
Resources 


Ontario Moose-Bear Alloca- 


tion Advisory Committee 


THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ ONTARIO 


O. Reg. 106/99 591 


Ministre de l’Energie, des 
Sciences et de la Technologie 










105.1 | Comité d’établissement des 
régles du marché 







Commission de protection 
des pratiques agricoles 
normales 


Ministre de |’ Agriculture, de 
1’ Alimentation et des 
Affaires rurales 








Ministre des Richesses 


Comité consultatif ontarien 
d’ attribution en matiére de 
chasse a l’orignal et a l’ours 


naturelles 





ie? Minister of Natural 


Resources 


Ontario Parks Board of 
Directors 


Ontario Rental Housing Chair of the Tribunal 
Tribunal 


13/99 


ONTARIO REGULATION 105/99 


made under the 
MUNICIPAL FREEDOM OF INFORMATION AND 
PROTECTION OF PRIVACY ACT 


Made: March 10, 1999 
Filed: March 11, 1999 


Amending O. Reg. 372/91 
(Institutions) 


Note: Ontario Regulation 372/91 has previously been amended. 


Those amendments are listed in the Table of Regulations in the 
Statutes of Ontario, 1997. 


1. (1) Paragraphs 4, 4.1 and 9 of section 1 of Ontario Regulation 
372/91 are revoked and the following substituted: 


4. Greater Toronto Services Board. 
4.1 Greater Toronto Transit Authority. 
9. The Board of Management of the Hummingbird Centre. 


(2) Paragraph 13 of section 1 of the Regulation is revoked. 


13/99 


We) 





| 171.2 | Conseil d’administration de 


Parcs Ontario 


Ministre des Richesses 
naturelles 
Tribunal du logement de Président du Tribunal 
1’ Ontario 





ONTARIO REGULATION 106/99 
made under the 


LEGAL AID SERVICES ACT, 1998 


Made: March 2, 1999 
Approved: March 10, 1999 
Filed: March 11, 1999 


ADMINISTRATION OF SYSTEM FOR 
PROVIDING LEGAL AID SERVICES 


CONTENTS 
SECTIONS 

Interpretation 1-5 
Applications (oy Y/ 
Certificates 8-16 
Appeals Under Subsections 30 (1) and (2) of Act 17, 18 
Recovery of Costs of Legal Aid Services 19-23 
Functions of Duty Counsel 24, 25 
Student Legal Aid Services Societies 26 
Panels 27-37 
Accounts 38-47 
Appeals of Accounts 48 
Service and Delivery of Documents 49 
Transition, Revocation and Commencement 50-52 


INTERPRETATION 
1. (1) In this Regulation, 


“board” means the Corporation’s board of directors; 


paz 


“legal accounts officer’ means the Corporation employee with that 
title; 


“president” means the president of the Corporation; 
“regulations” means this regulation and Ontario Regulation 107/99. 


(2) In this Regulation, a reference to a panel includes a subpanel 
established in accordance with subsection 23 (2) of the Act. 


2. This Regulation, except sections 6, 7, 24 and 25, does not apply 
in respect of legal aid services provided by clinics or by clinic law duty 
counsel. 


3. A power or duty that this Regulation confers on an area director 
may also be exercised or performed by a member of the area director’s 
staff. 


4. A power or duty that this Regulation confers on the legal accounts 
officer may also be exercised or performed by a member of the legal 
accounts officer’s staff. 


5. A power or duty that this Regulation confers on the president may 
also be exercised or performed by an employee of the Corporation 
whom the president designates for the purpose. New. 


APPLICATIONS 


6. (1) An application for a certificate shall be made in accordance 
with section 24 of the Act and dealt with in accordance with, 


(a) sections 25 to 29 of the Act; and 


(b) the policies and priorities established by the Corporation under 
section 12 of the Act. 


(2) The following procedures are prescribed for applications for 
certificates by individuals who are not ordinarily resident in Ontario: 


1. The area director who receives an application under subsection 
24 (2) of the Act shall make appropriate inquiries, prepare a 
report on the inquiries and forward the application and report to 
the president. 


2. The president shall consider the application and report, in 
accordance with the policies and priorities established by the 
Corporation under section 12 of the Act, and may, in his or her 
discretion, direct the area director to issue a certificate. 


3. The president may attach such terms and conditions as he or she 
considers appropriate upon the issuance of a certificate. 


4. The president may at any time amend or cancel a certificate 
issued under this subsection. 


5. If the president decides not to direct the area director to issue a 
certificate, the president shall send the applicant a notice of the 
decision. 


6. A decision made by the president under this subsection is final. 


(3) An application for legal aid services to be provided by duty 
counsel shall be made to the duty counsel, or to another person desig- 
nated by the board, and assessed in accordance with, 


(a) the financial eligibility requirements prescribed by Ontario 
Regulation 107/99; and 
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(b) the policies and priorities established by the Corporation under 
section 12 of the Act. 


(4) An application for legal aid services to be provided by a clinic 
shall be made to the clinic, or to a person designated by the board, and 
assessed in accordance with, 

a) the financial eligibility requirements prescribed by Ontario 
Regulation 107/99; 
(b) the policies and priorities established by the Corporation under 
section 12 of the Act; 
(c) any terms and conditions imposed on the clinic’s funding under 
subsection 34 (5) of the Act; and 
(d) the clinic’s case selection criteria. 

7. (1) An application for legal aid services for a minor may be 
made, 


(a) by the minor; or 
(b) by a parent or guardian on the minor’s behalf. 


(2) An application for legal aid services for a mentally incapable 
person may be made on his or her behalf, 

(a) by the person’s guardian of property or guardian of the person; 
if there is no guardian, by the person’s attorney under a continu- 
ing power of attorney or a power of attorney for personal care; 


(c) 


if there is no attorney, by a friend or relative; or 
(d) if there is no friend or relative, by the Public Guardian and 
Trustee. 


(3) Despite subsection (2), an application for legal aid services to be 
provided in connection with an application under the Substitute Deci- 
sions Act, 1992, the Mental Health Act or the Health Care Consent Act, 
1996 may be made, 


(a) by the person; or 
(b) by a friend or relative on the person’s behalf. 


(4) An application for legal aid services for a person who is unable 
by reason of physical disability to make the application in person may 
be made by a friend or relative on his or her behalf. 


CERTIFICATES 
8. A certificate shall, 


(a) specify the date of its issue and its effective date; 
(b) set out the nature and extent of the services to be provided to the 
applicant, including the type of panel to which the certificate 
applies; 

(c) state whether the applicant or the person responsible for the 
applicant is required to contribute under Part IV of the Act; and 
(d) set out any terms and conditions imposed by the area director 
under subsection 29 (1) of the Act. 


9. (1) The area director shall send the certificate to the applicant or 
to a member of the appropriate panel. 


(2) A lawyer who receives a certificate shall, 
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(a) if able and willing to act, promptly complete and sign the 
acceptance and undertaking on the certificate and return a copy 
to the area director; or 


(b) if unable or unwilling to act for any reason, promptly return the 
certificate to the applicant or to the area director, as the circum- 
stances require. 


10. (1) Ifa certificate is issued but no lawyer complies with clause 
9 (2) (a) within the 90-day period following its date of issue, 


(a) the certificate 1s deemed to expire at the end of that period; and 


(b) the Corporation shall promptly send to the applicant, at the last 
address shown in the area director’s records, a notice that the 
certificate has expired. 


(2) On the application of a lawyer who has received a certificate 
within the 90-day period following its date of issue but failed to comply 
with clause 9 (2) (a) within that period, the area director may reactivate 
the expired certificate retroactive to a date that is not earlier than its 
original effective date. 


11. If no certificate is issued, the area director shall promptly send 
the applicant a notice of the refusal, 


(a) with the area committee’s reasons for refusal, if section 28 of the 
Act applies; 


(b) with the area director’s reasons, in any other case. 


12. An area director may issue a certificate with retroactive effect to 
a person to whom a lawyer has already provided legal or other services, 
if the area director is satisfied that, 


(a) the services were provided in an emergency situation, and notice 
that they were provided is given to the area director within a 
reasonable time; 


(b) the applicant would have qualified for legal aid services at the 
time the services were provided; 


(c) no previous application for the same services has been refused; 
and 


(d) the lawyer has not accepted a private retainer for the services. 


13. (1) The services authorized by a certificate are deemed to be 
complete when the earliest of the following events takes place: 


1. The area director cancels the certificate. 


2. The claim, proceeding or charge is fully disposed of by judgment 
or settlement. 


3. The lawyer is unable to obtain the applicant’s instructions to 
proceed. 


4. Three years, or the longer period the area director specifies 
under subsection (2), have passed since the certificate was 
issued. 


5. The lawyer is removed from the record. 


(2) On the application of the lawyer, the area director may specify 
a longer period than three years for the purpose of paragraph 4 of 
subsection (1). 
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(3) When a lawyer ceases to act for an applicant or the services 
authorized by the certificate are deemed to be complete as provided in 
subsection (1), the lawyer shall promptly, 


(a) report the fact to the area director, and provide any related infor- 
mation that the area director requires; 
(b) submit a final account in accordance with section 40; and 


(c) subject to subsection (4), send to the applicant, or to another 
person as the applicant directs, 


(i) acopy of the report required by clause (a), and 


(ii) in return for a receipt, all documents and other property of 
the applicant that are in the lawyer’s possession. 


(4) The area director may direct the lawyer not to provide the mater- 
ials if, in the area director’s opinion, doing so could cause the applicant 
prejudice or embarrassment. 


14. (1) An area director who proposes to cancel a certificate under 
subsection 29 (2) of the Act shall send the applicant and the applicant’s 
lawyer a notice of intention to cancel. 


(2) The notice shall, 
(a) state the reasons for the proposed cancellation; and 


(b) specify a date, not less than 7 days after the notice is delivered, 
by which the applicant or lawyer may show cause why the 
certificate should not be cancelled. 


(3) If the applicant or lawyer shows cause why the certificate should 
not be cancelled, the area director shall promptly reconsider the matter 
and make a decision. 


(4) If the applicant or lawyer does not show cause, or if the area 
director reconsiders the matter under subsection (3) and decides to pro- 
ceed with the cancellation, the area director shall send the applicant and 
the applicant’s lawyer a notice of cancellation. 


(5) 


The notice of cancellation shall, 
(a) state the reasons for the cancellation; 


(b) 


specify a date, not less than 7 days after the notice is delivered, 
on which the cancellation becomes effective; and 


(c) contain a statement of the right to appeal under subsection (7). 

(6) After the notice has been delivered to the lawyer, no further ser- 
vices shall be provided under the certificate, except as the area director 
specifically authorizes in writing. 

(7) The applicant may appeal the cancellation to the area committee 
by serving a notice of appeal on the area director within 7 days after the 


notice of cancellation is delivered. 


(8) When a notice of appeal is served, the area committee shall hear 
the matter and may, 


(a) direct that the matter be adjourned pending the submission of 
any further material it considers relevant to the decision; 


(b) direct that the matter be referred to the area director to be 
reconsidered and decided in light of new or further evidence, 


(i) that has been submitted to the area committee, or 


(ii) that the area committee directs the area director to ascertain; 
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(c) confirm the area director’s cancellation of the certificate; or 


(d) reverse the area director’s decision and direct that the certificate 
be reinstated, subject to any terms and conditions that the area 
committee considers appropriate and that the area director could 
have imposed. 


(9 
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Subsection (6) ceases to apply if the certificate is reinstated. 


15. If the applicant requests that the certificate be cancelled, . 


(a) section 14 does not apply, but the area director shall send the 
applicant and the applicant’s lawyer a notice of the cancellation; 
and 

(b) the area director may make the cancellation retroactive to a date 
no earlier than the date the certificate was issued. 


16. The area director may reinstate a certificate within 90 days after 
cancellation if, 


(a) he or she is satisfied that the reasons for the cancellation are no 
longer applicable; or 


(b) the applicant or the lawyer has satisfied any requirements for a 
certificate that were previously unsatisfied. 


APPEALS UNDER SUBSECTIONS 30 (1) AND (2) OF ACT 


17. (1) An appeal to the area committee under subsection 30 (1) of 
the Act shall be commenced by serving on the area director, within 
seven days after the decision appealed from is delivered, a notice of 
appeal identifying that decision and stating the grounds of appeal. 


(2) The area committee may, 


(a) direct that the appeal be adjourned pending the submission of 
any further material it considers relevant to the decision; 


(b) direct that the matter be referred to the area director to be 
reconsidered and decided in light of new or further evidence, 


(i) that has been submitted to the area committee, or 
(ii) that the area committee directs the area director to ascertain; 


(c) allow the appeal in whole or in part and direct the issue or contin- 
uation of a certificate for the purpose applied for, or for another 
purpose that the area committee considers appropriate, subject 
to any terms and conditions that it considers appropriate and that 
the area director could have imposed; or 


(d) dismiss the appeal. 


(3) The applicant has the same right of appeal from a decision of the 
area director made under a direction mentioned in clause (2) (b) as from 
the area director’s original decision. 


18. (1) An appeal under subsection 30 (2) of the Act shall be com- 
menced by serving on the person designated under that subsection, 
within seven days after the notice of the decision appealed from is 
delivered, a notice of appeal identifying that decision and stating the 
grounds of appeal. 


(2) The designated person may, 


(a) direct that the appeal be adjourned pending the submission of 
any further material he or she considers relevant to the decision; 
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(b) direct that the matter be referred to the area director or to the area 
committee to be reconsidered and decided in light of new or 
further evidence, 


(i) that has been submitted to the designated person, or 
(ii) that he or she directs the area director to ascertain; 


(c) allow the appeal in whole or in part and direct the issue or contin- 
uation of a certificate for the purpose applied for, or for another 
purpose that the designated person considers appropriate, sub- 
ject to any terms and conditions that he or she considers appro- 
priate and that the area director could have imposed; or 


(d) dismiss the appeal. 
RECOVERY OF COSTS FOR LEGAL AID SERVICES 


19. For the purposes of clause 97 (1) (n) of the Act, the prescribed 
interest rate is, for each fiscal year, the postjudgment interest rate for the 
last quarter of the previous fiscal year, as published under clause 
127 (2) (b) of the Courts of Justice Act. 


20. (1) The Corporation may exercise its discretion under section 
49 of the Act if the president, the legal accounts officer or the Corpor- 
ation’s collections manager 1s of the opinion that, 

(a) failure to exercise the discretion would cause the applicant or the 
person responsible hardship; 

(b) all or part of the amount due to the Corporation is uncollectible; 


the exercise of the discretion would reduce the overall amount 
ultimately payable by the Corporation; or 


(c) 


(d) 


the exercise of the discretion would promote the timely settle- 
ment of the proceeding. 


(2) The Corporation’s discretion under section 49 of the Act may be 
exercised by the president, the legal accounts officer or the collections 
manager. 


21. A lawyer who effects a settlement entitling the applicant to 
recover money or other property shall promptly inform the Corporation 
of the terms of the settlement, and shall provide a copy of the settlement 
documents at its request. 


22. (1) The following rules apply if an applicant becomes entitled 
to money or other property under a judgment, order or settlement: 


1. The party and party costs in favour of the applicant, if not deter- 
mined on an assessment under a judgment or order, may be 
agreed on by the parties with the legal accounts officer’s ap- 
proval, obtained in advance. If there is no agreement or no ap- 
proval, the legal accounts officer shall determine the costs for 
the purpose of ascertaining the amount for costs to be paid to the 
Corporation. The applicant’s lawyer shall pay all the costs re- 
covered to the Corporation. 


2. The amount of fees and disbursements for the services provided 
by the lawyer shall then, by agreement of the applicant and the 
lawyer with the legal accounts officer’s approval, obtained in 
advance, be determined as between a client and his or her lawyer. 
If there is no agreement or no approval, the legal accounts officer 
may determine the amount of fees and disbursements. The 
amount by which the fees and disbursements exceed the party 
and party costs shall also be paid to the Corporation, unless the 
legal accounts officer decides that under the circumstances no 
such payment need be made. 
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3. If legal services were provided to the applicant in connection 
with the same matter but not under the certificate, the legal 
accounts officer may determine the amount of the costs referable 
to those services and the amount payable out of those costs to the 
applicant and to the Corporation. 


4. The applicant shall pay the amount of the lawyer’s account, as 
settled under this Regulation, and a proportionate share of the 
Corporation’s overhead as determined by the president. 


(2) If the applicant or a person responsible for the applicant agreed 
to contribute under Part IV of the Act, the applicant or person responsi- 
ble shall pay the lesser of, 


(a) the amount fixed in the contribution agreement; or 
(b) the total of, 


(i) the amount of the lawyer’s account, as settled under this 
Regulation, 


(ii) a proportionate share of the Corporation’s overhead as 
determined by the president, and 


(ili) interest on any overdue contributions. 


(3) Subsection (2) applies whether money or other property is 
recovered or not. 


23. When an applicant becomes entitled to the payment of costs or 
to recover money or other property under a judgment, award or settle- 
ment, the following rules apply to the lawyer who acts under the certifi- 
cate in the matter: 


1. If the matter is a claim before an administrative board, tribunal 
or expropriating authority, the lawyer shall, unless the Corpora- 
tion directs otherwise, deposit a notice with the body after it has 
made its decision. The notice shall state that, 


i. the applicant is the recipient of legal aid services, 


ii. the Corporation has a statutory claim for the costs payable 
under the Act, and 


iii. any costs awarded to the applicant are the Corporation’s 
property. 


2. In any matter in which costs are awarded to the applicant, the 
lawyer shall, 


i. except to the extent that the Corporation directs otherwise, 
assess the costs, obtain the applicant’s assignment of the 
costs to the Corporation, and file a writ of seizure and sale 
and the assignment with the appropriate officials, and 


ii. take any further steps to collect the costs that the Corpora- 
tion authorizes. 


3. If the applicant is entitled to recover money or other property, the 
lawyer shall send the person from whom the money or property 
is recoverable, that person’s lawyer, if any, and any official with 
whom the writ of seizure and sale or order for payment has been 
filed, a notice stating that, 


i. any costs payable to the applicant are the Corporation’s 
property under the Act, 


ii. the Corporation has a charge against the money or other 
property under section 47 of the Act, and 


tT] 


6. 


24. 


(2) 


(3) 


ili. until the charge has been released, no money shall be paid 
or property released or transferred to the applicant. 


4. On receiving any costs payable to the applicant, the lawyer 
shall pay them to the Corporation. 


5. On receiving any sum in payment of the judgment, award or 
settlement, other than for costs, the lawyer shall pay to the 
Corporation any outstanding amount payable to it under the 
Act. 


Before delivering to the applicant any recovered property or title 
papers relating to the property, the lawyer shall, 


i. have the applicant sign an appropriate document to secure 
the Corporation’s charge, 


ii. have the document registered under the Land Titles Act, the 
Registry Act or the Personal Property Security Act, as the 


case may be, and 


ili. send the president a certified copy of the registered docu- 
ment. 


FUNCTIONS OF DuTY COUNSEL 
(1) The classes of duty counsel are: 
1. Family and civil law duty counsel. 
2. Criminal law duty counsel. 
3. Mental health law duty counsel. 
4. Clinic law duty counsel. 
5. Special duty counsel. 
6. Advice lawyers. 
Family and civil law duty counsel shall: 


1. Attend the Family Court of the Ontario Superior Court of 
Justice and the Ontario Court of Justice as scheduled. 


2. In Family Court and the Ontario Court of Justice, 
ii. advise persons about court procedures, 
iii.prepare or review documents to be filed with the court, 
iv. obtain adjournments, 
v. represent otherwise unrepresented persons at motions, in 
interim hearings concerning custody, access, child protec- 
tion or support and in pre-trial hearings and show cause 


hearings, and 


vi.assist persons in the negotiation of settlements and 
consent orders and in mediation. 


Criminal law duty counsel shall: 


1. Perform duties in connection with criminal appeals as may be 
appropriate, including, 


i. helping an appellant to complete a notice to the court that 
an application has been made for legal aid services in 
relation to the appeal, 
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ii. helping an appellant who is represented by a lawyer to com- 
plete a notice of withdrawal of a prisoner appeal, 


iii. representing an appellant on an application for judicial in- 
terim release. 


2. Attend the Ontario Court of Justice as scheduled. 


3. In the Ontario Court of Justice, assist persons who have been 
taken into custody or summoned and charged with offences, by 
advising them of their rights and by taking any steps that may be 
appropriate to protect those rights, including, 


i. representing a person on an application for remand, ad- 
journment or judicial interim release, on a pre-trial that re- 
lates to disposition, or on entering a guilty plea, 


ii. applying for diversion, 


iii. making representations with respect to sentence if a guilty 
plea is entered. 


(4) Mental health law duty counsel shall, as may be appropriate: 


1. Attend at psychiatric facilities designated under the Mental 
Health Act. 


2. At those facilities, 


i. advise persons about their rights and take any steps that may 
be appropriate to protect those rights, and 


li. take applications for certificates. 
(5) Clinic law duty counsel shall, as scheduled: 
1. Attend at administrative tribunals. 
2. At those tribunals, 


i. advise persons about their rights and take any steps that may 
be appropriate to protect those rights, 


il. advise persons about tribunal procedures and assist them 
with those procedures, 


ill. prepare, review or assist persons to prepare documents, 
iv. obtain documents for persons or assist them in doing so, 
v. obtain adjournments, 

Vi. represent persons in any proceeding, and 


Vil. assist persons in the negotiation of settlements and consent 
orders and in mediation. 


(6) Special duty counsel shall: 
1. Advise and assist persons as the circumstances require. 


2. Take applications for certificates at the area director’s office or 
elsewhere in the area, as scheduled. 


(7) Advice lawyers shall: 


1. Attend where and as scheduled. 
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2. Advise persons about their rights. 

3. Prepare or review documents. 
(8) All classes of duty counsel shall: 

1. Make reports to the Corporation as and when it requests. 
2. Provide public legal education information. 


3. Make appropriate referrals to other sources of information, 
advice, assistance and representation. 


25. (1) When a lawyer has represented or advised an applicant as 
duty counsel, neither the lawyer nor any of his or her associates in the 
practice of law shall knowingly act for the applicant in the same matter, 
otherwise than as duty counsel. 


(2) Subsection (1) does not apply if, 


(a) the lawyer or associate acts for the applicant in the same matter 
with the area director’s approval, obtained in advance; 


(b) the lawyer certifies in writing to the area director that an earlier 
lawyer-client relationship existed between the applicant and the 
lawyer or associate; or 


(c) the lawyer or associate is employed by the Corporation or by a 
clinic. 


STUDENT LEGAL AID SERVICES SOCIETIES 
26. (1) The dean of the law school that operates a student legal aid 
services society has control and supervision of the society and of its 


members. 


(2) Without limiting the generality of subsection (1), the dean has 
discretion to, 


(a) restrict the functions of the society and its members; 


(b) terminate the society’s operations, either temporarily or perma- 
nently; 


(c) specify the minimum qualifications of a student for membership 
in the society; and 


(d) remove a student from membership in the society, either tempo- 
rarily or permanently, and reinstate him or her. 


PANELS 


27. (1) The area director shall maintain a complete record of the 
names on each panel for the area. 


(2) At any person’s request, the area director shall furnish the names 
and addresses of the lawyers who are on a panel for the area. 


28. (1) A lawyer may apply to the area director to have his or her 
name entered on a panel. 


(2) In the application, the lawyer shall provide the information con- 
cerning his or her practice, qualifications and experience and the status 
of his or her Law Society membership that the area director requires. 


(3) The area director shall enter the name on the appropriate panel 
unless, 


(a) the lawyer fails, in the area director’s opinion, to meet applicable 
standards, including standards under the Corporation’s quality 
assurance program; or 
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(b) the president has prohibited entry of the name under section 29. 


(4) If clause (3) (a) or (b) applies, the area director shall send the 
lawyer a notice that includes, 


(a) the reasons for the refusal to enter the name; and 
(b) a statement of the right of review under subsection (5). 


(5) The lawyer is entitled to a review by the president or another per- 
son designated by the board if, within seven days after the notice under 
subsection (4) is delivered, he or she serves on the president and the 
area director a notice requesting a review. 


29. (1) Ifthe president has reasonable cause to prohibit the entry of 
a lawyer’s name on a panel, he or she may take the steps set out in this 
section. 


(2) The president shall send the lawyer notice of the proposal and 
afford him or her an opportunity for a hearing. 


(3) A request for a hearing shall be served on the Corporation and 
the area director within seven days after the notice under subsection (2) 
is delivered. 


(4) The president shall notify the area director and the lawyer of the 
decision in the matter, 


(a) if a hearing is requested, after it has been held; 
(b) if no hearing is requested, after the seven-day period has passed. 


30. (1) The area director shall remove a lawyer’s name from a panel 
if the lawyer requests the removal and the president consents. 


(2) The area director may require a lawyer to whom subsection (1) 
applies to complete work under specified certificates that the lawyer 
has already accepted. 


31. (1) Ifa lawyer fails, in the area director’s opinion, to meet or to 
continue to meet applicable standards, including standards under the 
Corporation’s quality assurance program, the area director may take the 
steps set out in this section. 


(2) The area director shall send the lawyer notice of a proposal to 
remove his or her name from a panel and afford him or her an opportu- 
nity for a hearing. 


(3) A request for a hearing shall be served on the area director within 
seven days after the notice under subsection (2) is delivered. 


(4) The president shall conduct the hearing. 
(5) The area director may remove the name from the panel, 


(a) if the proposal is confirmed after a hearing, as soon as he or she 
is advised of the decision; 


(b) if no hearing is requested, after the seven-day period has passed. 


(6) If a hearing is held, the area director shall send the lawyer notice 
of the decision, whether the proposal is confirmed or not. 


32. (1) Subject to subsection (3), the president may remove a 
lawyer’s name from a panel in any of the following circumstances: 


1. The president has reasonable cause for doing so. 
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2. The lawyer is found guilty of professional misconduct, for 
conduct that is related to the operation of the Corporation. 


3. The lawyer is found guilty of a criminal offence that is related to 
the operation of the Corporation. 


(2) Subject to subsection (3), the president may temporarily remove 
the name of a lawyer from all panels in either of the following circum- 
stances: 


1. The Law Society serves on the lawyer a conduct application 
alleging an offence that is related to the operation of the Corpo- 
ration. 


2. A criminal charge is laid against the lawyer for an offence that 
is related to the operation of the Corporation. 


(3) Before removing the name of a lawyer from a panel under sub- 
section (1) or (2), the president shall, 


(a) send the lawyer notice of the proposal to remove his or her name; 
and 


(b) afford the lawyer an opportunity for a hearing. 


(4) The president may restore a name that was temporarily removed 
under subsection (2) if the complaint or charge is disposed of by a find- 
ing of not guilty. 


33. (1) A lawyer whose name has been removed from a panel under 
section 31 or 32 shall, in relation to that panel, 


(a) report to the area director on the state of all uncompleted work; 


(b) render his or her accounts for fees and disbursements in accord- 
ance with the regulations; and 


(c) subject to subsection (3), deliver every legal aid file in his or her 
possession to the area director, or to another lawyer as the appli- 
cant directs. 


(2) The lawyer shall not, unless his or her name has been restored to 
the panel under section 34, 


(a) accept any further certificate in relation to the panel; or 


(b) provide any services under a certificate in relation to the panel 
that is accepted by another lawyer. 


(3) The area director may allow a lawyer to whom clause (1) (c) 
applies to complete work under specified certificates that the lawyer 
has already accepted. 


34. (1) A lawyer whose name is removed from a panel under sec- 
tion 31 or 32 may make an application to the area director to have his 
or her name restored to the panel. 


(2) The area director shall refer the application, accompanied by his 
or her own recommendation, to the president. 


(3) The president shall promptly decide whether to approve the 
application, may conduct an enquiry as he or she considers necessary 
for the purpose, and shall advise the area director and the lawyer of the 
decision as soon as possible. 


(4) On being advised of a decision to approve the application, the 
area director shall restore the name to the panel as soon as possible. 


35. Nothing in this Regulation discharges any lawyer whose name 
has been removed from a panel from any obligations to clients or to the 
Corporation. 
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36. Nothing in this Regulation interferes with the right to refuse a 
request for professional services. 


37. (1) Every person named on a panel shall make reports, furnish 
information and render accounts in accordance with this Regulation. 


(2) Subsection (1) also applies to lawyers mentioned in subsection 
4 (2) of Ontario Regulation 107/99. 


ACCOUNTS 


38. (1) The legal accounts officer shall settle all lawyer’s accounts 
for legal aid services provided under certificates, other than accounts 
mentioned in subsection (2). 


(2) A lawyer’s account may be paid without being settled by the 
legal accounts officer if, 


(a) the total account for fees and disbursements does not exceed 
$1,200; 


(b) the account is submitted in the form specified by the legal 
accounts officer; and 


(c) there is no explicit request for a discretionary increase as men- 
tioned in Note C to Schedule | or Note C to Schedule 2 of Ontario 
Regulation 107/99. 


(3) At the president’s request, the legal accounts officer shall settle 
an account under subsection (1) even though subsection (2) applies. 


(4) An applicant or other person who is required to pay all or part of 
a lawyer’s account for legal aid services may apply to a legal accounts 
officer for settlement of the account within 30 days after the account is 
mailed. 


39. (1) On settling an account, the legal accounts officer shall send 
the lawyer who rendered it a notice of settlement of account, showing 
how the account has been dealt with and stating the amount at which it 
is settled. 


(2) If an account 1s paid without being settled, the president shall 
send to the lawyer who rendered it a notice advising that the account has 
been paid without being settled and that section 46 applies. 


40. (1) A lawyer who provides legal aid services under a certificate 
shall submit accounts to the president at least as frequently as the fol- 
lowing requires: 


1. No later than six months after the first anniversary of the date the 
certificate was issued, an account shall be submitted for all ser- 
vices provided and disbursements incurred during the 12-month 
period after the date the certificate was issued. 
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No later than six months after each subsequent anniversary, an 
account shall be submitted for all services provided and dis- 
bursements incurred during the corresponding 12-month period. 


(2) Each account shall set out fees and disbursements, showing the 
date and description (and duration, if applicable) of each item, certified 
by the lawyer, and shall be accompanied by, 


(a) a statement as to whether the account is interim or final; 
(b) a copy of the certificate; 


(c) any other written authorization for legal aid services or the 
expenditure of money; 
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(d) the account of any counsel or agent engaged under the certifi- 
cate, prepared in accordance with the regulations and certified 
by the counsel or agent; 


(e) acopy of any report under subsection 13 (3); 


(f) if the lawyer was employed by the applicant to provide any ser- 
vices with respect to the same matter before the certificate was 
issued, 


(i) a detailed statement of those services, 


(ii) a detailed statement of any disbursements made before the 
certificate was issued, and 


(iil) a statement of any payment made by the applicant to the 
lawyer for those services and disbursements; 


(g) a copy of any court order relating to the matter and purporting 
to affect the Corporation; and 


(h) any further or other supporting material that the legal accounts 
officer requests. 


(3) A lawyer who submits an account and supporting material under 
subsection (2) shall also, subject to subsection (4), 


(a) send a copy of the account to the applicant and to every person 
who signed an agreement to contribute to the cost of the legal aid 
services provided under the certificate; and 


(b) send the applicant a copy of any statements provided under 
clause (2) (f). 


(4) The area director may direct the lawyer not to provide the copies 
if, in the area director’s opinion, doing so could cause the applicant 
prejudice or embarrassment. 


41. (1) A lawyer who acts as duty counsel shall, promptly after per- 
forming his or her duties, submit to the president, 

(a) an account, in the form specified by the legal accounts officer, 
showing the times during which and the places at which he or she 
was engaged as duty counsel; and 
(b) any claim for expenses. 


(2) The account shall be submitted within six months after the ser- 
vices to which it relates were completed. 


42. (1) If an account does not comply with subsection 40 (1) or 
41 (2), as the case may be, 


(a) the Corporation is not required to pay the account; and 


(b) the account shall be returned to the lawyer with an appropriate 
reference to this section. 


(2) Despite subsection (1), the president has discretion, on the 
lawyer’s application, to extend the time during which the account may 
be submitted; in exercising the discretion, the president shall take into 
account whether or not the Corporation (or the applicant, if subsection 
40 (1) applies) has been prejudiced by the delay. 


(3) The application for an extension shall be made to the president 
and shall explain why the extension is necessary. 


43. Fees otherwise payable under the Act and the regulations may 
be disallowed in whole or in part if they relate to, 


(a) a proceeding that was, 
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(i) unreasonably taken or prolonged, 
(11) not likely to advance the applicant’s interests, or 
(iii) incurred through negligence; 


(b) the preparation of a document that is improper, unnecessary or 
of unreasonable length; or 


(c) other preparation that is unreasonable in its nature or scope or in 
the time spent. 


44. (1) A lawyer whose account was paid without being settled and 
who is dissatisfied with the amount paid may request that the legal 
accounts officer settle the account. 


(2) The request shall be made within 60 days after the account is 
paid, and shall set out the items objected to and the grounds of 
objection. 


(3) The legal accounts officer shall settle the account. 


45. (1) A lawyer may request that the legal accounts officer review 
an account if it was settled under section 38 or 44 and the lawyer is dis- 
satisfied with the amount paid. 


(2) The request shall be made within 60 days after the account is set- 
tled, and shall set out the items objected to and the grounds of objection. 


(3) The legal accounts officer shall review the account and may 
amend or confirm the amount. 


46. (1) Ifan account is paid without being settled the president may, 
within two years after the date of the payment, make such enquiries as 
he or she considers necessary to verify that the account as submitted 
was for an amount properly payable under the Act and the regulations. 


(2) The president shall cause accounts that were paid without being 
settled to be verified on a random basis within the two-year period. 


47. (1) If the president has reasonable grounds to believe that an 
account as submitted is or was not properly payable under the Act and 
the regulations, he or she may conduct an investigation to determine the 
question. 


(2) The investigation may be conducted at any time before or after 
the account has been paid. 


APPEALS OF ACCOUNTS 


48. (1) A lawyer whose account was reviewed under section 45 and 
who is dissatisfied with the amount paid may appeal to an assessment 
officer appointed under section 90 of the Courts of Justice Act with 
respect to, 


(a) the interpretation or application of the regulations; or 


(b) the principles on which the legal accounts officer has exercised 
his or her discretion. 


(2) The appeal shall be commenced by serving a notice of appeal on 
the Corporation within 60 days after the legal accounts officer gave his 
or her decision. 


(3) The notice of appeal shall identify the decision appealed from 
and state the grounds of appeal. 
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(4) After serving the notice of appeal, the appellant shall obtain an 
appointment from the assessment officer for the hearing of the appeal 
and give the Corporation at least 60 days notice of the hearing. 


(5) The parties to the appeal may appear in person or by counsel. 


(6) The assessment officer’s decision shall be given in the form of 
a certificate issued to the parties, and is final. 


SERVICE AND DELIVERY OF DOCUMENTS 


49. (1) When this Regulation requires that a document be served, 
service may be made, 

(a) by personal service or by an alternative to personal service in 
accordance with the Rules of Civil Procedure, 
(b) in the case of the president or an area director, by prepaid mail 
addressed to the person at his or her office; 
(c) in the case of an applicant, by prepaid mail addressed to his or 
her last known address; 
(d) in the case of a lawyer, by prepaid mail addressed to his or her 
Office. 


(2) When this Regulation requires that a document be sent, this may 
be done, 


(a) by service in accordance with subsection (1); 


(b) in the case of an applicant, by prepaid mail addressed to the 
lawyer, if any, acting for the applicant. 


(3) When a document is sent by prepaid mail, it is deemed to be 
delivered on the seventh day after mailing. 


TRANSITION, REVOCATION AND COMMENCEMENT 


50. With respect to the period before April 19, 1999, 


(a) references in this Regulation to the Family Court of the Supe- 
rior Court of Justice are deemed to be references to the Fam- 
ily Court of the Ontario Court (General Division); and 

(b) references in this Regulation to the Ontario Court of Justice 
are deemed to be references to the Ontario Court (Provincial 


Division). 
. (1) The following are revoked: 
1. Regulation 710 of the Revised Regulations of Ontario, 1990. 


2. Ontario Regulations 657/92, 729/92, 421/93, 273/94, 68/95, 
536/95, 130/96, 131/96 and 63/99. 


(2) Despite subsection (1), section 98 of Regulation 710 (six- 
month rule for accounts) continues to apply in respect of certificates 
issued before April 1, 1999. 


52. This Regulation comes into force on April 1, 1999. 


SIDNEY B. LINDEN 
Chair 
Transitional Board 


Dated on March 2, 1999. 
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ONTARIO REGULATION 107/99 
made under the 
LEGAL AID SERVICES ACT, 1998 


Made: March 10, 1999 
Filed: March 11, 1999 


GENERAL 
1. (1) The classes of applicants for legal aid services are: 
1. Applicants for certificates. 
2. Applicants for legal aid services to be provided by duty counsel. 
3. Applicants for legal aid services to be provided by a clinic. 


(2) The financial eligibility requirements for applicants for certifi- 
cates are as set out in the document entitled “Financial Eligibility Crite- 
ria: Ontario Legal Aid Plan Policies and Procedures Manual”, dated 
April 1, 1997 and produced by the Ontario Legal Aid Plan. 


(3) The financial eligibility requirements for applicants for legal aid 
services to be provided by duty counsel are as set out in the document 
entitled ‘““Duty Counsel: Financial Eligibility Test’, being chapter 6 of 
the Duty Counsel Manual dated April, 1998 and produced by the Onta- 
rio Legal Aid Plan. 


(4) The financial eligibility requirements for applicants for legal aid 
services to be provided by a clinic are as set out in the document entitled 
“CFC Policy Guidelines on Financial Eligibility”, dated May, 1993 and 
produced by the Ontario Legal Aid Plan. 


2. For the purposes of Part IV of the Act, a person is responsible with 
respect to an applicant for a certificate if, 


(a) the person is legally responsible to support the applicant; 


(b) the person has a personal relationship with the applicant because 
of which the applicant, in the area director’s opinion, would have 
a reasonable expectation of financial assistance in a situation as 
serious as one for which the application for legal aid services is 
made; or 

(c) the person would, in the area director’s opinion, receive a direct 

benefit if legal aid services were provided to the applicant.. 


3. (1) This section applies in respect of fees and disbursements paid 
to, 


(a) lawyers who provide services under certificates; and 


(b) lawyers who act as duty counsel and are not employees of the 
Corporation or of a clinic. 


(2) Fees and disbursements shall be determined as follows: 
1. Fees shall be calculated under Schedules 1, 2, 3, 4 and 5. 
2. Disbursements shall be calculated under Schedule 6. 

3. Fees and disbursements shall be calculated, 

i. if clause (1) (a) applies, in accordance with this section and 
the Schedules as they read at the time the certificate is 
issued, regardless of when the service is provided or the dis- 
bursement made, and 

ii. if clause (1) (b) applies, in accordance with this section and 
the Schedules as they read at the time the service is provided 


or the disbursement is made. 


4. No person shall be paid for providing more than 10 hours of ser- 
vices in one day. In calculating time for the purpose of this para- 
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graph, each hour in court spent at trial or in a preliminary inquiry 
shall be considered one half-hour. 


5. The fees to be paid to a lawyer for services provided in a particu- 
lar fiscal year shall not exceed, 


i. $157,500 for a lawyer with four years of certified experi- 
ence or less, 


ii. $177,190 for a lawyer with more than four but less than 10 
years of certified experience, and 

iii. $196,875 for a lawyer with 10 or more years of certified 

experience. 


For the purposes of this paragraph, a lawyer is considered to 
have certified experience to the extent that he or she certifies his 
or her experience under Item 14 of the Table to Schedule 1 or 
under Item 24 of the Table to Schedule 2 for the purpose of 
obtaining an experience allowance. 


6. The president may authorize a greater payment than the appli- 
cable amount under paragraph 5 if he or she considers it neces- 
sary to ensure the representation of an applicant. 


4. (1) A lawyer is entitled to the payment of fees and disbursements 
for services provided under a certificate only if, 


(a) the lawyer’s name was on the appropriate panel or subpanel at 
the time the services were provided; and 


(b) the services provided were within the scope of the certificate as 
amended from time to time. 


(2) Despite clause (1) (a), a lawyer who is required or permitted to 
complete work under subsection 30 (2) or 33 (3) of Ontario Regulation 
106/99 may receive payment for legal aid services that are undertaken 
under the certificate while his or her name is on the appropriate panel 
or subpanel but completed after it is removed. 


(3) A lawyer who is not employed by the Corporation is entitled to 
the payment of fees and disbursements for a duty counsel service only 
if his or her name was on the list for the appropriate panel or subpanel 
at the time the service was provided. 


(4) Subsection (3) does not apply with respect to clinic law duty 
counsel services. 


5. (1) A lawyer who accepts a certificate for the defence of a crimi- 
nal proceeding shall promptly notify the area director if any of the fol- 
lowing circumstances exist: 


1. For a matter other than a charge of first degree or second degree 
murder, the total fees and disbursements are likely to exceed 
$20,000. 


2. For a charge of first degree or second degree murder, the total 
fees and disbursements are likely to exceed $30,000. 


3. For a proceeding involving more than one accused person, the 
total fees and disbursements for all accused persons are likely to 
exceed $50,000. 


4. The preliminary hearing is likely to take more than two weeks. 


(2) On receiving the notice, the area director may hold a case man- 
agement meeting to set a budget for the proceeding. 


(3) Before the case management meeting, the area director may 
request summaries and other materials about the case and the lawyer 
shall comply with the request. 


(4) The area director and every lawyer providing services under a 
certificate in the proceeding shall attend the case management meeting. 
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(5) The persons attending the case management meeting shall 
attempt to agree on a budget; if they are unable to agree, the area direc- 
tor may set one. 


(6) The budget shall, 


(a) list the steps in the proceeding that a reasonable applicant of 
modest means would authorize under a private retainer, if 
advised of the available options, the potential results and the 
costs involved; and 


(b) specify an amount of money that represents the anticipated total 
fees and disbursements for those steps. 


(7) The area director shall inform the president of the outcome of the 
case management meeting and the details of the budget. 


(8) A decision of the area director setting the budget may be 
appealed to the president. 


(9) A lawyer who is providing services under a certificate for the 
proceeding and anticipates that the fees and disbursements are likely to 
exceed the amount set out in the budget shall promptly notify the area 
director. 


(10) On receiving the notice, the area director may hold a case 
management meeting to review and, if appropriate, amend the budget; 
in that case, subsections (4) to (8) apply with necessary modifications. 


(11) The functions of the area director under this section may be 
performed by a person whom the area director designates. 


(12) The accounts for services provided under a certificate for the 
proceeding shall be settled in accordance with the Schedules and the 
budget. 


6. The following requirements apply to the contingency reserve 
fund mentioned in subsection 66 (4) of the Act: 


1. The Corporation shall establish an account in accordance with 
section 55 of the Act, for the purpose of holding the fund, and 
shall pay into it the capital amount of $20,000,000. 


2. The amount of the fund shall not exceed the total of, 


i. the original capital amount, as increased under paragraph 3, 
if applicable, 


ii. any interest earned on the amount mentioned in subpara- 
graph 1, and 

ill. any income from investments under section 7. 

3. The Corporation may, with the approval of the Lieutenant Gov- 


ernor in Council, obtained in advance, increase the capital 
amount of the fund. 


4. Subject to paragraphs 5 and 6, the Corporation may withdraw 
capital amounts from the fund to cover its operating costs. 


5. The Corporation shall notify the Attorney General of each with- 
drawal of capital. 


6. The Corporation may make a withdrawal that will increase the 
total capital amount withdrawn from the fund beyond 
$5,000,000 only with the Attorney General’s approval, obtained 
in advance. The request for the Attorney General’s approval 
shall include, 


i. an explanation of why the withdrawal is needed, 
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ii. a schedule for repayment, and 


iii. a statement of the Corporation’s plans for preventing a 
similar need from arising in future. 


7. The Corporation may withdraw interest or investment income 
from the fund at any time to fund the provision of legal aid ser- 
vices. Notice to the Attorney General is not required. 


8. The Corporation shall give the Attorney General quarterly finan- 
cial reports showing the balance in the fund, broken down as to 
capital and income. 


9. At the end of the 2001-02 fiscal year, the Corporation shall con- 
duct a comprehensive review of the operation of the fund since 
April 1, 1999, and shall submit a report on the review to the 
Attorney General. 


7. (1) The investment powers set out in this section are prescribed 
for the purposes of subsection 57 (1) of the Act. 


(2) The Corporation may invest in: 


1. Bonds, debentures, promissory notes or other evidence of 
indebtedness issued or guaranteed by, 


i. Canada or a province or territory of Canada, or 
il. an agency of Canada or of a province or territory of Canada. 


2. Bonds, debentures, promissory notes or other evidence of 
indebtedness of a corporation if, 


i. the bond, debenture or other evidence of indebtedness is 
secured by the assignment to a trustee, as defined in the 
Trustee Act, of payments that Canada or a province or terri- 
tory of Canada has agreed to make or is required to make 
under a federal, provincial or territorial statute, and 


ii. the payments referred to in subparagraph i are sufficient to 
meet the amounts payable under the bonds, debentures or 
other evidence of indebtedness, including the amounts pay- 
able at maturity. 


3. Deposit receipts, deposit notes, certificates of deposit or invest- 
ment, acceptances or similar instruments issued, guaranteed or 
endorsed by, 


i. a bank listed in Schedule I or II to the Bank Act (Canada), 


ii. a loan corporation or trust corporation registered under the 
Loan and Trust Corporations Act, 


iii a credit union or league to which the Credit Unions and 
Caisses Populaires Act, 1994 applies, or 


iv. the Province of Ontario Savings Office. 


(3) The Corporation shall not invest in a security that is expressed 
or payable in any currency other than Canadian dollars. 


(4) Before the Corporation invests in a security prescribed by this 
Regulation, the board of directors of the Corporation shall, if it has not 
already done so, adopt a statement of the Corporation’s investment poli- 
cies and goals. 


(5) If the Corporation has an investment in a security prescribed by 
this Regulation, the board shall require the president to prepare and pro- 
vide to the board, each year or more frequently as specified by the 
board, an investment report. 


(6) The investment report shall contain, 
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a statement about the performance of the Corporation’s portfolio 
of investments during the period covered by the report; 


a statement by the president as to whether or not, in his or her 
opinion, all investments were made in accordance with the 
investment policies and goals in the statement adopted under 
subsection (4); 


any other information that the board may require or that, in the 
president’s opinion, should be included. 


If the Corporation makes investments directly rather than 


through an agent as mentioned in subsection 57 (2) of the Act, the mem- 
bers of the board are subject to the same standards as an agent would be 
under subsection 57 (3) of the Act. 


8. With respect to the period before April 19, 1999, 


(a) 


(b) 


references in this Regulation to the Family Court of the Supe- 
rior Court of Justice are deemed to be references to the Fam- 
ily Court of the Ontario Court (Gereral Division); and 


references in this Regulation to the Ontario Court of Justice 
are deemed to be references to the Ontario Court (Provincial 
Division). 


9. Despite its revocation by Ontario Regulation 106/99, Regu- 
lation 710 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 continues to 
apply in respect of, 


(a) 
(b) 
10. 


duty counsel services provided before April 1, 1999; and 

services provided under certificates issued before that date. 

This Regulation comes into force on April 1, 1999. 
Schedule 1 


FEES IN CRIMINAL MATTERS 


NOTES 


The fees payable in criminal matters are set out in the Table to 
this Schedule and must be read in conjunction with these Notes 
and any qualifications or allowances set out in the Table. 


. All fees in this Schedule are subject to increase or decrease in 


accordance with Note C and items 14.1 and 14.2 of the Table to 
this Schedule. 


. This Schedule is a legal aid tariff reflecting fees customarily paid 


by a client of modest means and except in exceptional circum- 
stances the fees provided for shall normally apply for the 
described legal aid services, but, 


(a) at the written request of the lawyer, the fees may be 
increased by the legal accounts officer if in his or her opin- 
ion an increase is justified, having regard to all the circum- 
stances, including, 


(i) the result obtained, 
(ii) the complexity of the matter, 
(iii) the contributions of the applicant or other contributors, 
(iv) the amount of time realistically set aside in anticipation 
of a lengthy trial which time was not otherwise filled by 


the lawyer, and 


(v) any other relevant factor that would warrant an 
increased fee; and 
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(b) the fees may be decreased by the legal accounts officer if in 
his or her opinion a decrease is appropriate, 


(i) under section 43 of Ontario Regulation 106/99, or 


(ii) where and to the extent that the fees charged exceed the 
amount of fees that would be allowed if the fees of the 
lawyer were assessed under the Solicitors Act. 


D. A lawyer shall prepare an account in accordance with this Sched- 


ule and shall provide details of services rendered, including the 
date, time of day, length of time, description of service and by 
whom the service was rendered. 


. The legal accounts officer may require proof and justification of 


all items included in an account, either by the production of 
docket entries or otherwise. 


Plt a lawyer represents two or more persons charged with the same 


offence or a similar offence arising out of the same occurrence 
and if the pre-trial conferences with the Crown, judicial interim 
release proceedings, withdrawals of charges, pre-trial hearings, 
preliminary inquiries, trials, pleas of guilty or appeals are heard 
in the same court at approximately the same time, then, for the 
purposes of this Schedule, the lawyer is entitled to fees as for one 
client and to an increase of 40 per cent and such additional fees 
as may be appropriate in accordance with Note C. 


. Where a lawyer represents a person charged with two or more 


offences and the pre-trial conferences with the Crown, judicial 
interim release proceedings, withdrawals of charges, pre-trial 
hearings, preliminary inquiries, trials, pleas of guilty or appeals 
are heard in the same court at approximately the same time, the 
lawyer is entitled to fees as for one charge and to such additional 
fees as may be appropriate in accordance with Note C. 


Where a lawyer represents a person charged with two or more 
offences and the pre-trial conferences with the Crown, judicial 
interim release proceedings, withdrawals of charges, pre-trial 
hearings, preliminary inquiries, trials, pleas of guilty and 
appeals are not heard in the same court at approximately the 
same time, the lawyer is not entitled to fees for more than one 
charge unless the lawyer satisfies the legal accounts officer that 
the course of action taken by the lawyer was appropriate. 


. Where a lawyer represents two or more persons, and one of them 


is a private retainer client and another of them is represented 
under a certificate, the lawyer shall disclose the fact of represent- 
ing a private client to the legal accounts officer and shall prorate 
all disbursements and preparation between the private client and 
the applicant. 


. Ifa lawyer can readily ascertain that a maximum allowed by this 


Schedule is clearly inadequate with respect to a matter for which 
a certificate has been issued, the lawyer shall forthwith advise 
the area director and the legal accounts officer of the details of 
the case and an estimate of the time and services required. Fail- 
ure to do so will be a factor in the settlement of the lawyer’s 
account. 


. In any matter not dealt with by this Schedule, the legal accounts 


officer shall allow a reasonable fee and, in determining the fee 
properly payable in respect of the matter, shall have regard to 
this Schedule for comparable services. 


. A lawyer may render interim accounts whenever his or her 


unbilled account balance, exclusive of disbursements, exceeds 
$500 and at such other times as the legal accounts officer may 
permit. However, a lawyer may not render an interim account for 
services rendered in connection with appeals except when 
permitted by the legal accounts officer. 


. The following rules apply to a case where junior counsel is 


retained: 
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1. For attendance in court, the junior counsel shall be paid 75 per 
cent of the hourly rate payable under this Schedule. 


2. For all services other than attendance in court, the junior counsel 
shall be paid the hourly rate payable under this Schedule, but 
without increase based on experience. 


3. The maximum time permitted on a case may be increased by 50 
per cent. 


M. Where this Schedule specifies the maximum hours allowed for 
a group of services and a lawyer seeks payment for one or more 
but not all of those services, the legal accounts officer shall 
determine the number of hours for which the lawyer is entitled 
to payment. In making the determination, the legal accounts 
officer shall allow an appropriate number of hours having regard 
to the maximums specified in this Schedule. 


N. Subject to Notes B and L, the hourly rate payable for all services 
in criminal matters is $67. 


TABLE 


PART I 
OFFENCES 


ITEM Maximum 
Hours 
Allowed 


Offences 


Under the Criminal Code (Canada): kidnap- 
ping; hostage taking, aircraft offen- 
ces(s.76,77); aggravated sexual assault; con- 
spiracy to murder; criminal negligence caus- 
ing death; choking; dangerous offender appli- 
cations; extortion, killing unborn child; mur- 
der; manslaughter; robbery; sexual inter- 
course with female under 14; treason, except 
under paragraph 47 (2) (c); wounding; 
attempted murder; counselling to murder; 
abduction; aircraft offences (s. 78); aggra- 
vated assault; sexual assault with threats or 
weapon; arson (s. 433); any conspiracy 
charge other than conspiracy to murder; crim- 
inal negligence causing bodily harm; fabricat- 
ing evidence; forcible confinement; incest; 
infanticide; dangerous driving causing death; 
impaired driving causing death; perjury; sex- 
ual intercourse with female 14—16; treason 
under paragraph 47 (2) (c); attempt to commit 
any offence named in this item or items 1.2 
and 1.3 other than attempted murder; counsel- 
ling any offence named in this item or items 
1.2 and 1.3 other than counselling murder. 



































Under the Narcotic Control Act (Canada): 
importing; trafficking or possession for the 
purpose of trafficking. 


Under the Food and Drugs Act (Canada): all 
offences where Crown proceeds by 
indictment (excluding cannabis offences). 


Services other than Attendance at 
Preliminary Inquiry and Trial 
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Maximum 
Hours 
Allowed 


For all services rendered in connection with 
13 
15 
22, 
4 
64 


preliminary inquiry and trial, including but 
No 
maximum 


not limited to, 


Maximum 
Hours 
Allowed 
































ZA 




























(a) all preparation, pretrial conferences 
with the Crown, judicial interim 
release hearings after the first hearing, 
variations of judicial interim release 
orders, judicial pretrials after the first 
judicial pretrial, waiting time, corre- 
spondence, communications, document 
preparation; and 


(b) adjournments and remands, 


but not including, 


(c) attendance at the preliminary inquiry 
or trial. 


2.2. | The following maximums apply to services 


under item 2.1: 


(a) for the first day of preliminary inquiry 
or trial where the inquiry and trial last 
10 days or less and the applicant 
pleads guilty or the charges are 
Withdrawn wae eter ee eat eee ace 


(b) for the first day of preliminary inquiry 
or trial where the inquiry and trial last 
10 days or less and the applicant does 
NOt pleadhouilty sateen eerie 


(c) for the first day of preliminary inquiry 
or trial where the inquiry and trial last 
morethanylOidaySaee eee ii ie 


(d) for each day of preliminary inquiry or 
sialaiterthe first davies... ga. oot a: 


(e) in any event, the total maximum hours 
allowed under clauses (a) and (d), 
under clauses (b) and (d) or under 
elausesi(G)iand (d)iistereeeiteieeicnernete 











Attendance at Preliminary Inquiry, Trial 


Attendance at preliminary inquiry or trial 


PART II 
OFFENCES 


Offences 





All indictable offences not included in Part I, 
sexual assault contrary to section 271 of the 
Criminal Code (Canada) and all hybrid 
offences where the Crown elects to proceed 
by indictment. 
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Maximum 
Hours 
Allowed 






















ITEM 


(a) all preparation, pretrial conferences 
with the Crown, judicial interim 
release hearings after the first hearing, 
variations of judicial interim release 
orders, judicial pretrials after the first 
judicial pretrial, waiting time, corre- 
spondence, communications, document 
preparation; 


(b) 
(c) 


adjournments and remands; and 


a half-day in court for a plea of guilty, 
whether or not a charge for another 

offence referred to in item 4.1 is with- 
drawn, 



































where the total time spent on services 
described in clause (a) does not exceed five 


(a) all preparation, pretrial conferences 
with the Crown, judicial interim 
release hearings after the first hearing, 
variations of judicial interim release 
orders, judicial pretrials after the first 
judicial pretrial, waiting time, corre- 
spondence, communications, document 
preparation; 


(b) 
(c) 


adjournments and remands; and 


a half-day in court for a plea of guilty 
or a withdrawal of all charges, 


where the total time spent on services 
described in clause (a) exceeds five hours... . 


5.3 | For, 





(a) all preparation, pretrial conferences 
with the Crown, judicial interim 
release hearings after the first hearing, 
variations of judicial interim release 
orders, judicial pretrials after the first 
judicial pretrial, waiting time, corre- 
spondence, communications, document 
preparation; 


(b) 


(c 


adjournments and remands; and 


— 


two half-days in court for a plea of 
guilty or a withdrawal of all charges .. 





all preparation, pretrial conferences 
with the Crown, judicial interim 
release hearings after the first hearing, 
variations of judicial interim release 
orders, judicial pretrials after the first 
judicial pretrial, waiting time, corre- 
spondence, communications, document 
preparation; 


(b) adjournments and remands; and 
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Maximum 
Hours 
Allowed 
























ITEM 


(c) two half-days in court following a plea 
of not guilty 


Where an offence referred to in item 4.1 pro- 
ceeds to a preliminary inquiry or trial and the 
inquiry and trial in total last more than two 
half-days, the case shall be billed in accord- 
ance with Part I of this Table and not in 
accordance with items 5.1 to 5.4. 





Despite item 5.5, where an offence referred to 
in item 4.1 is resolved by way of guilty plea 
and the inquiry and trial in total last more 
than two half-days, the lawyer shall receive 
fees, 





(a) in accordance with item 5.3, for ser- 
vices rendered up to and including one 
day in court; and 


(b) for each half-day in court after the first 
day, including preparation therefor, an 
additional 


PART III 
OFFENCES 


Maximum Maximum 








Hours Hours 
Allowed 6.1 | Allowed 6.2 
Offences Offences 


Offences 


























All summary conviction 
offences under the Criminal 
Code (Canada) and all hybrid 
offences where the Crown 
elects to proceed summarily. 


All provincial offences and 
all summary conviction 
offences under federal stat- 
utes other than the Criminal 
Code (Canada). 


Fees 


For, 






(a) all preparation, pre- 
trial conferences with 
the Crown, judicial 
interim release hear- 
ings after the first 
hearing, variations of 
judicial interim release 
orders, judicial pre- 
trials after the first 
judicial pretrial, wait- 

ing time, correspond- 

ence, Communications, 
document preparation; 
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Maximum Maximum 










Hours Hours 
Allowed 6.1 | Allowed 6.2 
Offences Offences 


(b) adjournments and re- 
mands; and 


(c) attendance in court, 
























where a plea of guilty is 
entered 






(a) all preparation, pre- 
trial conferences with 
the Crown, judicial 
interim release hear- 
ings after the first 
hearing, variations of 
judicial interim release 
orders, judicial pre- 
trials after the first 
judicial pretrial, wait- 
ing time, correspond- 
ence, communications, 
document preparation; 


(b) 


adjournments and re- 
mands; and 


(c) attendance in court, 


























where any charges are with- 
drawn, except where the 
accused is charged with more 
than one offence contrary to 
section 253 or with theft and 
possession arising out of the 
same set of circumstances . . 


For, 





(a) all preparation, pre- 
trial conferences with 
the Crown, judicial 
interim release hear- 
ings after the first 
hearing, variations of 
judicial interim release 
orders, judicial pre- 
trials after the first 
judicial pretrial, wait- 
ing time, correspond- 
ence, communications, 
document preparation; 


(b) 


adjournments and re- 
mands; and 

















attendance in court for 
the first day of trial, 


(c) 








where items 7.1 and 7.2 do 
not apply 


Where item 7.1 or 7.2 
applies, for each half-day of 
trial after the first day, 
including all preparation 
therefor, an additional 







Where item 7.3 applies, for 
each day of trial after the first 
day, including all preparation 
therefor, an additional 
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PART IV 
ANCILLARY CRIMINAL PROCEEDINGS 


Maximum 
Hours 
Allowed 
































Interim Release, Canadian Charter of 
Rights and Freedoms, Criminal Code 
Review Board Hearings, Pretrial 
Hearings 


For all preparation and attendance for the 
first application for judicial interim 
release 





For all preparation, including drafting, 
serving and filing of the notice of motion 
and factum and for attendance at the 
hearing for the first application for an 
order pursuant to the Canadian Charter 
Of -RIGhIS GN HreeCdOrisin ae aia) 


For all preparation and attendance at the 
first judicial pretrial hearing with a judge 


For all services for application to the 

| Superior Court of Justice for review of 
orders made under section 515 of the 
Criminal Code (Canada), where approved 
by the area director 


For all services rendered in connection 
with a Criminal Code Review Board 
hearing: 


(a) for all services other than 
attendance at the hearing, 


(i) for the first day of hearing ... 


(ii) for second day of hearing .... 














(b) for attendance at the hearing 
maximum 


For all services for an application for 
interim release pending appeal to the 
Superior Court of Justice, the Court of 

Appeal or the Supreme Court of Canada 
or for an application for release pending 
a new trial 















For all services for an extension of 
interim release pending appeal to the 
Superior Court of Justice, the Court of 
Appeal or the Supreme Court of Canada 
or for an extension of release pending a 
| new trial 


Appeals to Superior Court of Justice 


For all services rendered in connection 
with a summary conviction appeal to the 
Superior Court of Justice other than 
attendance in court on the hearing of the 
appeal, 


(a) on appeal from conviction or from 
conviction and sentence 


(b) on appeal from sentence 






For attendance on the hearing of the 
appeal 







maximum 


606 


Despite items 9.1 and 9.2, on a stated 
case summary conviction appeal, 


Maximum 
Hours 
Allowed 







(a) for an appearance in court as 
counsel on behalf of an applicant 
other than for an adjournment, set- 
ting a date for a future appearance 
or similar procedural matter; 










for all services rendered in 
connection with the appeal, other 
than attendance in court on the 
hearing of the appeal, and for one 
day attendance on the hearing of 
the appeal 












(b 


ma 


for each day attendance on the 
hearing of the appeal after the first 
day, including all preparation .... 







Appeals to the Court of Appeal 










For all services rendered in connection 
with an appeal to the Court of Appeal 
other than attendance in court on the 
hearing of the appeal. 








The following maximums apply to 
services under item 10.1: 






(a) on appeal from conviction or from 
conviction and sentence ........ 










(b) on appeal from sentence, 


(i) if a plea of guilty was entered 








(i1) if the sentence followed a trial 





For attendance on the hearing of the 
appeal 





maximum 





Appeals to the Supreme Court of 
Canada 







For all services rendered in connection 
with an appeal to the Supreme Court of 
Canada, other than attendance in court on 
the hearing of the application for leave to 
appeal and appeal. 








The following maximums apply to 
services under item 11.1: 







12 
jy 


(a) for application for leave to appeal 









(b) for hearing of appeal........... 






For attendance on hearing of application 
for leave to appeal and appeal 







No 
maximum 






For receiving judgment inane os eee oat 





Prerogative writs 





Formal preparauion. 2 ae ee ne ne 






For attendance on hearing of prerogative 
writ 






maximum 
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PART V 
MISCELLANEOUS 


COLUMN | 


Description of Service 


Travel Time 


With the approval of the area director, travel time shall 
be allowed at the rate of $43 per hour, where a lawyer 
travels more than 50 kilometres, one way, from his or 

her office, 


(b) for up to two visits before the preliminary inquiry 
with an applicant who is incarcerated; 


(c) for one visit before trial with an applicant who is 
incarcerated; 


(d) for one pre-trial conference with the judge before 
the preliminary inquiry; 


(e) for one pre-trial conference with the judge before 
the trial. 


An appeal from the decision of the area director lies to 
the area committee and a further appeal lies to the pres- 
ident. 


Despite item 13.1, in appeals to the Ontario Court of 
Appeal and the Supreme Court of Canada, travel time 
shall be allowed at a rate of $43 per hour where a lawyer 
travels more than 50 kilometres, one way, from his or 
her office for an appearance as counsel on behalf of the 
applicant. 


Travel time shall not be allowed where a lawyer travels 
within the following areas: 


Travel time shall not be allowed where a lawyer travels 
within the following areas: 


. The Regional Municipality of Durham. 


. The part of the City of Toronto formerly known 
as the City of Etobicoke. 


. The Regional Municipality of Halton. 


. The part of the City of Toronto formerly known 
as the City of North York. 


. The Regional Municipality of Peel. 


. The part of the City of Toronto formerly known 
as the City of Scarborough. 


. The parts of the City of Toronto formerly known 
as the City of Toronto incorporated under the City 
of Toronto Act, 1834, the City of York and the 
Borough of East York. 


8. The Regional Municipality of York. 


The fee allowed for travel time within southern Ontario 
shall not exceed 30 per cent of the total fee allowed for 
the services rendered as settled by the legal accounts 
officer. 


For the purposes of this Schedule, the dividing line 
between northern Ontario and southern Ontario is as 
follows: 
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ITEM 


Description of Service 
14. 


14.1 









Healy Lake (Municipal) Road from Healy Lake easterly 
to its junction with Highway 612; Highway 612 to High- 
way 103; Highway 103 easterly to its junction with 
Highway 69; Highway 69 easterly to its junction with 
Highway 118; Highway 118 through Bracebridge to its 
junction with Highway 11; Highway 11 northerly to its 
junction with Highway 60 at Huntsville; Highway 60 
easterly to its junction with Highway 62 at Killaloe Sta- 
tion; Highway 62 to Pembroke; the above-named high- 
ways to be included in southern Ontario. 




















Experience Allowances 





Fees set out in this Schedule are subject to an increase 
of 12.5 per cent for a lawyer who certifies that he or she 
has the equivalent of four years of practice in criminal 
law. 


Fees set out in this Schedule are subject to an increase 
of 25 per cent for a lawyer who certifies that he or she 
has the equivalent of 10 years of practice in litigation, 
including at least four years of practice in criminal law. 


For the purpose of this Schedule, 


(a) practice in litigation means practice in civil liti- 
gation or practice in criminal law; and 


(b) years of practice in criminal law or litigation are 
calculated by multiplying the total number of 
years in practice by the percentage of the 
lawyer’s practice that is criminal law or litigation, 
as the case may be. 


Other Matters 





In any matter referred to in subsection 25 (4) or (5) of 
the Act, the fee shall be in the discretion of the legal 
accounts officer who shall have regard to the importance 
and difficulty of the work. 






















The legal accounts officer may allow a fee in proper 
cases for any services rendered with respect to an appli- 
cation to an area committee under subsection 25 (4) or 
(5) of the Act when such services have been rendered at 
the request of and for the use of the area committee. 


The legal accounts officer may allow a fee to a lawyer 
for the preparation of an opinion, for an additional opin- 
ion or for the lawyer’s attendance to make further sub- 
missions when requested by the area committee or the 
area director. 





A iawyer shall be paid an administrative fee in the 
amount of one-half hour of the hourly rate upon signing 
and returning the acceptance and undertaking of a certif- 
icate. 


Young Offenders 











The fee payable for all services for a successful applica- 
tion for alternative measures shall be the fee payable for 
a guilty plea by an adult for the same type of offence. 


Fees shall be allowed for proceedings under the Young 
Offenders Act (Canada) at the same rate as is provided 
under the Act creating the offence. 


Schedule 2 


FEES IN CIVIL MATTERS 
NOTES 


A. The fees payable in civil litigation, family law and child protec- 
tion matters are set out in the Table to this Schedule and must be 
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read in conjunction with these Notes and any qualifications or 
allowances set out in the Table. 


A.1 The Table is divided into Parts that are applicable as follows: 


1. Part I sets out the basic hourly rate applicable to civil litiga- 
tion, family law and child protection matters. 


2. Part I A applies to civil litigation matters. 


3. Part II B applies to family law matters; advising complain- 
ants in family violence criminal matters is included as a fam- 
ily law matter. 


4. Part II C applies to child protection matters under the Child 
and Family Services Act. 


5. Part II D applies to civil litigation, family law and child 
protection matters. 


6. Part II E applies to appeals. 
7. Part II F applies to immigration and refugee matters. 


8. Part II G applies to matters before administrative boards and 
tribunals. 


9. Part II H applies to other matters. 
10. Part III applies to block fee matters. 


11. Part IV applies to travel time, experience allowances and 
other matters. 


B. All fees in this Schedule are subject to an increase or decrease in 
accordance with Note C and items 24.1 and 24.2 of the Table to 
this Schedule. 


C. This Schedule is a legal aid tariff reflecting fees customarily paid 
by a client of modest means and except in exceptional circum- 
stances the fees provided for shall normally apply for the des- 
cribed legal services, but, 


(a) at the written request of the lawyer, the fees may be 
increased by the legal accounts officer if in his or her opin- 
ion an increase is justified, having regard to all the circum- 
stances, including, 


(i) the result obtained, 
(ii) the complexity of the matter, 
(iii) the contributions of the applicant or other contributors, 


(iv) the amount of time realistically set aside in anticipation 
of a lengthy trial or hearing which time was not other- 
wise filled by the lawyer, and 


(v) any other relevant factor that would warrant an 
increased fee; and 


(b) the fees may be decreased by the legal accounts officer if in 
his or her opinion a decrease is appropriate, 


(i) under section 43 of Ontario Regulation 106/99, or 


(ii) where and to the extent that the fees charged exceed the 
amount of fees that would be allowed if the fees of the 
lawyer were assessed under the Solicitors Act. 


D. A lawyer shall prepare an account in accordance with this Sched- 
ule and shall provide details of services rendered, including the 
date, time of day, length of time, description of service and by 
whom the service was rendered. 


E. The legal accounts officer may require proof and justification of 
all items included in an account, either by the production of 
docket entries or otherwise. 
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F. If a lawyer represents two or more persons in the same proceed- 
ing or if a lawyer represents a person in two or more proceedings 
and, in either case, if the trials, hearings or appeals are heard in 
the same court or forum at approximately the same time, then, 
for the purposes of this Schedule, the lawyer shall be entitled to 
fees as for one client on one proceeding and such additional fees 
as may be appropriate in accordance with Note C. 


If a lawyer can readily ascertain that a maximum allowed by this 
Schedule is clearly inadequate with respect to a matter for which 
a certificate has been issued, the lawyer shall promptly advise 
the area director and the legal accounts officer of the details of 
the case and an estimate of the time and services required. Fail- 
ure to do so will be a factor in the settlement of the lawyer’s 
account. 


. In any matter not dealt with by this Schedule, the legal accounts 
officer shall allow a reasonable fee and, in determining the fee 
properly payable in respect of the matter, shall have regard to 
this Schedule for comparable services. 


I. A lawyer may render interim accounts: after all interim motions 
are concluded; after completion of examinations for discovery; 
after a pre-trial conference; and at such other times as the legal 
accounts officer may permit. However, a lawyer may not render 
an interim account for services rendered in connection with 
appeals except when permitted by the legal accounts officer. 


J. The following rules apply to a case where junior counsel is 
retained: 


1. For attendance in court, the junior counsel shall be paid 75 
per cent of the hourly rate payable under this Schedule. 


i) 


For all services other than attendance in court, the junior 
counsel shall be paid the hourly rate payable under this 
Schedule, but without increase based on experience. 


3. The maximum time permitted on a case may be increased by 
50 per cent. 


A fee may be allowed in the discretion of the legal accounts 
officer for negotiating a settlement whether or not a settlement 
has been effected or a proceeding has been initiated. 


Where this Schedule specifies the maximum hours allowed for 
a group of services and a lawyer seeks payment for one or more 
but not all of those services, the legal accounts officer shall 
determine the number of hours for which the lawyer is entitled 
to payment. In making the determination, the legal accounts 
officer shall allow an appropriate number of hours having regard 
to the maximums specified in this Schedule. 


TABLE 


PARTI 
HOURLY RATE 
JUDICIAL OR QUASI-JUDICIAL PROCEEDINGS 


Rate 
Per 
Hour 














Description of Service 


Hourly Rate 









For all matters in the Supreme Court of 
Canada, Ontario Court of Appeal, Superior 
Court of Justice, Federal Court of Canada, 
Ontario Court of Justice or a surrogate 
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Description of Service 


court or quasi-judicial or administrative 
boards or commissions and for other mat- 
ters referred to in Part II of the Table 


The hourly rate shall not be paid where, 
under Part III, this Table provides for the 
payment of a block fee. 


Part II of the Table sets out in Column 2 
the maximum hours allowed for the pro- 
fessional services described opposite 
thereto in Column 1. 





PART II 
MAXIMUM HOURS ALLOWED 


Maximum 
Hours 
Allowed 




















Description of Service 


A. CIVIL LITIGATION 
Institution of a Proceeding 


For preliminary interviews, advising and 
receiving instructions for the commence- 
ment or defence of an action or applica- 
tion before a court or before a quasi-judi- 
cial or administrative board or commis- 
sion, including preparation and issuance 
of originating process other than a plead- 
ing 


For preparation and delivery of all 
pleadings, including affidavits in support 
of or in response to an application, 
demand and reply to demand for 
particulars 








Discoveries and Examinations 















For preparation of notice to produce 
documents and affidavits on production, 
production and inspection of documents 
and preparation for discoveries or for 
examinations on applications or motions, 


(a) for the first hour of each 
examination 


(b) for each additional hour of 
examination 


3.2 | The maximum hours allowed under item 






For attendance on discovery or 
examination on an application or motion 






No 
maximum 





For preparation and delivery of request to 
admit and response to request to admit ... 2 


Motions and Other Interlocutory 
Hearings 


O. Reg. 107/99 





Description of Service 


For procedural motions without notice, for 
all services, including preparation of 
notice of motion and affidavits, 
preparation and attendance at hearing, if 
required, and settling, signing and 
entering the order 


For all other motions and interlocutory 
hearings including appeals to the Superior 
Court of Justice, 


(a) for all services, including 
preparation of notice of motion or 
notice of appeal and affidavits, 
preparation for hearing, and 
settling, signing and entering the 
order, but not including attendance 
at hearing 


(b) for attendance at hearing 


On motion for leave to appeal from the 
disposition of a motion under item 4.1 or 
4.2, for all preparation 


For attendance at hearing or adjournment 
of a motion for leave to appeal from a 
disposition of a motion under item 4.1 or 
4.2 


Pre-Trial Conferences and Issues 
Hearings 


For all preparation for a pre-trial 
conference, case conference or issues 
hearing 


For attendance on a pre-trial conference, 
case conference or an issues hearing 


Correspondence and Communications 


For all necessary correspondence and 
communications (with billing being 
allowed a maximum of 0.2 hours) 


B. FAMILY LAW 
Family Law 


The maximums provided in items 7.2 to 
7.10 include all services before the first 
pre-trial hearing, including interviews, 
correspondence, communications, 
pleadings, preparation of financial 
statements, discovery, production, 
disclosure, case management meetings 
with a judge, opinion letters, reporting 
and billing (with billing being allowed a 
maximum of 0.2 hours). 


For applications and proceedings under 
the Divorce Act (Canada), the Family Law 
Act and the Children’s Law Reform Act, 
and for the negotiation of domestic 
contracts under the Family Law Act 


For matters in which custody or both 
custody and access is in issue, an 
additional 


Maximum 
Hours 
Allowed 


4.5 


No 
maximum 


No 
maximum 


No 
maximum 
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Description of Service 


For matters in which access is in issue, an 
additional 


For matters in which spousal support or 
child support or both is in issue, an 
additional 


For matters in which any of possession, 
ownership, entitlement, identification or 
calculation of net family property or 
equalization payment is in issue, 

an additional 


For matters in which an order restraining 
contact between spouses is sought or is in 
issue, an additional 


For interviews and advice to complainant 
in a family violence criminal matter 


For all services in connection with an 
application to vary an existing order or 
agreement for child or spousal support, 
including interviews, advice, preparation 
of a financial statement, obtaining 
financial disclosure and documentation, 
correspondence, communications, 
negotiation, attendance at a variation 
conference and reporting on it, and 
drafting and filing respondent’s 
emergency pleadings in the respondent’s 


For initiating or responding to a court 
application to vary a support order or 
agreement, for all services following the 
completion of the variation conference to 
the end of the first pre-trial conference, an 
additional 


For all preparation for and attendance at 
the first pretrial conference, case 
conference, settlement conference or 
issues hearing 


C. CHILD PROTECTION 
Child Protection 


The maximums provided in items 8.2 and 
8.3 include all services up to the end of 
the first pre-trial hearing, including 
interviews, correspondence, 
communications, pleadings, opinion 
letters, preparation for and attendance at 
status review hearings, reporting and 
billing (with billing being allowed a 
maximum of ().2 hours). 


All proceedings under the Child and 
Family Services Act for all services where 
a children’s aid society is seeking an order 
for society supervision or wardship 


In proceedings under the Child and 
Family Services Act where a children’s aid 
society is seeking an order for Crown 
wardship 
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COLUMN 2 


Maximum 
Hours 
Allowed 
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Maximum 
Hours 
Allowed 











Description of Service 










For all services for a motion for temporary 
care and custody 






For preparation for and attendance at a 
status review hearing 


D. LITIGATION 


Trials, References and Hearings 








For setting the action or application down 
for trial, preparing and delivering notice 
of trial, attendance at assignment court 
and all preparation for a trial, reference or 
hearing of an application and preparation 
during the trial, reference or hearing, 









(a) after the final pre-trial conference 
and before the first day of 
attendance at a trial, reference or 

















(b) for each day of attendance at a 
trial, reference or hearing after the 


first day 














For attendance at a trial, reference or 
hearing of an application 





No 
maximum 













For an adjournment of a trial, reference or 
hearing of an application 





No 
maximum 






Matters Subsequent to Trial, Reference 
or Hearing 






For all necessary matters subsequent to a 
trial, reference or hearing of an 
application, including signing and 
entering judgment but excluding matters 
provided for in items 10.2, 10.3, 10.4 and 













For all preparation for and attendance on 
appointment to settle judgment 






For all preparation for and attendance on 
assessment of bill of costs, obtaining 
assignment of costs and filing execution . . 








For all preparation for and attendance on 
examination in aid of execution 









For all preparation for and attendance at a 
default hearing in the Ontario Court of 
Justice or the Family Court of the 
Superior Court of Justice 











For all other necessary matters including 
preparation and filing request to enforce 
and preparing and issuing notice of 

garnishment 







E. APPEALS 


Appeals Combined with Motion for 
Leave 












If a motion for leave to appeal and the 
hearing of the appeal are heard at 

approximately the same time, the lawyer 
is entitled to fees for the appeal only. 
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Maximum 
Description of Service Hours 


Allowed 


















Appeals to the Supreme Court of 
Canada 






For all preparation for leave to appeal ... . 






For attendance on application for leave to 
appeal 






maximum 
3h) 


No 
maximum 











For all preparation for appeal 









For attendance on appeal 





Appeals to the Court of Appeal, Federal 
Court 
of Appeal 









For all preparation of motion for leave to 





For attendance on motion for leave to 
appeal 





maximum 
WY 


No 
maximum 











For all preparation for appeal 









For attendance on appeal 






Appeals to the Superior Court of Justice 






For all preparation, including drawing and 
filing notice of appeal and appeal books . . 






16 


No 
maximum 





For attendance on appeal 






F. IMMIGRATION AND REFUGEE 
MATTERS 


Immigration and Refugee Matters 






In matters before the Convention Refugee 
Determination Division of the 
Immigration and Refugee Board, appeals 
to the Appeals Division, and Inquiries 
before an adjudicator, for all preparation 
before the hearing including interviews, 
advice, completion of the personal 
information form, preparation for 
prehearing proceedings, opinion letters, 
communications, correspondence and 
motions 




















Despite item 15.1, where the application 
is from a country for which the success 
rate of applications for refugee status 
exceeds 90 per cent, for all services 
mentioned in item 15.1 














Despite item 15.1, in expedited 
applications before the Convention 

Refugee Determination Division, for all 
services mentioned in item 15.1 














For attendance at the hearing or 
prehearing 





No 
maximum 





For a review of a detention order, 
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ITEM 


Maximum 
Hours 
Allowed 






Description of Service 


(a) for all preparation 


































(b) for all preparation for each 
subsequent detention review 


(c) for attendance at the hearing 





For all services relating to submissions to 
the Minister and applications on 
humanitarian and compassionate grounds . 


For applications for judicial review and 
appeals to the Federal Court, 


(a) for all preparation for the motion 
for leave 





(b) 





for all preparation for the appeal or 
application 


(c) despite clauses (a) and (b), for total 
preparation for the leave 
application and the appeal or 
application 


(d) 


for attendance on the appeal or 
application 


For applications to stay deportation, 


(a) for all preparation 


(b) for attendance on the stay 
application 






maximum 


G. ADMINISTRATIVE BOARDS AND 
TRIBUNALS 


Administrative Boards and Tribunals 


(a) For all preparation before the first 
day of hearing before the Consent 
and Capacity Board, the Ontario 
Parole Board, the Federal Parole 
Board or the Warden’s Court 


(b) For all preparation before the first 
day of hearing before other 
quasi-judicial or administrative 


boards or tribunals 


(c) 


For all preparation before each 
subsequent day of hearing 





(d) 


For attendance at the hearing 
maximum 


(e) For preparation for the separate 
hearing of a second issue in a 
matter under the Mental Health 
Act, the Substitute Decisions Act, 


1992 or the Health Care Consent 


H. OTHER MATTERS 
Wills 


For all services in drawing a will, together 
with or without a power of attorney 
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PART II 
BLOCK FEES 



















COLUMN | COLUMN 2 


Description of Service Block Fee 


Uncontested Divorces 






For an uncontested divorce proceeding, 
including preliminary attendances, opinion 
letters, preparing and issuing petition, 
service and all other necessary matters 
including correspondence, uncontested 
procedural motions, motion for judgment, 
discoveries, preparation for trial, setting 
down for trial, attendance at trial, where 
necessary, and all matters subsequent to 
trial, including obtaining a certificate for 
divorce 





If an order for costs is granted, for all 
services in taking out the judgment, 
including preparation of a bill of costs, 
attendance on the assessment of costs, 
obtaining the assignment of costs and 
filing execution 


In items 18.1 and 18.2, an uncontested 
divorce is one in which no claim is made 
for any relief which is in issue between the 
parties. 






Uncontested Change of Name 
Applications 


For all services in an appeal from the 
refusal of an application for a change of 
name under the Change of Name Act .... 








Uncontested Adoption Applications 





For all services in an uncontested adoption 
application, 


(a) if licence required 


(b) if licence not required 













Motions under the Wages Act 






For all services including preparation, 
drafting affidavits and other documents 

and attendances on the judge in a motion 
under section 7 of the Wages Act 


Small Claims Court 


If the amount involved is $200 or less, 


(a) for preparation of claim 







(b) for preparation of dispute 


(c) for attendance at trial 










If the amount involved exceeds $200 but 
does not exceed $400, 






(a) for preparation of claim 


(b) for preparation of dispute 


(c) for attendance at trial 





If the amount involved exceeds $400, 


(a) for preparation of claim 


612 THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L ONTARIO 








Description of Service Block Fee | 


(b) for preparation of dispute ........ 56 
(c) Mor attendance autitaller inert 140 
For all proceedings on an application for a 
consolidation order in the Small Claims 
Court including searches, affidavits, 
service, correspondence and attendances 
on the judge and clerk ...... 140 
For negotiating and drawing an agreement 
for the rateable distribution of payments by 
a debtor among the creditors 140 | 
For receiving and distributing payments 
made pursuant to an agreement referred to 
in item 22.5, the fee is 6 per cent of the 
amount received. 


PART IV 


22.4 
22 
22.6 
MISCELLANEOUS 


ITEM 


Description of Service 






























Travel Time 






With the approval of the area director, travel time shall 
be allowed at the rate of $43 per hour where a lawyer 
travels more than 50 kilometres, one way, from his or 
her office for an appearance as counsel on an adjourn- 
ment, contested motion, examination for discovery, 
settlement conference, pre-trial hearing or trial on behalf 
of an applicant or where a lawyer necessarily travels 
more than 50 kilometres, one way, from his or her office 
to interview an applicant or witness. 













An appeal from the decision of the area director lies to 
the area committee and a further appeal lies to the pres- 
ident. 










Despite item 23.1, in appeals to the Ontario Court of 
Appeal and the Supreme Court of Canada and in appeals 
or judicial review applications in the Federal Court and 
in hearings before the Convention Refugee Determina- 
tion Division of the Immigration and Refugee Board, 
travel time shall be allowed at the rate of $43 per hour 
where a lawyer travels more than 50 kilometres, one 
way, from his or her office for an appearance as counsel 
on behalf of the applicant. 













Travel time shall not be allowed where a lawyer travels 
within the following areas: 





1. The Regional Municipality of Durham. 






2. The part of the City of Toronto formerly known as 
the City of Etobicoke. 





3. The Regional Municipality of Halton. 






4. The part of the City of Toronto formerly known as 
the City of North York. 





5. The Regional Municipality of Peel. 






6. The part of the City of Toronto formerly known as 
the City of Scarborough. 





7. The parts of the City of Toronto formerly known as 

the City of Toronto incorporated under the City of 
Toronto Act, 1834, the City of York and the 
Borough of East York. 
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COLUMN 1 
Description of Service 
8. The Regional Municipality of York. 


The fee allowed for travelling time within southern 
Ontario shall not exceed 30 per cent of the total fee 
allowed for the services rendered as settled by the legal 
accounts officer. 


For the purposes of this Schedule, the dividing line 
between northern Ontario and southern Ontario is as 
follows: 


Healy Lake (Municipal) Road from Healy Lake easterly 
to its junction with Highway 612; Highway 612 to High- 
way 103; Highway 103 easterly to its junction with 
Highway 69; Highway 69 easterly to its junction with 
Highway 118; Highway 118 through Bracebridge to its 
junction with Highway 11; Highway 11 northerly to its 
junction with Highway 60 at Huntsville; Highway 60 
easterly to its junction with Highway 62 at Killaloe Sta- 
tion; Highway 62 to Pembroke; the above-named high- 
ways to be included in southern Ontario. 


Experience Allowances 


Fees set out in this Schedule are subject to an increase 
of 12.5 per cent for a lawyer who certifies that he or she 
has the equivalent of four years of practice in civil liti- 
gation. 


Fees set out in this Schedule are subject to an increase 
of 25 per cent for a lawyer who certifies that he or she 
has the equivalent of 10 years of practice in litigation, 
including at least four years of practice in civil litiga- 

tion. 


For the purpose of this Schedule, 


(a) practice in litigation means practice in civil 
litigation or practice in criminal law; and 


(b) years of practice in civil litigation or litigation are 
calculated by multiplying the total number of years 
in practice by the percentage of the lawyer’s 
practice that is civil litigation or litigation, as the 
case may be. 


Other Matters 


In any matter referred to in subsection 25 (4) or (5) of 
the Act, the fee shall be in the discretion of the legal 
accounts officer who shall have regard to the importance 
and difficulty of the work. 


The legal accounts officer may allow a fee in proper 
cases for any services rendered with respect to an appli- 
cation to an area committee under subsection 25 (4) or 
(5) of the Act when such services have been rendered at 
the request of and for the use of the area committee. 


The legal accounts officer may allow a fee to a lawyer 
for the preparation of an opinion, for an additional opin- 
ion or for the lawyer’s attendance to make further sub- 
missions when requested by the area committee or the 
area director. 


For drawing documents, other than contracts, if the sub- 
ject-matter or nature thereof is properly or customarily 
within the scope of the professional duties of a lawyer, 
the fee is $67 per hour. 


A lawyer shall be paid an administrative fee in the 
amount of one-half hour of the hourly rate upon signing 
and returning the acceptance and undertaking of a certif- 
icate. 
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Schedule 3 
FEES FOR LAWYERS PROVIDING 
SERVICES OF LAW CLERKS, 
ARTICLED STUDENTS AND INVESTIGATORS 


Fees for law clerks, articled students and $23 
investigators in the employ of the lawyer, 
per hour 


COLUMN 1 


Description 





NOTES 


A. Where Schedules | and 2 provide a total fee for a particular 
service, the fee payable for the service shall include any services 
provided by any one or more of a law clerk, articled student or 
investigator. Where all of the service has been provided by any one or 
more of such persons, the fee payable for the services is the lesser of the 
total fee calculated under Schedule 1 or 2 and the amount calculated 
under this Schedule. 


B. Where Schedules | and 2 provide a maximum number of hours 
of preparation, any allowance for fees under this Schedule shall be 
considered as part of the total allowable fees and be included in the 
maximum. However, in applying the maximum, the hours billed under 
Schedules | and 2 shall be applied first. 


Schedule 4 


FEES FOR DUTY COUNSEL 


Description Service Provided 
Hour 


Subject to item 2, performance of duties as 
duty counsel under section 24 of Ontario 
Regulation 106/99, to a maximum of five 


With the approval of the area director, a 
travel allowance for the time spent travel- 
ling to and from the place where the 
lawyer’s services are performed, where the 
distance is 50 kilometres or more, one 
way, and the lawyer satisfies the area 
director that the travel was reasonable and 
necessary under the circumstances 


Travel time shall not be allowed where a 
lawyer travels within the following areas: 


1. The Regional Municipality of 
Durham. 


. The part of the City of Toronto 
formerly known as the City of 
Etobicoke. 


. The Regional Municipality of 
Halton. 


. The part of the City of Toronto 
formerly known as the City of 
North York. 


. The Regional Municipality of Peel. 
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Description Service Provided 
Hour 


6. The part of the City of Toronto 
formerly known as the City of 
Scarborough. 


7. The parts of the City of Toronto for- 
merly known as the City of Toronto 
incorporated under the City of 
Toronto Act, 1834, the City of York 
and the Borough of East York. 


8. The Regional Municipality of York. 





NOTES 


A. Subject to clause 3 (1) (b) of this Regulation, duty counsel are 
entitled to payment for services provided when scheduled. 


B. On the recommendation of the area director and with the 
approval of the president, the maximum number of hours permit- 
ted under item | may be increased. 

C. If the board is of the opinion that special circumstances apply, 
duty counsel providing services in remote areas of northern 
Ontario may be paid at a daily rate of $800 rather than the hourly 
rate in this Schedule. 

D. For the purposes of Note C, the dividing line between northern 
Ontario and southern Ontario is the same as is set out in item 13.6 
of the Table to Schedule 1. 


E. In addition to the hourly fees payable under this Schedule, a duty 
counsel shall be paid an appearance fee of, 


(a) $40 per day per court for an appearance in the family court, 
criminal court or young offenders court; 


(b) $40 per day per location for an attendance at a jail, a mental 
hospital or a legal advice location; 


(c) $40 per authorization for providing family violence advice 
up to a maximum of one authorization per day; and 


(d) $40 per authorization for acting as a special duty counsel up 
to a maximum of one authorization per day. 


Schedule 5 


FEES OF ADVICE LAWYERS 


Description Service Provided 
Per Hour 
Interviews and advice to applicants includ- 
ing any necessary correspondence, up to a 
Maximum! On threeMOursw seine eect $57 


Schedule 6 












DISBURSEMENTS 


1. A lawyer who has provided services to an applicant is entitled to 
be paid the following out-of-pocket disbursements actually and 
reasonably incurred: 


1. Disbursements, not being witness fees, required to be made 
by or under any statute. 
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2. Witness fees and travelling expenses of witnesses in accord- 
ance with statute, rule or regulation applicable to the pro- 
ceeding and if no provision is applicable, then in accordance 
with the Rules of Civil Procedure in civil matters and the 
Administration of Justice Act in criminal matters. 


3. With the prior approval of the president or the legal accounts 
officer, the services of a person entitled by law or practice to 
give expert or opinion evidence may be engaged and the rea- 
sonable and proper fees paid therefor at the rate specified by 
the legal accounts officer in the authorization. 


4. Fees payable to a court reporter for a transcript of evidence 
or reasons for judgment for use on an appeal authorized by 
a certificate. 


5. A lawyer’s travelling expenses where the distance travelled 
is 50 kilometres or more, one way, from his or her office to 
the place where his or her duties are performed and where 
travel time has been approved by the area director or is per- 
mitted under Schedule 1, item 13, Schedule 2, item 23 or 
Schedule 4, item 2. 


6. Long distance telephone and telecommunication charges. 


7. The actual cost of copies of documents purchased from a 
court office or from the office of a government or govern- 
ment agency and in any other case, 10 cents for each page. 


8. Postage, express or courier charges on the shipment of par- 
cels of documents, transcripts of evidence or exhibits for use 
on an application or on an appeal and in any other case, 
courier and express charges to a maximum of $20. 


ONTARIO REGULATION 109/99 
made under the 


FRENCH LANGUAGE SERVICES ACT 


Made: March 10, 1999 
Filed: March 11, 1999 


Amending O. Reg. 398/93 
(Designation of Public Service Agencies) 
Note: Since the end of 1997, Ontario Regulation 398/93 has been 
amended by Ontario Regulation 100/98. Previous amend- 
ments are listed in the Table of Regulations in the Statutes of 
Ontario, 1997. 


1. Section 1 of Ontario Regulation 398/93 is amended by adding 
the following designation: 


Clinique juridique bilingue Windsor-Essex/Windsor-Essex Bilin- 
gual Legal Clinic in respect of the programs carried out on behalf 
of the Ministry of the Attorney General. 
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9. With the approval of the president or the legal accounts 
officer, any other proper disbursement, including any 
deposit or other payment that may be required, made in fur- 
therance of the proceeding or matter, which approval shall, 
except in an emergency, be obtained before the disburse- 
ment is made. 
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ONTARIO REGULATION 108/99 
made under the 
HEALTH INSURANCE ACT 


Made: March 10, 1999 
Filed: March 11, 1999 


Amending Reg. 552 of R.R.O. 1990 
(General) 


Note: Since the end of 1997, Regulation 552 has been amended by 
Ontario Regulations 2/98, 44/98, 87/98, 111/98, 145/98, 
146/98, 147/98, 172/98, 236/98, 375/98, 376/98, 377/98, 
378/98, 478/98, 479/98, 528/98, 567/98, 575/98, 58/99, 59/99, 
60/99 and 85/99. Previous amendments are listed in the Table 


of Regulations in the Statutes of Ontario, 1997. 


1. Item 59 of Part I of Schedule 5 to Regulation 552 of the Revised 
Regulations of Ontario, 1990 is revoked and the following substi- 
tuted: 


59. Scarborough Yee Hong Rehabilitation Centre 
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REGLEMENT DE L’ONTARIO 109/99 
pris en application de la 
LOI SUR LES SERVICES EN FRANCAIS 


pris le 10 mars 1999 
déposé le 11 mars 1999 


modifiant le Régl. de 1’Ont. 398/93 
(Désignation d’organismes offrant des services publics) 
Remarque : Depuis la fin de 1997, le Réglement de 1’ Ontario 398/93 a 
été modifié par le Réglement de 1’Ontario 100/98. Les 
modifications antérieures sont indiquées dans la Table 
des réglements figurant dans les Lois de 1’Ontario de 
WOOT 


1. L’article 1 du Réeglement de l’Ontario 398/93 est modifié par 
adjonction de la désignation suivante : 


Clinique juridique bilingue Windsor-Essex/Windsor-Essex Bilin- 
gual Legal Clinic 41’ égard des programmes exécutés pour le compte 
du ministére du Procureur général. 


O. Reg. 110/99 
ONTARIO REGULATION 110/99 


made under the 


PESTICIDES ACT 


Made: March 10, 1999 
Filed: March 12, 1999 


Amending Reg. 914 of R.R.O. 1990 
(General) 


Note: Since the end of 1997, Regulation 914 has been amended by 
Ontario Regulations 129/98, 405/98, 482/98 and 484/98. 
Previous amendments are listed in the Table of Regulations in 


the Statutes of Ontario, 1997. 


1. Subsections 2 (3) and (4) of Regulation 914 of the Revised 
Regulations of Ontario, 1990 are revoked. 


2. Subsection 20.1 (9) of the Regulation is amended by inserting 
“or the Fertilizers Act (Canada)’’ after “Pest Control Products Act 
(Canada)”’ in the sixth line. 


3. Section 21 of the Regulation is revoked and the following 
substituted: 


21. (1) In this section, 


“registrant”, with respect to a pesticide, means the person who registers 
the pesticide under the Pest Control Products Act (Canada) or the 
Fertilizers Act (Canada), and includes the Canadian agent for the 
registrant of the pesticide under the Pest Control Products Act 
(Canada). 


(2) The Committee shall accept and consider an application from a 
registrant for the classification of a pesticide. 


(3) Subject to subsection (4), the Committee shall classify the pesti- 
cide as a Schedule 1, 2, 3, 4, 5 or 6 pesticide, as it considers appropriate 
having regard to the Act and the scheme of this Regulation. 


(4) The Committee may refuse to classify the pesticide if it is of the 
opinion that, 


(a) the Committee does not have sufficient information on which to 
base a decision; 


(b) proper use of the pesticide, as described on its label and in 
accordance with the Act and this Regulation, is likely to have 
one or more of the effects mentioned in clauses 49 (3) (a), (b), 
(c), (d), (e) and (f) of the Act, to an extent that is excessive, 
unreasonable or unnecessary; or 


(c) it is not in the public interest to classify the pesticide. 


(5) The Committee may reclassify a pesticide if it considers it appro- 
priate to do so having regard to the Act and the scheme of this Regu- 
lation, 


(a) at the request of the registrant; 
(b) with the consent of the registrant; or 


(c) after the Committee has notified the registrant and considered 
any submissions made by the registrant. 


(6) The Committee may declassify a pesticide if it considers it 
appropriate to do so having regard to the Act and the scheme of this 
Regulation, 


(a) at the request of the registrant; or 
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(b) with the consent of the registrant. 
(7) The Committee may declassify a pesticide, 


(a) if the pesticide is no longer registered under the Pest Control 
Products Act (Canada) or the Fertilizers Act (Canada); or 


(b) for any of the reasons described in subsection (4), after the Com- 
mittee has notified the registrant of newly available scientific or 
other information and considered any submissions made by the 
registrant. 


(8) The Committee shall maintain a written record called the “Com- 
pendium of Scheduled Pesticides” that sets out, for every scheduled 
pesticide, 


(a) 


the name of the pesticide; 
(b) the pesticide’s registration number under the Pest Control 
Products Act (Canada) or the Fertilizers Act (Canada); 

(c) the name and address of the registrant, including, if the pesticide 
is registered under the Pest Control Products Act (Canada), the 
name and address of the Canadian agent; and 

(d) the schedule to which the pesticide has been classified. 

(9) If the name or other identifying information of a pesticide in the 
Compendium of Scheduled Pesticides does not correspond to the name 
or other identifying information of the pesticide for the same registra- 
tion number under the Pest Control Products Act (Canada) or the Ferti- 
lizers Act (Canada), as the case may be, the pesticide shall be deemed 
to be the pesticide named under that Act for the registration number that 
appears in the Compendium of Scheduled Pesticides. 


(10) A pesticide that was a Schedule 1, 2, 3, 4, 5 or 6 pesticide before 
April 1, 1999 shall be deemed to continue as a Schedule 1, 2, 3, 4, 5 or 
6 pesticide, as the case may be, subject to reclassification under subsec- 
tion (5) or declassification under subsections (6) or (7). 


(11) Subject to subsection (10), a pesticide that was listed in The 
Ontario Gazette during the 18 months before April 1, 1999 as a pro- 
posed addition to a specified Schedule to this Regulation shall be 
deemed to be a pesticide of that Schedule, subject to reclassification 
under subsection (5) or declassification under subsections (6) or (7). 


(12) Subsection (11) does not apply if a revocation of the listing was 
published in The Ontario Gazette before April 1, 1999. 


(13) The Committee shall maintain written records of all amend- 
ments to the Compendium of Scheduled Pesticides. 


(14) The Committee shall make the Compendium of Scheduled 
Pesticides and the records of amendments to it available for inspection 
by the public at the office of the Committee during ordinary business 
hours, and on the Internet, through the web site of the Ministry of the 
Environment at www.ene.gov.on.ca. 


(15) The Committee shall make available for distribution to the 
public, on request, printed copies of the Compendium of Scheduled 
Pesticides and the records of amendments to it. 


4. Section 131 of the Regulation is revoked. 


5. Tables 1 and 2 and Schedules 1, 2, 3, 4, 5 and 6 to the 
Regulation are revoked. 


6. Form 11 of the Regulation is revoked. 


7. This Regulation comes into force on April 1, 1999. 
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ONTARIO REGULATION 111/99 
made under the 
SOCIAL HOUSING FUNDING ACT, 1997 


Made: March 10, 1999 
Filed: March 12, 1999 


Amending O. Reg. 488/97 
(General) 


Note: Ontario Regulation 488/97 has previously been amended by 
Ontario Regulations 101/98, 170/98, 267/98, 281/98, 456/98, 
636/98 and 44/99. 


1. (1) Section 2 of Ontario Regulation 488/97 is amended by 
adding the following paragraphs: 


2.1 District of Kenora Social Services Administration Board. 


2.2 District of Manitoulin-Sudbury Social Services Administration 
Board. 


(2) Paragraph 7 of section 2 of the Regulation is revoked and the 
following substituted: 


7, District of Thunder Bay Social Services Administration Board. 


2. (1) Section 4 of the Regulation is amended by adding the 
following subsection: 


(1.1) Despite subsection (1), provincial social housing costs 
mentioned in subsection (1) that are paid by the Minister in January of 
a year shall be deemed to be incurred in the January billing period of 
that year. 


(2) Subsection 4 (2) of the Regulation is amended by striking out 
“Despite subsection (1)” at the beginning and substituting “Despite 
subsections (1) and (1.1)”. 


(3) Section 4 of the Regulation is amended by adding the follow- 
ing subsection: 


(5.1) Despite subsection (5), provincial social housing costs 
mentioned in subsection (5) that are paid by the Minister under the 
Ontario Community Housing Assistance Program in January of a year 
shall be deemed to be incurred in the January billing period of that year. 


(4) Subsection 4 (6) of the Regulation is amended by striking out 
“Despite subsection (5)”’ at the beginning and substituting “Despite 
subsections (5) and (5.1)”. 


3. (1) Subsections 6 (1) and (1.1) of the Regulation are revoked 
and the following substituted: 


(1) Subject to subsections (1.1) and (2) and section 7.6, provincial 
social housing costs to be recovered from an entity are the costs 
incurred or to be incurred in a billing period with respect to housing 
within the geographic area over which the entity has jurisdiction. 


(1.1) Despite section 7.6, the provincial social housing costs to be 
recovered from each of the following entities are the costs incurred or 
to be incurred in a billing period with respect to housing within the 


geographic area for which the entity is the delivery agent under Ontario 
Regulation 136/98: 


1. The Regional Municipality of Haldimand-Norfolk. 
2. The Regional Municipality of Hamilton- Wentworth. 


3. The Regional Municipality of Niagara. 
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40. 


41. 


. City of Brantford. 


. City of Cornwall. 
. County of Dufferin. 
. County of Grey. 


. County of Hastings. | 


. County of Lanark. 


. The Regional Municipality of Ottawa-Carleton. 
. The Regional Municipality of Sudbury. 
. The Regional Municipality of Waterloo. 


. The District Municipality of Muskoka. 


County of Bruce. 


Municipality of Chatham-Kent. 





. County of Huron. | 
. City of Kingston. 


. County of Lambton. 


. United Counties of Leeds and Grenville. 
. County of Lennox and Addington. 

. City of London. 

. County of Northumberland. 

. County of Oxford. 

. City of Peterborough. 


. United Counties of Prescott and Russell. 


. County of Simcoe. 

. City of Stratford. 

. City of St. Thomas. 

. County of Victoria. 

. County of Wellington. 

. City of Windsor. 

. District of Algoma Social Services Administration Board. 

. District of Cochrane Social Services Administration Board. 
. District of Kenora Social Services Administration Board. 


. District of Manitoulin-Sudbury Social Services Administration 


Board. 


. District of Nipissing Social Services Administration Board. 
. District of Parry Sound Social Services Administration Board. 


. District of Rainy River Social Services Administration Board. 


District of Sault Ste. Marie Social Services Administration 
Board. 


District of Thunder Bay Social Services Administration Board. 


. County of Renfrew. | 
| 


| 
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42. District of Timiskaming Social Services Administration Board. 
(2) Subsections 6 (3) and (5) of the Regulation are revoked. 


4. Tables 2, 3, 4, 10, 11, 17, 21 and 22 to the Regulation are 
revoked. 


5. (1) The Schedule to the Regulation is amended by striking out 
“Adjustment Into Society Incorporated”’, ““House of Compassion of 
Toronto”, “St. Matthew’s House” and “Velleman Non-Profit Hous- 
ing Corporation”. 


(2) The Schedule to the Regulation is further amended by adding 
the following items: 


Accommodation, Information and Support, Inc. 
Plainfield Non-Profit Housing Corp. 


6. The Regulation, as it read immediately before April 1, 1999, 
continues to apply to the recovery of provincial social housing costs 
in respect of billing periods that end before April 1, 1999. 


7. This Regulation comes into force on April 1, 1999. 
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ONTARIO REGULATION 112/99 
made under the 
DISTRICT SOCIAL SERVICES ADMINISTRATION 


BOARDS ACT 


Made: March 10, 1999 
Filed: March 12, 1999 


Amending O. Reg. 278/98 
(General) 


Note: Ontario Regulation 278/98 has previously been amended by 


Ontario Regulation 37/99. 


1. (1) The definition of “weighted assessment” in subsection 6 
(1) of Ontario Regulation 278/98 is revoked and the following substi- 
tuted: 


“weighted assessment” means, 


(a) with respect to property that is in a subclass to which section 
368.1 of the Municipal Act applies, the taxable assessment for 
the property, as reduced by the percentage reduction that applies 
with respect to that assessment under section 368.1 of the 
Municipal Act and multiplied by the tax ratio of the property 
class that the property is in, and 

(b) in all other cases, the taxable assessment for a property 

multiplied by the tax ratio of the property class that the property 

is in. 


(2) Section 6 of the Regulation is amended by adding the follow- 
ing subsection: 


(2.1) The costs of social services attributable to the areas of the 
board under subsection (2) include only those costs for which the board 
is responsible. 


2. (1) The Regulation is amended by adding the following Sched- 
ules: 
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Schedule 2.1 


THE DISTRICT OF KENORA SOCIAL SERVICES 
ADMINISTRATION BOARD 


1. The district for the District of Kenora Social Services Administra- 
tion Board is the District of Kenora. 


2. The District of Kenora Social Services Administration Board 
shall consist of 15 members and the areas they represent and the manner 
of their appointment shall be as follows: 


1. Area | is the area of jurisdiction of The Corporation of the City 
of Dryden and one member shall be appointed by its municipal 
council to represent Area 1. 


2. Area 2 is the area of jurisdiction of The Corporation of the Town 
of Jaffray Melick and one member shall be appointed by its 
municipal council to represent Area 2. 


3. Area 3 is the area of jurisdiction of The Corporation of the Town 
of Keewatin and one member shall be appointed by its municipal 
council to represent Area 3. 


4. Area 4 is the area of jurisdiction of The Corporation of the Town 
of Kenora and one member shall be appointed by its municipal 
council to represent Area 4. 


5. Area 5 is the area of jurisdiction of The Corporation of the Town 
of Sioux Lookout and one member shall be appointed by its 
municipal council to represent Area 5. 


6. Area 6 is the area of jurisdiction of The Corporation of the Town- 
ship of Ear Falls and one member shall be appointed by its 
municipal council to represent Area 6. 


7. Area 7 is the area of jurisdiction of The Corporation of the Town- 
ship of Ignace and one member shall be appointed by its munici- 
pal council to represent Area 7. 


8. Area 8 is the area of jurisdiction of The Corporation of the Town- 
ship of Machin and one member shall be appointed by its 
municipal council to represent Area 8. 


9. Area 9 is the area of jurisdiction of The Corporation of the Town- 
ship of Pickle Lake and one member shall be appointed by its 
municipal council to represent Area 9. 


Area 10 is the area of jurisdiction of The Corporation of the 
Municipality of Red Lake and one member shall be appointed by 
its municipal council to represent Area 10. 


. Area 11 is the area of jurisdiction of The Corporation of the 
Township of Sioux Narrows and one member shall be appointed 
by its municipal council to represent Area 11. 

12. Area 12 is that part of the territory without municipal organiza- 

tion within the district for the District of Kenora Social Services 

Administration Board that is described as follows and one mem- 

ber shall be selected jointly by the residents of that area to repre- 

sent Area 12: 


Madsen Electoral Area which takes in all the unincorporated 
area easterly from the western intersection of the 11th baseline 
and the Manitoba border to the intersection of the Thunder Bay 
District; thence, southerly along the Thunder Bay District west- 
ern boundary until the intersection of a line of latitude drawn 
across the northern border of Grand Trunk Block 10; thence, 
westerly along the line of latitude drawn across the northern bor- 
der of Grand Trunk Block 10 to the Manitoba border; thence, 
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northerly along the Manitoba border to the intersection of the 
11th baseline. 


13. Area 13 is that part of the territory without municipal organiza- 
tion within the district for the District of Kenora Social Services 
Administration Board that is described as follows and one mem- 
ber shall be selected jointly by the residents of that area to repre- 
sent Area 13: 


Oxdrift Electoral Area which takes in all the unincorporated area 
southerly from the intersection of the southern border of the 
Madsen Area and the western boundary of the Thunder Bay Dis- 
trict to the northern boundary of the Rainy River District; thence, 
westerly along the northern boundary of the Rainy River District 
to the intersection of a line of longitude drawn to travel along the 
western boundary of Bridges Township; thence, northerly along 
the line of longitude drawn to travel along the western boundary 
of Bridges Township to the intersection of the southern bound- 
ary of the Madsen Area; thence, easterly along the southern 
boundary of the Madsen Area to the intersection of the western 
boundary of the Thunder Bay District. 


14. Area 14 is that part of the territory without municipal organiza- 
tion within the district for the District of Kenora Social Services 
Administration Board that is described as follows and one mem- 
ber shall be selected jointly by the residents of that area to repre- 
sent Area 14: 


Lake of the Woods North Area which takes in all the unincorpo- 
rated area easterly from the Manitoba border along the southern 
boundary of the Madsen Area to the intersection of the western 
boundary of the Oxdrift Area; thence, southerly along the west- 
ern boundary of the Oxdrift Area to the intersection of the north 
side of Highway 17; thence, westerly along the north side of 
Highway 17 to the intersection of the Manitoba border; thence, 
northerly along the Manitoba border to the intersection of the 
southern boundary of the Madsen Area. 


15. Area 15 is that part of the territory without municipal organiza- 
tion within the district for the District of Kenora Social Services 
Administration Board that is described as follows and one mem- 
ber shall be selected jointly by the residents of that area to repre- 
sent Area 15: 


Lake of the Woods South Area which takes in all the unincorpo- 
rated area easterly from the Manitoba border along the south side 
of Highway 17 to the intersection of the western boundary of the 
Oxdrift Area; thence, southerly along the western boundary of 
the Oxdrift Area to the intersection of the northern boundary of 
the Rainy River District; thence, westerly along the northern 
boundary of the Rainy River District to the Manitoba border; 
thence, northerly along the Manitoba border to the intersection 
of the south side of Highway 17, excluding areas annexed to The 
Corporation of the Township of Lake of the Woods and the Nes- 
tor Falls Local Services Board. 


Schedule 2.2 


THE DISTRICT OF SUDBURY-MANITOULIN SOCIAL 
SERVICES ADMINISTRATION BOARD 


1. The district for the District of Sudbury-Manitoulin Social Ser- 
vices Administration Board is the District of Manitoulin and that part 
of the District of Sudbury that does not include the area of jurisdiction 
of The Corporation of the Regional Municipality of Sudbury. 


2. The District of Sudbury-Manitoulin Social Services Administra- 
tion Board shall consist of 14 members and the areas they represent and 
the manner of their appointment shall be as follows: 


1. Area | is the area of jurisdiction of The Corporation of the Town 
of Espanola and two members shall be appointed by its munici- 
pal council to represent Area 1. 

2. Area 2 is the area of jurisdiction of the following municipalities 
and two members shall be appointed jointly by the municipal 
councils of those municipalities to represent Area 2: 

i. The Corporation of the Township of Sables-Spanish Rivers. 
ii. The Corporation of the Township of Baldwin. 
iii. The Corporation of the Township of Nairn and Hyman. 

3. Area 3 is the area of jurisdiction of the following municipalities 
and three members shall be appointed jointly by the municipal 
councils of those municipalities to represent Area 3: 

i. The Corporation of the Municipality of Markstay-Warren. 
ii. The Corporation of the Municipality of St.-Charles. 
ill. The Corporation of the Municipality of French River. 
iv. The Corporation of the Municipality of Killarney. 

4. Area 4 is the area of jurisdiction of The Corporation of the Town- 
ship of Chapleau and one member shall be appointed by its 
municipal council to represent Area 4. 

5. Area 5 is the area of jurisdiction of the following municipalities 
and one member shall be appointed jointly by the municipal 
councils of those municipalities to represent Area 5: 

i. The Corporation of the Township of Cockburn Island. 
il. The Corporation of the Township of Barrie Island. 
ili. The Corporation of the Township of Burpee and Mills. 
iv. The Corporation of the Township of Gordon. 

v. The Corporation of the Town of Gore Bay. 
vi. The Corporation of the Township of Billings. 

6. Area 6 is the area of jurisdiction of the following municipalities 
and two members shall be appointed jointly by the municipal 
councils of those municipalities to represent Area 6: 

i. The Corporation of the Township of Central Manitoulin. 


li. The Corporation of the Township of Tehkummah. 


ili. The Corporation of the Town of Northeast Manitoulin and 
The Islands. 


iv. The Corporation of the Township of Assiginack. 

7. Area 7 is the territory without municipal organization within the 
district for the District of Sudbury-Manitoulin District Social 
Services Administration Board and three members shall be 


selected by the residents of that territory to represent Area 7. 


(2) Schedule 6 to the Regulation is revoked and the following 
substituted: 


Schedule 6 


THE DISTRICT OF THUNDER BAY SOCIAL SERVICES 
ADMINISTRATION BOARD 


1. The district for the Thunder Bay Social Services Administration 
Board is the District of Thunder Bay. 
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2. The District of the Thunder Bay Social Services Administration 
Board shall consist of 13 members and the areas they represent and the 
manner of their appointment shall be as follows: 


1. One member at large shall be appointed by the Lieutenant Gov- 
ernor in Council. 


2. Area | is the area of jurisdiction of the following municipalities 
and one member shall be appointed jointly by the municipal 
councils of those municipalities to represent Area 1: 

i. The Corporation of the Municipality of Oliver Paipoonge. 
ii. The Corporation of the Township of Shuniah. 
i. The Corporation of the Township of O’Connor. 
The Corporation of the Municipality of Neebing. 
v. The Corporation of the Township of Conmee. 

vi. The Corporation of the Township of Gillies. 

3. Area 2 is the area of jurisdiction of the following municipalities 
and one member shall be appointed jointly by the municipal 
councils of those municipalities to represent Area 2: 

i. The Corporation of the Township of Nipigon. 
ii. The Corporation of the Township of Red Rock. 
iii. The Corporation of the Township of Dorion. 

4. Area 3 is the area of jurisdiction of the following municipalities 
and one member shall be appointed jointly by the municipal 
councils of those municipalities to represent Area 3: 

i. The Corporation of the Town of Geraldton. 
ii. The Corporation of the Town of Longlac. 


iii. The Corporation of the Township of Beardmore. 


The Corporation of the Township of Nakina. 


ONTARIO REGULATION 113/99 
made under the 


ONTARIO WORKS ACT, 1997 


Made: March 4, 1999 
Filed: March 12, 1999 


Amending O. Reg. 136/98 
(Designation of Geographic Areas and Delivery Agents) 


Note: Ontario Regulation 136/98 has previously been amended by 


Ontario Regulations 279/98, 544/98, 545/98 and 33/99. 


1. Schedule 1 to Ontario Regulation 136/98 is revoked and the 
following substituted: 
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5. Area 4 is the area of jurisdiction of the following municipalities 
and one member shall be appointed jointly by the municipal 
councils of those municipalities to represent Area 4: 


i. The Corporation of the Township of Terrace Bay. 
ii. The Corporation of the Township of Schreiber. 


6. Area 5 is the area of jurisdiction of the following municipalities 
and one member shall be appointed jointly by the municipal 
councils of those municipalities to represent Area S: 


i. The Corporation of the Town of Marathon. 
ii. The Corporation of the Township of Manitouwadge. 


7. Area 6 is the area of jurisdiction of The Corporation of the City 
of Thunder Bay and six members shall be appointed by the 
municipal council of The Corporation of the City of Thunder 
Bay to represent Area 6. 


8. Area 7 is the territory without municipal organization within the 
district for the District of Thunder Bay Social Services Adminis- 
tration Board and one member shall be selected by the residents 
of that territory to represent Area 7. 


3. In 1999, the day by which the following boards must give the 
notice required under subsection 7 (1) of the Regulation shall be 
June 30 rather than March 31: 


1. The District of Kenora Social Services Administration 
Board. 


2. The District of Sudbury-Manitoulin Social Services 
Administration Board. 


3. The District of Thunder Bay Social Services Administra- 
tion Board. 


4. This Regulation comes into force on April 1, 1999. 


13/99 


REGLEMENT DE L’ONTARIO 113/99 
pris en application de la 
LOI DE 1997 SUR LE PROGRAMME 
ONTARIO AU TRAVAIL 


pris le 4 mars 1999 
déposé le 12 mars 1999 


modifiant le Régl. de 1’Ont. 136/98 
(Désignation de zones géographiques et d’agents de 
présentations des services) 
Remarque: Le Réglement de 1’Ontario 136/98 a été modifié antérieu- 
rement par les Réglements de |’ Ontario 279/98, 544/98, 
545/98 et 33/99. 


1. L’annexe 1 du Réglement de l’Ontario 136/98 est abrogée et 
remplacée par ce qui suit : 
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Schedule 1 


Geographic Areas Delivery Agents 
City of Toronto City of Toronto 


Regional Municipality of | Regional Municipality of 
Durham Durham 

Regional Municipality of Regional Municipality of 
Haldimand-Norfolk Haldimand-Norfolk 
Regional Municipality of | Regional Municipality of 
Halton Halton 

Regional Municipality of || Regional Municipality of 
Hamilton-Wentworth Hamilton-Wentworth 
Regional Municipality of Regional Municipality of 
Niagara Niagara 

Regional Municipality of | Regional Municipality of 
Ottawa-Carleton Ottawa-Carleton 
Regional Municipality of | Regional Municipality of 
Peel Peel 









ITEM 







Regional Municipality of | Regional Municipality of 
Sudbury Sudbury 

Regional Municipality of | Regional Municipality of 
Waterloo Waterloo 

Regional Municipality of | Regional Municipality of 
York York 


District Municipality of 
Muskoka 


District Municipality of 


Muskoka 
County of Brant and City 


City of Brantford 
of Brantford 


County of Bruce County of Bruce 


Municipality of Chatham- | Municipality of Chatham- 
Kent Kent 


County of Dufferin County of Dufferin 


City of St. Thomas and City of St. Thomas 
County of Elgin 


l 
l 
l 
l 


Ne 
2. 
ay. 
4. 
5) 
i 
il. 
2 
3e 
4 

5) 


l 


Ie 












City of Windsor, County 
of Essex and Township of 
Pelee 


City of Windsor 









Frontenac Management 
Board and City of King- 
ston 


County of Grey and City County of Grey 
of Owen Sound 


County of Hastings, City County of Hastings 


of Belleville and City of 

Quinte West 
22 County of Huron 
23. | County of Lambton County of Lambton 


4 County of Lanark and County of Lanark 
Town of Smith Falls 


City of Kingston 


20. 

















ine) 
t = 


County of Huron 





EE 
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Annexe | 


COLONNE | COLONNE 2 
2 : Agents de prestation des 
Zones géographiques P 
ape fe services 



















NUMERO 


2, Municipalité régionale de | Municipalité régionale de 
Durham Durham 
3. Municipalité régionale de | Municipalité régionale de 
Haldimand-Norfolk Haldimand-Norfolk 
4. Municipalité régionale de | Municipalité régionale de 
Halton Halton 
De Municipalité régionale de_ | Municipalité régionale de 
Hamilton-Wentworth Hamilton-Wentworth 
Municipalité régionale de_ | Municipalité régionale de 
Niagara Niagara 
Us Municipalité régionale Municipalité régionale 
d’Ottawa-Carleton d’Ottawa-Carleton 
Municipalité régionale de_ | Municipalité régionale de 
Peel Peel 
Municipalité régionale de | Municipalité régionale de 
Sudbury Sudbury 
Municipalité régionale de | Municipalité régionale de 
Waterloo Waterloo 
ae Municipalité régionale de | Municipalité régionale de 
York York 
12. Municipalité de district de | Municipalité de district de 
Muskoka Muskoka 
13) Comté de Brant et Cité de | Cité de Brantford 
Brantford 


15. Municipalité de Chatham- 
Kent 


Municipalité de 
Chatham-Kent 


Comté de Dufferin Comté de Dufferin 


Cité de St. Thomas et Cité de St. Thomas 
Comté d’Elgin 


Cité de Windsor, Comté 


17. 
18 Cité de Windsor 








d’ Essex et Canton de 
Pelee 















Conseil de gestion de 
Frontenac et Cité de 
Kingston 


Cité de Kingston 


Comté de Grey 


Comté de Hastings 


Comté de Huron 






Comté de Grey et Cité 
d’Owen Sound 





2 


— 


Comté de Hastings, Cité 
de Belleville et Cité de 
Quinte West 







Comté de Huron 


Comté de Lambton Comté de Lambton 


Comté de Lanark et Ville 
de Smith Falls 


Bode 
23; 
24. 





Comté de Lanark 
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25. 


ee 


COLUMN 2 


Geographic Areas Delivery Agents 


United Counties of Leeds United Counties of Leeds 
and Grenville, City of and Grenville 

Brockville, Town of 

Gananoque and Town of 

Prescott 


COLUMN | 


County of Lennox and 
Addington and County of 
Prince Edward 


County of Lennox and 
Addington 


County of Perth, City of 
Stratford and Town of St. 


County of Peterborough 
and City of Peterborough 


County of Renfrew, 
including the City of Pem- 


City of Cornwall and 
County of Stormont, Dun- 
das and Glengarry 


District of Algoma Social 
Services Administration 
Board 


Ontario Regulation 278/98 
for the District of Algoma 
Social Services Adminis- 
tration Board 


District of Sault Ste. Ma- 
rie Social Services 
Administration Board 


The district described in 
Ontario Regulation 278/98 
for the District of Sault 
Ste. Marie Social Services 
Administration Board 


District of Cochrane 
Social Services Adminis- 
tration Board 


The district described in 
Ontario Regulation 278/98 
for the District of Coch- 
rane Social Services 
Administration Board 
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COLONNE 1 COLONNE 2 





NUMER 
Q Agents de prestation des 


Zones géographiques 
ieee re services 


25 Comtés unis de Leeds et 
Grenville, Cité de 
Brockville, Ville de 
Gananoque et Ville de 
Prescott 


Comtés unis de Leeds et 
Grenville 





Comté de Lennox et 
Addington et Comté de 


Comté de Lennox et 
Addington 
Prince Edward 


Cité de London et Comté Cité de London 
de Middlesex 


Comté de Northumberland | Comté de Northumberland 








Comté d’ Oxford 


Comté de Perth, Cité de 
Stratford et Ville de St. 


Comté d’ Oxford 


i) 





Die 
28. 
DOF 
30 


Cité de Stratford 





Mary’s 


Sul Comté de Peterborough et | Cité de Peterborough 
Cité de Peterborough 


Comté de Prescott et Comté de Prescott et 
Russell Russell 


Ww 





Comté de Renfrew, y Comté de Renfrew 
compris la Cité de 


Pembroke 


: Comté de Simce, Cité de Comté de Simcce 
Barrie et Cité d’ Orillia 


Cité de Cornwall et Comté | Cité de Cornwall 
de Stormont, Dundas et 








3 


7S 


(eS) 
Nn 


Ww 
Ww N — 





Glengarry 


Comté de Victoria et Comté de Victoria 
Comté de Haliburton 

Comté de Wellington et Comté de Wellington 
Cité de Guelph 


District que le Réglement | Conseil d’administration 
de l’Ontario 278/98 des services sociaux du 
désigne comme district district d’ Algoma 
que sert le conseil 
d’administration des 
services sociaux du 
district d’ Algoma 


36. 
S72 






























Conseil d’administration 
des services sociaux du 
district de Sault Ste. Marie 


District que le Réglement 
de I’Ontario 278/98 
désigne comme district 
que sert le conseil 
d’administration des 
services sociaux du 
district de Sault Ste. Marie 















Conseil d’ administration 
des services sociaux du 
district de Cochrane 


District que le Réglement 
de |’Ontario 278/98 
désigne comme district 
que sert le conseil 
d’administration des 
services sociaux du 
district de Cochrane 






- Ww Ww 
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ITEM 
Geographic Areas Delivery Agents 


41. The district described in District of Kenora Social 


Ontario Regulation 278/98 | Services Administration 
for the District of Kenora Board 
Social Services Adminis- 

tration Board 


2. This Regulation comes into force on April 1, 1999. 








































The district described in 
Ontario Regulation 278/98 
for the District of Sud- 
bury-Manitoulin Social 
Services Administration 
Board 


District of Sudbury- 
Manitoulin Social 

Services Administration 
Board 

























The district described in 
Ontario Regulation 278/98 
for the District of Nipis- 
sing Social Services 
Administration Board 


District of Nipissing 
Social Services Adminis- 
tration Board 




















The district described in 
Ontario Regulation 278/98 
for the District of Parry 
Sound Social Services 
Administration Board 


District of Parry Sound 
Social Services Adminis- 
tration Board 

















The district described in 
Ontario Regulation 278/98 
for the District of Rainy 
River Social Services 
Administration Board 


District of Rainy River 
Social Services Adminis- 
tration Board 














The district described in 
Ontario Regulation 278/98 
for the District of Thunder 
Bay Social Services 
Administration Board 







District of Thunder Bay 
Social Services Adminis- 
tration Board 
















The district described in 
Ontario Regulation 278/98 
for the District of Timis- 
kaming Social Services 
Administration Board 








District of Timiskaming 
Social Services Adminis- 
tration Board 





JANET ECKER 
Minister of Community and Social Services 


Dated on March 4, 1999. 
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NUMERO anesiséoeraphicues Agents de prestation des 
acres services 
41. 


ia District que le Réglement | Conseil d’administration 


de l’Ontario 278/98 des services sociaux du 
désigne comme district district de Kenora 
que sert le conseil 
d’ administration des 
services sociaux du 
district de Kenora 


2. Le présent réglement entre en vigueur le 1° avril 1999. 













































Conseil d’ administration 
des services sociaux du 
district de Sudbury- 
Manitoulin 


District que le Réglement 
de l’Ontario 278/98 
désigne comme district 
que sert le conseil 
d’administration des 
services sociaux du 
district de Sudbury- 
Manitoulin 
















Conseil d’ administration 
des services sociaux du 
district de Nipissing 


District que le Réglement 
de l’Ontario 278/98 
désigne comme district 
que sert le conseil 

d’ administration des 
services sociaux du 
district de Nipissing 



















Conseil d’ administration 
des services sociaux du 
district de Parry Sound 


District que le Réglement 
de l’Ontario 278/98 
désigne comme district 
que sert le conseil 
d’administration des 
services sociaux du 
district de Parry Sound 




















Conseil d’ administration 
des services sociaux du 
district de Rainy River 


District que le Réglement 
de l’Ontario 278/98 
désigne comme district 
que sert le conseil 
d’administration des 
services sociaux du 
district de Rainy River 
























Conseil d’ administration 
des services sociaux du 
district de Thunder Bay 


District que le Réglement 
de l’Ontario 278/98 
désigne comme district 
que sert le conseil 
d’administration des 
services sociaux du 
district de Thunder Bay 

























Conseil d’ administration 
des services sociaux du 
district de Timiskaming 


District que le Réglement 
de l’Ontario 278/98 
désigne comme district 
que sert le conseil 
d’administration des 
services sociaux du 
district de Timiskaming 











JANET ECKER 
Ministre des Services sociaux et communautaires 


Fait le 4 mars 1999. 


O. Reg. 114/99 


ONTARIO REGULATION 114/99 
made under the 
COURTS OF JUSTICE ACT 


Made: March 3, 1999 
Approved: March 10, 1999 
Filed: March 11, 1999 


FAMILY LAW RULES 


This Regulation will appear in the April 3, 1999 issue of The 
Ontario Gazette. 


IB /99 


ONTARIO REGULATION 115/99 
made under the 
ELECTRICITY ACT, 1998 





Made: March 10, 1999 
Filed: March 12, 1999 


FINANCIAL CORPORATION 


NAME CHANGES 


1. On the day that subsection 54 (1) of the Act comes into force, the 
name of the Ontario Hydro Financial Corporation is changed to Ontario 
Electricity Financial Corporation in English and Société financiére de 
Pindustrie de 1’électricité de l’Ontario in French. 


2. (1) On the day that subsection 54 (1) of the Act comes into force, 
the name of the Ontario Hydro Financial Corporation Pension Plan is 
changed to Ontario Electricity Financial Corporation Pension Plan in 
English and Régime de retraite de la Société financiére de |’ industrie de 
l’électricité de 1’Ontario in French. 


(2) On the day that subsection 54 (1) of the Act comes into force, the 
name of the Ontario Hydro Financial Corporation Pension Fund is 
changed to Ontario Electricity Financial Corporation Pension Fund in 
English and Caisse de retraite de la Société financiére de ]’industrie de 
l’électricité de l’Ontario in French. 


APPLICATION OF CERTAIN STATUTORY PROVISIONS 


3. (1) The following provisions of the Business Corporations Act 
apply, with necessary modifications, to the Financial Corporation: 


1. Section 16 (capacity to act outside Ontario). 


2. Subsections 126 (3) and (4) (quorum requirements). 


3. Subsection 129 (1) (resolutions in writing). 


4. Subsections 136 (1) and (3) to (6) (indemnification of directors, 
Gt); 


(2) This section comes into force on the same day as subsection 
54 (1) of the Act. 
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REGLEMENT DE L’ONTARIO 114/99 
pris en application de la 
LOI SUR LES TRIBUNEAUX JUDICIAIRES 


623 


pris le 3 mars 1999 
approuvé le 10 mars 1999 
déposé le 11 mars 1999 


REGLES EN MATIERE DE DROIT 
DE LA FAMILLE 


Le réglement susmentionné figurera dans |’ édition de la Gazette de 
l’Ontario du 3 avril 1999. 


ONTARIO REGULATION 116/99 
made under the 


LOCAL ROADS BOARDS ACT 


Made: March 10, 1999 
Filed: March 12, 1999 


Amending Reg. 735 of R.R.O. 1990 
(Northwestern Region) 


Note: Since the end of 1997, Regulation 735 has been amended by 
Ontario Regulations 334/98 and 598/98. Previous amend- 
ments are listed in the Table of Regulations in the Statutes of 


Ontario, 1997. 


1. Schedule 65 of Regulation 735 of the Revised Regulations of 
Ontario, 1990 is revoked and the following substituted: 


Schedule 65 
PELLATT No.2 LOCAL ROADS AREA 


All that portion of the Township of Pellett in the Territorial District 
of Kenora shown outlined on Ministry of Transportation Plan 
N-505-12, filed with the Record Services Unit of the Ministry of 
Transportation at Thunder Bay on February 18, 1999. 


TONY P. CLEMENT 
Minister of Transportation 


Dated on March 10, 1999. 


13/99 
ONTARIO REGULATION 117/99 
made under the 
LOCAL ROADS BOARDS ACT 
Made: March 10, 1999 
Filed: March 12, 1999 
Amending Reg. 735 of R.R.O. 1990 
(Northwestern Region) 
Note: Since the end of 1997, Regulation 735 has been amended by 


Ontario Regulations 334/98, 598/98 and 116/99. Previous 
amendments are listed in the Table of Regulations in the Stat- 
utes of Ontario, 1997. 


1. Schedules 24 and 49 of Regulation 735 of the Revised Regu- 
lations of Ontario, 1990 are revoked. 


TONY P. CLEMENT 
Minister of Transportation 


Dated on March 10, 1999. 
13/99 
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O. Reg. 120/99 


ONTARIO REGULATION 118/99 
made under the 
HIGHWAY TRAFFIC ACT 


Made: March 10, 1999 
Filed: March 12, 1999 


Amending Reg. 605 of R.R. O. 1990 
(Parking of Vehicles in Territory Without Municipal Organization) 


Note: 


Regulation 605 has previously been amended. Those amend- 


ments are listed in the Table of Regulations in the Statutes of 


Ontario, 1997. 


1. Paragraph 1 of the Schedule to Regulation 605 of Revised Regu- 
lations of Ontario, 1990, is revoked. 


Dated on March 10, 1999. 


13/99 


ONTARIO REGULATION 119/99 
made under the 


HIGHWAY TRAFFIC ACT 


Made: March 10, 1999 
Filed: March 12, 1999 


Amending Reg. 623 of R.R.O. 1990 
(Stop Signs at Intersections) 


Note: Since the end of 1997, Regulation 623 has been amended by 
Ontario Regulations 29/98, 418/98 and 596/98. Previous 
amendments are listed in the Table of Regulations in the Stat- 


utes of Ontario, 1997. 


1. Schedules 11 and 29 to Regulation 623 of the Revised Regu- 
lations of Ontario, 1990 are revoked. 


Tony P. CLEMENT 
Minister of Transportation 


Dated on March 10, 1999, 
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Tony P. CLEMENT 
Minister of Transportation 


ONTARIO REGULATION 120/99 
made under the 
HIGHWAY TRAFFIC ACT 


Made: March 10, 1999 
Filed: March 12, 1999 


Amending Reg. 624 of R.R.O. 1990 
(Stop Signs in Territory Without Municipal Organization) 


Note: Regulation 624 has previously been amended. Those amend- 


ments are listed in the Table of Regulations in the Statutes of 
Ontario, 1997. 


1. Schedules 78, 79, 80, 134 and 135 to Regulation 624 of the 
Revised Regulations of Ontario, 1990 are revoked. 


TONY P. CLEMENT 
Minister of Transportation 


Dated on March 10 , 1999. 
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Ontario 


Bilingual Lexicon of Legislative Terms 


New Edition 


This new edition of the Bilingual Lexicon of Legislative Terms, prepared by the 
Office of Legislative Counsel, is the result of a complete review of the 1992 
edition. Every entry in that edition was checked against our statutes database. 
Hundreds of obsolete entries were deleted and thousands of new entries were 
added. These changes were based on a scanning of the Revised Statutes of Ontario, 
1990 and of annual statutes to the end of 1997. Bilingual regulations were not 
scanned for the purpose of this edition, with the exception of the Rules of Civil 
Procedures and a few similar regulations. 


We hope that this updated edition of the Lexicon will reflect even more accurately 
the terminology used in Ontario’s statutes, and that users will find it as complete, 
practical and reliable a reference work as the previous editions. 


Copies of the Lexicon may be purchased for $30.47 ($26.50 plus $1.85 (7%) 
GST, plus $2.12 (8%) PST) in person or by telephone, fax, or mail order 
through Publications Ontario at the address and at the following numbers: 


880 Bay Street 
TORONTO, ONTARIO M7A IN8 
(416) 326-5300 


Toll-free 1-800-668-9938 
Teletypewniter (TTY) toll-free 1-800-268-7095 
Fax (416) 326-5317 


In the Ottawa area contact Access Ontario at : 
161 Elgin Street, Level 2 
OTTAWA, ONTARIO K2P 2K1 
(613) 238-3630 
Toll-free 1-800-268-8758 


Teletypewriter (TTY) (613) 787-4043 
Fax (613) 566-2234 


You may also purchase government publications through POOL (Publications 
Ontario On-line) on the Internet at: 


www.publications.gov.on.ca 
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Ontario 


Lexique bilingue de termes législatifs 


Nouvelle édition 


Cette nouvelle édition du Lexique bilingue de termes législatifs, préparée par le 
Bureau des conseillers législatifs, constitue une refonte complete de |’édition de 
1992. Des centaines de termes désuets figurant dans la précédente édition ont été 
retranchés; en revanche, des milliers de nouveaux termes viennent ennichir 
l’ouvrage. Le choix des entrées et des contextes se fonde essentiellement sur le 
dépouillement des Lois refondues de |’Ontario de 1990 et sur celui des lois 
annuelles jusqu’a la fin de 1997. Les réglements bilingues n’ ont pas été dépouillés, 
a l’exception des Régles de procédure civile et de quelques réglements analogues. 


Nous souhaitons que cette édition mise a jour refléte encore plus fidélement la 
terminologie utilisée dans les lois de |’Ontario, et nous espérons que ses usagers 
y trouveront un instrument de travail aussi complet, pratique et maniable que les 
éditions précédentes. 


On peut se procurer des exemplaires du Lexique au prix unitaire de 30,47 $ 
(26,50 $ plus 1,85 $ (7 %) TPS, plus 2,12 $ (8 %) TVP) en personne ou par 
téléphone, télécopie ou commande postale auprés de Publications Ontario a 
l’adresse et aux numéros suivants : 


880, rue Bay 
TORONTO, ONTARIO M7A IN8 
(416) 326-5300 


Numéro sans frais : 1-800-668-9938 
Numéro de téléimprimeur (ATS) sans frais : 1-800-268-7095 
Numéro de télécopieur : (416) 326-5317 


Dans la région d’Ottawa, communiquer avec Acces Ontario a |’adresse et aux 
numeéros suivants : 


161, rue Elgin, 2° étage. 
OTTAWA, ONTARIO K2P 2K1 
(613) 238-3630 


Numéro sans frais : 1-800-268-8758 
Numéro de téléimprimeur (ATS) : (613) 787-4043 
Numéro de télécopieur : (613) 566-2234 


On peut également se procurer les publications du gouvernement sur Internet 
par le biais de POD (Publications Ontario en direct) a l’adresse suivante : 


www.publications.gov.on.ca 
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Ontario 


Information 


THE ONTARIO GAZETTE is published each Saturday and advertisements must be received no later than Thursday 4 p.m., 
9 days before publication of the issue in which they should appear. 


Advertisements including the names of any signing officers must be typed or written legibly. 
1. Advertising rates are for a first insertion per columnar space 
i. up to 25mm is $22.50 
ii. from 25mm to 100mm per columnar space is $5.60 for each 6mm 
iii. from 100mm to 476mm per columnar space is $5.50 for each 6mm 


2. in each calendar year, after 476mm has been reached the rate is $2.27 for each additional 5mm. 


3. for each multiple insertion ordered at the same time as the first insertion, one-half the rate payable under paragraph | or 
2, as the case may be 


Subscription rate is $126.50 + 7% G.S.T. for 52 weekly issues and the single copy price $2.90 + 7% G.S.T. payable in 
advance. All rates are subject to increases without notice. 


Cheques or money orders should be made payable to THE MINISTER OF FINANCE and all correspondence, including 
address changes, should be mailed to: 


THE ONTARIO GAZETTE 
50 Grosvenor Street, Toronto, Ontario M7A 1N8 
Telephone 326-5310 
Toll-Free 1-800-668-9938 


Information 


LA GAZETTE DE L’ONTARIO parait chaque samedi, et les annonces 4 y insérer doivent parvenir a ses bureaux le 
jeudi a 16 h au plus tard, soit au moins neuf jours avant la parution du numéro dans lequel elles figureront. 


Les annonces, ainsi que le nom des signataires autorisés, doivent étre dactylographiées ou ecrites lisiblement. 
1. Tarifs publicitaires pour la premiére insertion, par espace-colonne 
i. allant jusqu’a 25 mm : 22,50 $ 
ii. allant de 25 mm a 100 mn, par espace-colonne : 5,60 $ chaque tranche de 6 mm 
ili. allant de 100 mma 476 mn, par espace-colonne : 5,50 $ chaque tranche de 6 mm 


2. Dans chaque année civile, lorsque l’on a atteint 476 mm, le tarif se situe 4 2,27 $ chaque tranche supplémentaire de 
5 mm. 


3. Pour chaque insertion multiple commandée en méme temps que I’ insertion initiale, tarif se calcule a raison de 50 % du 
tarif payable indiqué au paragraphe | ou 2, cas. 


Le tarif d’abonnement est de 126,50 $ + 7% T.P.S. pour 52 numéros hebdomadaires, et le tarif au numéro, de 2,90 $ + 7% 
T.P.S. (payable a l’avance). Tous les tarifs peuvent étre augmentés sans préavis. 


Les chéques ou mandats doivent étre faits a l’ordre DU MINISTRE DES FINANCES et toute correspondance, y compris 
les changements d’ adresse, doit étre adressée a : 


LA GAZETTE DE L’ ONTARIO 
50, rue Grosvenor, Toronto, (Ontario) M7A 1N8 
Telephone 326-5310 
Appel sans frais 1-800-668-9938 
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Proclamations 


(Great Seal of Ontario) 
HILARY M. WESTON 
PROVINCE OF ONTARIO 
ELIZABETH THE SECOND, by the Grace of God of the United 


Kingdom, Canada and Her other Realms and Territories, Queen, 
Head of the Commonwealth, Defender of the Faith. 


PROCLAMATION 
ELECTRICITY ACT, 1998 
We, by and with the advice of the Executive Council of Ontario, name 
Friday, March 26, 1999 as the day upon which subsection 98(6) of the 
Electricity Act, 1998, is repealed. 
WITNESS: 


THE HONOURABLE 
HILARY M. WESTON 


LIEUTENANT GOVERNOR OF OUR 
PROVINCE OF ONTARIO 


GIVEN at Toronto, Ontario, on March 24, 1999. 
BY COMMAND 


CHRIS HODGSON 
Chair of the Management Board of Cabinet 
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to 


(Great Seal of Ontario) 


HILARY M. WESTON 


PROVINCE DE L’ONTARIO 
ELIZABETH DEUX, par la grace de Dieu, Reine du Royaume-Uni, du 


Canada et de ses autres royaumes et territoires, Chef du 
Commonwealth, Défenseur de la Foi. 


PROCLAMATION 
LOI DE 1998 SUR L’ ELECTRICITE 
Sur l’avis du Conseil exécutif de 1’Ontario, nous désignons le vendredi 


26 mars 1999 comme le jour ot le paragraphe 98(6) de la Loi de 1998 
sur I’ électricité est abrogé. 


TEMOIN : 


L-HONORABLE 
HILARY M. WESTON 


LIEUTENANTE-GOUVERNEURE DE NOTRE 
PROVINCE DE L’ONTARIO 


FAIT a Toronto (Ontario) le 24 mars 1999. 


PAR ORDRE 


CHRIS HODGSON 
Président du Conseil de gestion du gouvernement 


(6404) 14 
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Great Seal of Ontario) 
HILARY M. WESTON 
PROVINCE OF ONTARIO 
ELIZABETH THE SECOND, by the Grace of God of the United 
Kingdom, Canada and Her other Realms and Territories, Queen, 
Head of the Commonwealth, Defender of the Faith. 
PROCLAMATION 
RED TAPE REDUCTION ACT, 1998 
A proclamation issue under subsection 17(2) of Scedule B of the Red 
Tape Reduction Act, 1998, Statutes of Ontario, 1998, Chapter 18, 
naming Thursday, July 1, 1999 as the day on which sections 2, 4, 6, 8, 
9, 10, 12, 13, 14, 15 and 16 come into force. 
WITNESS: 


THE HONOURABLE 
HILARY M. WESTON 


LIEUTENANT GOVERNOR OF OUR 
PROVINCE OF ONTARIO 


GIVEN at Toronto, Ontario, on March 24, 1999. 


BY COMMAND 


CHRIS HODGSON 
Chair of the Management Board of Cabinet 


(Great Seal of Ontario) 
HILARY M. WESTON 
PROVINCE DE L’ONTARIO 
ELIZABETH DEUX, par la grace de Dieu, Reine du Royaume-Uni, du 


Canada et de ses autres royaumes et territoires, Chef du 
Commonwealth, Défenseur de la Foi. 


PROCLAMATION 


LOI DE 1998 VISANT A REDUIRE LES FORMALITES 
ADMINISTRATIVES 


Tel que promulgué au paragraphe 17(2) de l’annexe B de la Loi de 
1998 visant a réduire les formalités administratives, Lois de l'Ontario 
1998, chapitre 18, le jeudi 1% juillet 1999 a été proclamé comme la 
date désignée de |’entrée en vigueur les articles 2, 4,6, 8,9, 10, 12, 13, 
talretalos 


TEMOIN : 


L’-HONORABLE 
HILARY M. WESTON 


LIEUTENANTE-GOUVERNEURE DE NOTRE 
PROVINCE DE L’ONTARIO 


FAIT a Toronto (Ontario) le 24 mars 1999. 


PAR ORDRE 


CHRIS HODGSON 
Président du Conseil de gestion du gouvernement 


(6405) 14 


(Great Seal of Ontario) 


HILARY M. WESTON 


PROVINCE OF ONTARIO 
ELIZABETH THE SECOND, by the Grace of God of the United 


Kingdom, Canada and Her other Realms and Territories, Queen, 
Head of the Commonwealth, Defender of the Faith. 


PROCLAMATION 


TENANT PROTECTION ACT, 1997 

We, by and with the advice of the Executive Council of Ontario, name 
Wednesday, March 31, 1999 as the day upon which subsection 223(4) 
of the Tenant Protection Act, 1997, comes into force. 


WITNESS: 


THE HONOURABLE 
HILARY M. WESTON 


LIEUTENANT GOVERNOR OF OUR 
PROVINCE OF ONTARIO 


GIVEN at Toronto, Ontario, on March 24, 1999. 
BY COMMAND 


CHRIS HODGSON 
Chair of the Management Board of Cabinet 


(Great Seal of Ontario) 


HILARY M. WESTON 


PROVINCE DE L’ONTARIO 
ELIZABETH DEUx, par la grace de Dieu, Reine du Royaume-Uni, du 


Canada et de ses autres royaumes et territoires, Chef du 
Commonwealth, Défenseur de la Foi. 


PROCLAMATION 


LOI DE 1997 SUR LA PROTECTION DES LOCATAIRES 

Sur l’avis du Conseil exécutif de l’Ontario, nous désignons le mercredi 
31 mars 1999 comme le jour ot entre en vigueur le paragraphe 223(4) 
de la Loi de 1997 sur la protection des locataires. 


TEMOIN : 


L’HONORABLE 
HILARY M. WESTON 


LIEUTENANTE-GOU VERNEURE DE NOTRE 
PROVINCE DE L’ONTARIO 


FAIT a Toronto (Ontario) le 24 mars 1999. 
PAR ORDRE 
CHRIS HODGSON 


Président du Conseil de gestion du gouvernement 
(6406) 14 
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Motor Vehicle Transport Act/Truck Transportation Act 
Loi sur les transports routiers/Loi sur le camionnage 


The following are applications for operating licences under the Truck Transportation Act, R.S.O. 1990, Chapter T.22, and/or the Motor Vehicle 
Transport Act, 1987, Chapter 35. The applicants have met the fitness requirements pursuant to Section 6 of the Truck Transportation Act and/or 
Section 8(2) of the Motor Vehicle Transport Act, 1987 and the provincial transport board and/or the Registrar of Motor Vehicles proposes to issue the 
licences if no written objection is served on the applicant and filed with the Registrar of Motor Vehicles, within thirty days of this publication. 


The following applicants have applied for Authority to offer a transportation service for the carriage of Goods: 


On trouvera ci-aprés la liste des demandes de permis d’exploitation présentées en vertu de la Loi sur le camionnage, L.R.O. 1990, chapitre T.22, ev 
ou la Loi de 1987 sur les transports routiers, L.C. 1987, chapitre 35. Ona jugé que les personnes ayant présenté ces demandes se conformaient aux 
critéres d’ aptitude prévus au paragraphe 8(2) de la Loi de 1987 sur les transports routiers et |’ office des transports de |’Ontario et/ou le registrateur 
des véhicules automobiles dans les trente jours suivant la publication des présentes. 


Les personnes suivantes ont demandé |’autorisation d’offrir des services de transport de marchandises a destination. 


AUCLAIR, LUCIEN 
GRAND FALLS, NB 


BACON, ROGER, JAMES 
ST THOMAS, ON 


BLACK JACK TRUCKING INC. 
HAMILTON, ON 


BRIDGE CARRIERS INC 
SASKATOON, SK 


BROWN, DOUGLAS, E. 
ERIN, ON 


BURKE, LORNE, G. 
BURLINGTON, ON 


CANMOL INTERNATIONAL INC. 
WILLOWDALE, ON 


CHAMBERS CRANE RENTAL LTD 
WELLAND, ON 


COMRADE EXPRESS INC. 
LASALLE, QC 


CONNORS, LAWRENCE 
TORONTO, ON 


DEZEEUW, WESLEY 
PROTON STATION, ON 


EQ INDUSTRIAL SERVICES INC. 
YPSILANTI, MI 


FEDORKO, PETER 
ST THOMAS, ON 


GLENGEARING TRUCKING INC. 
ST. CATHARINES, ON 


GONE TRUCKING INC 
SEAFORTH, ON 


GORDON, DELROY, A. 
SCARBOROUGH, ON 


GUENFELBOIM, GIRORI 
NORTH YORK, ON 


HENDERSON BUILDERS LIMITED 
SARNIA, ON 


HEPBURN, RAYMOND, S. 
FORT ERIE, ON 


HICKEY, RONALD, A. 
MISSISSAUGA, ON 


HODGES, RANDOLPH, M. 
ST. CATHARINES, ON 


HOEKSTRA, ROBERT 
DURHAM (G), ON 


HOUSER TRANSPORT INC 
MOUNT FOREST, ON 


HUNT, BRENDA 
CORNWALL, ON 


KHANGURA TRANSPORT LTD. 
ETOBICOKE, ON 


KILEY, MICHAEL, KEVIN 
STIRLING, ON 


KINTON, WAYNE, E. 
BARRIE, ON 


LAVERDIERE TRANSPORT INC. 
ST-POLY CARPE, QC 


LEWIS, LEROY 
AURORA, MO 


W L LINKIE TRANSPORTATION INC 
CASTLETON, ON 


LUNDY, DONNY, G/ 
LUNDY, DARRYL, E, J. 
CREEMORE, ON 


MAIN, ERIC, N. 
HAMILTON, ON 


MADDOX, EDDY, LYNN 
EUPORA, MS 


MAPLE LEAF CARGO COMPANY INC. 
SURREY, BC 


MILNE, KEVIN, JOHN 
SIMCOE, ON 


O’NEIL, CHRISTOPHER, E. 
ODESSA, ON 


PERSAD, LESLIE 
ETOBICOKE, ON 


PIECHOCKI, ANDRZEJ, KAZIMIERZ 
ETOBICOKE, ON 


PREMIUM PORK TRANSPORT LTD. 
CORUNNA, ON 


PURSLEY, DONALD, C. 
SCOTLAND, ON 


ROCHON, GASTON 
CANTLEY, QC 


ROMA CARRIER INC. 
SURREY, BC 


TMT SERVICES INC 
WINDSOR, ON 


TRANSPORT MAURICE RACICOT & 
FILS INC 
BOUCHERVILLE, QC 


TRENCO INC. 
WILLIAMSPORT, PA 


RANGLER HOLDINGS LTD. 
PRINCE GEORGE, BC 


ROY, JAMIE, P. 
TIMMINS, ON 


SAVOIE, JEAN-PAUL 
PETIT-MATANE, QC 


SERCO EXPRESS INC. 
LAVAL, QC 


SNE TRANSPORTATION CO INC 
MOSINEE, WI 


SOHM, ALLEN, CLIFFORD 
SOUTH RIVER, ON 


SUBURBAN TRANSPORT INC 
BARRIE, ON 


THORN, ROBERT, J. 
LINDSAY, ON 


TRB 2000 INC 
ST CECILE DE MILTON, QC 


TWINROSE CARRIERS LTD 
CHERHILL, AB 


UNI TRANSPORT INC. 
THORNHILL, ON 


G. VAN EGMOND VACUUM 
EXCAVATIONN LTD. 
ST ANNS, ON 


WINGER, CHARLES, C/ 
MAC CORMACK, GAYLE, A. 
WAINFLEET, ON 


658314 ONTARIO INC 
STONEY CREEK, ON 


697670 ONTARIO INC. 
OSGOODE, ON 


850735 ONTARIO INC. 
NEPEAN, ON 


1167435 ONTARIO INC. 
EMBRO, ON 
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1232291 ONTARIO INC 


CHAPLEAU, ON ST-CYRILLE, QC 


1292345 ONTARIO INC. 


CONSTANCE BAY, ON ST-MARTIN, QC 


1337899 ONTARIO LTD 
MISSISSAUGA, ON 


1333938 ONTARIO INC. 


STONEY CREEK, ON ST HUBERT, QC 


1339351 ONTARIO LTD 


SCARBOROUGH, ON ST NOEL, QC 


ONTARIO HIGHWAY TRANSPORT BOARD 


NOTICE 
Periodically, temporary applications are filed with the Board. 


Details of these applications can be made available at anytime to 
any interested parties by calling (416) 326-6732. 





The following are applications for extra-provincial and public vehicle 
operating licenses filed under the Motor Vehicle Transport Act, 1987, 
and the Public Vehicles Act. All information pertaining to the appli- 
cant i.e. business plan, supporting evidence, etc. is on file at the Board 
and is available upon request. 


Any interested person who has an economic interest in the outcome of 
these applications may serve and file an objection within 29 days of 
this publication. The objector shall: 


1. complete a Notice of Objection Form, 
2. serve the applicant with the objection, 
3; 


file a copy of the objection and provide proof of service of the 
objection on the applicant with the Board, 


4. pay the appropriate fee. 


Serving and filing an objection may be effected by hand delivery, mail, 
courier or facsimile. Serving means the date received by a party and 
filing means the date received by the Board. 


LES LIBELLES DES DEMANDES PUBLIEES CI-DESSOUS 
SONT AUSSI DISPONIBLES EN FRANCAIS SUR DEMANDE. 
Attridge Transportation Inc. 44264-J 
27 Mill St. S., P.O. Box 436, Waterdown, Ont. LOR 2H0 


Applies for an extra provincial operating licence as follows: 


For the transportation of passengers on a chartered trip for Angel 
Tours and Entertainment from points in Ontario to the Ontario/ 
Manitoba, Ontario/Québec and Ontario/U.S.A. border crossings for 
furtherance to points as authorized by the relevant jurisdiction and for 
the return of the same passengers on the same chartered trip to point of 
origin; 

PROVIDED THAT there shall be no pick-up or discharge of passen- 
gers except at point of origin. 


44264-K 
Applies for a public vehicle operating licence as follows: 


For the transportation of passengers on a chartered trip for Angel 
Tours and Entertainment from points in Ontario. 


Casino Group Specialists Inc. 45693 
285 Gells Rd., Richmond Hill, Ont. L4C 3A5 


Applies for a public vehicle operating licence as follows: 


For the transportation of passengers on a chartered trip from points in 
the Cities of Toronto, Belleville and Quinte West, the Regional Munic- 
ipalities of Durham, York, Peel, Halton, Hamilton-Wentworth and 
Niagara, the District of Sudbury, and the Counties of Simcoe, Victoria, 
Peterborough and Dufferin. 


PROVIDED that the chartered trips shall be destined to Casino Rama 
only. 


9002-0660 QUEBEC INC. 
9032-2769 QUEBEC INC. 
9038-0056 QUEBEC INC. 
ST PIERRE MONTMAGNY, QC 


9041-9540 QUEBEC INC 


9047-5559 QUEBEC INC 


9053-9024 QUEBEC INC. 
ST GERVAIS, QC 


9062-1566 QUEBEC INC. 
CHARLESBOURG, QC 





9073-2546 QUEBEC INC 
GATINEAU, QC 


J. Greig Beatty 
Manager/ 
Chef de Service 


Century Airlines Services Inc. 44617-H 


779 Erskine Ave., Peterborough, Ont. K9J 5V1 


Applies for an amendment to public vehicle operating licence No. 
PV-1615 as follows: 


DELETE: 


PROVIDED that the licensee be restricted to not more than (4) Class 
“A” vehicles. 


SO THAT AS AMENDED, THE AFFECTED PORTION OF THE 
LICENCE WILL READ AS FOLLOWS: 


Extension granted: 


For the transportation of passengers on a chartered trip, from points in 
the County of Peterborough. 

Don Freeman Bus Lines Limited 44771-A 
56 Harbour St., R.R.#3, Brighton, Ont. KOK 1H0 


Applies for an extra provincial operating licence as follows: 


For the transportation of passengers on a chartered trip from points in 
the Village of Colborne, the Town of Brighton, the Township of 
Brighton all in the County of Northumberland and the City of Quinte 
West in the County of Hastings to the Ontario/Manitoba, Ontario/ 
Québec and Ontario/U.S.A. border crossings for furtherance to points 
as authorized by the relevant jurisdiction and for the return of the same 
passengers on the same chartered trip to point of origin. 


PROVIDED THAT: 


1. there shall be no pick-up or discharge of passengers except at 
point of origin; 

2. the licensee be restricted to the use of Class “D” public vehicles 
as defined in paragraph (a)(iv) of subsection | of Section 7 of 
Regulation 982 under the Public Vehicles, R.S.O. 1990, Chapter 
P.S4. 


44771-B 
Applies for a public vehicle operating licence as follows: 


For the transportation of passengers on a chartered trip from points in 
the Village of Colborne, the Town of Brighton, the Township of 
Brighton all in the County of Northumberland and the City of Quinte 
West in the County of Hastings. 


PROVIDED THAT the licensee be restricted to the use of Class “D” 
public vehicles as defined in paragraph (a)(iv) of subsection | of 
Section 7 of Regulation 982 under the Public Vehicles, R.S.O. 1990, 
Chapter P.54. 


Trott Transit Ltd. 
15 James St., Mississauga, Ont. LSM 1R4 


Applies for an extra provincial operating licence as follows: 


34255-C 


For the transportation of passengers on a chartered trip from points in 
the Regional Municipalities of Peel, York and Halton and the City of 
Toronto to the Ontario/Manitoba, Ontario/Québec and Ontario/U.S.A. 
border crossings for furtherance to points as authorized by the relevant 
jurisdiction and for the return of the same passengers on the same 
chartered trip to point of origin. 


PROVIDED THAT: 


1. there shall be no pick-up or discharge of passengers except at 
point of origin; 
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2. the licensee be restricted to the use of Class “D” public vehicles as 
defined in paragraph (a)(iv) of subsection | of Section 7 of Regu- 
lation 982 under the Public Vehicles, R.S.O. 1990, Chapter P.54. 


34255-D 
Applies for a public vehicle operating licence as follows: 


For the transportation of passengers on a chartered trip from points in 
the Regional Municipalities of Peel, York and Halton and the City of 
Toronto. 


PROVIDED THAT the licensee be restricted to the use of Class “D” 
public vehicles as defined in paragraph (a)(iv) of subsection | of 
Section 7 of Regulation 982 under the Public Vehicles, R.S.O. 1990, 
Chapter P.54. 


Felix D’ Mello, 
Board Secretary 
Secretaire de la Commission. 


Government Notices Respecting Corporations 
Avis du gouvernement relatifs aux compagnies 


Certificates of Dissolution 
Certificats de dissolution 


NOTICE IS HEREBY GIVEN that a certificate of dissolution under the 
Business Corporations Act, has been endorsed: The effective date pre- 
cedes the corporation listings. 

AVIS EST DONNE PAR LA PRESENTE que, conformément a la Loi sur 
les compagnies, un certificat de dissolution a été inscrit pour les 
compagnies suivantes : la date d’entrée en vigueur précéde la liste des 
compagnies visées. 


Name of Corporation: 
Dénomination sociale 
de la compagnie : 


Ontario Corporation Number 
Numéro de la 
compagnie en Ontario 


1999-2-24 

ANEIMARKE TING: CORP Myrna sical iciemer « coteee a ae ony or 1115344 
1999-2-25 

ED FORMAN INSURANCE AGENCY LTD. ................383476 
SOUNDENT MANAGEMENT COMPANY LTD.............. B99 59 
1999-2-26 

DEPEUW, CATHERCENGINEERING LD Saeaeis se )niereioee. 290804 
1999-3-1 

TED DESIGN SMUDIOIN Gisele io eel -raeetoera acto 1050434 
1999-3-3 

JVEJCONS UIELIN GcTED DD wre raters cueia es Siiess ie aumasie ie « sesaenetedhaehs 1143336 
1999-3-12 

(WINDSOR) TOV INVESTMENTS LIMITED ............... 108232 
ALLWARD ce GOUINLOCK ING S, ois... chien ts cietioel oo ae 660945 
CHARLES As MAGCELEODIENTERPRISES LIDS Ee. soos 130599 
J.D. BARNES CONSTRUCTION SERVICES LIMITED...... 1110540 
SHOGDENICONSTRUGTIONIEID eerie cierer rita tice 536956 
1999-3-15 

CASSEES TAKES INVES IMBNISINCG irc site atria erin 681497 
CONTINENTAL INN (NIAGARA) LIMITED................ 284425 
EB PalsEOQUIPMENG ING2Ee sarees oyelemaioc aersren uerernarerars 1167918 
GERARD BOURLIER TRANSLATING SERVICES INC. ...... 584748 
HONG SCAN CONSULTANTS ETD rors eres sistent) evra 974272 
MASTERGARE ING 35 220. s:ctelatevoitero sta els hols eilofel Maks svofelavsione 1196307 
MILEIONS FORTUNE ING S5hy-fitelartscre a tel oreiio ahr evoke ot 915509 
MUGIMUGS ING@aix.mirrrae 2) sein ined tee s stoe. rai eh. foto 1152637 
RA OUNVES TIME NIESEIN Gaya pay oecnet a iol-i tenets. dees y aes Fae 866725 
SHEPEEVIGONSTRUGHON LIMITED Brn .me steerer ose 437669 
TEM DISTRIB UMN GilN Gores eas cnet tevsb or. fene tsar ote feo tes sete. 1160519 
VANESSAIS | PIZZAVING we says sc setrenia tin aa etre eke ote etre 1180614 
657 S93;ONTARIO PIMITED Riper. tai evo eet thee eaten 657593 
978007 ONTARIO LIMITE D irae hte ap tercktetoretiae isthe 978007 
1999-3-16 

CRYSTALZAIN GEISIN Greene cents aersicrere cerorernevet custo corer: 1215368 
DecoRa BREWING (ONTARIO)ING Oirnce otiereteie terse 705213 
DOREEN LOH INTERNATIONAL ELD 55. «asec cistern 817154 
GEORGEOINEIASALES ETD! seer cele nee iets tel cee ere 647328 
MF CAQUETTE TE OGGINGUTD Mtn seme toca reise ese 938703 
MORIE TURKVAGENGIES INGH aap ats ire teya eet rent tO 00D 
RENECUY KS IMIDE D Maerectitan aes otros SOS SOD 
SSLM CANADA‘LIMIMED Vas aincivels crete. cccesias opens te 1241438 
S&L IMAGE DESIGN'CORPORATION .....-...........+- 1104712 
SO87SO\ONTARIOEIMIME Deira ore cts srencrores cecil t ele © 368736 
TONES COMMUN SOWING 5 6 Shawls co nition sa catalan ome naaene 770141 





Name of Corporation: 
Dénomination sociale 
de la compagnie : 


Ontario Corporation Number 
Numéro de la 
compagnie en Ontario 


1999-3-17 

ARIS CORE; COR LIMITED Saari wacltisticyns oe rrseaas sensi oie oe 406310 
EN SUITE BEDAND BATH BOULIOQUB ING? ease o an: 977916 
HIEMSTRA NURSING:HOME LIMITED... ...--:..-.-.+--. 201779 
Kec DI REAL yale IMIDE D Ree eee ee Ceri niiae se cecr cnt ice 126618 
KENNARD-RICHARDS & ASSOCIATES LTD............... 555930 
NEW-ENIOSHBARMS ISI MIRED eeceasteriiiie eres teeter 244506 
OMNICHIEVE INTERNATIONAL CO. LIMITED ............ 879469 
QUALITY FIRST BRAKE CORPORATION ...........-.... 1028158 
UEDISTEVENS EEE CIRC iD vase erin. eeieorer 683878 
TWINEKSHOEDINGS EIMITED Saeeere etree eer eer 123626 
WESCAN SHOPPING CENDURESING i 6 aqicce as oe ucts wn 526629 
TIATOOMONTARIOUNG Sree oot eee oe iene eee: ean 777009 
STO7A2ONTARIO LIMITED: tld <i Sakieias «eR ke nie 879742 
1086543, ONTARIO LIMITED yrs rrierteietr tare serie el 1086548 
PL OIISS ON TARIOMIN Goat eerie revels oie cre etere ee rantas 1191139 
1999-3-18 

BALDWIN.SILK SCREENING LIMITED |<<: siepeicins ooh Sexns'on<d1 2030 
LO OVCEHOEDINGSIEIMIMED tere ratee sities ier: 492275 
SOQUDHCOM BUILDING CORPORATION oeciacie clemey- cls) sick 788533 
VMBSJAMAICA (CANADA ING soi ere cic) c10 ene o22 21 cleraisy cise oe 961790 
SP So LONTARIO I MITE D aecpretctnciiets csc irritate er 598551 
TIMATICONTA RIOWEIMIMTED Se eee crerivrergne ee tela acyato rete 771471 
1999-3-19 

Bee L ANTHONY, CONSTRUCTION LIMITED <a). 2... = 21 87756 
J OAD ATH OILDINGSHIN Crs yoo one Doerr eto yeregcietoe sus 1162200 
RONDEAUE EE CHRIGIEIMIIDED epicenter reir rit 111534 

CAROL D. KIRSH, 
Director, Companies Branch 

14/99 Directrice, Direction des compagnies 


Cancellation for Filing Default 
(Corporations Act) 
Annulation pour omission de se 
conformer a une obligation de depot 
(Loi sur les personnes morales) 


NOTICE IS HEREBY GIVEN that orders under section 317 (9) of the 
Corporations Act have been made cancelling the Letters Patent of the 
following corporations and declaring them to be dissolved: The date of 
the order of dissolution precedes the name of the corporation. 

PAR LA PRESENTE, nous vous informons que les décrets émis en 
vertu de l’article 317 (9) de la Loi sur les personnes morales ont été 
émis pour annuler les lettres patentes des personnes morales suivantes 
et les déclarer dissoutes. La date du décret de la dissolution précéde le 
nom de la personne morale. 
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Ontario Corporation Number 
Numéro de la 
compagnie en Ontario 


Name of Corporation: 
Dénomination sociale 
de la compagnie : 





1999-3-24 
AIRPORT DRIFTERS SNOWMOBILE CLUB .............-. 441772 
HAWTHORNE MEADOWS NURSERY SCHOOL...........- 404066 
HOLY VIRGIN PROTECTION ORTHODOX CHURCH ...... 1296178 
NEWMARKET STAGE PLAYERS. ......5.. 22520005020 oo 1148764 
THE SPIRITUAL ASSEMBLY OF THE BAHA’IS OF 
WHITCHURCH-STOUWFFVILEE oo. oo. on atetiens arom eel sleite 409199 
CAROL D. KIRSH, 
Director, Companies Branch 
14/99 Directrice, Direction des compagnies 


Notice of Default in Complying with the 
Corporations Tax Act 
Avis d’inobservation de la loi sur les 
corporations 


The Director has been notified by the Minister of Revenue that the 
following corporations are in default in complying with the Corpora- 
tions Tax Act. 


NortIcE IS HEREBY GIVEN under subsection 241 (1) of the Business 
Corporations Act, that unless the corporations listed hereunder com- 
ply with the requirements of the Corporations Tax Act within 90 days 
of this notice, orders will be made dissolving the defaulting corpora- 
tions. All enquiries concerning this notice are to be directed to Corpo- 
rations Tax Branch, Ministry of Revenue, 33 King Street West, 
Oshawa, Ontario, L1H 8H6. 

Le ministre du Revenu a informé |’administrateur unique que les 
compagnies suivantes n’avaient pas respecté la Loi sur l’imposition 
des personnes morales. 

AVIS EST DONNE PAR LA PRESENTE que, conformément au para- 
graphe 241 (1) de la Loi sur les compagnies, si les compagnies citées 
ci-dessous ne se conforment pas aux prescriptions énoncées pa la Loi 
sur l’imposition des personnes morales dans un délai de 90 jours suiv- 
ant la réception du présent avis, lesdites compagnies se verront dissou- 
tes par décision. Pour tout renseignement relatif au présent avis, 
veuillez vous adresser a la Direction de l’imposition des compagnies, 
ministére du Revenu, 33, rue King ouest, Oshawa (Ontario) L1H 8H6. 





Name of Corporation: 
Dénomination sociale 
de la compagnie : 


Ontario Corporation Number 
Numéro de la 
compagnie en Ontario 


AKMANICONSTRUGTIONUIN Ce he erect ehie tet terres talent 938852 


BILLY WELTMAN SALES ING: #5 aeuteinw sitcras etter yate 464168 
DON GHRISTIEICONSTRUCRION IED Wy rp ererrreer tte sterenereter 548462 
HALTON HILLS GRAVEL FARMS LIMITED ............... 934408 
MED-TECH. ENDOS COPNSING ys sen caer avai see eral 1136342 
OUTARACREWAILES VSTEMSEIN Gon ences ter delete tousustcrorsraereret: 801693 
PROMPIFORSWINDOW'S INGS Serie series esc elses tae tiers 1056686 
RYDING-REGENCY MEAT PACKERS LTID................. 846800 
SIEEEPYGHOLLOWANIN ING eer telerie teeta eins le teil r- 1163704 
TO0TOS: ON TARIOWIN Coates statin oiete toro oictel stint fokekod renccne see cae 700768 
836931 ONTARIOIUN Citas ctelelets; neta ctel slo ciekos anges t eee ert: 836931 


CAROL D. KIRSH, 
Director, Companies Branch 
14/99 Directrice, Direction des compagnies 


Cancellation of Certificates of Incorporation 
(Corporations Tax Act Defaulters) 
Annulation de certificats de constitution en 
personne morale 
(Non-respect de la loi sur l’imposition 
des personnes morales) 


NOTICE IS HEREBY GIVEN that, under subsection 241 (4) of the Busi- 
ness Corporations Act, the Certificates of Incorporation of the corpo- 
rations named hereunder have been cancelled by an order dated 8th 
March, 1999 for default in complying with the provisions of the Cor- 
porations Tax Act, and the said corporations have been dissolved on 
that date. 

AVIS EST DONNE PAR LA PRESENTE que, conformément au para- 
graphe 241(4) de la Loi sur les compagnies, les certificats de constitu- 
tion en personne morale des compagnies dont les noms apparaissent 
ci-dessous ont été annulés par décision datée du 8 mars 1999 pour 
non-respect des dispositions de la Loi sur imposition des personnes 
morales et que la dissolution des compagnies concernées prend effet a 
la date susmentionnée : 





Name of Corporation: 
Dénomination sociale 
de la compagnie : 


Ontario Corporation Number 
Numéro de la 
compagnie en Ontario 





CHINAGAREWEDBIENES SiN Gira cerca ieee creer 1077410 
COMANTER SOFTWARE CONSULTANTS INC............. 837616 
DIXTIEMRUCK & TRAILER REPAIR: ED ic ryreicrteete sets eters 941864 
EXCALIBUR FINANCIAL LIMITED ................% 24. 1076320 
EXPRESSI@GARPENIDR YaIIN © igre tees teties een ererettaeteitese ere) 1122510 
1O0SO05S;ONTARI OND Wrenn eraser eer aekaets oir 1005058 
FOCI ONDARTOVIN Garr eaeteretetetettetetetetter nets eeererererae tarry 706123 
TESIOGIONTARTO TEUMIPT ED eieprcrtcteteichoterienetener erie tavercs laters 788106 
Ne TALON AVA CON EM IO EID 6 ooo odicamioc dcp dodicio dorayaniva cic 991471 


CAROL D. KIRSH, 
Director, Companies Branch 
14/99 Directrice, Direction des compagnies 


Erratum Notice 
Avis d’Erreur 


Vide Ontario Gazette, Vol. 129-38 dated September 21, 1996 


The following corporation was dissolved in error under subsection 
241 (4) of the Business Corporations Act (or subsection 317 (9) of the 
Corporations Act) and has been returned to active status. 


cf. Gazette de |’Ontario, Vol. 129-38 datée du septembre 21, 1996 


La corporation suivante a été dissoute par erreur en vertu de I’article 
241 (4) de la Loi sur les sociétés par actions (ou 317 (9) de la Loi sur 
les personnes morales) et a été reconstituée. 





Name of Corporation: 
Raison Sociale de la 
personne morale : 


Ontario Corporation Number 
Numéro matricule de la personne 
morale en Ontario 





AUGAZAR DEVELORMENTS EIMIMED Rim teeter sereters 573710 


CAROL D. KIRSH, 
Director, Companies Branch 
14/99 Directrice, Direction des compagnies 
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Co-operative Corporations Act 
(Certificate of Incorporation Issued) 
Loi sur les sociétés cooperatives 
(Certificat de constitution délivrés) 


NoTIcEe IS HEREBY GIVEN that, under the Co-operative Corpora- 
tions Act, a certificate of Incorporation has been issued to: 

AVIS EST PAR LES PRESENTES DONNE qu’en vertu de la Loi sur les 
sociétés coopératives un certificat de constitution a été délivré a : 


Name of Corporation and Head Office: 
Nom de la compagnie et siége social : 


1999-3-12 
Speed River Worker Co-operative Inc., Guelph 


JOHN M. HARPER, 
Director, 
Credit Unions and Co-operatives 
Services Branch, 
Financial Services Commission 
of Ontario. 
Directeur, 
Direction des caisses populaires 
et des coopératives, 
Commission des services financiers 


14/99 de |’ Ontario. 
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Co-operative Corporations Act 
(Certificate of Amendment of 
Articles Issued) 

Loi sur les sociétés coopératives 
(Certificat de modification de statut) 
NOTICE IS HEREBY GIVEN that, under the Co-operative Corpora- 

tions Act, amendment to articles have been effected as follows: 
AVIS EST PAR LA PRESENTE DONNE qu’en vertu de la Loi sur les 


sociétés coopératives la modification suivante a été apportée au statut 
de la compagnie mentionnée ci-dessous : 


Date of Effective 
Incorporation: Name of Co-operative: Date 
Date de Date d’entrée 
constitution : Nom de la Coopérative : en vigueur 
1992-6-22 Seaway Valley Farmers Energy 
Co-operative Inc. 1999-3-12 
1996-8-12 Cathedral Communications 
Co-operative Inc. 1999-3-12 

JOHN M. HARPER, 

Director, 

Credit Unions and Co-operatives 

Services Branch, 

by delegated authority from 

Dina Palozzi, 

Superintendent of Financial Services. 

Directeur, 

Direction des caisses populaires 

et des coopératives, 

en vertu de pouvoirs délégués par 

Dina Palozzi 
14/99 Surintendante des services financiers. 


Ministry of Finance—Interest Rates 
Ministéere des Finances—Taux d’interét 


NOTICE 


CHANGE OF TAX INTEREST RATE 


1. Effective April 1, 1999, the rate of interest payable on underpayment and overpayment of taxes and small business development grants, 
administered by the Ministry of Finance, will be 10% for underpayments and 5% for overpayments. The dual interest rates apply to the 


following statutes: 


Retail Sales Tax Act 
Gasoline Tax Act 
Land Transfer Tax Act 
Mining Tax Act 


Tobacco Tax Act 
Succession Duty Act 


Corporations Tax Act 


Employer Health Tax Act 


and 


Fuel Tax Act 

Provincial Land Tax Act 

Race Tracks Tax Act 

Commercial Concentration Tax Act 


Small Business Development Corporations Act. 


As announced in the 1998 Ontario Budget, changes are to be made to increase the interest rate to the prime rate on amounts refunded to 
taxpayers whose tax issues, under the objections and appeals process, are resolved in the taxpayers’ favour. Further details will be available in 
the next Notice of Change in Tax Interest Rates, pending required regulation changes. 


2. The tables below show the respective rates of interest applicable to past periods of time in the five years ending March 31, 1999, and the new 


rates now in effect. 
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TABLE 1 


TAX INTEREST RATES 


Payable on Tax Underpayments Payable on Tax Overpayments 

























Provincial Race Tracks Provincial Race Tracks All Other 
Time Period Land Tax Tax Land Tax Taxes 
% % % % 
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TABLE 2 


TAX INTEREST RATES 
SMALL BUSINESS DEVELOPMENT CORPORATIONS ACT 


%o 


. 1/94 — Jun. 
Jul. 1/94— Sep. 30/94 
Oct. 1/94— Dec. 31/94 
Jan. 1/95 — Mar. 31/95 
Apr. 1/95 — Jun. 30/95 
Jul. 1/95 — Sep. 30/95 
Oct. 1/95 — Dec. 31/95 
Jan. 1/96 — Mar. 31/96 
Apr. 1/96 — Jun. 30/96 
Jul. 1/96 — Sep. 30/96 
Oct. 1/96 — Dec. 31/96 
Jan. 1/97 — Mar. 31/97 
Apr. 1/97 — Jun. 30/97 
Jul. 1/97 — Sep. 30/97 
Oct. 1/97 — Dec. 31/97 
Jan. 1/98 — Mar. 31/98 
Apr. 1/98 — Jun. 30/98 
Jul. 1/98 —Sep. 30/98 
Oct. 1/98 — Dec. 31/98 
Jan. 1/99 — Mar. 31/99 

. 1/99 — 




































—_ 
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Dated at Oshawa, this 9th day of March, 1999. MINISTRY OF FINANCE, 
Tax Revenue Division, 
Roy A. LAWRIE, 
Assistant Deputy Minister. 
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AVIS 


MODIFICATION DU TAUX D’INTERET 


1. A compter du I“ avril 1999, le taux d’intérét applicable sur les paiements insuffisants, sur les paiements en trop et sur les subventions pour |’expansion 
des petites entreprises administré par le ministére des Finances est fixé a 10% pour les paiements insuffisants et 5% pour les paiements en trop. Ce taux 
d’intérét touche les lois suivantes : 


Loi sur la taxe de vente au détail Loi sur l’ impot foncier provincial Loi sur l'impét prélevé sur les 
Loi sur les droits de cession immobiliére Loi de la taxe sur le pari mutuel employeurs relatif aux services de santé 
Loi sur l’ imposition des corporations Loi de la taxe sur I’ essence Loi de l’'impot sur les concentrations 
Loi sur les droits successoraux Loi de l’impot sur I’ exploitation miniére commerciales 
Loi de la taxe sur les carburants Loi de la taxe sur le tabac 
et 


Loi sur les sociétés pour I’ expansion des petites entreprises. 


Tel qu’annoncé dans le budget de l’Ontario de 1998, des changements seront apportés afin de faire passer le taux d’intérét au taux préférentiel 
sur les montants remboursés aux contribuables dont les questions fiscales, selon le processus d’opposition et d’appel, sont réglées en leur 
faveur. De plus amples détails seront fournis dans le prochain «Avis de changement concernant les taux d’intérét», en attendant les 
changements réglementaires requis. 


2. Les tableaux ci-dessous indiquent les taux d’intérét respectifs applicables aux périodes écoulées dans les cing années se terminant le 31 mars 
1999, ainsi que les nouveau taux maintenant en vigueur. 


TABLEAU 1 
TAUX D’INTERET SUR LES IMPOTS 


Applicable sur les paiements insuffisants Applicables sur les paiements en trop 


Impét Taxe sur le Toutes Impéot Taxe sur le Toutes 
foncier pari mutuel autres taxes foncier pari mutuel autres taxes 
% % % 


Période 


1* avril 1994 au 30 juin 1994 
1° juillet 1994 au 30 sept. 1994 
1 oct. 1994 au 31 déc. 1994 
1°" jan. 1995 au 31 mars 1995 
1 avril 1995 au 30 juin 1995 
1° juillet 1995 au 30 sept. 1995 
I oct. 1995 au 31 déc. 1995 
1% jan. 1996 au 31 mars 1996 
1* avril 1996 au 30 juin 1996 
1° juillet 1996 au 30 sept. 1996 
1 oct. 1996 au 31 déc. 1996 
1° jan. 1997 au 31 mars 1997 
1° avril 1997 au 30 juin 1997 
1° juillet 1997 au 30 sept. 1997 
1 oct. 1997 au 31 déc. 1997 
1° jan. 1998 au 31 mars 1998 
1° avril 1998 au 30 juin 1998 
1° juillet 1998 au 30 sept. 1998 
1° oct. 1998 au 31 déc. 1998 
1* jan. 1999 au 31 mars 1999 
A compter du 1° avril 1999 
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TABLEAU 2 


TAUX D’INTERET SUR LIMPOT 
LOI SUR LES SOCIETES POUR L’EXPANSION DES PETITES ENTREPRISES 


Période 


1° avril 1994 au 30 juin 1994 
1°T juillet 1994 au 30 sept. 1994 
1° oct. 1994 au 31 déc. 1994 
1° jan. 1995 au 31 mars 1995 
1° avril 1995 au 30 juin 1995 
I°T juillet 1995 au 30 sept. 1995 
1 oct. 1995 au 31 déc. 1995 
1°" jan. 1996 au 31 mars 1996 
1° avril 1996 au 30 juin 1996 
1° juillet 1996 au 30 sept. 1996 
I°T oct. 1996 au 31 déc. 1996 
1°T jan. 1997 au 31 mars 1997 
1° avril 1997 au 30 juin 1997 
1° juillet 1997 au 30 sept. 1997 
1°T oct. 1997 au 31 déc. 1997 
1°T jan 1998 au 31 mars 1998 
1 avril 1998 au 30 juin 1998 
1 juillet 1998 au 30 sept. 1998 
IS oct. 1998 au 31 déc. 1998 
1°" jan. 1999 au 31 mars 1999 
A compter du I*'avril 1999 


Préparé 4 Oshawa, ce 9° jour mars 1999. 


(6403) 14 
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Sires 


MINISTERE DES FINANCES 
Division du revenu fiscal 
Roy A. LAWRIE 
Sous-ministre adjoint 


Applications to Applications to Provincial Parliament 


Provincial Parliament — Private Bills 
Demandes au Parlement 
provincial — Projets de loi d'interét prive 


Demandes au Parlement provincial 


THE CORPORATION OF THE CITY OF WINDSOR 


NOTICE IS HEREBY GIVEN THAT, on behalf of The Corporation of the 
PUBLIC NOTICE City of Windsor, application will be made to the Legislative Assembly 
of the Province of Ontario for an Act to provide: 


The rules of procedure and the fees and costs related to applications 
for Private Bills are set out in the Standing Orders of the Legislative I. 
Assembly. Copies of the Standing Orders may be obtained from: 


Committees Branch 
Room 1405, Whitney Block, Queen’s Park 
Toronto, Ontario M7A 1A2 


Telephone: 416/325-3500 (Collect calls will be accepted.) 


Applicants should note that consideration of applications for Private 

Bills that are received after the first day of September in any calendar 

year may be postponed until the first regular Session in the next I, 
following calendar year. 


CLAUDE L. DESROSIERS. 
(8699) T.F.N. Clerk of the Legislative Assembly. 


That the Windsor City Council may refuse an application to 
demolish or remove a designated property under the Ontario 
Heritage Act and that the owner of the property shall not demol- 
ish or remove the building unless: 


(a) The owner has obtained a building permit to erect a new 
building on the site; or 


(b) 180 days have elapsed from the date of refusal of permis- 
sion to demolish. 


Windsor City Council may refuse an application to demolish or 
remove a building in a heritage conservation district unless: 


(a) The owner has obtained a building permit to erect a new 
building on the site; or 
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(b) 180 days have elapsed from the date of refusal of permis- 
sion to demolish. 


3. A person who is refused a demolition permit but who subse- 
quently demolishes or removes a building pursuant to numbers 
1 and 2 above shall within two years of the commencement of 
the demolition or removal substantially complete a new building 
on the site. 


4. A person who has been unable to comply with the above may 
apply for relief from the time restriction, and Windsor City 
Council may grant such relief. Any person who has made an 
application for relief from the time restrictions may also make 
an application to the Ontario Municipal Board to extend the 
time period. 


5. | Any person who knowingly furnishes false information or who 
demolishes a designated property without permission and any 
person who has an obligation to erect a new building within a 
time period and who fails to do so shall be guilty of an offence. 


The proposed legislation will permit the City of Windsor to refuse 
demolition permits for properties designated for historical or heritage 
purposes until such time as the owner intends to demolish them for the 
purposes of construction of a new building on the site. 


The application will be considered by the Standing Committee on 
Regulations and Private Bills. Any person who has an interest in the 
application and who wishes to make submissions, for or against the 
application, to the Standing Committee on Regulations and Private 
Bills should notify, in writing, the Clerk of the Legislative Assembly, 
Legislative Building Queens Park, Toronto, Ontario, M7A 1A2. 


Dated at Windsor, this 8th day of March, 1999. 


BARRY R. HALLIWILL 

Commissioner of Legal and Human Resources 
The Corporation of the City of Windsor 
Department of Legal and Human Resources 
Legal Division 

350 City Hall Square West 

P.O. Box 1607 

Windsor, Ontario 


(2734) 12-15 N9A 6S1 


ASSOCIATION OF REGISTERED INTERIOR 
DESIGNERS OF ONTARIO (ARIDO) 


Notice IS HEREBY GIVEN that on behalf of the Association of 
Registered Interior Designers of Ontario (ARIDO) application will be 
made to the Legislative Assembly of the Province of Ontario for an Act 
to amend the ARIDO Act to reserve exclusive use of the professional 
designation “Interior Designer” to members of the Association of 
Registered Interior Designers of Ontario. 


The application will be considered by the Standing Committee on 
Regulations and Private Bills. Any person who has an interest in the 
application and who wishes to make submissions, for or against the 
application, to the Standing Committee on Regulations and Private 
Bills should notify, in writing, the Clerk of the Legislative Assembly, 
Legislative Building, Queen’s Park, Toronto, Ontario, M7A 1A2. 


Dated at Toronto, this 15th day of March, 1999. 


TREVOR KRUSE, 
ARIDO, IDC, BAAID, NCIDQ Certified, 


(2757) 1417 President. 


1274187 ONTARIO LIMITED 


NOTICE IS HEREBY GIVEN that on behalf of Pino Tarabelli application 
will be made to the Legislative Assembly of the Province of Ontario for 
an Act to revive 1274187 Ontario Limited. 


The application will be considered by the Standing Committee on 
Regulations and Private Bills. Any person who has an interest in the 
application and who wishes to make submissions, for or against the 
application, to the Standing Committee on Regulations and Private 
Bills should notify, in writing, the Clerk of the Legislative Assembly, 
Legislative Building, Queen’s Park, Toronto, Ontario, M7A 1A2. 


Dated at Mississauga, this 17th day of March, 1999, 


PINO TARABELLI, 


(2758) 1417 President. 


Corporation Notices 
Avis relatifs aux compagnies 


ERRATUM 
THE ST. ANDREW’S SOCIETY OF TORONTO 


Vide Ontario Gazette, Vol. 132-11, Page 440, Dated March 13, 1999. 


NOTICE IS HEREBY GIVEN that “Dated at Stratford” was published in 
error and should have read “Dated at Toronto”. 


Dated at Toronto, this 25th day of March, 1999. 


ANNA I. CANCELLI, 


(2770A) 14 The Ontario Gazette. 


TORONTO FOUNDATION FOR STUDENT SUCCESS 


NoTICE IS HEREBY GIVEN that the number of directors of the Toronto 
Foundation for Student Success was increased from 8 to 15 by a Special 
Resolution which was confirmed by the members of the Corporation on 
the 8th day of September, 1998. 


Dated at Toronto, this Ist day of March, 1999. 


JENNIFER PARNELL, 


(2759) 14 Secretary. 


TAKI RESTAURANT LTD. 


NOTICE IS HEREBY GIVEN that Taki Restaurant Ltd. intends to dis- 
solve pursuant to the Business Corporations Act. 


TAKASHI SUZUKI, 


(2760) 14 President. 


NUTRI-SOURCE INC. 


NOTICE IS HEREBY GIVEN that Nutri-Source Inc. intends to dissolve 
pursuant to the Business Corporations Act. 


Dated this 3rd day of March, 1999. 


Lucy W. COURSOL, 


(2761) 14 President. 


860822 ONTARIO LTD. 


NOTICE IS HEREBY GIVEN that 860822 Ontario Ltd. intends to dis- 
solve pursuant to the Business Corporations Act. 


Dated this 31st day of October, 1999. 


ROBERT MAXWELL, 


(2762) 14 President. 
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THE WALTER BEAN GRAND RIVER COMMUNITY 
TRAILS CORPORATION 
Ontario Corporation Number: 1300645 


NOTICE IS HEREBY GIVEN that the number of directors of The Walter 
Bean Grand River Community Trails Corporation was increased from 
three (3) to thirteen (13) by a Special Resolution which was confirmed 
by the members of the Corporation on March 12, 1999. 


Dated this 22nd day of March, 1999. 


RANDALL MARTIN, 
(2763) 14 Secretary. 


1010800 ONTARIO LTD. (0/a PARK WAY PHOTO) 


NOTICE IS HEREBY GIVEN that 1010800 Ontario Ltd. (o/a Parkway 
Photo) intends to dissolve pursuant to the Business Corporations Act. 


Dated this 22nd day of September, 1998. 


YEN-PIN YU, 
(2764) 14 Director/President. 


WOMEN TEACHERS’ ORGANIZATION (LONDON) INC. 


Notice IS HEREBY GIVEN that Women Teachers’ Organization 
(London) Inc. intends to dissolve pursuant to the Business Corpora- 
tions Act. 


Dated this 22nd day of March, 1999. 


MARION HOLGATE, 
(2769) 14 President. 


CHILDHOOD COMMUNITY RESOURCE CENTRE 
OF 
WINDSOR AND ESSEX COUNTY INC. 


NOTICE IS HEREBY GIVEN that the members of the Childhood Com- 
munity Resource Centre of Windsor and Essex County Inc., at a special 
meeting of the members thereof held on January 8, 1999, passed a res- 
olution requiring the Corporation to be wound up and for such purposes 
have appointed Price WaterhouseCoopers Inc. as liquidator pursuant to 
the Corporations Act (Ontario). 


Dated this 18th day of March, 1999. 


MICHAEL FRENETTE, 
(2770). ‘14 Director. 


Sales of Lands for Tax Arrears 
by Public Tender 
Ventes de terrains par appel d’offres 
pour arriéré d‘impot 
MUNICIPAL TAX SALES ACT 
R.S.O. 1990, c. M.60, s. 9 (2) (d) R.R.O. 1990, Reg. 824 


THE CORPORATION OF THE 
TOWN OF WHITCHURCH-STOUFFVILLE 


TAKE NOTICE that tenders are invited for the purchase of the land(s) 
described below and will be received until 3:00 p.m. local time on April 
22nd, 1999, at Town of Whitchurch-Stouffville Treasury Department. 


The tenders will then be opened in public on the same day at Town of 
Whitchurch-Stouffville Council Chambers. 


Minimum 
Description of Land(s) Tender Amount 
Town of Whitchurch-Stouffville, 
Regional Municipality of York: 


York Region Condo Plan 835, Unit 1, 
Level 2, 86 Ringwood Drive, Unit 201........... $9,066.25 


York Region Condo Plan 835, Unit 2, 
Level 2, 86 Ringwood Drive, Unit 202........... $7,602.27 


York Region Condo Plan 835, Unit 3, 
Level 2, 86 Ringwood Drive, Unit 203.......... $12,667.66 


York Region Condo Plan 835, Unit 4, 
Level 2, 86 Ringwood Drive, Unit 204........... $8,009.18 


York Region Condo Plan 835, Unit 5, 
Level 2, 86 Ringwood Drive, Unit 205........... $7,818.84 


York Region Condo Plan 835, Unit 6, 
Level 2, 86 Ringwood Drive, Unit 206........... $6,204.10 


York Region Condo Plan 835, Unit 7, 
Level 2, 86 Ringwood Drive, Unit 207........... $5,733.43 


York Region Condo Plan 835, Unit 8, 
Level 2, 86 Ringwood Drive, Unit 208........... $7,818.84 


York Region Condo Plan 835, Unit 9, 
Level 2, 86 Ringwood Drive, Unit 209........... $7,818.84 


York Region Condo Plan 835, Unit 10, 
Level 2, 86 Ringwood Drive, Unit 210........... $6,761.81 


York Region Condo Plan 835, Unit 11, 
Level 2, 86 Ringwood Drive, Unit211........... $6,884.54 


York Region Condo Plan 835, Unit 12, 
Level 2, 86 Ringwood Drive, Unit212........... $6,884.54 


York Region Condo Plan 835, Unit 13, 
Level 2, 86 Ringwood Drive, Unit 213........... $6,761.81 


York Region Condo Plan 835, Unit 14, 
Level 2, 86 Ringwood Drive, Unit 214........... $9,282.81 


York Region Condo Plan 835, Unit 15, 
Level 2, 86 Ringwood Drive, Unit 215.......... $17,972.78 


York Region Condo Plan 835, Unit 16, 
Level 2, 86 Ringwood Drive, Unit 216........... $9,784.69 


York Region Condo Plan 835, Unit 18, 
Level 2, 86 Ringwood Drive, Unit 218........... $6,044.14 


York Region Condo Plan 835, Unit 19, 
Level 2, 86 Ringwood Drive, Unit 219........... $6,018.25 


York Region Condo Plan 835, Unit 20, 
Level 2, 86 Ringwood Drive, Unit 220........... $6,761.81 


York Region Condo Plan 835, Unit 21, 
Level 2, 86 Ringwood Drive, Unit 221........... $7,602.27 


York Region Condo Plan 835, Unit 22, 
Level 2, 86 Ringwood Drive, Unit 222........... $7,602.27 


York Region Condo Plan 835, Unit 23, 
Level 2, 86 Ringwood Drive, Unit 223........... $7,602.27 


York Region Condo Plan 835, Unit 24, 
Level 2, 86 Ringwood Drive, Unit 224........... $8,157.66 
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Minimum 
Description of Land(s) Tender Amount 
Parcel 17-1 Section 65M2741, Block 17, 
Plan 65M 2741, Stalwart Industrial Avenue, 
Town of Whitchurch-Stouffville, Regional 
Muaicipalityiof Yorkojaseeme ac fee. BAeoaes $1,444.46 


Tenders must be submitted in the prescribed form and must be 
accompanied by a deposit in the form of a money order or of a bank 
draft or cheque certified by a bank, trust corporation or Province of 
Ontario Savings Office payable to the municipality or board and 
representing at least 20 per cent of the tender amount. 


The Municipality makes no representation regarding the title to or 
any other matters relating to the land to be sold. Responsibility for 
ascertaining these matters rests with the potential purchasers. 


This sale is governed by the Municipal Tax Sales Act and the Munic- 
ipal Tax Sales Rules made under that Act. The successful purchaser will 
be required to pay the amount tendered plus accumulated taxes and the 
relevant land transfer tax. 


For further information regarding this sale and a copy of the pre- 
scribed form of tender, contact: 


RUTH ARMSTRONG, AMCT, CMCT 
Tax Collector 

Town of Whitchurch-Stouffville 

37 Sandiford Drive, 4th Floor 
Stouffville, Ontario L4A 7X5 


(2765) 14 Tel.: (905) 640-1900, (905) 895-2423 


MUNICIPAL TAX SALES ACT 


THE CORPORATION OF THE 
TOWN OF ONAPING FALLS 


TAKE NOTICE that tenders are invited for the purchase of the land(s) 
described below and will be received until 3:00 p.m. local time on April 
26, 1999 at the municipal office, 79 Main Street (P. O. Box 400) 
Dowling, Ontario POM |RO. 


The tenders will then be opened in public on the same day at the 
municipal office, 79 Main Street (P. O. Box 400) Dowling Ontario, 
POM IRO. 


Minimum 


Description of Land(s) Tender Amount 


I Parcel 24146 S.WSS. 
Lot 4, Plan M-1010 
Township of Levack 
now Town of Onaping Falls, 
District of Sudbury 
Roll # 53-19-010-003-07402-0000 .............. $3,489.27 


2 Parcel 24146 S.WSS. 
Lot 5, Plan M-1010 
Township of Levack 
now Town of Onaping Falls, 
District of Sudbury 
Roll # 53-19-010-003-07401-0000.............. $4,203.73 


Tenders must be submitted in the prescribed form and must be 
accompanied by a deposit in the form of a money order or of a bank 
draft or cheque certified by a bank, trust corporation or Province of 
Ontario Savings Office payable to the municipality and representing at 
least 20% of the tender amount. 


The Municipality makes no representation regarding the title to or 
any other matters relating to the land to be sold. Responsibility for 
ascertaining these matters rests with the potential purchasers. 


This sale is governed by the Municipal Tax Sales Act being chapter 
M.60 of the Revised Statutes of Ontario and the Municipal Tax Sales 
Rules made under that Act. The successful purchaser will be required to 
pay the amount tendered plus accumulated taxes and the relevant land 
transfer tax. 


For further information regarding this sale and a copy of the pre- 
scribed form of tender, contact: 


JOHANNE BEATTIE, 

Treasurer, 

The Corporation of the 
Town of Onaping Falls, 

P.O. Box 400, 

Dowling, Ontario POM IRO, 

Telephone : 705-855-4583, 


(2766) 14 Fax : 705-855-2591. 


MUNICIPAL TAX SALES ACT 
R.S.O. 1990, c. M.60, s. 9 (2) (d) R.R.O. 1990, Reg. 824 


THE CORPORATION OF THE 
TOWNSHIP OF CARDEN 


TAKE NOTICE that tenders are invited for the purchase of the land(s) 
described below and will be received until 3:00 p.m. local time on April 
23rd, 1999 at Township Offices, 258 Lake Dalrymple Road, Sebright, 
Ontario. 


The tenders will then be opened in public on the same day at Town- 
ship Offices at 3:30 p.m. 


Minimum 


Description of Land(s) Tender Amount 


I. Part of the East half of Lot 20, 
Concession |, Township of Carden, 
County of Victoria, designated as Part |, 
ALS noocnpewsecucosooesarcougour $4,822.61 


Tenders must be submitted in the prescribed form and must be 
accompanied by a deposit in the form of a money order or of a bank 
draft or cheque certified by a bank, trust corporation or Province of 
Ontario Savings Office payable to the municipality or board and repre- 
senting at least 20 per cent of the tender amount. 


The Municipality makes no representation regarding the title to or 
any other matters relating to the land to be sold. Responsibility for 
ascertaining these matters rests with the potential purchasers. 


This sale is governed by the Municipal Tax Sales Act and the Munic- 
ipal Tax Sales Rules made under that Act. The successful purchaser will 
be required to pay the amount tendered plus accumulated taxes and the 
relevant land transfer tax. 


Note: G.S.T. may be payable by successful purchaser. 


For further information regarding this sale and a copy of the pre- 
scribed form of tender, contact: 


JEAN JONES, 

Clerk-Treasurer, 

The Corporation of the 
Township of Carden, 

R.R. #1, 

Sebright, Ontario LOK 1 WO, 


(2767) 14 Telephone: 705-833-2811. 
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MUNICIPAL TAX SALES ACT 
R.S.O. 1990, c. M.60. 


THE CORPORATION OF THE 
TOWNSHIP OF GUELPH/ERAMOSA 


TAKE NOTICE that tenders are invited for the purchase of the land 
described below and will be received until 3:00 p.m. local time on 
Friday, April 30, 1999 at the Township of Guelph/Eramosa Municipal 
Office. 


The tenders will then be opened in public on the same day at the 
Township of Guelph/Eramosa Municipal Office at 4:00 p.m. local time. 


Minimum 


Description of Land(s) Tender Amount 


Part of Lots 14, 15, 16, Registered 

Plan 365, save and except 

Part of Lot 14, Registered Plan 365, 

more particularly described 

as Part | on Reference Plan 61R-6420 

formerly Township of Guelph now 

Township of Guelph/Eramosa, County 

OF Wellington, eee ee eee $18,836.88 


Municipal Address: 47 Bedford Road, Guelph, Ontario. 


Tenders must be submitted in the prescribed form and must be 
accompanied by a deposit in the form of a money order or of a bank 
draft or cheque certified by a bank, trust corporation or Province of 
Ontario Savings Office payable to the municipality (or board) and rep- 
resenting at least 20 per cent of the tender amount. 


The Municipality makes no representation regarding the title to or 
any other matters relating to the land to be sold. Responsibility for 
ascertaining these matters rests with the potential purchasers. 


This sale is governed by the Municipal Tax Sales Act and the Munic- 
ipal Tax Sales Rules made under that Act. The successful purchaser will 
be required to pay the amount tendered plus accumulated taxes and the 
relevant land transfer tax. 


For further information regarding this sale and a copy of the pre- 
scribed form of tender, contact: 


LAURA SMITH, A.M.C.T., 
Treasurer/Tax Collector, 
The Corporation of the Township of Guelph/Eramosa, 


Mailing Address: 

P.O. Box 3000, R.R. #1, 
Rockwood, Ontario 
NOB 2K0O, 


Municipal Address: 

8348 Wellington Road 124 
(at Brucedale), 

R.R. #1, Rockwood, 
Ontario NOB 2KO 

(2768) 14 


O. Reg. 114/99 
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Publications under the Regulations Act 
Publications en vertu de la Loi sur les reglements 


ONTARIO REGULATION 114/99 


made under the 
COURTS OF JUSTICE ACT 


Made: March 3, 1999 
Approved: March 10, 1999 
Filed: March 11, 1999 


FAMILY LAW RULES 


CONTENTS 


General 

Interpretation 

Time 

Representation 

Where a case starts and is to be heard 
Service of documents 

Parties 

Starting a case 

Continuing record 

Answering a case 

Amending an application, answer of reply 
Withdrawing, combining or splitting cases 
Financial statements 

Motions 

Motions to change an order or agreement 
Summary judgment 

Conferences 

Offers to settle 

Document disclosure 

Questioning a witness and disclosure 
Report of Children’s Lawyer 

Admission of facts 

Evidence and trial 

Costs 

Orders 

Enforcement of orders 

Requiring financial information 

Seizure and sale 

Garnishment 

Default hearing 

Contempt of court 

Bonds, recognizances and warrants 
Child protection 

Adoption 

Change of name 

Divorce 

Reciprocal enforcement of support orders 
Appeals 


Case management in Family Court of Superior Court of 


Justice 


Case management in Ontario Court of Justice 


1999—_04—03 


ONDN WH 


REGLEMENT DE L’ONTARIO 114/99 
pris en application de la 
LOI SUR LES TRIBUNAUX JUDICIAIRES 


pris le 3 mars 1999 
approuvé le 10 mars 1999 
déposé le 11 mars 1999 


REGLES EN MATIERE DE DROIT 
DE LA FAMILLE 


SOMMAIRE 


Dispositions générales 

Interprétation 

Délais 

Représentation 

Lieu ot une cause est introduite et doit étre entendue 

Signification de documents 

Parties 

Introduction d’une cause 

Dossier continu 

Défense 4 une cause 

Modification d’une requéte, d’une défense ou d’une reponse 

Retrait, jonction ou séparation des causes 

Etats financiers 

Motions 

Motions en modification d’une ordonnance ou d’un accord 

Jugement sommaire 

Conférences 

Offres de reglement amiable 

Divulgation de documents 

Interrogation d’un témoin et divulgation 

Rapport de l’avocat des enfants 

Admission de faits 

Preuves et procés 

Dépens 

Ordonnances 

Exécution des ordonnances 

Obligation de fournir des renseignements financiers 

Saisie-exécution 

Saisie-arrét 

Audience sur le défaut 

Outrage au tribunal 

Cautionnements, engagements et mandats 

Protection de l’enfance 

Adoption 

Changement de nom 

Divorce 

Exécution réciproque d’ordonnances alimentaires 

Appels 

Gestion des causes portées devant la Cour de la famille de 
la Cour supérieure de justice 

Gestion des causes portées devant la Cour de justice de 
l’Ontario 
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RULES RULE 1: GENERAL 
SHORT TITLE 


1. (1) These rules may be cited as the Family Law Rules. 


CASES AND COURTS TO WHICH RULES APPLY 


(2) These rules apply to all family law cases in the Family Court of 
the Superior Court of Justice and in the Ontario Court of Justice, 
whether started before, on or after the day when these rules take effect, 


(a) under, 
(i) 
(ii) 


the Change of Name Act, 
Parts II, VI and VII of the Child and Family Services Act, 


(iii) the Children’s Law Reform Act, except sections 59 and 60, 


(iv) 
(v) 
(vi) 


the Divorce Act (Canada), 
the Family Law Act, except Part V, 


the Family Responsibility and Support Arrears Enforcement 
Act, 1996, 


(vii) sections 6 and 9 of the Marriage Act, and 


(vili) the Reciprocal Enforcement of Support Orders Act; 


(b) for the interpretation, enforcement or variation of a marriage 
contract, cohabitation agreement, separation agreement or pa- 
ternity agreement; 


(c) for a constructive or resulting trust or a monetary award as com- 
pensation for unjust enrichment between persons who have co- 
habited; and 


(d) for annulment of a marriage or a declaration of validity or inval- 
idity of a marriage. 


CASE MANAGEMENT IN FAMILY COURT OF SUPERIOR 
COURT OF JUSTICE 


(3) Despite subrule (2), rule 39 (case management in the Family 
Court of the Superior Court of Justice) applies only to cases in the Fam- 
ily Court of the Superior Court of Justice, which has jurisdiction in the 
following municipalities: 


Regional Municipality of Durham 

County of Frontenac 

County of Haliburton 

Regional Municipality of Hamilton- Wentworth 
County of Lanark 

United Counties of Leeds and Grenville 
County of Lennox and Addington 

County of Middlesex 

Territorial District of Muskoka 


The part of The Regional Municipality of Niagara that was the 
County of Lincoln as it existed on December 31, 1969 


County of Northumberland 


THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L ONTARIO 


208 


O. Reg. 114/99 
REGLE 1 : DISPOSITIONS GENERALES 
TITRE ABREGE 


1. (1) Le titre abrégé des présentes régles est Régles en matiére de 
droit de la famille. 


CAUSES ET TRIBUNAUX AUXQUELS S’APPLIQUENT LES 
REGLES 


(2) Les présentes régles s’appliquent a toutes les causes en droit de 
la famille portées devant la Cour de la famille de la Cour supérieure de 
justice et devant la Cour de justice de |’Ontario, qu’elles soient intro- 
duites avant ou aprés le jour de l’entrée en vigueur des présentes régles 
ou ce jour-la : 


a) en vertu de ce qui suit : 


(i) la Loi sur le changement de nom, 
(ii) les parties III, VI et VII de la Loi sur les services a l’enfance 
et a la famille, 
(iil) la Loi portant réforme du droit de |’enfance, 4 \’exception 
des articles 59 et 60, 
(iv) la Loi sur le divorce (Canada), 
(v) la Loi sur le droit de la famille, 4 1’ exception de la partie V, 
(vi) la Loi de 1996 sur les obligations familiales et l’exécution 
des arriérés d’aliments, 
(vii) les articles 6 et 9 de la Loi sur le mariage, 
(vill) la Loi sur l’exécution réciproque d’ordonnances alimentai- 


res, 


b) en vue de I’interprétation, de ]’exécution ou de la modification 
de contrats de mariage ou d’accords de cohabitation, de sépara- 
tion ou de paternité; 


c) en vue de la constitution d’une fiducie judiciaire ou d’une fiducie 
par déduction, ou encore d’une indemnité pour enrichissement 
sans cause entre des personnes qui ont cohabité; 


d) en vue de faire annuler un mariage ou de faire déclarer le mariage 
valide ou nul. 


GESTION DES CAUSES PORTEES DEVANT LA COUR DE LA 
FAMILLE DE LA COUR SUPERIEURE DE JUSTICE 


(3) Malgré le paragraphe (2), la régle 39 (gestion des causes portées 
devant la Cour de la famille de la Cour supérieure de justice) ne s’ap- 
plique qu’ aux causes portées devant la Cour de la famille de la Cour su- 
périeure de justice, qui a compétence dans les municipalités suivantes : 


La municipalité régionale de Durham 

Le comté de Frontenac 

Le comté de Haliburton 

La municipalité régionale de Hamilton-Wentworth 
Le comté de Lanark 

Les comtés unis de Leeds et Grenville 

Le comté de Lennox et Addington 

Le comté de Middlesex 

Le district territorial de Muskoka 


La partie de la municipalité régionale de Niagara qui constituait 
le comté de Lincoln tel qu’il existait le 31 décembre 1969 


Le comté de Northumberland 
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Regional Municipality of Ottawa-Carleton 

County of Peterborough 

United Counties of Prescott and Russell 

County of Simcoe 

United Counties of Stormont, Dundas and Glengarry 

County of Victoria 

Regional Municipality of York 

CASE MANAGEMENT IN ONTARIO COURT OF JUSTICE 


(4) Despite subrule (2), rule 40 (case management in the Ontario 
Court of Justice) applies only to cases in the Ontario Court of Justice. 


FAMILY LAW CASE COMBINED WITH OTHER MATTER 


(5) If a case in the court combines a family law case to which these 
rules apply with another matter to which these rules would not other- 
wise apply, the parties may agree or the court on motion may order that 
these rules apply to the combined case or part of it. 


CONDITIONS AND DIRECTIONS 


(6) When making an order, the court may impose conditions and 
give directions as appropriate. 


MATTERS NOT COVERED IN RULES 


(7) If these rules do not cover a matter adequately, the court may 
give directions, and the practice shall be decided by analogy to these 
rules, by reference to the Courts of Justice Act and the Act governing 
the case and, if the court considers it appropriate, by reference to the 
Rules of Civil Procedure. 


FAILURE TO FOLLOW RULES OR OBEY ORDER 


(8) The court may deal with a failure to follow these rules, or a fail- 
ure to obey an order in the case or a related case, by making any order 
that it considers necessary for a just determination of the matter, on any 
conditions that the court considers appropriate, including, 


(a) an order for costs; 


(b) an order dismissing a claim made by a party who has wilfully 
failed to follow the rules or obey the order. 


USE OF FORMS 


(9) The forms authorized by these rules and set out in the Appendix 
of Forms shall be used where applicable and may be adjusted as needed 
to fit the situation. 


FORMAT OF WRITTEN DOCUMENTS 
(10) Every written document in a case, 
(a) shall be legibly typed or printed; 


(b) shall be on white paper, or on white or nearly white paper with 
recycled paper content; and 


(c) may appear on one or both sides of the page. 
PRACTICE DIRECTIONS, ETC. 


(11) A practice direction, notice, memorandum or guide for the con 
duct of cases in any area shall be, 
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La municipalité régionale d’Ottawa-Carleton 

Le comté de Peterborough 

Les comtés unis de Prescott et Russell 

Le comté de Simcoe 

Les comtés unis de Stormont, Dundas et Glengarry 
Le comté de Victoria 

La municipalité régionale de York 


GESTION DES CAUSES PORTEES DEVANT LA COUR DE 
JUSTICE DE L:ONTARIO 


(4) Malgré le paragraphe (2), la régle 40 (gestion des causes portées 
devant la Cour de justice de |’Ontario) ne s’ applique qu’ aux causes por- 
tées devant la Cour de justice de |’Ontario. 


CAUSE EN DROIT DE LA FAMILLE REUNIE A UNE AUTRE 
AFFAIRE 


(5) Si une cause portée devant le tribunal réunit une cause en droit 
de la famille 4 laquelle s’appliquent les présentes régles 4 une autre af- 
faire a laquelle celles-ci ne s’appliqueraient pas par ailleurs, les parties 
peuvent convenir ou le tribunal, sur motion, peut ordonner qu elles 
s’appliquent a la cause issue de la réunion ou a une partie de celle-ci. 


CONDITIONS ET DIRECTIVES 


(6) Lorsqu’il rend une ordonnance, le tribunal peut imposer les con- 
ditions et donner les directives appropriées. 


SILENCE DES REGLES 


(7) Si les présentes régles ne traitent pas d’une question adéquate- 
ment, le tribunal peut donner des directives, et la pratique est décidée 
par analogie avec les présentes régles, par recours a la Loi sur les tribu- 
naux judiciaires et a la loi régissant la cause et, si le tribunal le juge ap- 
proprié, par recours aux Régles de procédure civile. 


INOBSERVATION DES REGLES OU D’UNE ORDONNANCE 


(8) En cas d’inobservation des présentes régles ou d’une ordon- 
nance rendue dans la cause ou dans une cause connexe, le tribunal peut 
rendre toute ordonnance qu’ il juge nécessaire afin d’assurer une résolu- 
tion équitable de la question, aux conditions qu’il juge approprices, y 
compris : 


a) une ordonnance d’ adjudication des dépens, 


b) une ordonnance rejetant une demande présentée par une partie 
qui, 4 dessein, n’a pas observé les présentes regles ou !’ordon- 
nance. 


EMPLOI DES FORMULES 


(9) Les formules autorisées par les présentes régles et figurant en ap- 
pendice sont utilisées s’il y a lieu et peuvent étre adaptées au besoin en 
fonction de la situation. 


PRESENTATION DES DOCUMENTS ECRITS 
(10) Dans une cause, chaque document écrit : 
a) est dactylographié ou imprimé lisiblement, 


b) figure sur du papier blanc, ou sur du papier blanc ou presque 
blanc qui contient du papier recycle; 


c) peut figurer au recto seulement ou au recto et au verso de la page. 
DIRECTIVES DE PRATIQUE 


(11) Les directives, avis, notes ou guides de pratique régissant la 
conduite des causes dans un secteur sont 
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(a) approved in advance by the Chief Justice or Chief Judge of the 
court; 


(b) filed with the secretary of the Family Rules Committee; and 


(c) published in the Ontario Reports. 
OLD PRACTICE DIRECTIONS, ETC. 


(12) Practice directions, notices, memoranda and guides that were 
issued before these rules take effect no longer apply. 


TRANSITIONAL PROVISION 


(13) If a case was started before these rules take effect, the court 
may, On motion, order that the case or a step in the case be carried on 
under the rules that applied before these rules take effect. 


TRANSITION—OLD FORMS 


(14) A form in use under the rules that applied before these rules 
take effect may continue to be used, if it contains substantially the same 
information as the form required by these rules, until December 31, 
1999. 


RULE 2: INTERPRETATION 
DEFINITIONS 
2. (1) In these rules, 


“address” means a person’s street or municipal address, mailing 
address, telephone number, fax number and electronic mail address; 
(“adresse’’) 


“appellant” means a person who starts an appeal; (“appelant’’) 
“applicant” means a person who starts an application; (“requérant’”’) 


“application” means, as the context requires, the document that starts 
a case or the procedure by which new cases are brought to the court 
for a final order or provisional order; (“requéte’’) 


“bond” includes a recognizance, and expressions that refer to the post- 
ing of a bond include the act of entering into a recognizance; (‘“cau- 
tionnement’”’) 


“case” means an application or any other method allowed in law for 
bringing a matter to the court for a final order or provisional order, 
and includes all motions, enforcements and appeals; (“cause”) 


“change”, when used to refer to an order or agreement, means to vary, 
suspend or discharge, or a variation, suspension or discharge (de- 
pending on whether the word is used as a verb or as a noun); (““modi- 


fier’, “modification’’) 


“child” means a child as defined in the Act governing the case or, if not 
defined in that Act, a person under the age of 18 years, and in a case 
under the Divorce Act (Canada) includes a “child of the marriage” 
within the meaning of that Act; (“enfant”) 


“child protection case” means a case under Part III of the Child and 
Family Services Act; (“cause portant sur la protection d’un enfant”) 


“clerk” means a person who has the authority of a clerk or a registrar 
of the court; (“greffier’’) 


“contempt motion” means a motion for a contempt order; (“motion 
pour outrage’”’) 


“contempt order” means an order finding a person in contempt of court; 
(“ordonnance pour outrage”) 
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a) approuvés préalablement par le juge en chef du tribunal; 


b) déposés auprés du secrétaire du Comité des régles en matiére de 
droit de la famille; 


c) publiés dans le Recueil de jurisprudence de |’Ontario. 
DIRECTIVES DE PRATIQUE ANTERIEURES 


(12) Les directives, avis, notes ou guides de pratique qui ont été dif- 
fusés avant l’entrée en vigueur des présentes régles ne s’appliquent 
plus. 


DISPOSITION TRANSITOIRE 


(13) Le tribunal peut, sur motion, ordonner que la cause qui a été in- 
troduite avant l’entrée en vigueur des présentes régles ou une étape de 
celle-ci soit conduite aux termes des régles qui s’appliquaient alors. 


DISPOSITION TRANSITOIRE — ANCIENNES FORMULES 


(14) Toute formule en usage aux termes des régles qui s’appliquaient 
avant l’entrée en vigueur des présentes régles et qui renferme sensible- 
ment les mémes renseignements que la formule exigée par celles-ci peut 
continuer d’étre utilisée jusqu’au 31 décembre 1999. 


REGLE 2 : INTERPRETATION 
DEFINITIONS 
2. (1) Les définitions qui suivent s’appliquent aux présentes régles. 


«adresse» S’entend de l’adresse du domicile, de l’adresse postale, du 
numéro de téléphone, du numéro de télécopieur et de |’adresse de 
courrier électronique. («address») 


«appelant» Personne qui interjette appel. («appellant») 


«audience sur le défaut» Audience visée a l'article 41 de la Loi de 1996 
sur les obligations familiales et l’exécution des arriérés d’aliments 
pour laquelle le payeur est tenu de se rendre au tribunal pour expli- 
quer pourquoi les versements exigés par une ordonnance alimentaire 
n’ont pas été effectués. («default hearing») 


«avocat» Avocat autorisé 4 pratiquer en Ontario. («lawyer») 


«bénéficiaire» Personne qui a le droit de recevoir de l’argent ou des dé- 
pens aux termes d’une ordonnance de paiement ou d’un accord, no- 
tamment : 


a) le tuteur ou la personne qui a la garde d’un enfant et qui a le droit 
de recevoir de l’argent au profit de celui-ci aux termes d’une 
ordonnance; 


b) dans le cas d’une ordonnance alimentaire rendue en vertu de la 
Loi sur le droit de la famille, un organisme mentionné au paragra- 


phe 33 (3) de cette loi; 


~~ 


dans le cas d’une ordonnance alimentaire rendue en vertu de la 
Loi sur le divorce (Canada), une administration mentionnée au 
paragraphe 20.1 (1) de cette loi; 


c 


d 


wm 


une société d’aide 4 l’enfance qui a le droit de recevoir de |’ ar- 
gent aux termes d’une ordonnance rendue en vertu de 1’ article 60 
ou du paragraphe 154 (2) de la Loi sur les services a l’enfance et 
a la famille ou de la disposition correspondante d’une loi qu’elle 
remplace; 

e) un évaluateur, un médiateur ou un autre expert qui a le droit de 
se faire payer ses honoraires et frais par la partie nommeée dans 
l’ ordonnance; 


le fiduciaire de la succession d’une personne qui avait le droit de 
recevoir de l’argent aux termes d’une ordonnance au moment de 
son décés. («recipient») 
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“continuing record” means the record containing all the written docu- 
ments in a case that are filed with the court, as continuously updated 
as required by these rules, but does not include a trial record; (“dos- 
sier continu”) 


“corporation” French version only. 
“court” means the court in which a case is being heard; (“tribunal”) 


“default hearing” means a hearing under section 41 of the Family 
Responsibility and Support Arrears Enforcement Act, 1996 in which 
a payor is required to come to court to explain why payment has not 
been made as required by a support order; (‘audience sur le défaut’’) 


“Director of the Family Responsibility Office” means the Director of 
the Family Responsibility Office under the Family Responsibility 
and Support Arrears Enforcement Act, 1996, and “Director” has the 
same meaning, unless the context requires otherwise; (“directeur du 
Bureau des obligations familiales”, “directeur’) 


“document” means information, sound or images recorded by any 
method; (“document”) 


“enforcement” means the use of one or more remedies mentioned in 
tule 26 (enforcement of orders) to enforce an order; (“exécution’’) 


“file” means to file with proof of service in the court office in the 
municipality, 


(a) where the case or enforcement is started, or 
(b) to which the case or enforcement is transferred; (““déposer’’) 


“final order” means an order, other than a temporary order, that decides 
a claim in an application, including, 


(a) an order made on motion that changes a final order, 
(b) a judgment, and 


(c) an order that decides a party’s rights, in an issue between the par- 
ties or between a party and a non-party; (“ordonnance défini- 
tive’’) 


“government agency” means the Crown, a Crown agency, a municipal 
government or agency, a children’s aid society or any other public 
body; (“organisme gouvernemental’’) 


“income source” has the same meaning as in the Family Responsibility 
and Support Arrears Enforcement Act, 1996; (“source de revenu’’) 


“lawyer” means a lawyer licensed to practise in Ontario; (‘‘avocat’”) 


“legal aid rate” means the rate payable by the Ontario Legal Aid Plan 
on an account submitted by a lawyer for copying in the lawyer’s 
office; (“tarif de l’aide juridique”) 


“mail”, when used as a noun, means ordinary or regular mail, and when 
used as a verb means to send by ordinary or regular mail; (“poste”) 


“municipality” means a county, district, district municipality, regional 
municipality, the City of Toronto or a municipal corporation formed 
from the amalgamation of all the municipalities of a county, district, 
district municipality or regional municipality, and includes, 


(a) an Indian reserve within the territorial area of a municipality, and 


(b) the part of The Regional Municipality of Niagara that was the 
County of Lincoln as it existed on December 31, 1969; (“‘muni- 
cipalité’”) 


“on motion” means on motion of a party or a person having an interest 
in the case; (“sur motion’) 


“payment order” means a temporary or final order, but not a provisional 
order, requiring a person to pay money to another person, including, 
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«cause» S’entend d’une requéte ou de toute autre méthode permise en 
droit pour porter une affaire devant le tribunal afin qu’il rende une 
ordonnance définitive ou une ordonnance conditionnelle. S’entend 
en outre d’une motion, d’une procédure d’exécution et d’un appel. 
(«case») 


«Cause portant sur la protection d’un enfant» Cause visée a la partie III 
de la Loi sur les services al’enfance et 4 la famille. («child protection 
case») 


«cautionnement» S’entend notamment d’un engagement, les mots qui 
expriment |’idée de fournir un cautionnement s’entendant en outre du 
fait de signer un engagement. («bond») 


«demande portant sur des biens» S’entend, selon le cas : 


a) d’une demande visée 4 la partie I de la Loi sur le droit de la fa- 
mille; 


b) d’une demande de constitution d’une fiducie judiciaire ou d’une 
fiducie par déduction; 


c) d’une demande d’indemnité pour enrichissement sans cause. 
(«property claim») 


«déposer» Déposer, avec la preuve de la signification, au greffe de la 
municipalité, selon le cas : 


a) dans laquelle la cause est introduite ou la procédure d’exécution 
commencée; 


b) a laquelle est transférée la cause ou la procédure d’exécution. 
(«file») 


«directeur du Bureau des obligations familiales» Le directeur du Bureau 
des obligations familiales nommé aux termes de la Loi de 1996 sur 
les obligations familiales et l’exécution des arriérés d’aliments. Le 
terme «directeur» a le méme sens, sauf si le contexte exige une inter- 
prétation différente. («Director of the Family Responsibility Office», 
«Director») 


«document» S’entend des renseignements, des sons ou des images enre- 
gistrés par quelque méthode que ce soit. («document») 


«dossier continu» Dossier renfermant tous les documents écrits se rap- 
portant a une cause qui sont déposés auprés du tribunal, tel qu’il est 
continuellement mis 4 jour comme |’exigent les présentes regles, a 
l’exception toutefois d’un dossier de procés. («continuing record») 


«enfant» S’entend d’un enfant au sens de la loi régissant la cause ou, si 
le terme n’y est pas défini, d’une personne de moins de 18 ans et, dans 
une cause introduite en vertu de la Loi sur le divorce (Canada), d’un 
enfant a charge au sens de cette loi. («child») 


«exécution» Le recours 4 une ou a plusieurs mesures de redressement 
mentionnées a la régle 26 (exécution des ordonnances) aux fins de 
l’exécution d’une ordonnance. («enforcement») 


«greffier» Personne dotée du pouvoir d’un greffier du tribunal. 
(«clerk») 


«intimé» Personne contre laquelle une demande est présentée dans une 
requéte, une défense ou un appel. («respondent») 


«modifier» Relativement a une ordonnance ou a un accord, s’entend en 
outre du fait de suspendre ou d’annuler. Le substantif «modification» 
a un sens correspondant. («change») 


«motion pour outrage» Motion visant a obtenir une ordonnance pour 
outrage. («contempt motion») 


«municipalité» S’entend d’un comté, d’un district, d’une municipalité 
de district, d’une municipalité régionale, de la cité de Toronto ou 
d’une municipalité issue de la fusion de toutes les municipalités d’un 
comté, d’un district, d’une municipalité de district ou d’une munic!- 
palité régionale. S’entend en outre : 


a) d’une réserve indienne comprise dans le territoire d’une munici- 
palité; 
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an order to pay an amount under Part I or II of the Family Law 
Act or the corresponding provisions of a predecessor Act, 


(a) 


a support order, 
a support deduction order, 


an order under section 60 or subsection 154 (2) of the Child and 
Family Services Act, or under the corresponding provision of a 
predecessor Act, 


a payment order made under rules 26 to 32 (enforcement mea- 
sures) or under section 41 of the Family Responsibility and Sup- 
port Arrears Enforcement Act, 1996, 


(f) 


a fine for contempt of court, 
an order of forfeiture of a bond or recognizance, 


(h) an order requiring a party to pay the fees and expenses of, 


(i) an assessor, mediator or other expert named by the court, or 


(ii) a person conducting a blood test to help determine a child’s 
parentage, and 


(i) the costs and disbursements in a case; (“ordonnance de paie- 
ment’) 


“payor” means a person required to pay money under an order or agree- 
ment, and includes the estate trustee of a payor who died; (“payeur’”) 


“periodic payment” means an amount payable at regular intervals and 
includes an amount payable in instalments; (“paiement périodique’’) 


“property claim” means a claim, 
(a) under Part I of the Family Law Act, 
(b) for a constructive or resulting trust, or 


(c) for a monetary award as compensation for unjust enrichment; 
(“demande portant sur des biens’’) 


“provisional order” means an order that is not effective until confirmed 
by acourt; (“ordonnance conditionnelle’’) 


“recipient” means a person entitled to receive money or costs under a 
payment order or agreement, including, 


(a) a guardian or person with custody of a child who is entitled to 
money for the child’s benefit under an order, 

(b) 1n the case of a support order made under the Family Law Act, an 

agency referred to in subsection 33 (3) of that Act, 

(c) in the case of a support order made under the Divorce Act (Can- 

ada), an agency referred to in subsection 20.1 (1) of that Act, 

(d) a children’s aid society entitled to money under an order made 

under section 60 or subsection 154 (2) of the Child and Family 

Services Act, or the corresponding provision in a predecessor 

Act, 

(€) an assessor, mediator or other expert entitled to fees and expen- 

ses from the party named in the order, and 


(f) 


the estate trustee of a person who was entitled to money under 
an order at the time of his or her death; (“bénéficiaire’’) 


“Registrar General” means the Registrar General under the Vital Statis- 
tics Act, (“registraire général de I’ état civil’) 


“respondent” means a person against whom a claim is made in an appli- 
cation, answer or appeal; (‘“‘intimé’) 
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b) de la partie de la municipalité régionale de Niagara qui consti- 
tuait le comté de Lincoln tel qu’il existait le 31 décembre 1969. 
(«municipality») 


«ordonnance alimentaire» Ordonnance visée au paragraphe 34 (1) de la 
Loi sur le droit de la famille ou ordonnance alimentaire au sens de 
article 1 de la Loi de 1996 sur les obligations familiales et l’exécu- 
tion des arriérés d’aliments. («support order») 


«ordonnance conditionnelle» Ordonnance qui n’a aucun effet tant 
qu’elle n’est pas homologuée par un tribunal. («provisional order») 


«ordonnance de paiement» S’entend d’une ordonnance temporaire ou 
d’une ordonnance définitive, a |’exception d’une ordonnance condi- 
tionnelle, exigeant d’une personne qu’elle verse de |’argent a une au- 
tre personne, y compris de ce qui sult : 


a) une ordonnance de versement d’un montant visée a la partie I ou 
II de la Loi sur le droit de la famille ou aux dispositions corres- 


pondantes d’une loi que celle-c1 remplace; 
une ordonnance alimentaire; 
une ordonnance de retenue des aliments; 


une ordonnance visée a ]’article 60 ou au paragraphe 154 (2) de 
la Loi sur les services a l’enfance et a la famille ou a la disposi- 
tion correspondante d’une loi qu'elle remplace; 


e) une ordonnance de paiement rendue aux termes des regles 26 a 
32 (mesures d’exécution) ou de l’article 41 de la Loi de 1996 sur 


les obligations familiales et l’exécution des arriérés d’aliments, 
f) une amende pour outrage au tribunal; 


une ordonnance de confiscation d’un cautionnement ou d’un 
engagement; 


g) 


h) une ordonnance exigeant d’une partie qu’elle acquitte les hono- 


raires et frais : 


(i) soit d’un évaluateur, d’un médiateur ou d’un autre expert 
nommé par le tribunal, 


(ii) soit d’une personne qui effectue une analyse de sang en vue 
d’aider a déterminer la filiation d’un enfant; 


i) les dépens et les débours dans une cause. («payment order») 


«ordonnance de retenue des aliments» S’entend au sens de l'article | de 
la Loi de 1996 sur les obligations familiales et l’exécution des arrié- 
rés d’aliments. («support deduction order») 


«ordonnance définitive» Ordonnance, autre qu’une ordonnance tempo- 
raire, qui décide une demande présentée dans le cadre d’une requéte, 
y compris : 


a) une ordonnance rendue sur motion qui modifie une ordonnance 
définitive; 


b) un jugement; 


c) une ordonnance qui décide des droits d’une partie, dans une 
question en litige opposant soit les parties, soit une partie et une 
personne qui n’est pas une partie. («final order») 


«ordonnance pour outrage» Ordonnance déclarant une personne coupa- 
ble d’ outrage au tribunal. («contempt order») 


«ordonnance temporaire» Ordonnance, y compris une ordonnance 
provisoire, qui indique qu’elle ne produit ses effets que pour une du- 
rée limitée. («temporary order») 


«organisme gouvernemental» S’entend de la Couronne et d’ une munici- 
palité, de leurs organismes, d’une société d’aide a l’enfance ou d’un 
autre organisme public. («government agency») 


«paiement périodique» Somme payable a intervalles réguliers, y com- 
pris par versements échelonnés. («periodic payment») 
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“special party” means a party who is a child or who is or appears to be 
mentally incapable for the purposes of the Substitute Decisions Act, 
1992 in respect of an issue in the case and who, as a result, requires 
legal representation, but does not include a child in a custody, access, 
child protection, adoption or child support case; (“partie spéciale”’) 


“support deduction order” means a support deduction order as defined 
in section 1 of the Family Responsibility and Support Arrears 
Enforcement Act, 1996; (“ordonnance de retenue des aliments’’) 


“support order” means an order described in subsection 34 (1) of the 
Family Law Act or a support order as defined in section | of the Fam- 
ily Responsibility and Support Arrears Enforcement Act, 1996, 
(“ordonnance alimentaire’) 


“temporary order” means an order that says it is effective only for a lim- 
ited time, and includes an interim order; (“ordonnance temporaire’”’) 


“transcript” includes an electronic recording; (“transcription”) 
“trial” includes a hearing; (“procés”) 


“uncontested trial” means a trial at which only the party making the 
claim provides evidence and submissions. (“procés non contesté’”) 


PRIMARY OBJECTIVE 


(2) The primary objective of these rules is to enable the court to deal 
with cases justly. 


DEALING WITH CASES JUSTLY 


(3) Dealing with a case justly includes, 


(a) 


ensuring that the procedure is fair to all parties; 


(b) 
(c) 


saving expense and time; 


dealing with the case in ways that are appropriate to its impor- 
tance and complexity; and 


(d) 


giving appropriate court resources to the case while taking 
account of the need to give resources to other cases. 


DUTY TO PROMOTE PRIMARY OBJECTIVE 
(4) The court is required to apply these rules to promote the primary 


objective, and parties and their lawyers are required to help the court to 
promote the primary objective. 
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«partie spéciale» Partie qui est un enfant ou qui est ou semble étre men- 
talement incapable pour |’ application de la Loi de 1992 sur la prise 
de décisions au nom d’autrui a |’égard d’une question en litige dans 
la cause et qui, par conséquent, a besoin d’étre représentée par un 
avocat. Est toutefois exclu de la présente définition l’enfant concerné 
dans une cause portant sur la garde, le droit de visite, la protection, 
adoption ou les aliments. («special party») 


«payeur» Personne, y compris le fiduciaire de la succession d’un payeur 
décédé, qui est tenue de verser de l’argent aux termes d’une ordon- 
nance ou d’un accord. («payor») 


«poste» Envoi par courrier ordinaire. («mail») 
«procés» S’entend en outre d’une audience. («trial») 


«procés non contesté» Procés auquel seule la partie qui présente la 
demande soumet des preuves et des observations. («uncontested 
trial») 


«registraire général de |’ état civil» S’entend au sens de la Loi sur les sta- 
tistiques de |’état civil. («Registrar General») 


«requérant» Personne qui introduit une requéte. («applicant») 


«requéte» S’entend, selon le contexte, du document qui introduit une 
cause ou de la procédure selon laquelle de nouvelles causes sont por- 
tées devant le tribunal afin qu’il rende une ordonnance définitive ou 
une ordonnance conditionnelle. («application») 


«société» Société avec ou sans capital-actions, a l’exclusion d’une so- 
ciété en nom collectif ou en commandite. («corporation») 


«source de revenu» S’entend au sens de la Loi de 1996 sur les obliga- 
tions familiales et l’exécution des arriérés d’aliments. («income 
source») 


«sur motion» Sur motion d’une partie ou d’une personne ayant un inté- 
rét dans la cause. («on motion») 


«tarif de l'aide juridique» Le tarif payable par le Régime d’aide juridi- 
que de l’Ontario 4 |’égard d’un compte soumis par un avocat pour la 
copie de documents dans son cabinet. («legal aid rate») 


«transcription» S’entend en outre d’un enregistrement électronique. 
(«transcript») 


«tribunal» Le tribunal devant lequel est entendue une cause. («court») 
OBJECTIF PREMIER 


(2) L’objectif premier des présentes régles est de permettre au tri- 
bunal de traiter les causes é€quitablement. 


TRAITEMENT EQUITABLE DES CAUSES 


(3) Le traitement équitable d’une cause s’entend notamment de ce 
qui suit : 


a) veiller 4 ce que la procédure soit équitable envers toutes les par- 
ties: 


b) réduire les frais et les délais; 


c) traiter la cause selon des modalités qui tiennent compte de son 
importance et de son degré de complexité; 


d) allouer les ressources judiciaires appropriées a la cause tout en 
tenant compte de la nécessité d’allouer des ressources aux autres 


causes. 
OBLIGATION DE PROMOUVOIR L’OBJECTIF PREMIER 


(4) Le tribunal est tenu d’appliquer les présentes regles en vue de 
promouvoir l’objectif premier, et les parties et leurs avocats sont tenus 
de |’aider 4 promouvoir cet objectif. 
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DUTY TO MANAGE CASES 


(5) The court shall promote the primary objective by active man- 
agement of cases, which includes, 


(a) at an early stage, identifying the issues, and separating and dis- 
posing of those that do not need full investigation and trial; 


(b) encouraging and facilitating use of alternatives to the court pro- 
cess; 

(c) helping the parties to settle all or part of the case; 

(d) setting timetables or otherwise controlling the progress of the 
case; 

(e) considering whether the likely benefits of taking a step justify 
the cost; 

(f) dealing with as many aspects of the case as possible on the same 
occasion; and 

(g) if appropriate, dealing with the case without parties and their 
lawyers needing to come to court, on the basis of written docu- 
ments or by holding a telephone or video conference. 

RULE 3: TIME 
COUNTING DAYS 


3. (1) In these rules or an order, the number of days between two 
events is counted as follows: 


1. The first day is the day after the first event. 
2. The last day is the day of the second event. 


COUNTING DAYS—SHORT PERIODS 


(2) If a rule or order provides a period of less than seven days for 
something to be done, Saturdays, Sundays and other days when all court 
offices are closed do not count as part of the period. 


DAY WHEN COURT OFFICES CLOSED 


(3) If the last day of a period of time under these rules or an order 
falls on a day when court offices are closed, the period ends on the next 
day they are open. 


COUNTING DAYS—EXAMPLES 


(4) The following are examples of how time is counted under these 
rules: 


1. Notice of a motion must be served not later than four days before 
the motion date (see subrule 14 (11)). Saturday and Sunday are 
not counted, because the notice period is less than seven days 
(see subrule (2)). Service on the day set out in the left column 
below is in time for the motion to be heard on the day set out in 
the right column below. 


Service on 


Motion may be heard on the following 





Wednesday 


Tuesday 





THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ ONTARIO 


214 


O. Reg. 114/99 
OBLIGATION DE GERER LES CAUSES 


(5) Le tribunal veille a promouvoir |’ objectif premier en gérant acti- 
vement les causes, ce qui implique ce qui suit : 


a) aun stade précoce, identifier les questions en litige et isoler et 
trancher celles qui ne nécessitent pas d’enquéte approfondie ni 


de procés, 

b) encourager et faciliter le recours a des modes de réglement extra- 
judiciaires; 

c) aider les parties a transiger sur tout ou partie de la cause; 

d) fixer un calendrier ou surveiller d’ autre fagon le déroulement de 
la cause; 

e€) examiner si les avantages probables de |’adoption d’une mesure 
en justifient le cout; 

f) traiter en une méme occasion tous les aspects de la cause qui s’y 
prétent; 

g) sicela est approprié, traiter la cause sans que les parties et leurs 


avocats aient a se rendre au tribunal, en se fondant sur des docu- 
ments écrits Ou en tenant une conférence téléphonique ou une vi- 
déoconférence. 


REGLE 3 : DELAIS 
CALCUL DES DELAIS 


3. (1) Dans les présentes régles ou dans une ordonnance, le nombre 
de jours entre deux événements est calculé comme Suit : 


1. Le premier jour correspond au jour qui suit le premier événe- 
ment. 


2. Le dernier jour correspond au jour ou a lieu le deuxiéme événe- 
ment. 


CALCUL DES DELAIS — COURTS DELAIS 


(2) Si une régle ou une ordonnance prévoit un délai inférieur a sept 
jours pour l’accomplissement d’un acte, le samedi, le dimanche et tout 
autre jour ou tous les greffes sont fermés ne sont pas pris en compte dans 
le calcul du délai. 


JOUR DE FERMETURE DES GREFFES 


(3) Si le dernier jour d’un délai prévu par les présentes regles ou par 
une ordonnance tombe un jour ou les greffes sont fermés, le délai prend 
fin le jour suivant ou ils sont ouverts. 


CALCUL DES DELAIS — EXEMPLES 


(4) Voici des exemples de la fagon dont les délais sont calculés aux 
termes des présentes regles : 


1. Un avis de motion doit étre signifié au plus tard quatre jours avant 
la date d’audition de la motion (voir le paragraphe 14 (11)). Le 
samedi et le dimanche ne sont pas pris en compte, parce que le 
délai de préavis est inférieur 4 sept jours (voir le paragraphe (2)). 
La signification recue le jour indiqué dans la colonne de gauche 
ci-dessous est faite 4 temps pour que |’ audition de la motion ait 
lieu le jour indiqué dans la colonne de droite. 
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Motion may be heard on the following 


Thursday Wednesday 


2. A respondent who is served with an application in Canada has 30 
days to serve an answer (see subrule 10 (1)). A respondent who 
is served with an application on October | is in time if the answer 
is served on or before October 31. A respondent served on 
November | is in time if the answer is served on or before 
December 1. 








3. If the last day for doing something under these rules or an order 
is New Year’s Day, January 1, which is a day when court offices 
are closed, the time expires on January 2. If January 2 is a Satur- 
day, Sunday or other day when court offices are closed, the time 
expires on January 3. If January 3 is a day when court offices are 
closed, the time expires on January 4. 


ORDER TO LENGTHEN OR SHORTEN TIME 


(5) The court may make an order to lengthen or shorten any time set 
out in these rules or an order, except that it may lengthen a time set out 
in subrule 33 (1) (timetable for child protection cases) only if the best 
interests of the child require it. 


WRITTEN CONSENT TO LENGTHEN OR SHORTEN TIME 


(6) The parties may, by consent in writing, lengthen or shorten any 
time set out in these rules, except that they may not lengthen a time set 
out in subrule 33 (1) (timetable for child protection cases), rule 39 (case 
management in Family Court of Superior Court of Justice) or rule 40 
(case management in Ontario Court of Justice). 


LATE DOCUMENTS REFUSED BY COURT OFFICE 


(7) The staff at a court office shall refuse to file any document that 
is presented for filing after the time set out in these rules, a consent 
under subrule (6), an order or a statute that applies to the case, unless 
the court orders otherwise. 


RULE 4: REPRESENTATION 
REPRESENTATION FOR A PARTY 
4. (1) A party may, 
(a) appear without a lawyer or other representative; 
(b) be represented by a lawyer; or 


(c) be represented by a person who is not a lawyer, but only if the 
court gives permission in advance. 


PRIVATE REPRESENTATION OF SPECIAL PARTY 


(2) The court may authorize a person to represent a special party if 
the person is, 


(a) appropriate for the task; and 


(b) willing to act as representative. 
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L’audition de la motion peut se faire : 


2. L’intimé a qui est signifiée une requéte au Canada dispose de 30 
jours pour signifier une défense (voir le paragraphe 10 (1)). L’in- 
timé a qui est signifiée une requéte le 1®' octobre respecte le délai 
si sa défense est signifiée au plus tard le 31 octobre. L’intimé qui 
recoit signification le 1®* novembre respecte le délai si sa défense 
est signifiée au plus tard le 1*' décembre. 





le mercredi suivant 








le jeudi suivant 











le jeudi suivant 





le jeudi suivant 


3. Sile dernier jour pour accomplir un acte aux termes des présentes 
régles ou d’une ordonnance tombe le jour de !’An, soit le 1& jan- 
vier, qui est un jour ou les greffes sont fermés, le délai expire le 
2 janvier. Si le 2 janvier est un samedi, un dimanche ou un autre 
jour ou les greffes sont fermés, le délai expire le 3 janvier. Si le 
3 janvier est un jour ou les greffes sont fermés, le délai expire le 
4 janvier. 


ORDONNANCE DE PROLONGATION OU D’ABREGEMENT 
D’UN DELAI 


(5) Le tribunal peut rendre une ordonnance prolongeant ou abré- 
geant tout délai fixé dans les présentes régles ou dans une ordonnance. 
Toutefois, il ne peut prolonger un délai fixé au paragraphe 33 (1) (calen- 
drier des causes portant sur la protection d’un enfant) que si |’ intérét vé- 
ritable de |’enfant I’ exige. 


CONSENTEMENT ECRIT A LA PROLONGATION OU A 
L’7ABREGEMENT D’UN DELAI 


(6) Les parties peuvent, par consentement écrit, prolonger ou abré- 
ger tout délai fixé dans les présentes régles. Toutefois, elles ne peuvent 
prolonger un délai fixé au paragraphe 33 (1) (calendrier des causes por- 
tant sur la protection d’un enfant), a la régle 39 (gestion des causes por- 
tées devant la Cour de la famille de la Cour supérieure de justice) ou a 
la régle 40 (gestion des causes portées devant la Cour de justice de |’On- 
tario). 


REFUS PAR LE GREFFE DES DOCUMENTS PRESENTES EN 
RETARD 


(7) Sauf ordonnance contraire du tribunal, le personnel du greffe 
refuse de déposer tout document qui y est présenté a cette fin apres le 
délai fixé dans les présentes régles, dans un consentement mentionné au 
paragraphe (6), dans une ordonnance ou dans une loi qui s’applique a 
la cause. 


REGLE 4 : REPRESENTATION 
REPRESENTATION D’UNE PARTIE 
4. (1) Une partie dans une cause peut, selon le cas : 
a) 
b) 


se présenter sans avocat ou autre représentant; 
étre représentée par un avocat; 


étre représentée par une personne qui n’est pas un avocat, mais 
seulement avec la permission préalable du tribunal. 


Cc) 


REPRESENTATION D’UNE PARTIE SPECIALE 


(2) Le tribunal peut autoriser une personne a représenter une partie 
spéciale si la personne : 


a) d’une part, est apte 4 s’acquitter de cette tache; 


b) d’autre part, accepte d’agir en cette qualité. 
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PUBLIC LAW OFFICER TO REPRESENT SPECIAL PARTY 


(3) If there is no appropriate person willing to act as a special party’s 
representative, the court may authorize the Children’s Lawyer or the 
Public Guardian and Trustee to act as representative, but only with that 
official’s consent. 


SERVICE OF AUTHORIZATION TO REPRESENT 


(4) An order under subrule (2) or (3) shall be served immediately, 
by the person who asked for the order or by any other person named by 
the court, 


(a) on the representative; and 
(b) on every party in the case. 
REPRESENTATION OF PARTY WHO DIES 


(5) If a party dies after the start of a case, the court may make the 
estate trustee a party instead, on motion without notice. 


AUTHORIZING REPRESENTATIVE FOR PARTY WHO DIES 


(6) If the party has no estate trustee, the court may authorize an 
appropriate person to act as representative, with that person’s consent, 
given in advance. 


LAWYER FOR CHILD 


(7) In a case that involves a child who is not a party, the court may 
authorize a lawyer to represent the child, and then the child has the 
rights of a party, unless the court orders otherwise. 


CHILD’S RIGHTS SUBJECT TO STATUTE 


(8) Subrule (7) is subject to section 38 (legal representation of child, 
protection hearing) and subsection 114 (6) (legal representation of 
child, secure treatment hearing) of the Child and Family Services Act. 


CHOICE OF LAWYER 
(9) A party appearing without a lawyer may choose a lawyer by, 
(a) serving on every other party and filing a notice of change in rep- 
resentation (Form 4) containing the lawyer’s consent to act; or 


(b) having a lawyer come to court on the party’s behalf. 


CHANGE IN REPRESENTATION 


(10) A party represented by a lawyer may, by serving on every other 
party and filing a notice of change in representation (Form 4), 


(a) change lawyers; or 
(b) appear without a lawyer. 

NOTICE OF CHANGE IN REPRESENTATION 
(11) A notice of change in representation shall, 


(a) contain the party’s address for service, if the party wants to 
appear without a lawyer; or 


(b) show the name and address of the new lawyer, if the party wants 
to change lawyers. 


LAWYER’S REMOVAL FROM THE CASE 


(12) A lawyer may make a motion for an order to be removed from 
the case, with notice to the client and to, 
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REPRESENTATION D’UNE PARTIE SPECIALE PAR UN 
AVOCAT PUBLIC 


(3) Si aucune personne apte 4 agir en qualité de représentant d’une 
partie spéciale n’accepte de le faire, le tribunal peut autoriser |’avocat 
des enfants ou le Tuteur et curateur public 4 agir en cette qualité, mais 
seulement avec son consentement. 


SIGNIFICATION DE L’AUTORISATION DE REPRESENTER 


(4) L’ordonnance rendue en vertu du paragraphe (2) ou (3) est signi- 
fiée immédiatement par la personne qui l’a demandée ou par toute autre 
personne que désigne le tribunal : 


a) d’une part, au représentant; 
b) d’autre part, 4a chaque partie a la cause. 
REPRESENTATION D’UNE PARTIE QUI DECEDE 


(5) Si une partie décéde apres |’ introduction d’une cause, le tribunal 
peut, sur motion présentée sans préavis, faire du fiduciaire de la succes- 
sion une partie a la place du défunt. 


AUTORISATION D’UNE PERSONNE POUR REPRESENTER 
UNE PARTIE QUI DECEDE 


(6) Sila partie n’a pas de fiduciaire de la succession, le tribunal peut 
autoriser une personne apte a cette fin a agir en qualité de représentant 
avec son consentement préalable. 


AVOCAT DE L’ENFANT 


(7) Dans une cause qui concerne un enfant qui n’est pas une partie, 
le tribunal peut autoriser un avocat 4 représenter l’enfant et celui-ci a 
alors les droits d’une partie, sauf ordonnance contraire du tribunal. 


DROITS DE L’ENFANT ASSUJETTIS A UNE LOI 


(8) Le paragraphe (7) est assujetti a |’ article 38 (représentation de 
l'enfant par un avocat, audience portant sur la protection) et au paragra- 
phe 114 (6) (représentation de l'enfant par un avocat, audience portant 
sur le traitement en milieu fermé) de la Loi sur les services a l’enfance 
et ala famille. 


CHOIX D’UN AVOCAT 
(9) La partie qui se présente sans avocat peut en choisir un : 


a) soit en signifiant 4 chacune des autres parties un avis de change- 
ment de représentation (formule 4) comportant le consentement 
a agir de l’avocat et en le déposant; 


b) soit en faisant en sorte qu’un avocat se rende au tribunal en son 
nom, 


CHANGEMENT DE REPRESENTATION 


(10) Une partie représentée par un avocat peut, en signifiant a cha- 
cune des autres parties un avis de changement de représentation (for- 
mule 4) et en le déposant : 


a) soit changer d’avocat; 
b) soit se présenter sans avocat. 

AVIS DE CHANGEMENT DE REPRESENTATION 
(11) L’avis de changement de représentation : 


a) soit comporte la mention de |’ adresse aux fins de signification de 
la partie, si elle désire se présenter sans avocat; 


b) soit indique les nom et adresse du nouvel avocat, si la partie dé- 
sire changer d’avocat. 


REVOCATION D’UN AVOCAT DE LA CAUSE 


(12) Un avocat peut présenter une motion visant a obtenir une ordon- 
nance le révoquant de la cause avec préavis donné au client et : 
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(a) the Children’s Lawyer, if the client is a child; 


(b) the Public Guardian and Trustee, if the client is or appears to be 
mentally incapable in respect of an issue in the case. 


NOTICE OF MOTION TO REMOVE LAWYER 


(13) Notice of a motion to remove a lawyer shall also be served on 
the other parties to the case, but the evidence in support of the motion 
shall not be served on them, shall not be put into the continuing record 
and shall not be kept in the court file after the motion is heard. 


AFFIDAVIT IN SUPPORT OF MOTION TO REMOVE 
LAWYER 


(14) The affidavit in support of the motion shall indicate what stage 
the case is at, the next event in the case and any scheduled dates. 


CONTENTS AND SERVICE OF ORDER REMOVING LAWYER 


(15) The order removing the lawyer from the case shall, 


(a) set out the client’s last known address for service; and 


(b) be served on all other parties, served on the client by mail, fax 
or electronic mail at the client’s last known address and filed 
immediately. 


RULE 5: WHERE A CASE STARTS AND IS TO BE HEARD 


WHERE CASE STARTS 


5. (1) Subject to sections 21.8 and 21.11 of the Courts of Justice Act 
(territorial jurisdiction—Family Court), a case shall be started, 


(a) in the municipality where a party resides; 


(b) if the case deals with custody of or access to a child, in the 
municipality where the child ordinarily resides, except for cases 
described in, 


(i) section 22 (jurisdiction of an Ontario court) of the 
Children’s Law Reform Act, and 


(ii) subsection 48 (2) (place for child protection hearing) and 
subsection 150 (1) (place for adoption proceeding) of the 
Child and Family Services Act, or 


(c) ina municipality chosen by all parties, but only with the court’s 
permission given in advance in that municipality. 


STARTING CASE—DANGER TO CHILD OR PARTY 


(2) Subject to sections 21.8 and 21.11 of the Courts of Justice Act, 
if there is immediate danger that a child may be removed from Ontario 
or immediate danger to a child’s or party’s health or safety, a party may 
start a Case in any municipality and a motion may be heard in that 
municipality, but the case shall be transferred to a municipality referred 
to in subrule (1) immediately after the motion is heard, unless the court 
orders otherwise. 


CLERK TO REFUSE DOCUMENTS IF CASE IN WRONG 
PLACE 


(3) The clerk shall refuse to accept an application for filing unless, 


(a) the case is started in the municipality where a party resides; 
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a) al’avocat des enfants, si le client est un enfant: 


b) au Tuteur et curateur public, si le client est ou semble étre menta- 
lement incapable a |’égard d’une question en litige dans la cause. 


AVIS DE MOTION EN REVOCATION D’UN AVOCAT 


(13) L’avis de motion en révocation d’un avocat est également signi- 
fié aux autres parties a la cause; toutefois, les preuves a l’appui de la 
motion ne leur sont pas signifiées, ne sont pas versées au dossier continu 
et ne sont pas conservées dans le dossier du greffe aprés |’ audition de la 
motion. 


AFFIDAVIT A L’APPUI DE LA MOTION EN REVOCATION 
D’UN AVOCAT 


(14) Laffidavit 4 l'appui de la motion indique I’étape 4 laquelle la 
cause est rendue, l’étape suivante ainsi que toutes dates déja fixées. 


CONTENU ET SIGNIFICATION DE L’ORDONNANCE DE 
REVOCATION DE L’AVOCAT 


(15) Leordonnance révoquant |’avocat de la cause : 


a) d’une part, indique la derniére adresse connue aux fins de signifi- 
cation du client; 


b) d’autre part, est signifiée aux autres parties et signifiée au client 
par la poste, par télécopie ou par courrier électronique a sa der- 
niére adresse connue, et est déposée immédiatement. 


REGLE 5 : LIEU OU UNE CAUSE EST INTRODUITE 
ET DOIT ETRE ENTENDUE 


LIEU OU UNE CAUSE EST INTRODUITE 


5. (1) Sous réserve des articles 21.8 et 21.11 de la Loi sur les 
tribunaux judiciaires (compétence territoriale — Cour de la famille), 
une cause est introduite : 


a) dans la municipalité ot réside une partie; 


b) si elle porte sur la garde d’un enfant ou le droit de visite a un en- 
fant, dans la municipalité ou |’enfant réside habituellement, sauf 
s’il s’agit d’une cause mentionnée aux dispositions suivantes : 


(i) l’article 22 (compétence d’un tribunal ontarien) de la Loi 
portant réforme du droit de |’ enfance, 


(ii) le paragraphe 48 (2) (lieu de l’audience portant sur la 
protection d’un enfant) et le paragraphe 150 (1) (lieu de 
instance portant sur une adoption) de la Loi sur les services 
a l’enfance et a la famille; 


c) dans la municipalité que choisissent les parties d’un commun 
accord, mais seulement si la permission du tribunal de cette mu- 
nicipalité y est donnée préalablement. 


INTRODUCTION D’UNE CAUSE — MISE EN DANGER D’UN 
ENFANT OU D’UNE PARTIE 


(2) Sous réserve des articles 21.8 et 21.11 de la Loi sur les tribunaux 
Judiciaires, s’il existe un risque immédiat qu’un enfant puisse étre retiré 
de |’Ontario ou un danger immeédiat pour la santé ou la sécurité d’un en- 
fant ou d’une partie, une cause peut étre introduite dans toute municipa- 
lité et une motion peut y étre entendue. Toutefois, sauf ordonnance con- 
traire du tribunal, la cause est transférée 4 une municipalité visée au pa- 
ragraphe (1) immédiatement apres |’ audition de la motion. 


REFUS PAR LE GREFFIER DES DOCUMENTS SI LA CAUSE 
EST INTRODUITE AU MAUVAIS ENDROIT 


(3) Le greffier refuse le dépéot d’une requéte a moins que I’une ou 
autre des conditions suivantes ne soit remplie : 


a) la cause est introduite dans la municipalité ol réside une partie; 
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(b) the case deals with custody of or access to a child and is started 
in the municipality where the child ordinarily resides, 


7, 


the case is started in a municipality chosen by all parties and the 
order permitting the case to be started there is filed with the 
application; or 


(c 


(d) 


the lawyer or party asking to file the application says in writing 
that the case is one that is permitted by clause (1) (b) or subrule 
(2) to be started in that municipality. 


PLACE FOR STEPS OTHER THAN ENFORCEMENT 


(4) All steps in the case, other than enforcement, shall take place in 
the municipality where the case is started or transferred. 


PLACE FOR ENFORCEMENT—PAYMENT ORDERS 


(5) All steps in enforcement of a payment order, including a motion 
to suspend a support deduction order, shall take place, 


(a) 
(b 


in the municipality where the recipient resides; 


wa 


if the recipient does not reside in Ontario, in the municipality 
where the order is filed with the court for enforcement; 


(c) 


if the person enforcing the order consents, in the municipality 
where the payor resides; or 


(d) in a motion under section 26 (income source dispute) of the 
Family Responsibility and Support Arrears Enforcement Act, 


1996, in the municipality where the income source resides. 


PLACE FOR ENFORCEMENT—OTHER ORDERS 


(6) All steps in the enforcement of an order other than a payment 
order shall take place, 


(a) if the order involves custody of or access to a child, 


(i) in the municipality where the child ordinarily resides, or 


(ii) if the child does not ordinarily reside in Ontario, in the 
municipality to which the child has the closest connection, 


(b) if the order involves property, in the municipality where the per- 
son enforcing the order resides or the municipality where the 
property is located; or 


(c) in a municipality chosen by all parties, but only with the court’s 
permission given in advance in that municipality. 


ALTERNATIVE PLACE FOR ENFORCEMENT—ORDER 
ENFORCED BY CONTEMPT MOTION 


(7) An order, other than a payment order, that is being enforced by 
a contempt motion may also be enforced in the municipality in which 
the order was made. 


TRANSFER TO ANOTHER MUNICIPALITY 


(8) If it is substantially more convenient to deal with a case or any 
step in the case in another municipality, the court may, on motion, order 
that the case or step be transferred there. 
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b) la cause porte sur la garde d’un enfant ou le droit de visite 4 un 
enfant et est introduite dans la municipalité ot l’enfant réside ha- 
bituellement; 


la cause est introduite dans une municipalité que choisissent les 
parties d’un commun accord et |’ordonnance permettant que la 
cause y soit introduite est déposée avec la requéte; 


C) 


d) l’avocat ou la partie qui demande le dépét de la requéte indique 
par écrit que la cause peut étre introduite dans cette municipalite 


en vertu de l’alinéa (1) b) ou du paragraphe (2). 


LIEU DU DEROULEMENT DES ETAPES AUTRES QUE 
L’EXECUTION 


(4) Toutes les étapes de la cause, a |’exception de |’exécution, se dé- 
roulent dans la municipalité ot la cause est introduite ou transférée. 


LIEU DE DEROULEMENT DES ETAPES DE L7EXECUTION — 
ORDONNANCES DE PAIEMENT 


(5) Toutes les étapes de l’exécution d’une ordonnance de paiement, 
y compris une motion en suspension d’une ordonnance de retenue des 
aliments, se déroulent : 


a) dans la municipalité ow réside le bénéficiaire; 


b) si le bénéficiaire ne réside pas en Ontario, dans la municipalité 
ou |’ordonnance est déposée auprés du tribunal aux fins d’exécu- 
tion; 

c) sila personne qui exécute |’ordonnance y consent, dans la muni- 

cipalité ot réside le payeur; 

d) dans le cas d’une motion présentée en vertu de |’ article 26 (con- 

flit concernant la source de revenu) de la Loi de 1996 sur les obli- 

gations familiales et l’exécution des arriérés d’aliments, dans la 
municipalité ou réside la source de revenu. 


LIEU DE DEROULEMENT DES ETAPES DE L7EXECUTION — 
AUTRES ORDONNANCES 


(6) Toutes les étapes de l’exécution d’une ordonnance autre qu’une 
ordonnance de paiement se déroulent : 


a) sil’ordonnance traite de la garde d’un enfant ou du droit de visite 
aun enfant : 


(i) soit dans la municipalité ob l’enfant réside habituellement, 


(ii) soit, si l'enfant ne réside pas habituellement en Ontario, dans 
la municipalité ow il a les liens les plus étroits; 


b) si l’ordonnance traite de biens, dans la municipalité ou réside la 
personne qui exécute l’ordonnance ou dans la municipalité ou 
sont situés les biens; 


c) dans la municipalité que choisissent les parties d'un commun 
accord, mais seulement si la permission du tribunal de cette mu- 
nicipalité y est donnée préalablement. 


AUTRE LIEU DE DEROULEMENT DES ETAPES DE 
L’EXECUTION — ORDONNANCE EXECUTEE PAR UNE 
MOTION POUR OUTRAGE 


(7) Lordonnance, autre qu’une ordonnance de paiement, qui est 
exécutée par une motion pour outrage peut également étre exécutée 
dans la municipalité dans laquelle l’ordonnance a été rendue. 


TRANSFERT A UNE AUTRE MUNICIPALITE 


(8) S’il est nettement plus commode de traiter une cause Ou une étape 
de celle-ci dans une autre municipalité, le tribunal peut, sur motion, or- 
donner que la cause ou |’étape y soit transférée. 


O. Reg. 114/99 
CHANGE OF PLACE FOR CHILD PROTECTION CASE 


(9) Notice of a motion under subsection 48 (3) of the Child and 
Family Services Act to transfer a case to a place within the jurisdiction 
of another children’s aid society shall be served on the parties and the 
other children’s aid society, with the evidence in support of the motion. 


RULE 6: SERVICE OF DOCUMENTS 
METHODS OF SERVICE 


6. (1) Service of a document under these rules may be carried out 
by regular service or by special service in accordance with this rule, 
unless an Act, rule or order provides otherwise. 


REGULAR SERVICE 


(2) Regular service of a document on a person is carried out by, 


(a) mailing a copy to the person’s lawyer or, if none, to the person; 
(b) sending a copy by courier to the person’s lawyer or, if none, to 
the person; 


(c) 


depositing a copy at a document exchange to which the person’s 
lawyer belongs; 


(d) 


faxing a copy to the person’s lawyer or, if none, to the person; or 


(e) 
SPECIAL SERVICE 


carrying Out special service. 


(3) Special service of a document on a person is carried out by, 


(a) leaving a copy, 
(i) with the person to be served, 


(ii) if the person is or appears to be mentally incapable in respect 
of an issue in the case, with the person and with the guardian 
of the person’s property or, if none, with the Public Guardian 
and Trustee, 

(iii) if the person is a child, with the child and with the child’s 
lawyer, if any, 

(iv) if the person is a corporation, with an officer, director or 
agent of the corporation, or with a person at any place of 
business of the corporation who appears to be managing the 
place, or 


(v) 


if the person is a children’s aid society, with an officer, direc- 
tor or employee of the society; 


(b) leaving a copy with the person’s lawyer of record in the case, or 
with a lawyer who accepts service in writing on a copy of the 
document; 


(c) mailing a copy to the person, together with an acknowledgment 
of service in the form of a prepaid return postcard (Form 6), all 
in an envelope that is addressed to the person and has the 
sender’s return address (but service under this clause is not valid 
unless the return postcard, signed by the person, is filed in the 


continuing record); or 


(d) leaving a copy at the person’s place of residence, in an envelope 
addressed to the person, with anyone who appears to be an adult 
person resident at the same address and, on the same day or on 


the next, mailing another copy to the person at that address. 
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CHANGEMENT DU LIEU D’AUDITION D’UNE CAUSE 
PORTANT SUR LA PROTECTION D’UN ENFANT 


(9) L’avis de motion présenté en vertu du paragraphe 48 (3) de la Lo 
sur les services al’enfance et a la famille en vue du transfert d’une cause 
aun lieu situé dans le territoire d’une autre société d’aide A l’enfance est 
signifié aux parties et a cette autre société, avec les preuves a Vappui de 
la motion. 


REGLE 6 : SIGNIFICATION DE DOCUMENTS 
MODES DE SIGNIFICATION 


6. (1) Sauf disposition contraire d’une loi, d’une regle ou d'une 
ordonnance, tout document prévu par les présentes régles peut étre si- 
gnifié par voie de signification ordinaire ou par voie de signification 
spéciale conformément a la présente régle. 


SIGNIFICATION ORDINAIRE 


(2) La signification ordinaire d’un document a une personne s'eftec- 
tue par l'un ou I’autre des moyens suivants : 


a) en envoyant une copie du document par la poste a l’avocat de la 


personne ou, si elle n’en a pas, 4 la personne méme; 


b) en envoyant une copie du document par messagerie 4 |’avocat de 


la personne ou, si elle n’en a pas, a la personne méme: 


c) en déposant une copie du demande a un centre de distribution de 


documents auquel |’avocat de la personne appartient: 


d 


wa 


en transmettant une copie du document par télécopie a |’avocat 
de la personne ou, si elle n’en a pas, a la personne méme: 


wa 


e) en recourant 4 la signification spéciale. 


SIGNIFICATION SPECIALE 


(3) La signification spéciale d’un document a une personne s’effec- 
tue par l’un ou |’autre des moyens suivants : 


a) en remettant une copie du document, selon le cas : 
(i) ala personne qui doit recevoir signification, 


(ii) si la personne est ou semble étre mentalement incapable a 
l’égard d’une question en litige dans la cause, 4 elle-méme 
ainsi qu’a son tuteur aux biens ou, si elle n’en a pas, au Tu- 
teur et curateur public, 

(ii) si la personne est un enfant, a lui-méme et a son avocat, s’il 

en aun, 


(iv) sila personne est une société, a un de ses dirigeants, adminis- 
trateurs Ou mandataires, ou a une personne qui se trouve dans 
un établissement de la société et parait assumer la direction 


de cet établissement, 


(Vv 


Ss 


si la personne est une société d’aide a |’enfance, a un de ses 
dirigeants, administrateurs ou employés; 


b 


— 


en remettant une copie du document a |’avocat de la personne 
commis au dossier dans la cause ou a un avocat qui en accepte la 
signification: par écrit sur une copie du document; 


wm 


en envoyant par la poste a la personne une copie du document ac- 
compagnée d’un accusé de réception de la signification sous 
forme d’une carte postale de réponse affranchie (formule 6), le 
tout dans une enveloppe adressée a la personne et portant |’adres- 
se de l’expéditeur (toutefois, la signification prévue au présent 
alinéa n’est valable que si la carte postale de réponse, signée par 
la personne, est déposée dans le dossier continu); 


c 


d 


wa 


en laissant au domicile de la personne une copie du document, 
dans une enveloppe adressée 4 la personne, entre les mains de 
quiconque parait étre majeur et semble habiter sous le méme toit 
qu’elle, et en en envoyant une autre copie par la poste le méme 
jour ou le lendemain a la personne a cette méme adresse 
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SPECIAL SERVICE—DOCUMENTS THAT COULD LEAD TO 
IMPRISONMENT 


(4) Special service of the following documents shall be carried out 
only by a method set out in subclause (3) (a), unless the court orders 
otherwise: 


1. A notice of contempt motion. 
2. A summons to witness. 


3. A notice of motion or notice of default hearing in which the 
person to be served faces a possibility of imprisonment. 


REGULAR SERVICE AT ADDRESS ON LATEST DOCUMENT 


(5) Regular service may be carried out at the address for service 
shown on the latest document filed by the person to be served. 


NOTICE OF ADDRESS CHANGE 


(6) A party whose address for service changes shall immediately 
serve notice of the change on the other parties and file it. 


SERVICE OUTSIDE BUSINESS HOURS 


(7) Ifa document is served by any method after 4 p.m. on a day when 
court offices are open or at any time on a day when they are not open, 
service is effective on the next day when they are open. 


HOURS OF FAX SERVICE 


(8) Service of a document by fax may be carried out only before 4 
p.m. on a day when court offices are open, unless the parties consent or 
the court orders otherwise. 


EFFECTIVE DATE, SERVICE BY MAIL 


(9) Service of a document by mail is effective on the fifth day after 
it was mailed. 


EFFECTIVE DATE, SERVICE BY COURIER 


(10) Service of a document by courier is effective on the day after 
the courier picks it up. 


EFFECTIVE DATE, SERVICE BY DOCUMENT EXCHANGE 


(11) Service by deposit at a document exchange is effective only if 
the copy deposited and an additional copy of the document are 
date-stamped by the document exchange in the presence of the person 
depositing the copy, and then service is effective on the day after the 
date on the stamp. 


INFORMATION TO BE INCLUDED WITH DOCUMENT 
SERVED BY FAX 


(12) A document that is served by fax shall show, on its first page, 
(a) the sender’s name, address, telephone number and fax number; 


(b) the name of the person or lawyer to be served; 


(c) the date and time of the fax; 
(d) the total number of pages faxed; and 


(e) the name and telephone number of a person to contact in case of 
transmission difficulties. 
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SIGNIFICATION SPECIALE — DOCUMENTS POUVANT 
MENER A L’7EMPRISONNEMENT 


(4) Sauf ordonnance contraire du tribunal, la signification spéciale 
des documents suivants ne s’effectue que par un mode de signification 
énoncé a |’alinéa (3) a) : 


1. Un avis de motion pour outrage. 
2. Une assignation de témoin. 


3. Un avis de motion ou un avis d’audience sur le défaut selon 
lequel la personne qui doit recevoir signification s’expose a une 
peine d’emprisonnement. 


SIGNIFICATION ORDINAIRE A L’ADRESSE FIGURANT SUR 
LE PLUS RECENT DOCUMENT 


(5) La signification ordinaire peut étre effectuée a |’ adresse aux fins 
de signification figurant sur le plus récent document déposé par la 
personne qui doit recevoir signification. 


AVIS DE CHANGEMENT D’ADRESSE 


(6) Dés que son adresse aux fins de signification change, la partie 
signifie un avis du changement aux autres parties et le dépose. 


SIGNIFICATION APRES LES HEURES D’OUVERTURE 


(7) Siun document est signifié de quelque fagon que ce soit aprés 16 
heures un jour ow les greffes sont ouverts ou a n’importe quelle heure un 
jour ou ils ne le sont pas, la signification est valable le jour suivant ot 
ils sont ouverts. 


HEURES PREVUES POUR LA SIGNIFICATION PAR 
TELECOPIE 


(8) Sauf consentement des parties ou ordonnance contraire du 
tribunal, la signification d’un document par télécopie ne peut s’effectuer 
qu’avant 16 heures un jour ou les greffes sont ouverts. 


DATE D’EFFET — SIGNIFICATION PAR LA POSTE 


(9) La signification d’un document par la poste est valable le 
cinquiéme jour suivant sa mise a la poste. 


DATE D’EFFET — SIGNIFICATION PAR MESSAGERIE 


(10) La signification d’un document par messagerie est valable le 
jour suivant celui ot le messager passe le prendre. 


DATE D’EFFET — SIGNIFICATION PAR L’ENTREMISE D’UN 
CENTRE DE DISTRIBUTION DE DOCUMENTS 


(11) La signification d’un document par voie de dépét a un centre de 
distribution de documents n’est valable que si le préposé appose, en 
présence de la personne qui lui a remis la copie, le timbre dateur sur la 
copie déposée et sur une autre copie du document, la signification étant 
alors valable le jour suivant la date du timbre dateur. 


RENSEIGNEMENTS A INCLURE AVEC LE DOCUMENT 
SIGNIFIE PAR TELECOPIE 


(12) Le document qui est signifié par télécopie indique sur la 
premiere page les renseignements suivants : 


a) les nom, adresse et numéros de téléphone et de télécopieur de 
l’expéditeur; 


b) le nom de la personne ou de |’avocat a qui le document doit étre 
signifié; 


c) les date et heure de la télécopie; 


d) le nombre total de pages transmises par télécopie; 


e) les nom et numéro de téléphone d’une personne avec laquelle on 
peut communiquer en cas de difficultés de transmission. 
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MAXIMUM LENGTH OF DOCUMENT THAT MAY BE FAXED 


(13) Service of a document or documents relating to a single step in 
a case may be carried out by fax only if the total number of pages 
(including any cover page or back sheet) is not more than 16, unless the 
parties consent in advance or the court orders otherwise. 


DOCUMENTS THAT MAY NOT BE FAXED 


(14) A trial record, appeal record, factum or book of authorities may 
not be served by fax at any time unless the person to be served consents 
in advance. 


SUBSTITUTED SERVICE 


(15) The court may, on motion without notice, order that a document 
be served by substituted service, using a method chosen by the court, 
if the party making the motion, 


(a) provides detailed evidence showing, 


(i) what steps have been taken to locate the person to be served, 
and 


(ii) if the person has been located, what steps have been taken 
to serve the document on that person; and 


(b) shows that the method of service could reasonably be expected 
to bring the document to the person’s attention. 


SERVICE NOT REQUIRED 


(16) The court may, on motion without notice, order that service is 
not required if, 


(a) reasonable efforts to locate the person to be served have not been 
or would not be successful; and 


(b) there is no method of substituted service that could reasonably 
be expected to bring the document to the person’s attention. 


SERVICE BY ADVERTISEMENT 


(17) If the court orders service by advertisement, Form 6A shall be 
used 


APPROVING IRREGULAR SERVICE 


(18) When a document has been served by a method not allowed by 
these rules or by an order, the court may make an order approving the 
service if the document, 


(a) came to the attention of the person to be served; or 


(b) would have come to the person’s attention if the person had not 
been evading service. 


PROOF OF SERVICE 


(19) Service of a document may be proved by, 


(a) an acceptance or admission of service, written by the person to 
be served or the person’s lawyer; 


(b) 
(c) 
(d) 


an affidavit of service (Form 6B); 
the return postcard mentioned in clause (3) (c); or 


the date stamp on a copy of the document served by deposit at 
a document exchange. 
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LONGUEUR MAXIMALE DU DOCUMENT POUVANT ETRE 
TELECOPIE 


(13) Sauf consentement préalable des parties ou ordonnance con- 
traire du tribunal, la signification d’un ou de plusieurs documents se rap- 
portant a une seule étape d’une cause ne peut s’effectuer par télécopie 
que si le nombre total de pages, y compris toute page couverture ou 
feuille arriére, ne dépasse pas 16. 


DOCUMENTS QUI NE PEUVENT PAS ETRE TELECOPIES 


(14) Un dossier de procés, un dossier d’appel, un mémoire ou un re- 
cueil des éléments de doctrine et de jurisprudence ne peut pas étre signi- 
fié par télécopie 4 quelque moment que ce soit, sauf si la personne qui 
doit en recevoir signification y consent au préalable. 


SIGNIFICATION INDIRECTE 


(15) Le tribunal peut, sur motion présentée sans préavis, ordonner 
qu’un document soit signifié par signification indirecte selon le mode 
qu’il choisit si la partie qui présente la motion : 


a) soumet des preuves détaillées de ce qui suit : 


(i) les démarches qui ont été entreprises pour trouver la per- 
sonne qui doit recevoir signification, 


(11) si on a trouvé la personne, les démarches qui ont été entre- 
prises pour lui signifier le document; 


b) démontre que le mode de signification porterait selon toutes at- 
tentes raisonnables le document 4 la connaissance de la per- 
sonne. 


SIGNIFICATION NON REQUISE 


(16) Le tribunal peut, sur motion présentée sans préavis, ordonner 
que la signification ne sera pas requise si les conditions suivantes sont 
réunies : 


a) des efforts raisonnables pour trouver la personne qui doit rece- 
voir signification n’ont pas donné ou ne donneraient pas de résul- 
tats; 


b) iln’y a pas de mode de signification indirecte qui pourrait, selon 
toutes attentes raisonnables, porter le document a la connais- 
sance de la personne. 


SIGNIFICATION PAR PUBLICATION D’UNE ANNONCE 


(17) Si le tribunal ordonne la signification par publication d’une 
annonce, la formule 6A est utilisée. 


APPROBATION D’UNE SIGNIFICATION IRREGULIERE 


(18) Lorsqu’un document a été signifié par un mode de signification 
non permis par les présentes regles ou par une ordonnance, le tribunal 
peut rendre une ordonnance approuvant la signification si le document : 


a) soit a été porté a la connaissance de la personne qui doit recevoir 
signification; 


b) soit aurait été porté a la connaissance de la personne si elle ne 
s’était pas soustraite a la signification. 


PREUVE DE LA SIGNIFICATION 


(19) La signification d’un document peut étre établie par l'un ou 
autre des moyens suivants : 


a) une acceptation ou admission de la signification, donnée par écrit 
par la personne qui doit recevoir signification ou par son avocat; 


b) un affidavit de signification (formule 6B); 
c) la carte postale de réponse mentionnée 4 |’ alinéa (3) c); 


d) le sceau du timbre dateur apposé sur une copie du document si- 
gnifié par voie de dép6t a un centre de distribution de documents. 
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RULE 7: PARTIES 
WHO ARE PARTIES—CASE 


7. (1) A person who makes a claim in a case or against whom a 
claim is made in a case is a party to the case. 


WHO ARE PARTIES—MOTION 


(2) For purposes of a motion only, a person who is affected by a 
motion is also a party, but this does not apply to a child affected by a 
motion relating to custody, access, child protection, adoption or child 
support. 


PERSONS WHO MUST BE NAMED AS PARTIES 


(3) A person starting a case shall name, 
(a) as an applicant, every person who makes a claim; 
(b) as a respondent, 


(i) every person against whom a claim is made, and 


(ii) every other person who should be a party to enable the court 
to decide all the issues in the case. 


PARTIES IN CASES INVOLVING CHILDREN 


(4) In any of the following cases, every parent or other person who 
has care and control of the child involved, except a foster parent under 
the Child and Family Services Act, shall be named as a party, unless the 
court orders otherwise: 


1. A case about custody of or access to a child. 


2. A child protection case. 


3. A secure treatment case (Part VI of the Child and Family 
Services Act). 


PARTY ADDED BY COURT ORDER 


(5) The court may order that any person who should be a party shall 
be added as a party, and may give directions for service on that person. 


PERMANENT CASE NAME AND COURT FILE NUMBER 


(6) The court file number given to a case and the description of the 
parties as applicants and respondents in the case shall remain the same 
on a motion to change an order, a status review application, an enforce- 
ment or an appeal, no matter who starts it, with the following excep- 
tions: 


1. In an enforcement of a payment order, the parties may be 
described instead as payors, recipients and garnishees. 


2. In an appeal, the parties shall also be described as appellants and 
respondents. 


3. When a case is transferred to another municipality, it may be 
given a new court file number. 


RULE 8: STARTING A CASE 
FILING AN APPLICATION 


8. (1) To start a case, a person shall file an application (Form 8, 8A, 
8B, 8C or 8D) and, if required, a summary of court cases (Form 8E). 
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REGLE 7 : PARTIES 
PARTIES A UNE CAUSE 


7. (1) La personne qui présente une demande ou contre laquelle une 
demande est présentée dans une cause est partie a celle-ci. 


PARTIES A UNE MOTION 


(2) Aux fins d’une motion uniquement, la personne qu’ elle concerne 
est également partie 4 la motion, mais non un enfant que concerne une 
motion portant sur la garde, le droit de visite, la protection, |’ adoption 
ou les aliments. 


PERSONNES QUI DOIVENT ETRE DESIGNEES COMME 
PARTIES 


(3) La personne qui introduit une cause désigne : 
a) comme requérant, chaque personne qui présente une demande; 
b) comme intimé : 


(i) d’une part, chaque personne contre laquelle une demande est 
présentée, 


(ii) d’autre part, toute autre personne qui devrait étre une partie 
de fagon 4 permettre au tribunal de décider toutes les 
questions en litige dans la cause. 


PARTIES A DES CAUSES PORTANT SUR DES ENFANTS 


(4) Dans les causes suivantes, le pére ou la mére de l’enfant concerné 
ou toute autre personne qui assure ses soins et sa surveillance, a l’excep- 
tion d’un pére ou d’une mére de famille d’ accueil visés par la Loi sur les 
services a l’enfance et a la famille, est désigné comme partie, sauf 
ordonnance contraire du tribunal: 


1. Une cause portant sur la garde d’un enfant ou le droit de visite a 
un enfant. 


2. Une cause portant sur la protection d’un enfant. 


3. Une cause portant sur le traitement en milieu fermé (partie VI de 
la Loi sur les services a l’enfance et a la famille). 


JONCTION D’UNE PARTIE PAR ORDONNANCE DU 
TRIBUNAL 


(5) Le tribunal peut ordonner que toute personne qui devrait étre une 
partie soit jointe comme partie et peut donner des directives concernant 
la signification de documents a cette personne. 


PERMANENCE DE LINTITULE DE LA CAUSE ET DU 
NUMERO DE DOSSIER DU GREFFE 


(6) Le numéro de dossier du greffe attribué a une cause et la désigna- 
tion des parties comme requérants ou intimés dans la cause 
demeurent les mémes dans le cas d’une motion en modification d’une 
ordonnance, d’une requéte en révision de statut, d’une procédure d’exé- 
cution ou d’un appel, quelle que soit la personne qui en prend I’ initia- 
tive. Sont toutefois prévues les exceptions suivantes : 


1. Dans le cas de l’exécution d’une ordonnance de paiement, les 
parties peuvent étre désignées comme payeurs, bénéficiaires ou 
tiers saisis. 


2. Dans le cas d’un appel, les parties sont également désignées com- 
me appelants ou intimés. 


3. Lorsqu’une cause est transférée 4 une autre municipalité, un nou- 
veau numéro de dossier du greffe peut lui étre attribué. 


REGLE 8 : INTRODUCTION D’UNE CAUSE 
DEPOT D’UNE REQUETE 


8. (1) La personne qui désire introduire une cause dépose une 
requéte (formule 8, 8A, 8B, 8C ou 8D) et, si cela est exigé, un résumé 
des causes (formule 8E). 
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CHANGE TO ORDER OR AGREEMENT—BY MOTION 


(2) A party who wants to ask the court to change an order or agree- 
ment shall do so only by a motion under rule 15 (except in a status 
review application under the Child and Family Services Act, to which 
that rule does not apply). 


CLAIMS IN APPLICATION 
(3) An application may contain, 
(a) a claim against more than one person; and 


(b) more than one claim against the same person. 
COURT DATE SET WHEN APPLICATION FILED 


(4) When an application is filed, the clerk shall, 


(a) set a court date, except as provided by subrule 39 (7) (case man- 
agement, standard track); and 


(b) seal the application with the court seal. 
SERVICE OF APPLICATION 


(5) The application shall be served immediately on every other 
party, and special service shall be used unless the party is listed in sub- 
rule (6). 


SERVICE ON OFFICIALS, AGENCIES, ETC. 
(6) The application may be served by regular service, 


(a) ona foster parent, at the foster parent’s residence; 


(b) on a representative of a band or native community, by serving 
the chief or other person who appears to be in charge of its man- 
agement; 


(c) 


1. A Director appointed under section 5 of the Child and Family 
Services Act. 


on any of the following persons, at their place of business: 


2. A local director appointed under section 16 of the Child and 
Family Services Act. 


3. An administrator in charge of a secure treatment program under 
Part VI of the Child and Family Services Act. 


4. A children’s aid society. 
5. The Minister of Community and Social Services. 


6. An agency referred to in subsection 33 (3) of the Family Law Act 
or subsection 20.1 (1) of the Divorce Act (Canada). 


7. The Director of the Family Responsibility Office. 
8. The Children’s Lawyer. 
9. The Public Guardian and Trustee. 

10. The Registrar General. 


SERVING PROTECTION APPLICATION ON CHILD 


(7) Ina child protection case in which the child is entitled to notice, 
the application shall be served on the child by special service. 
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MODIFICATION D’UNE ORDONNANCE OU D’UN ACCORD — 
PAR VOIE DE MOTION 


(2) La partie qui désire demander au tribunal de modifier une ordon- 
nance ou un accord ne peut le faire qu’au moyen d’une motion présentée 
aux termes de la régle 15, sauf dans le cas d’une requéte en révision de 
statut visée ala Loi sur les services a l’enfance et ala famille, a laquelle 
cette régle ne s’applique pas. 


DEMANDES COMPRISES DANS UNE REQUETE 
(3) Une requéte peut comprendre : 
a) d'une part, une demande présentée contre plus d’une personne; 


b) d’autre part, plus d’une demande présentée contre la méme per- 
sonne. 


FIXATION DE LA DA rE D’AUDIENCE AU MOMENT DU 
DEPOT DE LA REQUETE 


(4) Lorsqu’une requéte est déposée, le greffier : 


a) d’une part, fixe une date d’ audience, sauf dans les cas prévus par 
le paragraphe 39 (7) (gestion des causes : voie ordinaire), 


b) d’autre part, fait apposer sur la requéte le sceau du tribunal. 
SIGNIFICATION DE LA REQUETE 


(5) La requéte est signifiée immédiatement a chacune des autres par- 
ties par voie de signification spéciale, 4 moins qu’il ne s’agisse d’une 
des parties €numérées au paragraphe (6). 


SIGNIFICATION DE LA REQUETE AUX FONCTIONNAIRES 
PUBLICS, ORGANISMES ET AUTRES PERSONNES 


(6) La requéte peut étre signifiée par voie de signification ordinaire 
aux personnes sulvantes : 


a) un pere ou une mere de famille d’accueil, 4 son domicile: 


b) un représentant d’une bande ou d’une collectivité autochtone, en 
la signifiant au chef ou al’ autre personne qui semble étre chargée 
de sa direction; 

c) l'une ou I’autre des personnes suivantes, a leur établissement : 


1. Un directeur nommé en vertu de I’article 5 de la Loi sur les ser- 
vices a l’enfance et a la famille. 


2. Un directeur local nommé aux termes de |’ article 16 de la Loi sur 
les services a l’enfance et a la famille. 


3. Un administrateur responsable d'un programme de traitement en 
milieu fermé visé a la partie VI de la Loi sur les services a l’en- 
fance et a la famille. 

4. Une société d’aide a |’enfance. 


5S. Le ministre des Services sociaux et communautaires. 


6. Un organisme mentionné au paragraphe 33 (3) de la Loi sur le 
drout de la famille ou une administration mentionnée au paragra- 
phe 20.1 (1) de la Loi sur le divorce (Canada). 


/. Le directeur du Bureau des obligations familiales. 
8. L’avocat des enfants. 

9. Le Tuteur et curateur public. 
10. 


SIGNIFICATION A L’ENFANT D’UNE REQUETE EN 
MATIERE DE PROTECTION 


Le registraire général de |’ état civil. 


(7) Dans une cause portant sur la protection d’un enfant dans la- 
quelle l’enfant a droit 4 un préavis, la requéte lui est signifiée par voie 
de signification spéciale. 
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SERVING SECURE TREATMENT APPLICATION ON CHILD 


(8) An application for secure treatment (Part VI of the Child and 
Family Services Act) shall be served on the child by special service. 


SERVING APPLICATION ON CHILD’S LAWYER 


(9) If an order has been made for legal representation of a child 
under section 38 or subsection 114 (6) of the Child and Family Services 
Act or under subrule 4 (7), the applicant, or another party directed by the 
court, shall serve all documents in the continuing record and any status 
review application on the child’s lawyer by regular service. 


SERVING PROTECTION APPLICATION BEFORE START OF 
CASE 


(10) If achild is brought to a place of safety (section 40, 42 or 43 of 
the Child and Family Services Act) or a homemaker remains or is placed 
on premises (subsection 78 (2) of that Act), an application may be 
served without being sealed by the clerk, if it is filed on or before the 
court date. 


APPLICATION NOT SERVED ON OR BEFORE COURT DATE 


(11) If an application is not served on a respondent on or before the 
court date, at the applicant’s request the clerk shall set a new court date 
for that respondent and the applicant shall make the necessary change 
to the application and serve it immediately on that respondent. 


RULE 9: CONTINUING RECORD 
HOW CONTINUING RECORD CREATED 
9. (1) A person starting a case shall, 


(a) prepare the continuing record of the case, to be the court’s per- 
manent record of the case; 


(b) serve it on all other parties; and 


(c) before filing it, add to it the affidavits of service or other docu- 
ments proving service of the continuing record under clause (b). 


DUTY TO KEEP UP CONTINUING RECORD 


(2) Once the continuing record has been filed, the parties, under the 
clerk’s supervision, are responsible for adding to it all documents that 
are filed in the case. 


FORM AND COVER 


(3) The continuing record shall have a red front cover and be in a 
form that allows documents to be added to it as this rule requires. 


THREE-HOLE FORMAT 


(4) All documents in the continuing record shall be punched in stan- 
dard three-hole format. 


CONTENTS 


(5) The following requirements apply to the contents of the continu- 
ing record: 


1. First, there shall be a section labelled “Contents”, containing a 
cumulative table of contents which shall be updated every time 
a document is filed. The cumulative table of contents shall list 
every document filed, indicating the tab or page number of the 
record where the document is found, the kind of document, 
which party filed it, the date of the document and the date it was 
filed. For an affidavit or transcript of evidence, the name of the 
person who gave the affidavit or the evidence shall also be 
shown. 
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SIGNIFICATION A L’ENFANT D’UNE REQUETE EN 
MATIERE DE TRAITEMENT EN MILIEU FERME 


(8) Une requéte en matiére de traitement en milieu fermé (partie V1 
de la Loi sur les services a l’enfance et a la famille) est signifiée a |’en- 
fant par vole de signification spéciale. 


SIGNIFICATION D’UNE REQUETE A L’AVOCAT DE 
L’ENFANT 


(9) Siune ordonnance a été rendue pour qu’un enfant soit représenté 
par un avocat en vertu de I’ article 38 ou du paragraphe 114 (6) de la Loi 
sur les services a l’enfance et a la famille ou du paragraphe 4 (7), le re- 
quérant, ou |’autre partie que désigne le tribunal, signifie a l’avocat de 
l’enfant par voie de signification ordinaire tous les documents versés au 
dossier continu et toute requéte en révision de statut. 


SIGNIFICATION D’UNE REQUETE EN MATIERE DE 
PROTECTION AVANT L’INTRODUCTION D’UNE CAUSE 


(10) Si un enfant est amené dans un lieu sir (article 40, 42 ou 43 de 
la Loi sur les services al’enfance et a la famille) ou qu’une aide fami- 
liale reste dans des locaux ou y est placée (paragraphe 78 (2) de cette 
loi), une requéte peut étre signifiée sans étre scellée par le greffier, a la 
condition d’étre déposée au plus tard a la date d’ audience. 


REQUETE NON SIGNIFIEE AU PLUS TARD A LA DATE 
D’ AUDIENCE 


(11) Si une requéte n’est pas signifiée a un intimé au plus tard a la 
date d’audience, le greffier fixe, 4 la demande du requérant, une nou- 
velle date d’ audience pour |’intimé et le requérant apporte la modifica- 
tion nécessaire a la requéte et la signifie immédiatement a celui-ci. 


REGLE 9 : DOSSIER CONTINU 
MODALITES DE CONSTITUTION DU DOSSIER CONTINU 
9. (1) La personne qui introduit une cause fait ce qui suit : 


a) elle établit le dossier continu de la cause, qui en constituera le 
dossier permanent du tribunal; 


b) elle le signifie aux autres parties; 


c) avant de le déposer, elle y verse les affidavits de signification ou 
autres documents attestant la signification du dossier continu 
prévue a l’alinéa b). 


OBLIGATION DE TENIR A JOUR LE DOSSIER CONTINU 


(2) Une fois que le dossier continu a été déposé, les parties, sous la 
supervision du greffier, sont chargées d’y verser tous les documents qui 
sont déposés dans le cadre de la cause. 


FORME ET COUVERTURE 


(3) Le dossier continu comporte une couverture avant rouge et sa 
forme permet l’adjonction de documents comme |’exige la présente reé- 
gle 
gle. 


FORMAT A TROIS TROUS 


(4) Tous les documents versés au dossier continu sont perforés selon 
le format type 4 trois trous. 


CONTENU 


(5) Les exigences suivantes s’appliquent au contenu du dossier 
continu : 


1. Au début, figure une section intitulée «Table des matiéres», com- 
portant une table des matiéres cumulative qui est mise a jour cha- 
que fois qu’un document est déposé. Elle énumére chacun des 
documents déposés, en précisant le numéro d’onglet ou de page 
du dossier ow se trouve le document, le genre de document dont 
il s’agit, la partie qui l’a déposé, la date du document ainsi que 
la date de son dépét. Dans le cas d’un affidavit ou de la transcrip- 
tion d’un témoignage, le nom de son auteur est également indi- 
qué. 
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2. After the first section, there shall be a section labelled ‘“Endorse- 
ments” containing 10 blank pages (or more if necessary), on 
which the judge dealing with any step in the case shall note the 
disposition of that step and the date. The court’s file copy of 
each order made in the case shall be put into the endorsement 
section after the endorsement pages. If the continuing record 
has more than one volume, the endorsement section shall be only 
in the first one. 


3. Next there shall be a section labelled “Documents”, containing 
every document filed in the case arranged in order, with the most 
recent one at the back. The documents shall be numbered con- 
secutively. 


4. If 100 or more pages have been put into the documents section 
of a volume of the continuing record, the person filing the next 
document shall create a new volume. The volume shall be num- 
bered on its front cover and shall contain separate contents and 
documents sections as provided in paragraphs | and 3. 


WRITTEN REASONS FOR ORDER 


(6) If the court gives written reasons for making an order, 


(a) they may be endorsed on the continuing record by hand, or the 
endorsement may be a short note saying that written reasons are 
being given separately; 


(b) the clerk shall add a copy of the reasons to the endorsements sec- 
tion of the continuing record; and 


(c) the clerk shall send the reasons to the parties by mail, fax or elec- 
tronic mail, together with an updated cumulative table of con- 
tents that records the reasons and the date when they were given. 


PARTY’S DUTY TO KEEP UP CONTINUING RECORD 


(7) A party serving documents shall, 


(a) serve and file any documents that are not already in the continu- 
ing record; and 


(b) serve with the documents an updated cumulative table of con- 
tents that lists the documents being filed. 


NO SERVICE OR FILING OF DOCUMENTS ALREADY IN 
CONTINUING RECORD 


(8) A party shall not serve or file any document that is already in the 
continuing record, despite any requirement in these rules that the docu- 
ment be served and filed. 


DOCUMENTS REFERRED TO BY NUMBER IN CONTINUING 
RECORD 


(9) A party who is relying on a document in the continuing record 
shall refer to it by its tab or page number in the continuing record. 


DOCUMENTS NOT TO BE REMOVED FROM CONTINUING 
RECORD 


(10) No document shall be removed from the continuing record, 


except by order. 


USE OF CONTINUING RECORD FOR MATTERS AFTER THE 
CASE ENDS 


(11) If the court has made a final order, any existing continuing 
record for the case shall continue to be used, 


(a) for an enforcement of the order, if the enforcement is started at 
the court office where the continuing record is kept; 
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2. Aprés la premiére section, vient une section intitulée «Inscrip- 
tions» et comportant 10 pages vierges (ou plus, si besoin est), sur 
lesquelles le juge qui s’occupe de |’étape de la cause en question 
en inscrit le résultat et la date. La copie de chaque ordonnance 
rendue dans la cause que doit conserver le tribunal est versée 
dans la section des inscriptions 4 la suite des pages réservées a 
celles-ci. Si le dossier continu comporte plus d’un volume, la sec- 
tion des inscriptions ne figure que dans le premier. 


3. Vient ensuite une section intitulée «Documents», qui content 
tous les documents déposés dans la cause, présentés par ordre 
chronologique, le plus récent étant placé a la fin. Les documents 
y sont numérotés consécutivement. 


4. Si 100 pages ou plus ont été versées dans la section des docu- 
ments d’un volume du dossier continu, la personne qui dépose le 
document suivant constitue un nouveau volume. Un numéro est 
apposé sur la couverture avant du volume, lequel contient des 
sections distinctes pour la table des matiéres et les documents. 
comme le prévoient les dispositions | et 3. 


MOTIFS ECRITS DE L’;ORDONNANCE 


(6) Si le tribunal donne par écrit les motifs de l’ordonnance qu'il 
rend : 


a) ils peuvent étre inscrits ala main dans le dossier continu ou I’ins- 
cription peut prendre la forme d’une bréve remarque indiquant 
que les motifs écrits sont fournis séparément; 


b) le greffier insére une copie des motifs dans la section des inscrip- 
tions du dossier continu; 
c) le greffier communique les motifs aux parties par la poste, par té- 


lécopie ou par courrier électronique avec une table des matiéres 
cumulative mise a jour qui consigne les motifs et la date a la- 
quelle ils ont été fournis. 


OBLIGATION DE LA PARTIE DE TENIR A JOUR LE DOSSIER 
CONTINU 


(7) La partie qui signifie des documents : 


a) d’une part, signifie et dépose tous documents qui ne se trouvent 
pas déja dans le dossier continu; 


b) d’autre part, signifie avec les documents une table des matiéres 
cumulative mise a jour qui énumére les documents déposés. 


SIGNIFICATION OU DEPOT INTERDIT DES DOCUMENTS 
DEJA VERSES AU DOSSIER CONTINU 


(8) Une partie ne doit pas signifier ni déposer un document qui se 
trouve déja dans le dossier continu, méme si les présentes régles exigent 
qu’il le soit. 


DOCUMENTS DU DOSSIER CONTINU MENTIONNES PAR 
NUMERO 


(9) La partie qui s’appuie sur un document figurant dans le dossier 
continu y renvoie en précisant son numéro d’onglet ou de page dans le 
dossier continu. 


NON-RETRAIT DES DOCUMENTS DU DOSSIER CONTINU 


(10) Sauf ordonnance, aucun document ne doit étre retiré du dossier 
continu. 


UTILISATION DU DOSSIER CONTINU POUR LES 
QUESTIONS SURVENANT APRES LA CLOTURE DE LA 
CAUSE 


(11) Si le tribunal a rendu une ordonnance définitive, le dossier 
continu de la cause qui existe déja continue d’étre utilisé : 


a) aux fins de l’exécution de l’ordonnance, si la procédure d’exécu- 
tion est commencée au greffe ot est conservé le dossier continu: 
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(b) for a motion to change the order, if the motion is started at the 
court office where the continuing record is kept; 


(c) fora status review of a child protection order, if the status review 
application is started at the court office where the continuing 
record is kept. 


APPEAL 


(12) If a final order is appealed, only the notice of appeal and the 
order of the appeal court (and no other appeal document) shall be added 
to the continuing record. 


TRANSFER OF CONTINUING RECORD IF CASE 
TRANSFERRED 


(13) If the court transfers a case to another municipality the clerk 
shall, on request, transfer the continuing record to the clerk at the court 
office in the other municipality, and the continuing record shall be used 
there as if the case had started in the other municipality. 


TRANSFER OF CONTINUING RECORD ON REQUEST 


(14) If a person takes a step referred to in subrule (11) in another 
municipality, the clerk shall, on request, transfer the continuing record 
to the other municipality and then, 


(a) the continuing record may be used as if the case had started in 
the other municipality; or 


(b) anew continuing record may be started there. 


CONTINUING RECORD FOR CONFIRMATION OF SUPPORT 
ORDER 


(15) When a provisional support order or a provisional change to a 
support order is sent to a court in Ontario for confirmation, 


(a) if the provisional order or change was made in Ontario, the clerk 
shall send the continuing record to the court office where the 
confirmation is to take place and the respondent shall update it 
as this rule requires; and 


(b 


wa 


if the provisional order or change was not made in Ontario, the 
clerk shall prepare the continuing record and the respondent 
shall update it as this rule requires. 


TRANSITIONAL PROVISION 


(16) This rule applies to cases started before these rules come into 
effect, in the following manner: 


1. Any party may at any time prepare, serve and file the continuing 
record as described in subrule (1). This rule then applies to all 
documents filed afterward. 


2. If neither party has filed the continuing record in accordance 
with paragraph 1, the first party who files a document after these 
rules come into effect shall start the continuing record as 
described in subrule (1). This rule then applies to all documents 
filed afterward. 


3. Despite paragraph 2, the court may free a party from the obliga- 
tion to start the continuing record, and give other directions 
about the form and contents of the record for the case. 


RULE 10: ANSWERING A CASE 
SERVING AND FILING ANSWER 


10. (1) A person against whom an application is made shall serve 
an answer (Form 10) on every other party and file it within 30 days after 
being served with the application. 


THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L ONTARIO 


226 


O. Reg. 114/99 


b) aux fins d’une motion en modification de |’ordonnance, si la 
motion est présentée au greffe ol est conservé le dossier continu; 


c) aux fins de la révision de statut d’une ordonnance de protection 
d’un enfant, si la requéte en révision de statut est introduite au 
greffe ou est conservé le dossier continu. 


APPEL 


(12) S’il est interjeté appel d’une ordonnance définitive, seuls |’avis 
d’appel et l’ordonnance du tribunal d’appel (a l’exclusion de tout autre 
document relatif 4 l’appel) sont versés au dossier continu. 


TRANSFERT DU DOSSIER CONTINU EN CAS DE 
TRANSFERT DE LA CAUSE 


(13) Si le tribunal transfére la cause a une autre municipalité, le gref- 
fier transfére, sur demande, le dossier continu au greffier du greffe de 
cette municipalité et le dossier continu y est utilisé comme si la cause y 
avait été introduite. 


TRANSFERT DU DOSSIER CONTINU SUR DEMANDE 


(14) Si une personne prend une mesure mentionnée au paragraphe 
(11) dans une autre municipalité, le greffier transfére, sur demande, le 
dossier continu a cette municipalité, aprés quoi : 


a) le dossier continu peut y étre utilisé comme si la cause y avait été 
introduite; 


b) un nouveau dossier continu peut y étre établi. 


DOSSIER CONTINU POUR L’HOMOLOGATION D’UNE 
ORDONNANCE ALIMENTAIRE 


(15) Lorsqu’une ordonnance alimentaire conditionnelle ou une 
modification conditionnelle a apporter 4 une ordonnance alimentaire est 
soumise 4 un tribunal ontarien aux fins d’homologation : 


a) si l’ordonnance conditionnelle a été rendue ou la modification 
apportée en Ontario, le greffier envoie le dossier continu au 
greffe ot l’homologation doit se faire et l’intimé le met a jour 
comme I’exige la présente régle; 


b) si l’ordonnance conditionnelle n’a pas été rendue ni la modifica- 
tion apportée en Ontario, le greffier établit le dossier continu et 


l’intimé le met 4 jour comme 1’exige la présente régle. 
DISPOSITION TRANSITOIRE 


(16) La présente régle s’ applique aux causes introduites avant |’en- 
trée en vigueur des présentes regles, de la facon suivante : 


1. Toute partie peut 4a quelque moment que ce soit établir, signifier 
et déposer le dossier continu comme |’ indique le paragraphe (1). 
La présente régle s’applique alors a tous les documents déposés 
par la suite. 


2. Si aucune des parties n’a déposé le dossier continu conformé- 
ment a la disposition 1, la partie qui dépose la premiere un docu- 
ment aprés |’entrée en vigueur des présentes regles ouvre le dos- 
sier continu comme |’indique le paragraphe (1). La présente régle 
s’applique alors a tous les documents déposés par la suite. 


3. Malgré la disposition 2, le tribunal peut dispenser une partie 
d’ouvrir le dossier continu, et donner d’ autres directives concer- 
nant la forme et le contenu du dossier de la cause. 


REGLE 10 : DEFENSE A UNE CAUSE 
SIGNIFICATION ET DEPOT D’UNE DEFENSE 


10. (1) La personne contre laquelle une requéte est présentée 
signifie une défense (formule 10) 4 chacune des autres parties et la 
dépose au plus tard 30 jours aprés que la requéte lui est signifiée. 
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TIME FOR ANSWER—APPLICATION SERVED OUTSIDE 
CANADA OR U.S.A. 


(2) If an application is served outside Canada or the United States 
of America, the time for serving and filing an answer is 60 days. 


ANSWER MAY INCLUDE CLAIM 


(3) A respondent may include in the answer, 
(a) a claim against the applicant; 


(b) a claim against any other person, who then also becomes a 
respondent in the case. 


ANSWER BY ADDED RESPONDENT 


(4) Subrules (1) to (3) apply to a respondent added under subrule 
(3), except that the time for serving and filing an answer is 14 days after 
service on the added respondent, or 30 days if the added respondent is 
served outside Canada or the United States of America. 


NO ANSWER OR ANSWER STRUCK OUT 


(5) If a respondent does not serve and file an answer as this rule 
requires, or if the answer is struck out by an order, 


(a) the respondent is not entitled to any further notice of steps in the 
case (except as subrule 25 (13) (service of order) provides); 


(b) the respondent is not entitled to participate in the case in any 
way; 


(c) the court may deal with the case in the respondent’s absence; and 


(d) the clerk may set a date for an uncontested trial. 


REPLY 


(6) A party may, within 10 days after being served with an answer, 
serve and file a reply (Form 10A) in response to a claim made in the 
answer. 


RULE 11: AMENDING AN APPLICATION, 
ANSWER OR REPLY 


AMENDING APPLICATION WITHOUT COURT’S 
PERMISSION 


11. (1) An applicant may amend the application without the court’s 
permission as follows: 


1. If no answer has been filed, by serving and filing an amended 
application in the manner set out in rule 8 (starting a case). 


2. If an answer has been filed, by serving and filing an amended 
application in the manner set out in rule 8 and also filing the con- 
sent of all parties to the amendment. 


AMENDING ANSWER WITHOUT COURT’S PERMISSION 


(2) A respondent may amend the answer without the court’s permis- 
sion as follows: 


1. If the application has been amended, by serving and filing an 
amended answer within 14 days after being served with the 
amended application. 
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DELAIS DE PRESENTATION D’UNE DEFENSE — REQUETE 
SIGNIFIEE A L’EXTERIEUR DU CANADA OU DES 
ETATS-UNIS 


(2) Si une requéte est signifiée a l’extérieur du Canada ou des Etats- 
Unis d’ Amérique, le délai pour signifier et déposer une défense est de 
60 jours. 


POSSIBILITE D’INCLURE UNE DEMANDE DANS LA 
DEFENSE 


(3) Un intimé peut inclure dans la défense : 
a) une demande contre le requérant; 


b) une demande contre toute autre personne, qui devient alors éga- 
lement un intimé dans la cause. 


DEFENSE PRESENTEE PAR L’INTIME JOINT 


(4) Les paragraphes (1) 4 (3) s’appliquent 4 un intimé joint aux 
termes du paragraphe (3), sauf que le délai pour signifier et déposer une 
défense est de 14 jours aprés sa signification a l’intimé joint, ou de 30 
jours si ce dernier en recoit signification a l’extérieur du Canada ou des 
Etats-Unis d’ Amérique. 


ABSENCE DE DEFENSE OU RADIATION DE LA DEFENSE 


(5) Si un intimé ne signifie ni ne dépose de défense, contrairement 
a la présente régle, ou si la défense est radiée par une ordonnance : 


a) l’intimé n’a pas droit 4 d’autre préavis des étapes de la cause, 
sous réserve du paragraphe 25 (13) (signification de l’ordon- 
nance); 


b) l’intimé n’a pas le droit de prendre part a la cause de quelque fa- 
¢on que Ce soit; 


c) le tribunal peut traiter la cause en |’absence de 1’ intimé; 


d) le greffier peut fixer une date pour la tenue d’un proces non con- 
testé. 


REPONSE 


(6) Une partie peut, au plus tard 10 jours aprés qu’une défense lui est 
signifiée, signifier et déposer une réponse (formule 10A) 4 une demande 
présentée dans la défense. 


REGLE 11: MODIFICATION D’UNE REQUETE, 
D’UNE DEFENSE OU D’UNE REPONSE 


MODIFICATION D’UNE REQUETE SANS LA PERMISSION 
DU TRIBUNAL 


11. (1) Un requérant peut modifier sa requéte sans la permission du 
tribunal comme suit : 


1. Si aucune défense n’a été déposée, en signifiant et déposant une 
requéte modifiée de la fagon énoncée a la régle 8 (introduction 
d’une cause). 


2. Si une défense a été déposée, en signifiant et déposant une re- 
quéte modifiée de la fagon énoncée 4 la régle 8 et en déposant 
également l’avis de consentement a la modification de toutes les 
parties. 


MODIFICATION DE LA DEFENSE SANS LA PERMISSION DU 
TRIBUNAL 


(2) Un intimé peut modifier sa défense sans la permission du tribunal 
comme suit : 


1. Silarequéte a été modifiée, en signifiant et déposant une défense 
modifiée au plus tard 14 jours aprés que la requéte modifiée lui 
est signifiée. 
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2. If the application has not been amended, by serving and filing an 
amended answer and also filing the consent of all parties to the 
amendment. 


AMENDING APPLICATION OR ANSWER WITH COURT’S 
PERMISSION 


(3) On motion, the court shall give permission to a party to amend 
an application, answer or reply, unless the amendment would disadvan- 
tage another party in a way for which costs or an adjournment could not 
compensate. 


HOW AMENDMENT IS SHOWN 


(4) An amendment shall be clearly shown by underlining all 
changes, and the rule or order permitting the amendment and the date 
of the amendment shall be noted in the margin of each amended page. 


RULE 12: WITHDRAWING, COMBINING OR 
SPLITTING CASES 


WITHDRAWING APPLICATION, ANSWER OR REPLY 


12. (1) A party who does not want to continue with all or part of a 
case may withdraw all or part of the application, answer or reply by 
serving a notice of withdrawal (Form 12) on every other party and filing 
it. 


WITHDRAWAL—SPECIAL PARTY’S APPLICATION, 
ANSWER OR REPLY 


(2) A special party’s application, answer or reply may be withdrawn 
(whether in whole or in part) only with the court’s permission, and the 
notice of motion for permission shall be served on every other party and 
on, 


(a) the Children’s Lawyer, if the special party is a child; 


(b) the Public Guardian and Trustee, if the special party is not a 
child. 


COSTS PAYABLE ON WITHDRAWAL 


(3) A party who withdraws all or part of an application, answer or 
reply shall pay the costs of every other party in relation to the with- 
drawn application, answer, reply or part, up to the date of the with- 
drawal, unless the court orders or the parties agree otherwise. 


COSTS ON WITHDRAWAL BY GOVERNMENT AGENCY 


(4) Despite subrule (3), if the party is a government agency, costs 
are in the court’s discretion. 


COMBINING AND SPLITTING CASES 
(5) If it would be more convenient to hear two or more cases, claims 


or issues together or to split a case into two or more separate cases, 
claims or issues, the court may, on motion, order accordingly. 


SPLITTING DIVORCE FROM OTHER ISSUES 


(6) The court may, on motion, make an order splitting a divorce 
from the other issues in a case if, 


(a) neither spouse will be disadvantaged by the order; and 


(b) reasonable arrangements have been made for the support of any 
children of the marriage. 
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2. Si la requéte n’a pas été modifiée, en signifiant et déposant une 
défense modifiée et en déposant également |’avis de consente- 
ment a la modification de toutes les parties. 


MODIFICATION D’UNE REQUETE OU D’UNE DEFENSE 
AVEC LA PERMISSION DU TRIBUNAL 


(3) Sur motion, le tribunal permet a une partie de modifier une re- 
quéte, une défense ou une réponse, sauf si la modification désavantage- 
rait une autre partie de telle fagon que |’ octroi de dépens ou d’un sursis 
ne pourrait la dédommager. 


FACON D’INDIQUER LA MODIFICATION 


(4) Toute modification est clairement indiquée en soulignant tous les 
changements, et la régle ou l’ordonnance permettant la modification, 
ainsi que la date de la modification méme, sont inscrites dans la marge 
de chaque page modifiée. 


REGLE 12 : RETRAIT, JONCTION OU SEPARATION 
DES CAUSES 


RETRAIT D’UNE REQUETE, D’UNE DEFENSE OU D’UNE 
REPONSE 


12. (1) La partie qui ne désire pas poursuivre tout ou partie d’une 
cause peut retirer tout ou partie de la requéte, de la défense ou de la 
réponse en signifiant 4 chacune des autres parties un avis de retrait 
(formule 12) et en le déposant. 


RETRAIT — REQUETE, DEFENSE OU REPONSE D’UNE 
PARTIE SPECIALE 


(2) Toute requéte, défense ou réponse d’une partie spéciale ne peut 
étre retirée, en totalité ou en partie, qu’avec la permission du tribunal, 
et l’avis de motion visant 4 obtenir cette permission est signifié 4 cha- 
cune des autres parties et : 


a) 4l’avocat des enfants, si la partie spéciale est un enfant; 


b) au Tuteur et curateur public, si la partie spéciale n’est pas un en- 
fant. 


DEPENS PAYABLES EN CAS DE RETRAIT 


(3) Sauf ordonnance contraire du tribunal ou consentement des par- 
ties, la partie qui retire tout ou partie d’une requéte, d’une défense ou 
d’une réponse paie les dépens des autres parties 4 |’ égard de tout ou par- 
tie de celle-ci jusqu’a la date du retrait. 


DEPENS EN CAS DE RETRAIT PAR UN ORGANISME 
GOUVERNEMENTAL 


(4) Malgré le paragraphe (3), si la partie est un organisme gouverne- 
mental, les dépens sont laissés 4 l’ appréciation du tribunal. 


JONCTION OU SEPARATION DES CAUSES 


(5) S’il est plus commode d’entendre ensemble deux ou plusieurs 
causes, demandes ou questions en litige, ou de séparer une cause en 
deux ou plusieurs causes, demandes ou questions en litige distinctes, le 
tribunal peut, sur motion, rendre une ordonnance en ce sens. 


SEPARATION DU DIVORCE ET DES AUTRES QUESTIONS EN 
LITIGE 


(6) Le tribunal peut, sur motion, rendre une ordonnance séparant la 
question du divorce des autres questions en litige dans une cause si les 
conditions suivantes sont réunies : 


a) ni l’un ni l’autre conjoint ne seront désavantagés par |’ ordon- 
nance; 


b) des dispositions raisonnables ont été prises pour subvenir aux be- 
soins de tout enfant a charge. 


O. Reg. 114/99 


RULE 13: FINANCIAL STATEMENTS 


FINANCIAL STATEMENT WITH APPLICATION, ANSWER, 
REPLY OR MOTION 


13. (1) If an application, answer, reply or notice of motion contains 
a claim for support or a property claim, 


(a) the party making the claim shall serve and file a financial state- 
ment (Form 13) with the document that contains the claim; and 


(b) the party against whom the claim is made shall serve and file a 
financial statement within the time for serving and filing an 
answer, reply or affidavit in response to the motion, whether the 
party is serving an answer, reply or affidavit in response to the 


motion or not. 


CLAIM FOR PAYMENT ORDER UNDER CFSA 


(2) If an application, answer, reply or notice of motion contains a 
claim for a payment order under section 60 of the Child and Family Ser- 
vices Act, clause (1) (a) does not apply to the children’s aid society but 
clause (1) (b) applies to the party against whom the claim is made. 


FINANCIAL STATEMENTS IN CUSTODY CASES 


st 


(3) If an application, answer or notice of motion contains a claim for 
custody of or access to a child, the court may order each party to serve 
and file a financial statement within the time decided by the court. 


FINANCIAL STATEMENT WITH MOTION TO CHANGE 
SUPPORT 


(4) The following requirements apply if a motion contains a claim 
for a change in a support order or agreement: 


1. The party making the motion shall serve and file a financial 
statement with the notice of motion. 


2. The party against whom the claim is made shall serve and file a 
financial statement as soon as possible after being served with 
the notice of motion, but in any event no later than two days 
before the motion date. Any affidavit in response to the motion 
shall be served and filed at the same time as the financial state- 
ment. 


NO FINANCIAL STATEMENT FROM ASSIGNEE 


(5) The assignee of a support order is not required to serve and file 
a financial statement under subrule (4). 


FULL DISCLOSURE IN FINANCIAL STATEMENT 
(6) A party who serves and files a financial statement shall, 


(a) make full and frank disclosure of the party’s financial situation; 


(b) attach any documents to prove the party’s income that the finan- 
cial statement requires; 


(c) follow the instructions set out in the form; and 
(d) fully complete all portions of the statement. 
INCOME TAX DOCUMENTS REQUIRED 


(7) The clerk shall not accept a party’s financial statement for filing 
unless, 


(a) copies of the party’s income tax returns and notices of assess- 
ment are attached as the form requires; 
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REGLE 13 : ETATS FINANCIERS 


ETAT FINANCIER JOINT A UNE REQUETE, A UNE DEFENSE, 
A UNE REPONSE OU A UNE MOTION 


13. (1) Si une requéte, une défense, une réponse ou un avis de 
motion comporte une demande d’aliments ou une demande portant sur 
des biens : 


a) d’une part, la partie qui présente la demande signifie et dépose un 
état financier (formule 13) avec le document qui contient la 
demande; 


b) d’autre part, la partie contre laquelle est présentée la demande si- 
gnifie et dépose un état financier dans le délai prévu pour signi- 
fier et déposer une défense, une réponse ou un affidavit en ré- 
ponse a la motion, que cette partie signifie ou non une défense, 
une réponse ou un affidavit en réponse a la motion. 


DEMANDE D’ORDONNANCE DE PAIEMENT — LOI SUR LES 
SERVICES A L’ENFANCE ET A LA FAMILLE 


(2) Si une requéte, une défense, une réponse ou un avis de motion 
comporte une demande d’ordonnance de paiement mentionnée a |’ arti- 
cle 60 de la Loi sur les services al’enfance et 4 la famille, |’ alinéa (1) a) 
ne s’applique pas a la société d’aide a l’enfance, mais |’alinéa (1) b) 
s’ applique a la partie contre laquelle est présentée la demande. 


ETATS FINANCIERS DANS LES CAUSES PORTANT SUR LA 
GARDE D’UN ENFANT 


(3) Si une requéte, une défense ou un avis de motion comporte une 
demande de garde d’un enfant ou de droit de visite 4 un enfant, le tri- 
bunal peut ordonner a chaque partie de signifier et de déposer un état 
financier dans le délai qu’il fixe. 


ETAT FINANCIER JOINT A UNE MOTION EN MODIFICATION 
DES ALIMENTS 


(4) Les exigences suivantes s’appliquent si une motion comporte 
une demande de modification d’une ordonnance alimentaire ou d’un 
accord relatif aux aliments : 


]. La partie qui présente la motion signifie et dépose un état finan- 
cier avec l’avis de motion. 


2. La partie contre laquelle est présentée la demande signifie et dé- 
pose un état financier dés que possible aprés que l’avis de motion 
lui est signifié, mais dans tous les cas au plus tard deux jours 
avant la date d’audition de la motion. Tout affidavit en réponse 
a la motion est signifié et déposé en méme temps que |’état finan- 
cier. 


ETAT FINANCIER NON EXIGE DU CESSIONNAIRE 


(5) Le cessionnaire d’une ordonnance alimentaire n’est pas tenu de 
signifier et de déposer un état financier aux termes du paragraphe (4). 


DIVULGATION COMPLETE DANS UN ETAT FINANCIER 
(6) La partie qui signifie et dépose un état financier : 


a) divulgue d’une manieére fidéle et complete sa situation finan- 
ciére; 


b) joint tous documents attestant son revenu qu’exige |’état finan- 
cier; 


c) suit les instructions indiquées dans la formule; 
d) remplit intégralement toutes les parties de 1’état. 
DOCUMENTS FISCAUX 


(7) Le greffier ne peut accepter le dépét de |’ état financier d’une par- 
tie sans que, selon le cas : 


a) des copies des déclarations de revenus et des avis de cotisation 
de la partie soient jointes comme |’exige la formule; 
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(b) the financial statement contains the party’s signed direction to 
the Department of National Revenue, Taxation (Form 13A) for 
disclosure of those documents; or 


(c) the financial statement contains a declaration that the party is not 
required to file an income tax return because of the /ndian Act 
(Canada). 


NO FINANCIAL STATEMENT BY CONSENT—SPOUSAL 
SUPPORT IN DIVORCE 


(8) Parties to a claim for spousal support under the Divorce Act 
(Canada) do not need to serve and file financial statements if they file 
a consent, 


(a) agreeing not to serve and file financial statements; or 


(b) agreeing to a specified amount of support, or to no support. 


NO FINANCIAL STATEMENT BY CONSENT—CHANGE IN 
SUPPORT 


(9) Parties to a consent motion for a change in support do not need 
to serve and file financial statements if they file a consent agreeing not 
to serve and file them. 


DOCUMENTS NOT TO BE FILED WITHOUT FINANCIAL 
STATEMENT 


(10) The clerk shall not accept an application, answer, reply, notice 
of motion or affidavit in response for filing without a financial state- 
ment if these rules require the document to be filed with a financial 
statement. 


ADDITIONAL FINANCIAL INFORMATION 


(11) Ifa party believes that another party’s financial statement does 
not contain enough information for a full understanding of the other 
party’s financial circumstances, 


(a) the party shall ask the other party to give the necessary addi- 
tional information; and 


(b) if the other party does not give it within seven days, the court 
may, on motion, order the other party to give the information or 
to serve and file a new financial statement. 


UPDATING FINANCIAL STATEMENT 


(12) At least seven days before any case conference, motion for a 
temporary order, settlement conference or trial, each party shall update 
the information in any financial statement that is more than 30 days old 
by serving and filing, 


(a) anew financial statement; or 


(b) an affidavit saying that the information in the last statement has 
not changed and is still true. 


QUESTIONING ON FINANCIAL STATEMENT 


(13) A party may be questioned under rule 20 on a financial state- 
ment provided under this rule, but only after a request for information 
has been made under clause (11) (a). 


NET FAMILY PROPERTY STATEMENT 


(14) Each party to a property claim under Part I of the Family Law 
Act shall serve and file a net family property statement (Form 13B) or, 
if the party has already served a net family property statement, an affi- 
davit saying that the information in that statement has not changed and 
is still true, 
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b) l’état financier comprenne une directive signée a |’intention du 
ministére du Revenu national, Impot (formule 13A) aux fins de 
divulgation de ces documents; 


c) l’état financier comprenne une déclaration selon laquelle la par- 
tie n’est pas tenue de déposer une déclaration de revenus en rai- 
son de la Loi sur les Indiens (Canada). 


AUCUN ETAT FINANCIER REQUIS S’IL Y A CONSENTE- 
MENT — ALIMENTS DU CONJOINT DANS UN DIVORCE 


(8) Les parties 4 une demande d’aliments pour le conjoint visée a la 
Loi sur le divorce (Canada) ne sont pas tenues de signifier et de déposer 
des états financiers si elles déposent un consentement dans lequel elles 
conviennent, selon le cas : 


a) de ne pas signifier et déposer d’états financiers; 


b) d’un montant précisé d’aliments ou du non-versement d’ali- 
ments. 


AUCUN ETAT FINANCIER REQUIS S’IL Y A CONSENTE- 
MENT — MODIFICATION DES ALIMENTS 


(9) Les parties 4 une motion sur consentement en modification des 
aliments ne sont pas tenues de signifier et de déposer des états financiers 
si elles déposent un consentement dans lequel elles conviennent de ne 
pas le faire. 


DEPOT DES DOCUMENTS REFUSE SANS ETAT FINANCIER 


(10) Le greffier ne doit pas accepter le dépét d’une requéte, d’une 
défense, d’une réponse, d’un avis de motion ou d’un affidavit en ré- 
ponse a une motion sans état financier si les présentes régles exigent que 
le document soit déposé avec un état financier. 


RENSEIGNEMENTS FINANCIERS SUPPLEMENTAIRES 


(11) Siune partie croit que l'état financier d’une autre partie ne con- 
tient pas suffisamment de renseignements pour permettre de compren- 
dre pleinement la situation financiére de cette autre partie : 


a) d’une part, la partie demande a |’ autre partie de communiquer les 
renseignements supplémentaires nécessaires; 


b) d’autre part, si l’autre partie ne le fait pas dans les sept jours, le 
tribunal peut, sur motion, lui ordonner de communiquer les ren- 
seignements ou de signifier et de déposer un nouvel état finan- 
cier. 


MISE A JOUR DE L’ETAT FINANCIER 


(12) Au moins sept jours avant une conférence relative a la cause, 
une motion visant a obtenir une ordonnance temporaire, une conférence 
en vue d’un réglement amiable ou un procés, chaque partie met a jour 
les renseignements fournis dans tout état financier datant de plus de 30 
jours en signifiant et déposant : 


a) soit un nouvel état financier; 


b) soit un affidavit indiquant que les renseignements fournis dans le 
dernier état n’ont pas changé et sont toujours exacts. 


INTERROGATOIRE SUR L’ETAT FINANCIER 


(13) Une partie peut étre interrogée en vertu de la régle 20 sur un état 
financier fourni aux termes de la présente régle, mais seulement aprés 
qu’une demande de renseignements a été présentée aux termes de 1’ali- 
néa (11) a). 


ETAT DES BIENS FAMILIAUX NETS 


(14) Chaque partie 4 une demande portant sur des biens prévue 4 la 
partie I de la Loi sur le droit de la famille signifie et dépose un état des 
biens familiaux nets (formule 13B) ou, si la partie en a déja signifié un, 
un affidavit indiquant que les renseignements qui y figurent n’ont pas 
changé et sont toujours exacts : 
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(a) not less than seven days before a settlement conference; and 
(b) not more than 30 days and not less than seven days before a trial. 
CORRECTING AND UPDATING STATEMENT OR ANSWER 


(15) As soon as a party discovers that information in the party’s 
financial statement or net family property statement or in a response the 
party gave under this rule is incorrect or incomplete, or that there has 
been a material change in the information provided, the party shall 
immediately serve on every other party to the claim and file the correct 
information or a new statement containing the correct information, 
together with any documents substantiating it. 


ORDER TO FILE STATEMENT 


(16) If a party has not served and filed a financial statement or net 
family property statement or information as required by this rule or an 
Act, the court may, on motion without notice, order the party to serve 
and file the document or information and, if it makes that order, shall 
also order the party to pay costs. 


FAILURE TO OBEY ORDER TO FILE STATEMENT OR GIVE 
INFORMATION 


(17) If a party does not obey an order to serve and file a financial 
statement or net family property statement or to give information as this 
rule requires, the court may, 


(a) dismiss the party’s case; 
(b) 
(c) 
(d) 


strike out any document filed by the party; 
make a contempt order against the party; 


order that any information that should have appeared on the 
statement may not be used by the party at the motion or trial; 


(e€) make any other appropriate order. 
RULE 14: MOTIONS 
WHEN TO MAKE MOTION 


14. (1) A person who wants any of the following may make a 
motion: 


1. A temporary order for a claim made in an application. 


2. Directions on how to carry on the case. 
3. A change in an order or agreement. 
WHO MAY MAKE MOTION 


(2) A motion may be made by a party to the case or by a person with 
an interest in the case. 


PARTIES TO MOTION 


(3) A person who is affected by a motion is also a party, for purposes 
of the motion only, but this does not apply to a child affected by a 
motion relating to custody, access, child protection, adoption or child 
support. 


NO MOTION BEFORE CASE CONFERENCE 


(4) Before a case conference has been held, no notice of motion or 
supporting evidence may be served and no motion may be heard, except 
in a Situation of urgency or hardship or for some other reason in the 
interest of justice. 
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a) aU moins sept jours avant la tenue d’une conférence en vue d’un 
réglement amiable; 


b) au plus 30 jours mais au moins sept jours avant la tenue d’un 
proces. 


CORRECTION ET MISE A JOUR DE L’ETAT OU DE LA 
DEFENSE 


(15) Dés qu’une partie se rend compte que les renseignements qui 
figurent dans son état financier ou son état des biens familiaux nets ou 
dans une réponse qu’elle donne aux termes de la présente régle sont 
inexacts Ou incomplets ou qu’il s’est produit un changement important 
en ce qui concerne les renseignements fournis, elle signifie immédiate- 
ment a chacune des autres parties 4 la demande les renseignements 
exacts Ou un nouvel état qui donne les renseignements exacts, ainsi que 
tous documents a |’ appui, et les dépose. 


ORDONNANCE DE DEPOT D’UN ETAT 


(16) Siune partie n’a pas signifié ni déposé |’ état financier, |’ état des 
biens familiaux nets ou les renseignements qu’exige la présente régle ou 
une loi, le tribunal peut, sur motion présentée sans préavis, lui ordonner 
de signifier et de déposer le document ou les renseignements et, en pa- 
reil cas, lui ordonner également de payer les dépens. 


INOBSERVATION D’UNE ORDONNANCE DE DEPOT D’UN 
ETAT OU DE COMMUNICATION DE RENSEIGNEMENTS 


(17) Si une partie n’observe pas une ordonnance lui enjoignant de 
signifier et de déposer un état financier ou un état des biens familiaux 
nets ou de communiquer des renseignements comme |’exige la présente 
régle, le tribunal peut : 


a) rejeter la cause de la partie; 


b) radier tout document déposé par la partie; 

c) rendre une ordonnance pour outrage a |’encontre de la partie; 

d) ordonner que la partie ne puisse se servir des renseignements qui 
auraient dd figurer dans 1’état lors de !’audition de la motion ou 
lors du procés; 

e) rendre toute autre ordonnance appropriée. 


REGLE 14 : MOTIONS 
CAS OU UNE MOTION PEUT ETRE PRESENTEE 


14, (1) La personne qui désire obtenir ]’une ou |’ autre des mesures 
suivantes peut présenter une motion en ce sens : 


1. Une ordonnance temporaire a l|’égard d’une demande présentée 
dans une requéte. 


2. Des directives sur la fagon de conduire la cause. 
3. La modification d’une ordonnance. 


PERSONNES QUI PEUVENT PRESENTER UNE MOTION 


(2) Une motion peut étre présentée par une partie a la cause ou par 
une personne qui a un intérét dans celle-ci. 


PARTIES A LA MOTION 


(3) La personne que concerne une motion, mais aux fins de celle-ci 
uniquement, est également partie a la motion, mais non |’enfant que con- 
cerne une motion portant sur la garde, le droit de visite, la protection, 
adoption ou les aliments. 


MOTION INTERDITE AVANT LA TENUE D’UNE 
CONFERENCE RELATIVE A LA CAUSE 


(4) Avant la tenue d’une conférence relative a la cause, aucun avis 
de motion ou élément de preuve a l’appui d’une motion ne peut étre si- 
gnifié et aucune motion ne peut étre entendue, sauf en cas de situation 
d’urgence ou de graves difficultés ou pour un autre motif dans |’intérét 
de la justice. 


668 
MOTION TO CHANGE FINAL ORDER 


(5) Despite subrule (4), a party may serve a notice of motion and 
supporting evidence for an order to change a final order or agreement 
under rule 15 before a case conference has been held, but the motion 
may not be heard before a case conference has been held. 


OTHER MOTIONS 


(6) Subrule (4) does not apply to a motion, 


(a) 


to change a temporary order under subrule 15 (14) (fraud, mis- 
take, lack of notice); 


(b) 


for a contempt order under rule 31 or an order striking out a doc- 
ument under subrule (22); 


(c) 


for summary judgment under rule 16; 


(d 


a 


to require the Director of the Family Responsibility Office to 
refrain from suspending a licence; or 


(e) 


to limit or suspend a support deduction order. 


MOTION INVOLVING COMPLICATED MATTERS 


(7) The judge who hears a motion involving complicated matters 
may, 


(a) order that the motion or any part of it be heard as a trial; and 


(b) give any directions that are necessary. 


MOTION BY TELEPHONE OR VIDEO CONFERENCE 


(8) A party who wants a motion to be heard by telephone or video 
conference shall, 


(a) obtain an appointment from the clerk for the hearing of the 


motion; 
(b) 
(c) 


make the necessary arrangements; 


serve a notice of the appointment and arrangements on all other 
parties, and file it; and 


(d 


Sa 


participate in the motion as the notice specifies. 


DOCUMENTS FOR A MOTION 
(9) A motion, whether made with or without notice, 


(a) requires a notice of motion (Form 14) and an affidavit (Form 
14A); and 


(b) may be supported by additional evidence. 
PROCEDURAL, UNCOMPLICATED OR UNOPPOSED 
MATTERS—MOTION FORM 


(10) If a motion is limited to procedural, uncomplicated or unop- 
posed matters, the party making the motion may use a motion form 
(Form 14B) instead of a notice of motion and affidavit. 


MOTION WITH NOTICE 


(11) A party making a motion with notice shall, 
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MOTION EN MODIFICATION D’UNE ORDONNANCE 
DEFINITIVE 


(5) Malgré le paragraphe (4), une partie peut signifier un avis de 
motion et les preuves a4 l’appui en vue d’obtenir la modification d’une 
ordonnance définitive ou d’un accord visé a la régle 15 avant la tenue 
d’une conférence relative a la cause, mais la motion ne peut €étre enten- 
due avant la tenue de la conférence. 


AUTRES MOTIONS 


(6) Le paragraphe (4) ne s’applique pas a l'une ou |’autre des 
motions suivantes : 


a) une motion en modification d’une ordonnance temporaire, visée 
au paragraphe 15 (14) (fraude, erreur, absence de préavis); 


b) une motion visant a obtenir une ordonnance pour outrage, visée 
a la régle 31, ou une ordonnance radiant un document, visée au 


paragraphe (22); 


c) une motion visant a obtenir un jugement sommaire, visée a la ré- 
gle 16; 
d) une motion en vue d’exiger du directeur du Bureau des obliga- 


tions familiales qu’il ne suspende pas un permis; 


a, 


€) une motion visant a limiter ou a suspendre une ordonnance de re- 


tenue des aliments. 
MOTION COMPLEXE 


(7) Le juge qui entend une motion qui souléve des questions compli- 
quées peut : 


a) d’une part, ordonner que tout ou partie de la motion soit entendu 
comme un proces; 


b) d’autre part, donner toutes directives nécessaires. 


AUDITION D’UNE MOTION PAR CONFERENCE 
TELEPHONIQUE OU VIDEOCONFERENCE 


(8) La partie qui désire qu’une motion soit entendue par conférence 
téléphonique ou vidéoconférence fait ce qui sult : 


a) elle obtient du greffier un rendez-vous pour |’audition de la 


motion; 
b) 
C) 


elle prend les dispositions nécessaires; 


elle signifie aux autres parties un avis du rendez-vous et des dis- 
positions qui ont été prises et le dépose; 


d 


— 


elle participe a |’audition de la motion de la fagon que précise 
Pavis. 


DOCUMENTS AUX FINS D’UNE MOTION 
(9) Qu’elle soit présentée avec ou sans préavis, toute motion : 


a) d’une part, exige un avis de motion (formule 14) et un affidavit 
(formule 14A); 


b) d’autre part, peut étre appuyée de preuves additionnelles. 


QUESTIONS DE PROCEDURE, QUESTIONS NON : 
COMPLIQUEES OU QUESTIONS NON CONTESTEES — 
FORMULE DE MOTION 


(10) Si une motion ne porte que sur des questions de procédure ou 
des questions non compliquées ou non contestées, la partie qui la pré- 
sente peut se servir d’une formule de motion (formule 14B) au lieu d’un 
avis de motion et d’un affidavit. 


MOTION PRESENTEE AVEC PREAVIS 


(11) La partie qui présente une motion avec préavis fait ce qui suit : 


O. Reg. 114/99 
(a) 


serve the documents mentioned in subrule (9) or (10) on all other 
parties, not later than four days before the motion date; 


(b) 


file the documents as soon as possible after service, but not later 
than two days before the motion date; and 


(c) 


file a confirmation (Form 14C) not later than 2 p.m. on the day 
before the motion date. 


MOTION WITHOUT NOTICE 
(12) A motion may be made without notice if, 


(a) the nature or circumstances of the motion make notice unneces- 
sary or not reasonably possible; 


(b) there is an immediate danger of a child’s removal from Ontario, 
and the delay involved in serving a notice of motion would prob- 
ably have serious consequences; 


(c) 


there is an immediate danger to the health or safety of a child or 
of the party making the motion, and the delay involved in serv- 
ing a notice of motion would probably have serious conse- 
quences; or 


(d) 


service of a notice of motion would probably have serious con- 
sequences. 


FILING FOR MOTION WITHOUT NOTICE 


(13) The documents for use on a motion without notice shall be filed 
on or before the motion date, unless the court orders otherwise. 


ORDER MADE ON MOTION WITHOUT NOTICE 


(14) An order made on motion without notice (Form 14D) shall 
require the matter to come back to the court and, if possible, to the same 
judge, within 14 days or on a date chosen by the court. 


SERVICE OF ORDER MADE WITHOUT NOTICE 


(15) An order made on motion without notice shall be served imme- 
diately on all parties affected, together with all documents used on the 
motion, unless the court orders otherwise. 


WITHDRAWING A MOTION 


(16) A party making a motion may withdraw it in the same way as 
an application or answer is withdrawn under rule 12. 


EVIDENCE ON A MOTION 


(17) Evidence on a motion may be given by any one or more of the 
following methods: 


1. An affidavit or other admissible evidence in writing. 


2. A transcript of the questions and answers on a questioning under 
rule 20. 


3. With the court’s permission, oral evidence. 
AFFIDAVIT BASED ON PERSONAL KNOWLEDGE 


(18) An affidavit for use on a motion shall, as much as possible, con- 
tain only information within the personal knowledge of the person sign- 
ing the affidavit. 


AFFIDAVIT BASED ON OTHER INFORMATION 


(19) The affidavit may also contain information that the person 
learned from someone else, but only if, 
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a) elle signifie les documents mentionnés au paragraphe (9) ou (10) 
aux autres parties, au plus tard quatre jours avant la date d’ audi- 
tion de la motion; 


b) elle dépose les documents dés que possible aprés la signification, 


mais au plus tard deux jours avant la date d’ audition de la motion; 


c) elle dépose une confirmation (formule 14C) au plus tard a 14 


heures le jour précédant la date d’ audition de la motion. 
MOTION PRESENTEE SANS PREAVIS 
(12) Une motion peut étre présentée sans préavis si, selon le cas : 


a) la nature ou les circonstances de la motion rendent le préavis inu- 
tile ou impossible a donner dans des conditions raisonnables; 


b) il existe un risque immédiat qu’un enfant soit retiré de |’ Ontario 
et le retard a agir qu’entrainerait la signification d’un avis de 


motion aurait probablement de graves conséquences; 


c) il existe un danger immeédiat pour la santé ou la sécurité d’un en- 
fant ou de la partie qui présente la motion, et le retard a agir 
qu’entrainerait la signification d’un avis de motion aurait proba- 


blement de graves conséquences; 


d) la signification d’un avis de motion aurait probablement de 


graves conséquences. 


DEPOT DES DOCUMENTS AUX FINS D’UNE MOTION 
PRESENTEE SANS PREAVIS 


(13) Les documents 4 utiliser dans le cadre d’une motion présentée 
sans préavis sont déposés au plus tard a la date d’ audition de la motion, 
sauf ordonnance contraire du tribunal. 


ORDONNANCE RENDUE SUR MOTION PRESENTEE SANS 
PREAVIS 


(14) Toute ordonnance rendue sur motion présentée sans préavis 
(formule 14D) exige que la question soit de nouveau portée devant le 
tribunal et, si possible, le méme juge dans les 14 jours qui suivent ou a 
la date que fixe le tribunal. 


SIGNIFICATION DE L’?;ORDONNANCE RENDUE SUR 
MOTION PRESENTEE SANS PREAVIS 


(15) Sauf ordonnance contraire du tribunal, l’ordonnance rendue sur 
motion présentée sans préavis, accompagnée des documents utilisés 
dans le cadre de la motion, est signifiée immédiatement a toutes les par- 
ties intéressées. 


RETRAIT D’UNE MOTION 


(16) La partie qui présente une motion peut la retirer de la méme ma- 
niére qu’ une requéte ou une défense est retirée aux termes de la régle 1 2. 


PREUVES DANS LE CADRE D’UNE MOTION 


(17) Les preuves 4 utiliser dans le cadre d'une motion peuvent étre 
fournies par un ou plusieurs des moyens suivants : 


1. Un affidavit ou toute autre preuve admissible par écrit. 


2. Une transcription des questions posées et des réponses fournies 
lors d’un interrogatoire mené aux termes de la régle 20. 


3. Avec la permission du tribunal, des témoignages oraux. 


AFFIDAVIT FONDE SUR LA CONNAISSANCE DIRECTE 


(18) L’affidavit a utiliser dans le cadre d’une motion ne contient, au- 
tant que possible, que des renseignements dont la personne qui le signe 
a une connaissance directe. 


AFFIDAVIT FONDE SUR D’AUTRES RENSEIGNEMENTS 


(19) L’affidavit peut également contenir des renseignements que la 
personne a obtenus d’une autre personne, mais uniquement si : 
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(a) the source of the information is identified by name and the affi- 
davit states that the person signing it believes the information is 
true; and 


(b) in addition, if the motion is a contempt motion under rule 31, the 
information is not likely to be disputed. 


RESTRICTIONS ON EVIDENCE 


(20) The following restrictions apply to evidence for use on a 
motion, unless the court orders otherwise: 


1. The party making the motion shall serve all the evidence in sup- 
port of the motion with the notice of motion. 


2. The party responding to the motion shall then serve all the evi- 
dence in response. 


3. The party making the motion may then serve evidence replying 
to any new matters raised by the evidence served by the party 
responding to the motion. 


4. No other evidence may be used. 


NO MOTIONS WITHOUT COURT’S PERMISSION 


(21) Ifa party tries to delay the case or add to its costs or in any other 
way to abuse the court’s process by making numerous motions without 
merit, the court may order the party not to make any other motions in 
the case without the court’s permission. 


MOTION TO STRIKE OUT DOCUMENT 


(22) The court may, on motion, strike out all or part of any document 
that may delay or make it difficult to have a fair trial or that is inflamma- 
tory, a waste of time, a nuisance or an abuse of the court process. 


FAILURE TO OBEY ORDER MADE ON MOTION 


(23) A party who does not obey an order that was made on motion 
is not entitled to any further order from the court unless the court orders 
that this subrule does not apply, and the court may on motion, in addi- 
tion to any other remedy allowed under these rules, 


(a) dismiss the party’s case or strike out the party’s answer or any 
other document filed by the party; 


(b) postpone the trial; 


(c) make any other order that is appropriate, including an order for 
costs. 


RULE 15: MOTIONS TO CHANGE 
AN ORDER OR AGREEMENT 


SPECIAL SERVICE, MINIMUM NOTICE PERIOD—MOTION 
TO CHANGE FINAL ORDER OR AGREEMENT 


15. (1) Notice of a motion to change a final order or agreement and 
the supporting evidence shall be served by special service (subrule 6 
(3)), and not by regular service, 


(a) not later than 30 days before the motion is to be heard, if the 
party to be served resides in Canada or the United States of 
America; 


(b) not later than 60 days before the motion is to be heard, if the 
party to be served resides elsewhere. 
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a) la source des renseignements y est nommée et |’affidavit précise 
que la personne qui le signe croit que les renseignements sont 
exacts; 


b) de plus, si la motion est une motion pour outrage visée a la régle 
31, les renseignements ne sont pas susceptibles d’étre contestés. 


RESTRICTIONS RELATIVES A LA PREUVE 


(20) Sauf ordonnance contraire du tribunal, les restrictions suivantes 
s’appliquent aux preuves utilisées dans le cadre d’une motion : 


1. La partie qui présente la motion signifie toutes les preuves a |’ ap- 
pui avec ]’avis de motion. 


2. La partie qui répond a la motion signifie ensuite toutes les 
preuves a |’ appui de sa réponse. 


3. La partie qui présente la motion peut ensuite signifier des 
preuves en réponse a toute nouvelle question que soulévent les 
preuves signifiées par la partie qui répond 4 la motion. 


4. Aucune autre preuve ne peut étre utilisée. 


INTERDICTION DE PRESENTER DES MOTIONS SANS LA 
PERMISSION DU TRIBUNAL 


(21) Si une partie essaie de retarder la cause, d’en augmenter les frais 
ou de recourir abusivement au tribunal d’une autre facon en présentant 
de nombreuses motions sans fondement, le tribunal peut lui ordonner de 
ne pas présenter d’autres motions dans le cadre de la cause sans sa per- 
mission. 


MOTION EN RADIATION D’UN DOCUMENT 


(22) Le tribunal peut, sur motion, radier tout ou partie d’un docu- 
ment susceptible de retarder ou de rendre difficile la tenue d’un procés 
équitable ou d’un document qui est incendiaire, est présenté dans |’ in- 
tention de causer des embétements ou constitue une perte de temps ou 
un recours abusif au tribunal. 


INOBSERVATION D’UNE ORDONNANCE RENDUE SUR 
MOTION 


(23) La partie qui n’observe pas une ordonnance rendue sur motion 
n’a droit 4 aucune autre ordonnance du tribunal, 4 moins que celui-ci 
n’ordonne que le présent paragraphe ne s’applique pas, et le tribunal 
peut, sur motion, en plus de toute autre mesure de redressement que per- 
mettent les présentes régles : 


a) rejeter la cause de la partie ou radier sa défense ou tout autre doc- 
ument qu’elle a déposé; 


b) reporter le proces; 


c) rendre toute autre ordonnance appropriée, y compris une ordon- 
nance d’adjudication des dépens. 


REGLE 15 : MOTIONS EN MODIFICATION 
D’UNE ORDONNANCE OU D’UN ACCORD 


SIGNIFICATION SPECIALE — MOTION EN MODIFICATION 
D’UNE ORDONNANCE DEFINITIVE OU D’UN ACCORD 


15. (1) L’avis d’une motion en modification d’une ordonnance 
définitive ou d’un accord et les preuves a l’appui sont signifiés par voie 
de signification spéciale (paragraphe 6 (3)) et non par voie de 
signification ordinaire : 


a) au plus tard 30 jours avant |’ audition de la motion, si la partie qui 
doit recevoir signification réside au Canada ou aux Etats-Unis 
d’ Amérique; 


b) au plus tard 60 jours avant |’ audition de la motion, si la partie ré- 
side ailleurs. 
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REGULAR SERVICE ON OFFICIALS, AGENCIES, ETC. 


(2) Despite subrule (1), the notice of motion and evidence may be 
served on the persons mentioned in subrule 8 (6) (officials, agencies, 
etc.) by regular service. 


PLACE FOR MOTION TO CHANGE ORDER OR 
AGREEMENT 


(3) Rule 5 (where a case starts) applies to a motion to change an 
order or agreement as if the motion were a new Case. 


CHANGE OF SUPPORT—SERVICE ON ASSIGNEE OF 
SUPPORT 


(4) Ina motion to change a support order or agreement that has been 
assigned to a person or agency, as the Divorce Act (Canada) and the 
Family Law Act permit, the parties shall serve their documents on the 
assignee as if the assignee were also a party. 


ASSIGNEE MAY BECOME PARTY 


(5) On serving and filing a notice claiming a financial interest in the 
motion, the assignee becomes a respondent to the extent of the financial 
interest. 


SANCTIONS IF ASSIGNEE NOT SERVED 
(6) If the assignee is not served as subrule (4) requires, 


(a) the court may at any time, on motion by the assignee with notice 
to the other parties, set aside the changed order to the extent that 
it affects the assignee’s financial interest, 


(b) the party who asked for the change has the burden of proving 


that the changed order should not be set aside; and 


(c) 


if the changed order is set aside, the assignee is entitled to full 
recovery of its costs of the motion to set aside, unless the court 
orders otherwise. 


CONTENTS OF AFFIDAVIT 


(7) An affidavit for use on a motion to change an order or agreement 
shall set out, 


(a) 
(b) 


the place where the parties and the children ordinarily reside; 


the name and birth date of each child to whom a proposed change 
relates; 


(c) 


whether a party has married or begun living with another person; 


(d) 


details of current custody and access arrangements; 


(e) 


details of current support arrangements, including details of any 
unpaid support; 

(f) details of the change asked for and of the changed circumstances 
that are grounds for a change in the order or agreement, 


ae) 


details of any efforts made to mediate or settle the issues and of 
any assessment report on custody or access; 


(g 
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SIGNIFICATION ORDINAIRE AUX FONCTIONNATIRES 
PUBLICS, ORGANISMES ET AUTRES PERSONNES 


(2) Malgré le paragraphe (1), |’avis de motion et les preuves peuvent 
étre signifiés aux personnes mentionnées au paragraphe 8 (6) (fonction- 
naires publics, organismes et autres personnes) par voie de signification 
ordinaire. 


LIEU D’AUDITION DE LA MOTION EN MODIFICATION 
D’UNE ORDONNANCE OU D’UN ACCORD 


(3) La régle 5 (lieu ot une cause est introduite) s’applique a une 
motion en modification d’une ordonnance ou d’un accord comme si la 
motion était une nouvelle cause. 


MODIFICATION D’UNE ORDONNANCE ALIMENTAIRE — 
SIGNIFICATION AU CESSIONNAIRE 


(4) Dans une motion en modification d’une ordonnance alimentaire 
ou d’un accord relatif aux aliments qui a été cédé a une personne ou a 
un organisme, comme le permettent la Loi sur le divorce (Canada) et la 
Loi sur le droit de la famille, les parties signifient leurs documents au 
cessionnaire comme s’il était également une partie. 


CESSIONNAIRE COMME PARTIE 


(5) Le cessionnaire qui signifie et dépose un avis dans lequel 11 re- 
vendique un intérét financier dans la motion devient un intimé jusqu’a 
concurrence de son intérét. 


SANCTIONS EN L’ABSENCE DE SIGNIFICATION AU 
CESSIONNAIRE 


(6) Sile cessionnaire ne recoit pas signification comme I’exige le pa- 
ragraphe (4) : 


a) le tribunal peut, sur motion du cessionnaire présentée avec pre- 
avis aux autres parties, annuler |’ordonnance modifiée dans la 
mesure ou elle a une incidence sur |’ intérét financier du cession- 
naire; 

b) il incombe a la partie qui a demandé la modification de prouver 

que l’ordonnance modifiée ne devrait pas étre annulée; 


en cas d’annulation de |’ordonnance modifiée, le cessionnaire a 
droit, sauf ordonnance contraire du tribunal, au recouvrement in- 
tégral des frais qu’il a engagés relativement a ]a motion en annu- 
lation. 


Cc) 


CONTENU DE L’AFFIDAVIT 


(7) Laffidavit a utiliser dans le cadre d’une motion en modification 
d’une ordonnance ou d’un accord indique ce qui suit : 


a) le lieu ot résident ordinairement les parties et les enfants, 


b) les nom et date de naissance de chaque enfant auquel se rapporte 
une modification demandée, 


c) 


la question de savoir si la partie est mariée ou a commence a vivre 
avec une autre personne; 


d) 


des précisions au sujet des arrangements actuels quant a la garde 
et au droit de visite, 


e) des précisions au sujet des arrangements actuels quant aux ali- 


ments, y compris des précisions au sujet des aliments impayés; 


des précisions au sujet de la modification demandée et des nou- 
velles circonstances qui constituent un motif de modification de 
Vordonnance ou de |’ accord; 


des précisions au sujet des efforts qui ont été faits pour régler, par 
voie de médiation ou de réglement amiable, les questions en 
litige et au sujet des rapports d’évaluation éventuels sur la garde 
ou le droit de visite; 


g) 
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(h) in a motion to change a support order or agreement, whether the 
support was assigned and any details of the assignment known 
to the party asking for the change; 


— 


(i) in a motion to change a child support order or agreement, income 
and financial information required by section 21 of the appli- 


cable child support guidelines; and 


(j) in a motion to change a child support order or agreement to an 
amount different from the amount in the table of the applicable 
child support guidelines, evidence to satisfy the court that it 
should make the order asked for. 


EXHIBIT TO AFFIDAVIT 


(8) In addition, a copy of any existing order or agreement that deals 
with custody, access or support shall be attached as an exhibit to the 
affidavit, unless a copy is already in the continuing record, and then the 
affidavit shall indicate its location in the record. 


CHILD SUPPORT CHANGE ON CONSENT 


(9) Subrule (10) applies instead of subrule (7) if the parties have 
agreed to an order, 


(a) 


that changes only a child support order or agreement; and 


— 
lng 
wm 


the only terms of which are one or more of the following: 


1. Payment of child support, whether in accordance with the appli- 
cable child support guidelines or not, or ending child support. 


2. Suspension, reduction or cancellation of unpaid child support. 


3. Payment of unpaid child support in accordance with a payment 
schedule. 


4. Payment of costs. 


CHILD SUPPORT CHANGE ON CONSENT—MATERIAL TO 
BE FILED 


(10) In a case described in subrule (9), instead of serving and filing 
a notice of motion and the affidavit described in subrule (7), the parties 
shall file, 


(a) a change information form (Form 15) with all required attach- 
ments; 


(b) 
(c) 
(d) 


(e 


a consent (Form 15A); 
five copies of a draft order; 


a stamped envelope addressed to each party; 


Soot 


a support deduction order information form prescribed under the 


Family Responsibility and Support Arrears Enforcement Act, 
1996; and 


(f) a draft support deduction order. 


CONSENT MOTION—PARTIES NOT TO COME TO COURT 


(11) If the parties have filed the material described in subrule (10), 
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h) dans une motion en modification d’une ordonnance alimentaire 
ou d’un accord relatif aux aliments, la question de savoir si les 
aliments ont été cédés et tous renseignements au sujet de la ces- 
sion dont a connaissance la partie qui demande la modification; 


i) dans une motion en modification d’une ordonnance alimentaire 
ou d’un accord relatif aux aliments 4 1’égard d’un enfant, les ren- 
seignements sur le revenu et la situation financiére exigés par 
l’article 21 des lignes directrices applicables sur les aliments 
pour les enfants; 


dans une motion en modification d’une ordonnance alimentaire 
ou d’un accord relatif aux aliments a l’égard d’un enfant pour ob- 
tenir une somme différente de celle qui figure dans la table des 
lignes directrices applicables sur les aliments pour les enfants, 
des preuves de nature a convaincre le tribunal qu’il devrait ren- 
dre l’ordonnance demandée. 


wa 


j 


PIECE JOINTE A L’AFFIDAVIT 


(8) De plus, une copie de toute ordonnance ou de tout accord exis- 
tants portant sur la garde, le droit de visite ou les aliments est jointe a 
l’affidavit en tant que piéce, sauf s’il y en a déja une dans le dossier 
continu, auquel cas |’ affidavit indique a quel endroit dans celui-ci. 


MODIFICATION SUR CONSENTEMENT DES ALIMENTS 
POUR LES ENFANTS 


(9) Le paragraphe (10) s’applique au lieu du paragraphe (7) si les 
parties ont convenu d’une ordonnance : 


a) qui ne fait que modifier une ordonnance alimentaire ou un accord 
relatif aux aliments a |’égard d’un enfant; 


b 


— 


dont les seules conditions sont un ou plusieurs des éléments sui- 
vants : 


1. Le versement d’aliments, qu’il soit effectué ou non conformé- 
ment aux lignes directrices applicables sur les aliments pour les 
enfants, ou la cessation de tels aliments. 


2. La suspension, la réduction ou I’annulation des aliments impayés 
pour les enfants. 


3. Le versement des aliments impayés pour les enfants conformé- 
ment a un calendrier préétabli. 


4. Le paiement des dépens. 


MODIFICATION SUR CONSENTEMENT DES ALIMENTS 
POUR LES ENFANTS — DOCUMENTS A DEPOSER 


(10) Dans les cas dont il est question au paragraphe (9), au lieu de 
signifier et de déposer un avis de motion et l’affidavit mentionné au pa- 
ragraphe (7), les parties déposent : 


a) une formule de renseignements visant une modification (formule 
15) avec toutes les piéces qui doivent y étre jointes; 


b) un consentement (formule 15A); 
c) cing copies d’un projet d’ordonnance; 


d 
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une enveloppe affranchie adressée 4 chaque partie; 


a 


e) une formule de renseignements sur l’ordonnance de retenue des 
aliments prescrite aux termes de la Loi de 1996 sur les obliga- 


tions familiales et l'exécution des arriérés d’aliments: 


f) un projet d’ordonnance de retenue des aliments. 


MOTION SUR CONSENTEMENT — ABSENCE OBLIGATOIRE 
DES PARTIES AU TRIBUNAL 


(11) Si les parties ont déposé les documents mentionnés au paragra- 
phe (10) : 
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(a) they shall not come to court, but the clerk shall present the mater- 
ial to a judge; and 


(b) the judge may make the order asked for, or require one or both 
parties to file further material or come to court. 


CONTESTED CHILD SUPPORT CHANGE—MATERIAL TO 
BE SERVED 


(12) If a motion to change a child support order or agreement is not 
proceeding with the other party’s consent, 


(a) the party asking for the change may serve and file a change 
information form (Form 15) with all required attachments, 
instead of an affidavit; 


(b) the party responding to the motion shall serve and file an affida- 
vit that sets out any disagreement with the evidence of the party 
asking for the change; and 


(c) if a party claims that an order should not be made in accordance 
with the tables in the applicable child support guidelines, the 
support recipient and the support payor shall each serve and file 
an affidavit containing the evidence required by the following 
sections of the applicable child support guidelines, or the evi- 
dence that is otherwise necessary to satisfy the court that it 
should make the order asked for: 


Section 4 (income over $150,000) 
Section 5 (step-parent) 

Section 7 (special expenses) 
Section 8 (split custody) 

Section 9 (shared custody) 
Section 10 (undue hardship) 


Section 21 (income and financial information) 


POWERS OF COURT 


(13) If the court is of the opinion that a motion, whether made on 
consent or not, can not be properly dealt with because of the material 
filed, because of the matters in dispute or for any other reason, the court 
may give directions, including directions for a trial. 


CHANGING ORDER—FRAUD, MISTAKE, LACK OF NOTICE 
(14) The court may, on motion, change an order that, 


(a) was obtained by fraud; 
(b) contains a mistake; 


(c) needs to be changed to deal with a matter that was before the 
court but that it did not decide; 


(d) was made on a motion without notice; or 


(e) was made on a motion with notice, if through accident or inade- 
quate notice an affected party did not appear on the motion. 


STATUS REVIEW APPLICATIONS 


(15) This rule does not apply to status review applications. 
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a) d’une part, elles ne doivent pas se présenter au tribunal, le gret- 
fier devant se charger de soumettre les documents au juge; 


b) d’autre part, le juge peut rendre l’ordonnance demandée ou exi- 
ger que l’une des parties ou les deux déposent d’autres docu- 
ments ou se présentent au tribunal. 


MODIFICATION CONTESTEE DES ALIMENTS POUR LES 
ENFANTS — DOCUMENTS A SIGNIFIER 


(12) Siune motion en modification d’une ordonnance alimentaire ou 
d’un accord relatif aux aliments a |’égard d’un enfant n’est pas présen- 
tée avec le consentement de |’ autre partie : 


a) la partie qui demande la modification peut signifier et déposer 
une formule de renseignements visant une modification (formule 
15), avec toutes les piéces qui doivent y étre jointes, au lieu d’un 
affidavit; 


b) la partie qui présente une défense a la motion signifie et dépose 
un affidavit dans lequel elle indique ce en quoi elle n’est pas 
d’accord avec la preuve de la partie qui demande la modification; 


c) si une partie prétend qu’une ordonnance ne devrait pas tre ren- 
due conformément aux tables des lignes directrices applicables 
sur les aliments pour les enfants, le bénéficiaire et le payeur des 
aliments signifient et déposent chacun un affidavit comprenant 
les preuves exigées par les articles suivants des lignes directrices 
ou les preuves qui sont nécessaires par ailleurs pour convaincre 
le tribunal qu’il ne devrait pas rendre l’ordonnance demandée : 


Article 4 (revenu supérieur a 150 000 $) 

Article 5 (personne tenant lieu de pére ou de mére) 
Article 7 (dépenses spéciales) 

Article 8 (garde exclusive d’un ou de plusieurs enfants) 
Article 9 (garde partagée) 

Article 10 (difficultés excessives) 


Article 21 (renseignements sur le revenu et la situation 
financiére) 


POUVOIRS DU TRIBUNAL 


(13) S’il est d’avis qu’une motion, qu’elle soit présentée ou non sur 
consentement, ne peut étre traitée adéquatement a cause des documents 
déposés, des questions en litige ou pour une autre raison, le tribunal peut 
donner des directives, y compris des directives pour la tenue d’un 
proces. 


MODIFICATION DE L’?ORDONNANCE — FRAUDE, ERREUR, 
ABSENCE DE PREAVIS 


(14) Le tribunal peut, sur motion, modifier une ordonnance qui, se- 
lon le cas : 


a) a été obtenue par fraude, 
b) contient une erreur, 


c) a besoin d’étre modifiée pour régler une question qui a été portee 
devant le tribunal, mais qu’il n’a pas tranchée, 


d) a été rendue sur motion présentée sans préavis; 


e) a été rendue sur motion présentée avec préavis si une partie con- 
cernée ne s’est pas présentée a |’audition de la motion pour cause 
d’ accident ou d’avis insuffisant. 


REQUETES EN REVISION DE STATUT 


(15) La présente régle ne s’applique pas aux requétes en révision de 
Statut. 
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RULE 16: SUMMARY JUDGMENT 
WHEN AVAILABLE 


16. (1) After the respondent has served an answer or after the time 
for serving an answer has expired, a party may make a motion for sum- 
mary judgment for a final order without a trial on all or part of any claim 
made or any defence presented in the case. 


AVAILABLE IN ANY CASE EXCEPT DIVORCE 


(2) A motion for summary judgment under subrule (1) may be made 
in any case (including a child protection case) that does not include a 
divorce claim. 


DIVORCE CLAIM 


(3) In a case that includes a divorce claim, the procedure provided 
in rule 36 (divorce) for an uncontested divorce may be used, or the 
divorce claim may be split from the rest of the case under subrule 12 (6). 


EVIDENCE REQUIRED 


(4) The party making the motion shall serve an affidavit or other evi- 
dence that sets out specific facts showing that there is no genuine issue 
requiring a trial. 


EVIDENCE NOT FROM PERSONAL KNOWLEDGE 


(5) If a party’s evidence is not from a person who has personal 
knowledge of the facts in dispute, the court may draw conclusions unfa- 
vourable to the party. 


NO ISSUE FOR TRIAL 
(6) If there is no genuine issue requiring a trial of aclaim or defence, 
the court shall make a final order accordingly. 


ONLY ISSUE AMOUNT OF ENTITLEMENT 


(7) If the only genuine issue is the amount to which a party is enti- 
tled, the court shall order a trial to decide the amount. 


ONLY ISSUE QUESTION OF LAW 


(8) If the only genuine issue is a question of law, the court shall 
decide the issue and make a final order accordingly. 


ORDER GIVING DIRECTIONS 
(9) If the court does not make a final order, or makes an order for a 


trial of an issue, the court may also, 


(a) specify what facts are not in dispute, state the issues and give 
directions about how and when the case will go to trial (in which 
case the order governs how the trial proceeds, unless the trial 
judge orders otherwise to prevent injustice); 


(b) give directions; and 


(c) impose conditions (for example, require a party to pay money 
into court as security, or limit a party’s pretrial disclosure). 
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REGLE 16 : JUGEMENT SOMMAIRE 
APPLICABILITE 


16. (1) Aprés que l’intimé a signifié une défense ou aprés I’ expira- 
tion du délai prévu pour le faire, une partie peut présenter une motion 
en jugement sommaire en vue d’obtenir une ordonnance définitive sans 
proces sur tout ou partie d’une demande ou d’une défense présentée 
dans la cause. 


APPLICABILITE DANS TOUTES LES CAUSES A 
L’EXCEPTION DU DIVORCE 


(2) La motion en jugement sommaire prévue au paragraphe (1) peut 
€tre présentée dans toute cause (y compris une cause portant sur la pro- 
tection d’un enfant) qui ne comprend pas une demande de divorce. 


DEMANDE DE DIVORCE 


(3) Dans une cause qui comprend une demande de divorce, la procé- 
dure prévue a la régle 36 (divorce) pour un divorce non contesté peut 
Ctre suivie ou la demande de divorce peut étre séparée des autres ques- 
tions en litige dans la cause en vertu du paragraphe 12 (6). 


PREUVES EXIGEES 


(4) La partie qui présente la motion signifie un affidavit ou d’ autres 
preuves exposant des faits précis qui montrent qu’aucune question en 
litige véritable n’exige la tenue d’un procés. 


PREUVE QUI NE PROVIENT PAS DE LA CONNAISSANCE 
DIRECTE 


(5) Si la preuve d’une partie ne provient pas d’une personne qui a 
une connaissance directe des faits en litige, le tribunal peut tirer des con- 
clusions qui sont défavorables 4 la partie. 


ABSENCE DE QUESTION EN LITIGE VERITABLE 


(6) Si aucune question en litige véritable n’exige la tenue d’un 
proces sur une demande ou une défense, le tribunal rend une ordonnance 
définitive en conséquence. 


CAS OU LA SEULE QUESTION EN LITIGE CONCERNE LA 
SOMME A LAQUELLE A DROIT LA PARTIE 


(7) Si la seule question en litige véritable concerne la somme a la- 
quelle la partie a droit, le tribunal ordonne la tenue d’un procés pour en 
décider. 


CAS OU LA SEULE QUESTION EN LITIGE EST UNE 
QUESTION DE DROIT 


(8) Si la seule question en litige véritable est une question de droit, 
le tribunal décide de la question et rend une ordonnance définitive en 
conséquence. 


ORDONNANCE DONNANT DES DIRECTIVES 


(9) S’ilne rend pas d’ordonnance définitive ou qu’il rend une ordon- 
nance exigeant la tenue d’un procés sur une question en litige, le tri- 
bunal peut également faire ce qui suit : 


a) préciser les faits non contestés, indiquer les questions en litige et 
donner des directives sur la fagon dont le procés se déroulera et 
la date de celui-ci (auquel cas l’ordonnance régit le déroulement 
du procés, 4 moins que le juge du procés n’ordonne autrement 
afin d’éviter une injustice); 


b) donner des directives; 


Cc) imposer des conditions (par exemple, exiger qu’une partie consi- 
gne une somme au tribunal comme cautionnement ou limiter la 
divulgation préalable au procés effectuée par une partie). 
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COSTS OF UNSUCCESSFUL MOTION 


(10) If the party who made the motion has no success on the motion, 
the court shall decide the amount of the other party’s costs of the motion 
ona full recovery basis and order the party who made the motion to pay 
them immediately, unless the motion was justified, although unsuccess- 
ful. 


COSTS—BAD FAITH 


(11) Ifa party has acted in bad faith, the court shall decide the costs 
of the motion on a full recovery basis and shall order the party to pay 
them immediately. 


MOTION FOR SUMMARY DECISION ON LEGAL ISSUE 


(12) The court may, on motion, 


(a) decide a question of law before trial, if the decision may dispose 
of all or part of the case, substantially shorten the trial or save 
substantial costs; 


(b) strike out an application, answer or reply because it sets out no 
reasonable claim or defence in law; or 


(c) dismiss or suspend a case because, 
(i) 
(il) 


the court has no jurisdiction over it, 


a party has no legal capacity to carry on the case, 


(ili) 


there is another case going on between the same parties 
about the same matter, or 


the case is a waste of time, a nuisance or an abuse of the court 
process. 


(iv) 


EVIDENCE ON MOTION FOR SUMMARY DECISION OF 
LEGAL ISSUE 


(13) Ona motion under subrule (12), evidence 1s admissible only if 
the parties consent or the court gives permission. 


RULE 17: CONFERENCES 
CONFERENCES IN DEFENDED CASES 
17. (1) In each case in which an answer is filed, 


(a) a judge shall conduct at least one case conference; and 


(b) a judge may conduct a settlement conference, a trial manage- 
ment conference or both. 


UNDEFENDED CASES 
(2) If no answer is filed, 


(a) the clerk shall, on request, set a date for an uncontested trial or, 
in an uncontested divorce case, prepare the documents for a 
judge; and 


(b) a case conference, settlement conference or trial management 
conference shall be conducted only if the court orders it. 


MOTIONS TO CHANGE ORDER OR AGREEMENT 


(3) Subrule (1) applies, with necessary changes, to a motion to 
change a final order or agreement under rule 15 in which an affidavit is 
served in response to the motion. 
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DEPENS DE LA MOTION REJETEE 


(10) Si la partie qui présente la motion n’a gain de cause a aucun 
égard, le tribunal fixe le montant des dépens de |’ autre partie en fonction 
du recouvrement intégral de ses frais et lui ordonne de les payer immé- 
diatement, sauf si la motion était justifiée malgré son rejet. 


DEPENS — CAS DE MAUVAISE FOI 


(11) Si une partie a la motion a agi de mauvaise foi, le tribunal fixe 
le montant des dépens de |’ autre partie en fonction du recouvrement in- 
tégral de ses frais et lui ordonne de les payer immédiatement. 


MOTION EN DECISION SOMMAIRE SUR UNE QUESTION DE 
DROIT 


(12) Le tribunal peut, sur motion : 


a) soit décider d’une question de droit avant le procés, si la décision 
est susceptible de régler tout ou partie de la cause, d’abréger con- 
sidérablement le procés ou de réduire considérablement les dé- 
pens; 


b) soit radier une requéte, une défense ou une réponse parce qu elle 


ne révéle aucune demande ou défense raisonnable fondée en 
droit; 


Cc) soit rejeter OU Suspendre une cause parce que, selon le cas 
(1) 
(11) 


le tribunal n’a pas compétence pour |’ entendre, 


une partie n’a pas la capacité juridique pour poursuivre la 
cause, 

(iii) une autre cause en cours sur la méme question oppose les 
mémes parties, 

(iv) la cause constitue une perte de temps ou un recours abusif au 
tribunal ou est introduite dans l’intention de causer des 
embétements. 


PREUVES DANS LE CAS D’UNE MOTION EN DECISION 
SOMMAIRE SUR UNE QUESTION DE DROIT 


(13) Dans le cadre d’une motion prévue au paragraphe (12), les 
preuves ne peuvent étre présentées que si les parties y consentent ou le 
tribunal accorde sa permission. 


REGLE 17 : CONFERENCES 
CONFERENCES DANS LES CAUSES CONTESTEES 
17. (1) Dans chaque cause dans laquelle une défense est déposée : 


a) d’une part, le juge tient au moins une conférence relative a la 
cause; 


b) d’autre part, le juge peut tenir une conférence en vue d’un regle- 
ment amiable, une conférence de gestion du procés ou les deux. 


CAUSES NON CONTESTEES 
(2) Si aucune défense n’est déposée : 


a) d’une part, le greffier, sur demande, fixe la date d’un procés non 
contesté ou, s’il s’agit d’une cause de divorce non contestée, pré- 
pare les documents pour le juge; 


b) d’autre part, une conférence relative a la cause, une conférence 
en vue d’un réglement amiable ou une conférence de gestion du 
procés n’a lieu que sur ordonnance du tribunal. 


MOTIONS EN MODIFICATION D’UNE ORDONNANCE OU 
D’UN ACCORD 


(3) Le paragraphe (1) s’applique, avec les adaptations nécessaires, 
a une motion en modification d’une ordonnance deéfinitive ou d'un 
accord présentée en vertu de la régle 15 dans laquelle un affidavit est 
signifié en réponse a la motion. 
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PURPOSES OF CASE CONFERENCE OBJET D’UNE CONFERENCE RELATIVE A LA CAUSE 
(4) The purposes of a case conference include, (4) La conférence relative a la cause a notamment pour objet ce qui 
suit : 
(a) exploring the chances of settling the case; a) examiner les chances de transiger sur la cause; 
(b) identifying the issues that are in dispute and those that are not in b) déterminer les questions qui sont en litige et celles qui ne le sont 
dispute; pas, 
(c) exploring ways to resolve the issues that are in dispute; c) étudier les moyens de résoudre les questions qui sont en litige; 
(d) ensuring disclosure of the relevant evidence; d) veiller 4 la divulgation des preuves pertinentes; 
(€) noting admissions that may simplify the case; €) noter les admissions susceptibles de simplifier la cause; 
(f) setting the date for the next step in the case; f) fixer la date de la prochaine étape de la cause; 
(g) if possible, having the parties agree to a specific timetable for the g) obtenir, si possible, l’accord des parties sur un calendrier précis 
steps to be taken in the case before it comes to trial; and des €tapes a suivre dans le cadre de la cause avant le procés; 
(h) organizing a settlement conference, or holding one if appropri- h) organiser une conférence en vue d’un réglement amiable ou en 
ate. tenir une s’il y a lieu. 
PURPOSES OF SETTLEMENT CONFERENCE OBJET DE LA CONFERENCE EN VUE D’UN REGLEMENT 
AMIABLE 
(5) The purposes of a settlement conference include, (5) La conférence en vue d’un réglement amiable a notamment pour 


objet ce qui suit : 


(a) exploring the chances of settling the case; a) examiner les chances de transiger sur la cause; 

(b) settling or narrowing the issues in dispute; b) transiger sur les questions en litige ou les restreindre; 

(c) ensuring disclosure of the relevant evidence; c) veiller a la divulgation des preuves pertinentes; 

(d) noting admissions that may simplify the case; d) noter les admissions susceptibles de simplifier la cause; 

(e) if possible, obtaining a view of how the court might decide the e) en arriver si possible 4 une idée de la fagon dont le tribunal déci- 
case; dera de la cause; 

(f) considering any other matter that may help in a quick and just f) examiner les autres questions qui peuvent contribuer a une réso- 
conclusion of the case; lution rapide et équitable de la cause; 

(g) if the case is not settled, identifying the witnesses and other evi- g) en l’absence de réglement amiable, identifier les témoins devant 
dence to be presented at trial, estimating the time needed for trial comparaitre et les autres preuves 4 présenter au procés, évaluer 
and scheduling the case for trial; and la durée de celui-ci et en fixer la date; 

(h) organizing a trial management conference, or holding one if h) organiser une conférence de gestion du procés ou en tenir une s’il 
appropriate. y a lieu. 

PURPOSES OF TRIAL MANAGEMENT CONFERENCE OBJET DE LA CONFERENCE DE GESTION DU PROCES 

(6) The purposes of a trial management conference include, (6) La conférence de gestion du procés a notamment pour objet ce 

qui suit : 

(a) exploring the chances of settling the case; a) examiner les chances de transiger sur la cause; 

(b) arranging to receive evidence by a written report, an agreed b) prendre des dispositions pour recevoir les témoignages au 
statement of facts, an affidavit or another method, if appropriate; moyen, notamment, de rapports écrits, d’exposés conjoints des 

faits ou d’affidavits, s’il y a lieu; 

(c) deciding how the trial will proceed; c) décider de la fagon dont le procés se déroulera; 

(d) ensuring that the parties know what witnesses will testify and d) veiller a ce que les parties connaissent le nom des témoins qui 
what other evidence will be presented at trial; comparaitront et les autres témoignages qui seront présentés au 

proces; 
(e) estimating the time needed for trial; and e) évaluer la durée du procés; 
(f) setting the trial date, if this has not already been done. f) fixer la date du procés, si cela n’est pas déja fait. 
COMBINED CONFERENCE JONCTION DES CONFERENCES 

(7) On the consent of the judge and the parties, part or all of a case (7) Sur consentement du juge et des parties, une conférence relative 
conference, settlement conference and trial management conference a la cause, une conférence en vue d’un réglement amiable et une confé- 
may be combined. rence de gestion du procés peuvent étre jointes en totalité ou en partie. 
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ORDERS AT CONFERENCE 


(8) Atacase conference, settlement conference or trial management 
conference the judge may, if it is appropriate to do so, 


(a) make an order for document disclosure (rule 19) or questioning 


(rule 20), set the times for events in the case or give directions 
for the trial; 


(b) if notice has been served, make a temporary or final order; 


(c) 


make an unopposed order or an order on consent; and 


(d) on consent, refer any issue for alternative dispute resolution. 


CONFERENCES WITH A NON-JUDGE 


(9) A case conference or settlement conference may be conducted 
by a person who has been named by the appropriate senior judge, unless 
a party requests a conference with a judge. 


SETTLEMENT CONFERENCE WITH JUDGE BEFORE CASE 
SET FOR TRIAL 


(10) A case shall not be scheduled for trial unless, 


(a) a judge has conducted a settlement conference; or 
(b) a judge has ordered that the case be scheduled for trial. 


CASE CONFERENCE—MOTION TO CHANGE FINAL ORDER 
OR AGREEMENT 


(11) A motion for an order to change a final order or agreement 
under rule 15 shall not be heard before a case conference has been held. 


ENFORCEMENT—CONFERENCES OPTIONAL 


(12) In an enforcement, a case conference, settlement conference or 
trial management conference may be held at a party’s request or on a 
judge’s direction. 

PARTIES TO SERVE BRIEFS 


(13) Not later than seven days before the date scheduled for the con- 
ference, each party shall serve and file a case conference brief (Form 
17), settlement conference brief (Form 17A) or trial management con- 
ference brief (Form 17B), as appropriate. 


PARTIES TO CONFIRM ATTENDANCE 


(14) Not later than 2 p.m. on the day before the date scheduled for 
the conference, each party shall file a confirmation (Form 14C). 


PARTIES AND LAWYERS TO COME TO CONFERENCE 


(15) The following shall come to each conference: 
1. The parties, unless the court orders otherwise. 


2. For each represented party, the lawyer with full knowledge of 
and authority in the case. 
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ORDONNANCES RENDUES LORS D’UNE CONFERENCE 


(8) Lors d’une conférence relative a la cause, d’une conférence en 
vue d’un réglement amiable ou d’une conférence de gestion du proces, 
le juge peut, si cela est approprié : 


a) rendre une ordonnance de divulgation de documents (régle 19) 
ou d’interrogatoire (régle 20), fixer les date et heure des étapes 
de la cause ou donner des directives pour le proces: 


b) siun avis a été signifié, rendre une ordonnance temporaire ou de- 


finitive; 


er 


rendre une ordonnance non contestée ou une ordonnance sur 
consentement; 


c 


d) sur consentement, renvoyer toute question en litige pour regle- 


ment extrajudiciaire. 


CONFERENCES PRESIDEES PAR UNE PERSONNE QUI N’EST 
PAS JUGE 


(9) Une personne nommée par le juge principal compétent peut pre- 
sider une conférence relative a la cause ou une conférence en vue d’un 
réglement amiable, 4 moins qu’une partie ne demande une conférence 
devant un juge. 


CONFERENCE EN VUE D’UN REGLEMENT AMIABLE 
DEVANT UN JUGE AVANT LA FIXATION DE LA DATE DU 
PROCES 


(10) La date du procés ne doit pas étre fixée 4 moins que, selon le 
cas : 


a) un juge n’ait tenu une conférence en vue d’un réglement amiable, 
b) un juge n’ait ordonné la fixation de cette date. 


CONFERENCE RELATIVE A LA CAUSE — MOTION EN 
MODIFICATION D’UNE ORDONNANCE DEFINITIVE OU 
D’UN ACCORD 


(11) Une motion visant a obtenir une ordonnance en modification 
d’une ordonnance définitive ou d’un accord présentée en vertu de la re- 
gle 15 ne doit pas étre entendue avant la tenue d’une conférence relative 
a la cause. 


EXECUTION — CONFERENCES FACULTATIVES 


(12) Dans le cadre d’une procédure d’exécution, une conférence 
relative 4 la cause, une conférence en vue d’un reglement amiable ou 
une conférence de gestion du procés peut étre tenue si une partie le 
demande ou qu’un juge |’ ordonne. 


MEMOIRES QUE DOIVENT SIGNIFIER LES PARTIES 


(13) Au plus tard sept jours avant la date prévue pour la conférence, 
chaque partie signifie et dépose un mémoire de conférence relative a la 
cause (formule 17), un mémoire de conférence en vue d’un reglement 
amiable (formule 17A) ou un mémoire de conférence de gestion du 
procés (formule 17B), selon le cas. 


CONFIRMATION DE LEUR PRESENCE PAR LES PARTIES 


(14) Auplus tard a 14 heures la veille de la date prévue pour la confe- 
rence, chaque partie dépose une confirmation (formule 14C). 


OBLIGATION DES PARTIES ET DE LEURS AVOCATS 
D’ASSISTER A LA CONFERENCE 


(15) Les personnes suivantes assistent a chaque conférence : 
1. Les parties, sauf ordonnance contraire du tribunal. 


2. Pour chaque partie représentée, |’avocat qui a une connaissance 
complete de la cause et qui est habilité a agir dans celle-c1 
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PARTICIPATION BY TELEPHONE OR VIDEO CONFERENCE 


(16) With permission obtained in advance from the judge who is to 
conduct a conference, a party or lawyer may participate in the confer- 
ence by telephone or video conference. 


SETTING UP TELEPHONE OR VIDEO CONFERENCE 


(17) A party or lawyer who has permission to participate by tele- 
phone or video conference shall, 


(a) make the necessary arrangements; 


(b) serve a notice of the arrangements on all other parties and file it; 
and 


(c) participate in the conference as the notice specifies. 
COSTS OF ADJOURNED CONFERENCE 


(18) If a conference is adjourned because a party is not prepared, 
has not served the required brief, has not made the required disclosure 
or has otherwise not followed these rules, the judge shall, 


(a) order the party to pay the costs of the conference immediately; 


(b) decide the amount of the costs; and 
(c) give any directions that are needed. 
CONFERENCE AGREEMENT 


(19) No agreement reached at a conference is effective until it is 
signed by the parties, witnessed and, in a case involving a special party, 
approved by the court. 


AGREEMENT FILED IN CONTINUING RECORD 


(20) The agreement shall be filed as part of the continuing record, 
unless the court orders otherwise. 


CONFERENCE BRIEF TO BE RETURNED 


(21) A conference brief does not form part of the continuing record 
or court file and shall be returned, at the end of the conference, to the 
party who filed it. 


BRIEF DESTROYED IF NOT RETURNED 


(22) If a conference brief is not returned to a party at the end of a 
conference, the court staff shall destroy the brief immediately after the 
conference. 


CONFIDENTIALITY OF SETTLEMENT CONFERENCE 


(23) No brief or evidence prepared for a settlement conference and 
no statement made at a settlement conference shall be disclosed to any 
other judge, except in, 


(a) an agreement reached at a settlement conference; or 
(b) an order. 


SETTLEMENT CONFERENCE JUDGE CANNOT HEAR ISSUE 


(24) A judge who conducts a settlement conference about an issue 
shall not hear the issue. 


RULE 18: OFFERS TO SETTLE 
DEFINITION 
18. (1) In this rule, 
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PARTICIPATION PAR CONFERENCE TELEPHONIQUE OU 
VIDEOCONFERENCE 


(16) Une partie ou un avocat peut participer 4 une conférence par 
conférence téléphonique ou vidéoconférence avec la permission préala- 
ble du juge qui la préside. 


ORGANISATION D’UNE CONFERENCE TELEPHONIQUE OU 
D’UNE VIDEOCONFERENCE 


(17) La partie ou l’avocat qui a la permission d’assurer sa participa- 
tion par conférence téléphonique ou vidéoconférence : 


a) prend les dispositions nécessaires 4 cette fin; 


b) signifie un avis des dispositions prises aux autres parties et le dé- 
pose; 


c) participe a la conférence comme le précise |’ avis. 
DEPENS D’UNE CONFERENCE A JOURNEE 


(18) Si une conférence est ajournée parce qu’une partie n’est pas 
préparée, n’a pas signifié le mémoire exigé, n’a pas effectué la divulga- 
tion exigée ou n’a pas observé les présentes régles sous un autre rapport, 
le juge : 


a) ordonne a la partie de payer immédiatement les dépens de la con- 
férence; 


b) fixe le montant des dépens; 
c) donne toutes directives nécessaires. 
ACCORD CONCLU LORS D’UNE CONFERENCE 


(19) Aucun accord conclu lors d’une conférence ne prend effet tant 
qu'il n’est pas signé par les parties et les témoins et, dans une cause qui 
concerne une partie spéciale, approuvé par le tribunal. 


ACCORD VERSE AU DOSSIER CONTINU 


(20) Sauf ordonnance contraire du tribunal, l’accord est versé au 
dossier continu. 


RETOUR DU MEMOIRE DE CONFERENCE 


(21) Un mémoire de conférence ne fait pas partie du dossier continu 
ou du dossier du greffe et, 4 la fin de la conférence, il est retourné a la 
partie qui l’a déposé. 


DESTRUCTION DU MEMOIRE S’IL N’EST PAS RETOURNE 


(22) Si le mémoire de conférence n’est pas retourné A la partie a la 
fin de la conférence, le personnel du tribunal le détruit immédiatement 
apres celle-ci. 


CARACTERE CONFIDENTIEL DE LA CONFERENCE EN VUE 
D’UN REGLEMENT AMIABLE 


(23) Les mémoires et les preuves préparés pour une conférence en 
vue d’un réglement amiable et les déclarations faites lors d’une telle 
conférence ne doivent pas étre divulgués 4 un autre juge, sauf : 


a) dans un accord conclu lors de la conférence: 
b) dans une ordonnance. 


COMPETENCE DU JUGE QUI PRESIDE LA CONFERENCE EN 
VUE D’UN REGLEMENT AMIABLE 


(24) Le juge qui préside une conférence en vue d’un réglement amia- 
ble ne doit pas entendre la question en litige. 


REGLE 18 : OFFRES DE REGLEMENT AMIABLE 
DEFINITION 


18. (1) La définition qui suit s’applique a la présente régle. 


O. Reg. 114/99 


“offer” means an offer to settle one or more claims in a case, motion, 
appeal or enforcement, and includes a counter-offer. 


APPLICATION 


(2) This rule applies to an offer made at any time, even before the 
case is started. 


MAKING AN OFFER 
(3) A party may serve an offer on any other party. 
OFFER TO BE SIGNED BY PARTY AND LAWYER 


(4) An offer shall be signed personally by the party making it and 
also by the party’s lawyer, if any. 


WITHDRAWING AN OFFER 


(5) A party who made an offer may withdraw it by serving a notice 
of withdrawal, at any time before the offer is accepted. 


TIME-LIMITED OFFER 


(6) An offer that is not accepted within the time set out in the offer 
is considered to have been withdrawn. 


OFFER EXPIRES WHEN COURT BEGINS TO GIVE 
DECISION 


(7) An offer may not be accepted after the court begins to give a 
decision that disposes of a claim dealt with in the offer. 


CONFIDENTIALITY OF OFFER 
(8) 
(a) 


The terms of an offer, 


shall not be mentioned in any document filed in the continuing 
record; and 


(b 


wa 


shall not be mentioned to the judge hearing the claim dealt with 
in the offer, until the judge has dealt with all the issues in dispute 
except costs. 


ACCEPTING AN OFFER 


(9) The only valid way of accepting an offer is by serving an accept- 
ance on the party who made the offer, at any time before, 


(a) the offer is withdrawn; or 


(b) the court begins to give a decision that disposes of a claim dealt 
with in the offer. 


OFFER REMAINS OPEN DESPITE REJECTION OR 
COUNTER-OFFER 


(10) A party may accept an offer in accordance with subrule (9) 
even if the party has previously rejected the offer or made a counter- 
offer. 


COSTS NOT DEALT WITH IN OFFER 


(11) Ifan accepted offer does not deal with costs, either party is enti- 
tled to ask the court for costs. 


COURT APPROVAL, OFFER INVOLVING SPECIAL PARTY 


(12) A special party may make, withdraw and accept an offer, but 
another party’s acceptance of a special party’s offer and a special 
party’s acceptance of another party’s offer are not binding on the spe- 
cial party until the court approves. 


FAILURE TO CARRY OUT TERMS OF ACCEPTED OFFER 


(13) Ifa party to an accepted offer does not carry out the terms of the 
offer, the other party may, 
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«offre» Offre de reéglement amiable sur une ou plusieurs des demandes 
dans une cause, une motion, un appel ou une procédure d’exécution. 
S’entend en outre d’une contre-offre. 


APPLICATION 


(2) La présente régle s’applique a une offre présentée en tout temps. 
méme avant I|’introduction de la cause. 


PRESENTATION D’UNE OFFRE 
(3) Une partie peut signifier une offre 4 toute autre partie. 
SIGNATURE DE L’OFFRE PAR LA PARTIE ET SON AVOCAT 


(4) Loffre est signée personnellement par la partie qui la présente et 
par son avocat, si elle en a un. 


RETRAIT D’UNE OFFRE 


(5) La partie qui a présenté une offre peut la retirer en signifiant un 
avis de retrait avant son acceptation. 


DUREE DE L’OFFRE 


(6) Loffre qui n’est pas acceptée dans le délai qui y est précisé est 
considérée comme ayant été retirée. 


EXPIRATION DE L’OFFRE LORSQUE LE TRIBUNAL 
COMMENCE A RENDRE SA DECISION 


(7) Loffre ne peut étre acceptée aprés que le tribunal a commencé a 
rendre une décision sur la demande qui en fait |’ objet. 


CARACTERE CONFIDENTIEL DE L’OFFRE 
(8) Les conditions de |’ offre : 


a) d’une part, ne doivent pas étre mentionnées dans les documents 
déposés dans le dossier continu; 


b) d’autre part, ne doivent pas étre mentionnées au juge qui entend 
la demande qui en fait l’objet tant qu’il n’a pas traité toutes les 
questions en litige, a l’exception des dépens. 


ACCEPTATION DE L’OFFRE 


(9) La seule fagon valide d’accepter une offre est de signifier une ac- 
ceptation a la partie qui l’a présentée avant que, selon le cas : 


a) l’offre ne soit retirée; 


b) le tribunal n’ait commencé a rendre une décision sur une 
demande qui fait |’ objet de |’ offre. 


OFFRE VALIDE MALGRE LE REJET OU UNE 
CONTRE-OFFRE 


(10) Une partie peut accepter une offre conformément au paragraphe 
(9) méme si elle l’a rejetée antérieurement ou a présenté une contre- 
offre. 


DEPENS NON PREVUS DANS L’OFFRE 


(11) Si une offre acceptée ne traite pas des dépens, |’une ou | autre 
partie a le droit de demander au tribunal de les lui accorder. 


APPROBATION PAR LE TRIBUNAL D’UNE OFFRE QUI 
CONCERNE UNE PARTIE SPECIALE 


(12) Une partie spéciale peut présenter, retirer et accepter une offre, 
mais |’acceptation d’une offre d’une partie spéciale par une autre partie 
et l’acceptation d’une offre d’une autre partie par une partie spéciale ne 
lient pas la partie spéciale tant que le tribunal ne l’a pas approuvée 


INOBSERVATION DES CONDITIONS D’UNE OFFRE 
ACCEPTEE 


(13) Si une partie a une offre acceptée n’en observe pas les condi- 
tions, l’autre partie peut : 


680 
(a) make a motion to turn the parts of the offer within the court’s 
jurisdiction into an order; or 


(b) continue the case as if the offer had never been accepted. 


COSTS CONSEQUENCES OF FAILURE TO ACCEPT OFFER 


(14) A party who makes an offer is, unless the court orders other- 
wise, entitled to costs to the date the offer was served and full recovery 
of costs from that date, if the following conditions are met: 


1. If the offer relates to a motion, it is made at least one day before 
the motion date. 


nN 


. If the offer relates to a trial or the hearing of a step other than a 
motion, it 1s made at least seven days before the trial or hearing 
date. 


3. The offer does not expire and is not withdrawn before the hear- 
ing starts. 


4. The offer is not accepted. 


5. The party who made the offer obtains an order that is as favour- 
able as or more favourable than the offer. 


COSTS CONSEQUENCES—BURDEN OF PROOF 


(15) The burden of proving that the order is as favourable as or more 
favourable than the offer to settle is on the party who claims the benefit 
of subrule (14). 


COSTS—DISCRETION OF COURT 


(16) When the court exercises its discretion over costs, it may take 
into account any written offer to settle, the date it was made and its 
terms, even if subrule (14) does not apply. 


RULE 19: DOCUMENT DISCLOSURE 
AFFIDAVIT LISTING DOCUMENTS 


19. (1) Every party shall, within 10 days after another party’s 
request, give the other party an affidavit listing every document that is, 


(a) relevant to any issue in the case; and 


(b) in the party’s control, or available to the party on request. 


ACCESS TO LISTED DOCUMENTS 
(2) The other party is entitled, on request, 


(a) to examine any document listed in the affidavit, unless it is pro- 
tected by a legal privilege; and 


(b) to receive, at the party’s own expense at the legal aid rate, a copy 
of any document that the party is entitled to examine under 
clause (a). 


ACCESS TO DOCUMENTS MENTIONED IN COURT PAPERS 
(3) Subrule (2) also applies, with necessary changes, to a document 
mentioned in a party’s application, answer, reply, notice of motion, affi- 
davit, financial statement or net family property statement. 
DOCUMENTS PROTECTED BY LEGAL PRIVILEGE 


(4) Ifaparty claims that a documentis protected by a legal privilege, 
the court may, on motion, examine it and decide the issue 
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a) soit présenter une motion visant a faire transformer en ordon- 
nance les parties de l’offre qui relevent de la compétence du tni- 
bunal; 


b) soit poursuivre la cause comme si |’ offre n’avait jamais été ac- 
ceptée. 


DEPENS EN CAS DE NON-ACCEPTATION DE L’OFFRE 


(14) La partie qui présente une offre a droit, sauf ordonnance con- 
traire du tribunal, aux dépens a la date de la signification de |’ offre et au 
recouvrement intégral des dépens 4 compter de cette date si les condi- 
tions suivantes sont remplies : 


1. Sil’ offre se rapporte a une motion, elle est présentée au moins un 
jour avant la date d’ audition de celle-ci. 


2. Sil’offre se rapporte a un procés ou al’audition d’une étape autre 
qu'une motion, elle est présentée au moins sept jours avant la 
date du procés ou de |’ audience. 


3. Loffre n’expire pas et n’est pas retirée avant le début de |’ au- 
dience. 


4. Loffre n’est pas acceptée. 


5. La partie qui a présenté |’ offre obtient une ordonnance qui est 
aussi favorable que l’offre ou plus favorable qu’elle. 


DEPENS — FARDEAU DE LA PREUVE 


(15) Le fardeau de prouver que l’ordonnance est aussi favorable que 
l’offre de réglement amiable ou plus favorable qu’elle incombe 8 la par- 
tie qui invoque le paragraphe (14). 


DEPENS — POUVOIR DISCRETIONNAIRE DU TRIBUNAL 


(16) Lorsqu’il exerce son pouvoir discrétionnaire d’adjudication 
des dépens, le tribunal peut prendre en considération toute offre écrite 
de réglement amiable, la date a laquelle elle a été présentée et ses condi- 
tions, méme si le paragraphe (14) ne s’ applique pas. 


REGLE 19 : DIVULGATION DE DOCUMENTS 
AFFIDAVIT ENUMERANT LES DOCUMENTS 


19. (1) Auplus tard 10 jours aprés que I’ autre partie le lui demande, 
la partie lui remet un affidavit énumérant tous les documents : 


a) qui se rapportent a une question en litige dans la cause; 


b) qui sont sous le contréle de la partie ou a sa disposition sur 
demande. 


ACCES AUX DOCUMENTS ENUMERES DANS L’AFFIDAVIT 
(2) L’autre partie a le droit, sur demande : 


a) d’une part, d’examiner tout document figurant dans I’ affidavit, 
sauf s’il est protégé par un privilége juridique; 


b) d’autre part, de recevoir a ses frais, au tarif de |’aide juridique, 
une copie de tout document qu’elle a le droit d’examiner en vertu 
de I’alinéa a). 


DOCUMENTS MENTIONNES DANS LES DOSSIERS DU 
TRIBUNAL 


(3) Le paragraphe (2) s’applique également, avec les adaptations né- 
cessaires, aux documents mentionnés dans une requéte, une défense, 
une réponse, un avis de motion, un affidavit, un état financier ou un état 
des biens familiaux nets d’une partie. 


DOCUMENTS PROTEGES PAR UN PRIVILEGE JURIDIQUE 


(4) Siune partie prétend qu’un document est protégé par un privilége 
juridique, le tribunal peut, sur motion, |’examiner et décider de la ques- 
won. 
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USE OF PRIVILEGED DOCUMENTS 


(5) A party who claims that a document is protected by a legal privi- 
lege may use it at trial only, 


(a) if the other party has been allowed to examine the document and 
been supplied with a copy, free of charge, at least 30 days before 
the settlement conference; or 


(b) on the conditions the trial judge considers appropriate, including 
an adjournment if necessary. 


DOCUMENTS OF SUBSIDIARY OR AFFILIATED 
CORPORATION 


(6) The court may, on motion, order a party to give another party an 
affidavit listing the documents that are, 


(a) relevant to any issue in the case; and 


(b) in the control of, or available on request to a corporation that is 
controlled, directly or indirectly, by the party or by another cor- 
poration that the party controls directly or indirectly. 


ACCESS TO LISTED DOCUMENTS 


(7) Subrule (2) also applies, with necessary changes, to any docu- 
ment listed in an affidavit ordered under subrule (6). 


DOCUMENTS OMITTED FROM AFFIDAVIT OR FOUND 
LATER 


(8) A party who, after serving an affidavit required under subrule (1) 
or (6), finds a document that should have been listed in it, or finds that 
the list is not correct or not complete, shall immediately serve on the 
other party a new affidavit listing the correct information. 


ACCESS TO ADDITIONAL DOCUMENTS 
(9) The other party is entitled, on request, 


(a) to examine any document listed in an affidavit served under sub- 
tule (8), unless it is protected by a legal privilege; and 


(b) to receive, free of charge, a copy of any document that the party 
is entitled to examine under clause (a). 


FAILURE TO FOLLOW RULE OR OBEY ORDER 


(10) Ifa party does not follow this rule or obey an order made under 
this rule, the court may, on motion, do one or more of the following: 


1. Order the party to give another party an affidavit, let the other 
party examine a document or supply the other party with a copy 
free of charge. 


2. Order that a document favourable to the party’s case may not be 
used except with the court’s permission. 


3. Order that the party is not entitled to obtain disclosure under 
these rules until the party follows the rule or obeys the order. 


4. Dismiss the party’s case or strike out the party’s answer. 
5. Order the party to pay the other party’s costs for the steps taken 


under this rule, and decide the amount of the costs. 


6. Make a contempt order against the party. 
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UTILISATION DE DOCUMENTS PROTEGES 


(5) La partie qui prétend qu’un document est protégé par un privi- 
lége juridique ne peut |’ utiliser au procés que dans |’un ou |’ autre des cas 
suivants : 


a) l'autre partie a été autorisée a |’examiner et une copie lui a été 
fournie gratuitement au moins 30 jours avant la conférence en 
vue d’un réglement amiable; 


b) la partie respecte les conditions que le juge du procés estime ap- 
propriées, y compris un ajournement s’il y a lieu. 


DOCUMENTS DE FILIALES OU DE SOCIETES 
APPARTENANT AU MEME GROUPE 


(6) Le tribunal peut, sur motion, ordonner a une partie de remettre a 
une autre partie un affidavit €énumérant les documents : 


a) qui Se rapportent a toute question en litige dans la cause; 


b) qui sont sous le contrdle d’une société contrdlée, directement ou 
indirectement, par la partie ou par une autre société que la partie 
controle directement ou indirectement, ou qui sont a la disposi- 
tion, sur demande, d’une telle société. 


ACCES AUX DOCUMENTS ENUMERES DANS L’AFFIDAVIT 


(7) Le paragraphe (2) s’ applique également, avec les adaptations né- 
cessaires, 4 tout document figurant dans un affidavit dont la remise est 
ordonnée en vertu du paragraphe (6). 


DOCUMENTS NON MENTIONNES DANS L’AFFIDAVIT OU 
TROUVES PLUS TARD 


(8) La partie qui, aprés avoir signifié |’ affidavit exigé aux termes du 
paragraphe (1) ou (6), trouve un document qui aurait dd figurer dans 
affidavit ou constate que la liste de documents est inexacte ou incom- 
pléte signifie immédiatement 4 |’autre partie un nouvel affidavit qui 
comprend les renseignements exacts. 


ACCES A D’AUTRES DOCUMENTS 
(9) L’autre partie a le droit, sur demande : 


a) d’une part, d’examiner tout document figurant dans un affidavit 
signifié aux termes du paragraphe (8), 4 moins qu’il ne soit prote- 
gé par un privilege juridique; 


b) d’autre part, de recevoir gratuitement une copie de tout docu- 
ment que la partie a le droit d’examiner en vertu de |’alinéa a). 


INOBSERVATION DE LA PRESENTE REGLE OU D’UNE 
ORDONNANCE 


(10) Si une partie n’observe pas la présente régle ou une ordonnance 
rendue en vertu de celle-ci, le tribunal peut, sur motion, prendre une ou 
plusieurs des mesures suivantes : 


i. Ordonner a la partie de remettre |’affidavit 4 une autre partie, de 
lui permettre d’examiner un document ou de lui en fournir une 
copie gratuitement. 


2. Ordonner qu’un document favorable a la cause de la partie ne 
puisse étre utilisé qu’avec la permission du tribunal. 


3. Ordonner que la partie n’ait pas droit a la divulgation prévue par 
les présentes régles tant qu’elle n’observe pas la regle ou I’or- 
donnance. 


4, Rejeter la cause de la partie ou radier sa défense. 


5. Ordonner 4 la partie de payer les dépens de |’ autre partie pour les 
démarches entreprises aux termes de la présente regle et en fixer 
le montant. 


6. Rendre une ordonnance pour outrage contre la partie. 


682 
7. Make any other order that is appropriate. 


DOCUMENT IN NON-PARTY’S CONTROL 


(11) Ifa document ts in a non-party’s control, or is available only to 
the non-party, and is not protected by a legal privilege, and it would be 
unfair to a party to go on with the case without the document, the court 
may, On motion with notice served on every party and served on the 
non-party by special service, 


(a) order the non-party to let the party examine the document and to 
supply the party with a copy at the legal aid rate; and 


(b) order that a copy be prepared and used for all purposes of the 
case instead of the original. 


RULE 20: QUESTIONING A WITNESS AND DISCLOSURE 


QUESTIONING—PROCEDURE 


20. (1) Questioning under this rule shall take place orally under 
oath or affirmation. 


CROSS-EXAMINATION 


(2) The right to question a person includes the right to cross-exam- 
ine, 


CHILD PROTECTION CASE—AVAILABLE AS OF RIGHT 


(3) In a child protection case, a party is entitled to obtain informa- 
tion from another party about any issue in the case, 


(a) by questioning the other party, in which case the party shall 
serve the other party with a summons to witness (Form 23) by a 
method of special service set out in clause 6 (3) (a); or 


(b) by affidavit or by another method, in which case the party shall 
serve the other party with a request for information (Form 20). 


OTHER CASES—CONSENT OR ORDER 


(4) In a case other than a child protection case, a party is entitled to 
obtain information from another party about any issue in the case, 


(a) with the other party’s consent; or 


(b) by an order under subrule (5). 


ORDER FOR QUESTIONING OR DISCLOSURE 


(5) The court may, on motion, order that a person (whether a party 
or not) be questioned by a party or disclose information by affidavit or 
by another method about any issue in the case, if the following condi- 
tions are met: 


1. It would be unfair to the party who wants the questioning or dis- 
closure to carry on with the case without it. 


2. The information is not easily available by any other method. 


3. The questioning or disclosure will not cause unacceptable delay 
or undue expense. 


QUESTIONING SPECIAL PARTY 


(6) If a person to be questioned is a special party, the court may, on 
motion, order that someone else be questioned in addition to or in place 
of the person. 
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7. Rendre toute autre ordonnance appropriée. 


DOCUMENTS QUI SONT SOUS LE CONTROLE D’UNE 
AUTRE PERSONNE 


(11) Siun document est sous le contréle d’une personne qui n’est pas 
une partie ou est uniquement a la disposition de cette personne, qu’il 
n’est pas protégé par un privilége juridique et qu’il serait injuste pour 
une partie de poursuivre la cause sans |’avoir, le tribunal peut, sur 
motion présentée avec préavis signifié 4 chaque partie et signifié a la 
personne par voie de signification spéciale : 


a) ordonner 4 la personne de permettre a la partie d’examiner le 
document et de lui en fournir une copie au tarif de l’aide juridi- 
que; 


b) ordonner qu’une copie du document soit préparée et utilisée a 
toutes fins dans la cause au lieu de |’original. 


REGLE 20 : INTERROGATION D’UN TEMOIN ET 
DIVULGATION 


INTERROGATOIRE — PROCEDURE 


20. (1) Linterrogatoire effectué aux termes de la présente régle se 
fait oralement sous serment ou affirmation solennelle. 


CONTRE-INTERROGATOIRE 


(2) Le droit d’interroger une personne comprend le droit de la 
contre-interroger. 


CAUSE PORTANT SUR LA PROTECTION D’UN ENFANT — 
ACCES DE PLEIN DROIT AUX RENSEIGNEMENTS 


(3) Dans une cause portant sur la protection d’un enfant, une partie 
a le droit d’obtenir d’une autre partie des renseignements au sujet de 
toute question en litige dans la cause : 


a) soit en interrogeant |’autre partie, auquel cas la partie signifie a 
celle-ci une assignation de témoin (formule 23) par un mode de 
signification spéciale précisé a 1’ alinéa 6 (3) a); 


b) soit par affidavit ou un autre moyen, auquel cas la partie signifie 
a l'autre partie une demande de renseignements (formule 20). 


AUTRES CAUSES — CONSENTEMENT OU ORDONNANCE 


(4) Dans une cause autre qu’une cause portant sur la protection d’un 
enfant, une partie a le droit d’obtenir d’une autre partie des renseigne- 
ments au sujet de toute question en litige dans la cause : 


a) soit avec le consentement de |’autre partie; 


b) soit en vertu d’une ordonnance rendue en vertu du paragraphe 


(5). 
ORDONNANCE D’ INTERROGATOIRE OU DE DIVULGATION 


(5) Le tribunal peut, sur motion, ordonner qu’une personne (qu’elle 
soit ou non une partie) soit interrogée par une partie ou divulgue des ren- 
seignements par affidavit ou un autre moyen au sujet d’une question en 
litige dans la cause si les conditions suivantes sont remplies : 


1. Il serait injuste pour la partie de poursuivre la cause sans que |’ in- 
terrogatoire ou la divulgation qu’elle demande ait lieu. 


2. Il est difficile d’obtenir les renseignements par un autre moyen. 


3. L’interrogatoire ou la divulgation n’entrainera pas de retard inac- 
ceptable ni des frais excessifs. 


INTERROGATION D’UNE PARTIE SPECIALE 


(6) Si une personne a interroger est une partie spéciale, le tribunal 
peut, sur motion, ordonner que quelqu’un d’ autre soit également inter- 
rogé ou soit interrogé a sa place. 
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QUESTIONING ABOUT AFFIDAVIT OR NET FAMILY 
PROPERTY STATEMENT 


(7) The court may make an order under subrule (5) that a person be 
questioned or disclose details about information in an affidavit or net 
family property statement. 


QUESTIONING OR DISCLOSURE—PRECONDITIONS 


(8) A party who wants to question a person or obtain information by 
affidavit or by another method may do so only if the party, 


(a) has served and filed any answer, financial statement or net fam- 
ily property statement that these rules require; and 


(b) promises in writing not to serve or file any further material for 
the next step in the case, except in reply to the answers or infor- 
mation obtained. 


NOTICE AND SUMMONS TO NON-PARTY 


(9) The court may make an order under this rule affecting a non- 
party only if the non-party has been served with the notice of motion, 
a summons to witness (Form 23) and the witness fee required by subrule 
23 (4), all by special service (subrule 6 (3)). 


PENALTY FOR FAILURE TO OBEY SUMMONS 


(10) Subrule 23 (7) (failure to obey summons to witness) applies, 
with necessary changes, if a person summoned under subrule (9) fails 
to obey the summons. 


PLACE OF QUESTIONING 


(11) The questioning shall take place in the municipality in which 
the person to be questioned lives, unless that person and the party who 
wants to do the questioning agree to hold it in another municipality. 


OTHER ARRANGEMENTS FOR QUESTIONING 


(12) If the person to be questioned and the party who wants to do the 
questioning do not agree on one or more of the following matters, the 
court shall, on motion, make an order to decide the matter: 


1. The date and time for the questioning. 
. The person responsible for recording the questioning. 


. The method for recording the questioning. 


-_ WW WV 


. Payment of the expenses of the person to be questioned, if a non- 
party. 


NOTICE TO PARTIES 


(13) The parties shall, not later than three days before the question- 
ing, be served with notice of the name of the person to be questioned 
and the address, date and time of the questioning. 


QUESTIONING PERSON OUTSIDE ONTARIO 


(14) If a person to be questioned lives outside Ontario and will not 
come to Ontario for questioning, the court may decide, 


(a) the date, time and place for the questioning; 
(b) how much notice the person should be given; 
(c) the person before whom the questioning will be held; 


(d) the amount of the witness fee to be paid to the person to be ques- 
tioned; 
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INTERROGATOIRE AU SUJET D’UN AFFIDAVIT OU D’UN 
ETAT DES BIENS FAMILIAUX NETS 


(7) Le tribunal peut rendre une ordonnance en vertu du paragraphe 
(5) exigeant qu’une personne soit interrogée au sujet des renseigne- 
ments qui figurent dans un affidavit ou dans un état des biens familiaux 
nets ou qu'elle divulgue des précisions 4 leur égard. 


INTERROGATOIRE OU DIVULGATION — CONDITIONS 
PREALABLES 


(8) La partie qui veut interroger une personne ou obtenir des rensei- 
gnements par affidavit ou un autre moyen ne peut le faire que si : 
a) d’une part, elle a signifié et déposé la défense, |’ état financier ou 
l'état des biens familiaux nets qu’exigent les présentes régles; 
b) d’autre part, elle promet par écrit de ne pas signifier ni déposer 
d'autres documents pour la prochaine étape de la cause, sauf en 
réponse aux défenses ou aux renseignements obtenus. 


AVIS ET ASSIGNATION DE TEMOIN AUX PERSONNES QUI 
NE SONT PAS DES PARTIES 


(9) Le tribunal ne peut rendre, en vertu de la présente régle, une 
ordonnance visant une personne qui n’est pas une partie que si celle-ci 
a recu signification, par voie de signification spéciale (paragraphe 
6 (3)), de l’avis de motion, d’une assignation de témoin (formule 23) et 
de l’indemnité de témoin exigée par le paragraphe 23 (4). 


PENALITE EN CAS D’INOBSERVATION DE L’ASSIGNATION 


(10) Le paragraphe 23 (7) (inobservation d’une assignation de té- 
moin) s’applique, avec les adaptations nécessaires, si une personne assi- 
gnée a comparaitre en vertu du paragraphe (9) n’observe pas |’assigna- 
tion. 


LIEU DE L’ INTERROGATOIRE 

(11) L’interrogatoire a lieu dans la municipalité ot habite la per- 
sonne a interroger, 4 moins que celle-ci et la partie qui veut I’ interroger 
ne s’entendent pour qu’il ait lieu dans une autre municipalite. 


AUTRES DISPOSITIONS POUR L’INTERROGATOIRE 


(12) Si la personne 4 interroger et la partie qui veut |’interroger ne 
s’entendent pas sur une ou plusieurs des questions suivantes, le tribunal 
rend, sur motion, une ordonnance décidant de la question : 


1. Les date et heure de |’interrogatoire. 
2. La personne chargée d’enregistrer |’ interrogatoire. 
3. Le mode d’enregistrement de |’interrogatoire. 


4. Le paiement des frais de la personne a interroger qui n’est pas une 
partie. 


AVIS AUX PARTIES 


(13) Au plus tard trois jours avant |’interrogatoire, un avis donnant 
le nom de la personne a interroger ainsi que |’adresse du lieu de | inter- 
rogatoire et les date et heure de celui-ci est signifié aux parties. 


INTERROGATION D’UNE PERSONNE DE L’EXTERIEUR DE 
LVONTARIO 


(14) Si une personne a interroger habite a l’extérieur de |’Ontario et 
refuse de se rendre en Ontario pour |’interrogatoire, le tribunal peut dé- 
cider ce qui suit : 


a) les date, heure et lieu de I’interrogatoire; 
b) le délai de préavis 4 donner a la personne; 
c) la personne devant laquelle |’interrogatoire aura lieu; 


d) le montant de |’indemnité de témoin a verser a la personne 4a in- 
terroger; 
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(e) the method for recording the questioning; 
(f) where necessary, that the clerk shall issue, 


(i) an authorization to a commissioner (Form 20A) who is to 
supervise the questioning outside Ontario, and 

(ii) a letter of request (Form 20B) to the appropriate court or 

authorities outside Ontario, asking for their assistance in 

getting the person to be questioned to come before the com- 

missioner; and 


(g) any other related matter. 
COMMISSIONER’S DUTIES 


(15) A commissioner authorized under subrule (14) shall, 
(a) supervise the questioning according to the terms of the court’s 
authorization, these rules and Ontario’s law of evidence, unless 


the law of the place where the questioning is to be held requires 
some other manner of questioning; 


(b 


~— 


make and keep a copy of the record of the questioning and, if 
possible, of the exhibits, if any; 


er 


(c) deliver the original record, any exhibits and the authorization to 


the clerk who issued it; and 


(d 


wa 


notify the party who asked for the questioning that the record has 
been delivered to the clerk. 


ORDER TO BRING DOCUMENTS OR THINGS 


(16) An order for questioning and a summons to witness may also 
require the person to bring any document or thing that is, 


(a) relevant to any issue in the case; and 
(b) in the person’s control or available to the person on request. 
OTHER RULES APPLY 


(17) Subrules 19 (2), (4) and (5) (right to examine document and 
obtain copy, documents protected by legal privilege, use of privileged 
documents) apply, with necessary changes, to the documents men- 
tioned in the order. 


SCOPE OF QUESTIONS 


(18) A person to be questioned may be asked about, 


(a) the names of persons who might reasonably be expected to know 
about the claims in the case and, with the court’s permission, 
their addresses; 


(b 


= 


the names of the witnesses whom a party intends to call at trial 
and, with the court’s permission, their addresses; 


(c) the names, addresses, findings, conclusions and opinions of 
expert witnesses whom a party intends to call or on whose 


reports the party intends to rely at trial; 


(d) if itis relevant to the case, the existence and details of any insur- 
ance policy under which the insurance company may be 
required to pay all or part of an order for the payment of money 
in the case or to pay back to a party money that the party has paid 


under an order; and 
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e) le mode d’enregistrement de |’ interrogatoire, 
f) au besoin, la délivrance par le greffier de ce qui sult : 


(i) l’autorisation du commissaire (formule 20A) qui doit 
superviser |’interrogatoire 4 l’extérieur de 1’Ontario, 


(ii) une lettre de demande (formule 20B) adressée au tribunal 
compétent ou a l’instance compétente de |’extérieur de 
V’Ontario, sollicitant son aide pour que la personne a 
interroger se présente devant le commissaire; 


g) toute question connexe. 
FONCTIONS DU COMMISSAIRE 


(15) Le commissaire qui recoit |’autorisation prévue au paragraphe 
(14) fait ce qui suit : 


a) il supervise l’interrogatoire conformément aux conditions de 
l’autorisation que lui a donnée le tribunal, aux présentes régles 
et au droit de la preuve de |’Ontario, 4 moins que le droit de la 
compétence territoriale ot |’ interrogatoire doit avoir lieu n’exige 
une autre forme d’interrogatoire; 


b) il fait et conserve une copie de |’enregistrement de |’ interrogat- 


oire et, si possible, des piéces, s’il y en a; 


c) il remet]’original de l’enregistrement, les piéces et |’ autorisation 


au greffier qui a délivré celle-ci; 


d 


mH 


il avise la partie qui a demandé |’ interrogatoire que |’ enregistre- 
ment a été remis au greffier. 


ORDONNANCE EXIGEANT D’APPORTER DES DOCUMENTS 
OU DES CHOSES 


(16) Une ordonnance d’interrogatoire et une assignation de témoin 
peut également exiger que la personne apporte tout document ou toute 
chose : 


a) qui se rapporte a une question en litige dans la cause; 
b) qui est sous son contrdle ou 4 sa disposition sur demande. 
APPLICATION D’ AUTRES REGLES 


(17) Les paragraphes 19 (2), (4) et (5) (droit d’examiner un docu- 
ment et d’en obtenir une copie, documents protégés par un privilege ju- 
ridique, utilisation de documents protégés) s’appliquent, avec les adap- 
tations nécessaires, aux documents mentionnés dans |’ordonnance. 


PORTEE DE L’INTERROGATOIRE 


(18) Des questions peuvent étre posées sur ce qui suit a la personne 
a interroger : 


a) le nom des personnes dont on pourrait raisonnablement s’atten- 
dre a ce qu’elles aient connaissance des demandes dans la cause 
et, avec la permission du tribunal, leur adresse; 


b) le nom des témoins qu’une partie a |’intention d’appeler a témoi- 


gner au proces et, avec la permission du tribunal, leur adresse; 


c) le nom, l’adresse, les constatations, les conclusions et les opin- 
ions des experts qu’une partie a l’intention d’ appeler a témoigner 
au procés ou sur les rapports desquels elle a intention de s’ap- 
puyer au procés; 

d) si elles se rapportent a la cause, l’existence de toute police d’as- 
surance aux termes de laquelle la compagnie d’assurance peut 
étre tenue de payer tout ou partie de la somme dont le paiement 
est exigée par une ordonnance rendue dans la cause ou de rem- 
bourser a une partie les sommes que celle-ci a versées aux termes 
d’une ordonnance, ainsi que des précisions sur cette police; 
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(e) any other matter in dispute in the case. 
REFUSAL TO ANSWER QUESTION 


(19) If a person being questioned refuses to answer a question, 


(a) the court may, on motion, 
(i) decide whether the question is proper, 


(ii) give directions for the person’s return to the questioning, 
and 


(iii) make a contempt order against the person; and 


(b) if the person is a party or is questioned on behalf or in place of 
a party, the party shall not use the information that was refused 
as evidence in the case, unless the court gives permission under 
subrule (20). 


COURT’S PERMISSION 


(20) The court shall give permission unless the use of the informa- 
tion would cause harm to another party or an unacceptable delay in the 
trial, and may impose any appropriate conditions on the permission, 
including an adjournment if necessary. 


DUTY TO CORRECT OR UPDATE ANSWERS 


(21) A person who has been questioned or who has provided infor- 
mation in writing by affidavit or by another method and who finds that 
an answer or information given was incorrect or incomplete, or is no 
longer correct or complete, shall immediately provide the correct and 
complete information in writing to all parties. 


LAWYER ANSWERING 


(22) If there is no objection, questions may be answered by the law- 
yer for a person being questioned, and the answer shall be taken as the 
person’s own answer unless the person corrects or changes it before the 
questioning ends. 


METHOD FOR RECORDING QUESTIONING 


(23) All the questions and answers at a questioning shall be 
recorded electronically or manually. 


OBLIGATION TO KEEP INFORMATION CONFIDENTIAL 


(24) When a party obtains evidence under this rule, rule 13 (finan- 
cial statements) or rule 19 (document disclosure), the party and the 
party’s lawyer may use the evidence and any information obtained from 
it only for the purposes of the case in which the evidence was obtained, 
subject to the exceptions in subrule (25). 


USE OF INFORMATION PERMITTED 


(25) Evidence and any information obtained from it may be used for 
other purposes, 


(a) 
(b) 


if the person who gave the evidence consents; 


if the evidence is filed with the court, given at a hearing or 
referred to at a hearing; 


(c) 
(d) 


to impeach the testimony of a witness in another case; or 


in a later case between the same parties or their successors, if the 
case in which the evidence was obtained was withdrawn or dis- 
missed. 
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e) toute autre question en litige dans la cause. 
REFUS DE REPONDRE A UNE QUESTION 


(19) Sila personne qui est interrogée refuse de répondre a une ques- 
tion : 


a) le tribunal peut, sur motion : 
(i) décider si la question est légitime, 


(ii) donner des directives pour que la personne se présente a un 
autre interrogatoire, 


(ili) rendre une ordonnance pour outrage contre la personne; 


b) si la personne est une partie ou qu’elle est interrogée au nom ou 
a la place d’une partie, la partie ne doit pas utiliser comme 
preuves dans la cause les renseignements qui ont été refusés, sauf 
si le tribunal accorde sa permission aux termes du paragraphe 
(20). 


PERMISSION DU TRIBUNAL 


(20) Le tribunal accorde sa permission, sauf si l’utilisation des ren- 
seignements Causerait un préjudice a une autre partie ou retarderait le 
proces de fagon inacceptable, et il peut assortir cette permission des con- 
ditions appropriées, y compris un ajournement s’il y a lieu. 


OBLIGATION DE CORRIGER OU DE COMPLETER LES 
REPONSES 


(21) La personne qui a été interrogée ou qui a fourni des renseigne- 
ments par affidavit ou un autre moyen et qui constate qu’une réponse 
donnée ou un renseignement fourni était ou est maintenant inexact ou 
incomplet fournit immédiatement par écrit les renseignements exacts et 
complets a toutes les parties. 


REPONSE DE L?AVOCAT 


(22) S’iln’y apas d’opposition, |’avocat de la personne qui est inter- 
rogée peut répondre aux questions, auquel cas la réponse est considérée 
comme celle de la personne, sauf si elle la corrige ou la modifie avant 
la fin de l’interrogatoire. 


MODE D’ENREGISTREMENT DE L’INTERROGATOIRE 


(23) Toutes les questions et les réponses lors d’un interrogatoire sont 
enregistrées électroniquement ou manuellement. 


OBLIGATION DE PRESERVER LE CARACTERE 
CONFIDENTIEL DES RENSEIGNEMENTS 


(24) Une partie et son avocat ne peuvent utiliser les preuves que la 
partie obtient en vertu de la présente régle, de Ja régle 13 (états finan- 
ciers) ou de la régle 19 (divulgation de documents) et les renseigne- 
ments tirés de ces preuves qu’aux fins de la cause dans laquelle elle les 
a obtenues, sous réserve des exceptions prévues au paragraphe (25). 


UTILISATION PERMISE DES RENSEIGNEMENTS 


(25) Les preuves et les renseignements tirés de celles-ci peuvent étre 
utilisés a d’ autres fins : 


a) sila personne qui a présenté les preuves y consent; 
b) si les preuves sont déposées auprés du tribunal ou présentées ou 
mentionnées a une audience; 


c) afin d’attaquer la crédibilité d’un témoin dans une autre cause; 


d) dans une cause subséquente qui oppose les mémes parties ou 
leurs ayants droit, si la cause dans laquelle les preuves ont été ob- 
tenues a été retirée ou rejetée. 


686 
COURT MAY LIFT OBLIGATION OF CONFIDENTIALITY 


(26) The court may, on motion, give a party permission to disclose 
evidence or information obtained from it if the interests of justice out- 
weigh any harm that would result to the party who provided the evi- 
dence. 


RULE 21: REPORT OF CHILDREN’S LAWYER 
REPORT OF CHILDREN’S LAWYER 


21. When the Children’s Lawyer investigates and reports on cus- 
tody of or access to a child under section 112 of the Courts of Justice 
Act, 


(a) the Children’s Lawyer shall first serve notice on the parties and 
file it; 


(b) the parties shall, from the time they are served with the notice, 
serve the Children’s Lawyer with every document in the case 
that involves the child’s custody, access, support, health or edu- 


cation, as if the Children’s Lawyer were a party in the case; 


— 


(c) the Children’s Lawyer has the same rights as a party to document 
disclosure (rule 19) and questioning witnesses (rule 20) about 
any matter involving the child’s custody, access, support, health 


or education; 


(d) 


within 90 days after serving the notice under clause (a), the 
Children’s Lawyer shall serve a report on the parties and file it; 


(e) within 30 days after being served with the report, a party may 


serve and file a statement disputing anything in it; and 


the trial shall not be held and the court shall not make a final 
order in the case until the 30 days referred to in clause (e) expire 
or the parties file a statement giving up their right to that time. 


RULE 22: ADMISSION OF FACTS 


MEANING OF ADMISSION THAT DOCUMENT GENUINE 


22. (1) An admission that a document is genuine is an admission, 


(a) if the document is said to be an original, that it was written, 
signed or sealed as it appears to have been; 


(b) if it is said to be a copy, that it is a complete and accurate copy; 
and 
(c) if itis said to be a copy of a document that is ordinarily sent from 
one person to another (for example, a letter, fax or electronic 
message), that it was sent as it appears to have been sent and was 
received by the person to whom it is addressed. 
REQUEST TO ADMIT 


(2) At any time, by serving a request to admit (Form 22) on another 
party, a party may ask the other party to admit, for purposes of the case 
only, that a fact is true or that a document is genuine. 


COPY OF DOCUMENT TO BE ATTACHED 


(3) A copy of any document mentioned in the request to admit shall 
be attached to it, unless the other party already has a copy or it is im- 
practical to attach a copy. 
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FIN DE L’;OBLIGATION DE PRESERVER LE CARACTERE 
CONFIDENTIEL DES RENSEIGNEMENTS 


(26) Le tribunal peut, sur motion, accorder a une partie la permission 
de divulguer des preuves ou des renseignements tirés de celles-ci si |’in- 
térét de la justice l’emporte sur tout préjudice qui serait causé a la partie 
qui a présenté les preuves. 


REGLE 21 : RAPPORT DE L’AVOCAT DES ENFANTS 
RAPPORT DE L’AVOCAT DES ENFANTS 


21. Lorsque l’avocat des enfants enquéte et fait un rapport sur la 
garde d’un enfant ou le droit de visite a un enfant en vertu de I’article 
112 de la Loi sur les tribunaux judiciaires : 


a) il signifie d’abord un avis aux parties et le dépose; 


b 


wma 


les parties lui signifient, 4 partir du moment ou elles regoivent 
signification de l’avis, tous les documents dans la cause qui se 
rapportent a la garde de |’enfant, au droit de visite a son égard, 
aux aliments a son intention, a sa santé ou a ses études, comme 
si l’avocat des enfants était partie a la cause; 


Cc 


— 


ila les mémes droits qu’une partie 4 la divulgation de documents 
(régle 19) et a l’interrogation de témoins (régle 20) au sujet de 
toute question mettant en cause la garde de |’enfant, le droit de 
visite a son égard, les aliments a son intention, sa santé Ou ses 
études; 


d 


a 


au plus tard 90 jours aprés avoir signifié l’avis prévu a l’alinéa 
a), il signifie un rapport aux parties et le dépose; 


wa 


e) au plus tard 30 jours aprés avoir recu signification du rapport, 
une partie peut signifier et déposer une déclaration en contestant 


n’importe quel élément; 


f) le procés ne doit pas avoir lieu et le tribunal ne doit pas rendre 
d’ordonnance définitive dans la cause tant que le délai de 30 
jours mentionné a |’alinéa e) n’est pas expiré ou que les parties 
n’ont pas déposé une déclaration dans laquelle elles renoncent a 
leur droit a ce délai. 


REGLE 22 : ADMISSION DE FAITS 


SIGNIFICATION DE L’ADMISSION DE L’AUTHENTICITE 
D’UN DOCUMENT 


22. (1) L’admission de |’authenticité d’un document consiste a ad- 
mettre : 


a) que le document a été rédigé, signé ou scellé comme il parait 
lavoir été, s’il est présenté comme étant un original; 


b) qu’il est une copie complete et exacte, s’il est présenté comme 


étant une copie; 


c 


~— 


qu’il a été envoyé comme il parait |’avoir été et recu par la per- 
sonne a qui il est adressé, s’il est présenté comme étant une copie 
d’un document qui est ordinairement envoyé d’une personne a 
une autre (par exemple, une lettre, une télécopie ou un message 
électronique). 


DEMANDE D’ADMISSION 


(2) Une partie peut, en lui signifiant une demande d’ admission (for- 
mule 22), demander a l’autre partie d’admettre, aux fins de la cause seu- 
lement, qu’un fait est véridique ou un document authentique. 


COPIE D’UN DOCUMENT A JOINDRE 


(3) Une copie d’un document mentionné dans la demande d’admis- 
sion est jointe a celle-ci, 4 moins que |’ autre partie n’en ait déja une co- 
pie ou gu’il ne soit pas pratique d’en joindre une. 
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RESPONSE REQUIRED WITHIN 20 DAYS 


(4) The party on whom the request to admit is served is considered 
to have admitted, for purposes of the case only, that the fact is true or 
that the document is genuine, unless the party serves a response (Form 
22A) within 20 days, 


(a) denying that a particular fact mentioned in the request is true or 
that a particular document mentioned in the request is genuine; 
or 


(b) refusing to admit that a particular fact mentioned in the request 
is true or that a particular document mentioned in the request is 
genuine, and giving the reasons for each refusal. 


WITHDRAWING ADMISSION 


(5) An admission that a fact is true or that a document is genuine 
(whether contained in a document served in the case or resulting from 
subrule (4)), may be withdrawn only with the other party’s consent or 
with the court’s permission. 


RULE 23: EVIDENCE AND TRIAL 
TRIAL RECORD 


23. (1) At least 14 days before the start of the trial, the applicant 
shall serve and file a trial record containing a table of contents and the 
following documents: 


1. The application, answer and reply, if any. 
2. Any agreed statement of facts. 


3. Ifrelevant to an issue at trial, financial statements and net family 
property statements by all parties, completed not more than 30 
days before the record is served. 


4. Any assessment report ordered by the court or obtained by con- 
sent of the parties. 


5. Any temporary order relating to a matter still in dispute. 


6. Any order relating to the trial. 


7. Any transcript on which the party intends to rely at trial. 
8. Any expert report on which the party intends to rely at trial. 
RESPONDENT MAY ADD TO TRIAL RECORD 


(2) Not later than seven days before the start of the trial, a respon- 
dent may serve, file and add to the trial record any document referred 
to in subrule (1) that is not already in the trial record. 


SUMMONS TO WITNESS 


(3) A party who wants a witness to give evidence in court or to be 
questioned and to bring documents or other things shall serve on the 
witness a summons to witness (Form 23), together with the witness fee 
set out in subrule (4). 


WITNESS FEE 


(4) A person summoned as a witness shall be paid, for each day that 
the person is needed in court or to be questioned, 


(a) $50 for coming to court or to be questioned; 


(b) travel money in the amount of, 
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REPONSE EXIGEE DANS LES 20 JOURS 


(4) La partie qui la demande d’admission est signifiée est considé- 
rée comme ayant admis, aux fins de la cause seulement, que le fait est 
véridique ou que le document est authentique, 4 moins qu’elle ne signi- 
fie une réponse (formule 22A) dans les 20 jours : 


a) soit niant qu’un fait particulier mentionné dans la demande est 
véridique ou qu’un document particulier mentionné dans la 
demande est authentique; 


b) soit refusant d’admettre qu’un fait particulier mentionné dans la 
demande est véridique ou qu’un document particulier mentionné 
dans la demande est authentique, en donnant les raisons dans 
chaque cas. 


RETRAIT DE L’ADMISSION 


(5) L’admission de la véracité d’un fait ou de |’ authenticité d’un doc- 
ument (soit parce qu’il est compris dans un document signifié dans la 
Cause, soit par suite de l’application du paragraphe (4)) ne peut étre reti- 
rée qu’avec le consentement de |’autre partie ou la permission du tri- 
bunal. 


REGLE 23 : PREUVES ET PROCES 
DOSSIER DU PROCES 


23. (1) Au moins 14 jours avant le début du procés, le requérant si- 
gnifie et dépose un dossier de procés qui comprend une table des ma- 
tiéres et les documents suivants : 


1. La requéte, la défense et la réponse, le cas échéant. 
2. Les exposés conjoints des faits. 


3. S’ils se rapportent a une question en litige dans le procés, les états 
financiers et les états des biens familiaux nets de toutes les par- 
ties, remplis au plus tard 30 jours avant la signification du dos- 
sier. 


4. Les rapports d’évaluation ordonnés par le tribunal ou obtenus sur 
consentement des parties. 


5. Les ordonnances temporaires portant sur une question toujours 
en litige. 


6. Les ordonnances portant sur le procés. 


7. Les transcriptions sur lesquelles la partie a l’intention de s’ap- 
puyer au procés. 


8. Les rapports d’experts sur lesquels la partie a |’ intention de s’ap- 
puyer au proces. 


DOCUMENTS QUE L’INTIME PEUT AJOUTER AU DOSSIER 
DU PROCES 


(2) Au plus tard sept jours avant le début du procés, un intimé peut 
signifier et déposer tout document mentionné au paragraphe (1) qui ne 
se trouve pas déja dans le dossier du procés et |’y ajouter. 


ASSIGNATION DE TEMOIN 


(3) La partie qui veut qu’une personne témoigne devant le tribunal 
ou qu’elle soit interrogée et apporte des documents ou d’autres choses 
lui signifie une assignation de témoin (formule 23), accompagnée de 
Pindemnité de témoin précisée au paragraphe (4). 


INDEMNITE DE TEMOIN 


(4) La personne qui est assignée comme témoin recoit, pour chaque 
jour ov elle doit se présenter au tribunal ou étre interrogée : 


a) SO $ pour se présenter au tribunal ou étre interrogée; 


b) une indemnité de déplacement correspondant a I’une ou |'autre 
des sommes suivantes : 
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(i) $5, if the person lives in the city or town where the person 
gives evidence, 

(ii) 30 cents per kilometre each way, if the person lives else- 
where but within 300 kilometres of the court or place of 
questioning, 

(iii) the cheapest available air fare plus $10 a day for airport 
parking and 30 cents per kilometre each way from the per- 
son’s home to the airport and from the airport to the court or 
place of questioning, if the person lives 300 or more kilo- 
metres from the court or place of questioning; and 


(c) $100 per night for meals and overnight stay, if the person does 
not live in the city or town where the trial is held and needs to 
stay overnight. 


CONTINUING EFFECT OF SUMMONS 


(5) A summons to witness remains in effect until it is no longer nec- 
essary to have the witness present. 


SUMMONS FOR ORIGINAL DOCUMENT 


(6) If a document can be proved by a certified copy, a party who 
wants a witness to bring the original shall not serve a summons on the 
witness for that purpose without the court’s permission. 


FAILURE TO OBEY SUMMONS 


(7) The court may issue a warrant for arrest (Form 32B) to bring a 
witness before the court if, 


(a) the witness has been served as subrule (3) requires, but has not 
obeyed the summons; and 


(b) it is necessary to have the witness present in court or at a ques- 
tioning. 


INTERPROVINCIAL SUMMONS TO WITNESS 


(8) A summons to a witness outside Ontario under the /nterprovin- 
cial Summonses Act shall be in Form 23A. 


SETTING ASIDE SUMMONS TO WITNESS 


(9) The court may, on motion, order that a summons to witness be 
set aside. 


ATTENDANCE OF A PRISONER 


(10) If it is necessary to have a prisoner come to court or to be ques- 
tioned, the court may order (Form 23B) the prisoner’s custodian to 
deliver the prisoner on payment of the fee set out in the regulations 
under the Administration of Justice Act. 


CALLING OPPOSING PARTY AS WITNESS 


(11) A party who serves a summons under subrule (3) on an oppos- 
ing party to come to court may call the opposing party as a witness and 
may cross-examine the opposing party. 


OPPOSING PARTY DISOBEYING SUMMONS 


(12) When an opposing party has been served with a summons 
under subrule (3), the court may make a final order in favour of the party 
calling the witness, adjourn the case or make any other appropriate 
order, including a contempt order, if the opposing party, 


(a) does not come to or remain in court as required by the summons; 
or 
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(i) 5 $, si la personne habite dans la ville ot elle donne son té- 
moignage, 

(ii) 30 cents le kilometre aller-retour, si la personne habite ail- 
leurs mais dans un rayon de 300 kilometres du tribunal ou du 
lieu de I’ interrogatoire, 

(iii) le tarif aérien le moins cher, plus 10 $ par jour pour le station- 
nement a1’ aéroport et 30 cents le kilométre aller-retour entre 
sa résidence et |’aéroport et entre l’aéroport et le tribunal ou 
le lieu de I’ interrogatoire, si la personne habite a 300 kilomeé- 
tres ou plus du tribunal ou du lieu de l’interrogatoire; 


c) 100 $ par nuit pour les repas et I’hébergement, si la personne 
n’habite pas dans la ville ot se tient le procés et doit y passer la 
nuit. 


DUREE DE VALIDITE DE L’ASSIGNATION 


(5) Lassignation de témoin est valide jusqu’a ce que la présence du 
témoin ne soit plus nécessaire. 


ASSIGNATION EN VUE D’OBTENIR L’ORIGINAL D’UN 
DOCUMENT 


(6) Si l’authenticité d’un document peut étre établie au moyen d’une 
copie certifiée conforme, la partie qui veut qu’un témoin apporte |’ origi- 
nal ne doit pas lui signifier d’assignation a cette fin sans la permission 
du tribunal. 


INOBSERVATION D’UNE ASSIGNATION DE TEMOIN 


(7) Le tribunal peut décerner un mandat d’arrét (formule 32B) pour 
amener un témoin devant le tribunal si : 


a) le témoin a recu la signification qu’exige le paragraphe (3) mais 
n’a pas observé I’ assignation; 


b) la présence du témoin est nécessaire au tribunal ou a un interro- 
gatoire. 


ASSIGNATIONS INTERPROVINCIALES DE TEMOINS 


(8) Lassignation d’un témoin de I’extérieur de |’Ontario prévue par 
la Loi sur les assignations interprovinciales de témoins est rédigée selon 
la formule 23A. 


ANNULATION D’UNE ASSIGNATION DE TEMOIN 


(9) Le tribunal peut, sur motion, ordonner |’annulation d’une assi- 
gnation de témoin. 


COMPARUTION D’UN DETENU 


(10) S’il est nécessaire qu’un détenu se présente au tribunal ou soit 
interrogé, le tribunal peut ordonner (formule 23B) a son gardien de 
l’amener, apres paiement des droits fixés dans les réglements pris en 
application de la Loi sur l’administration de la justice. 


ASSIGNATION DE LA PARTIE ADVERSE 


(11) La partie qui signifie une assignation aux termes du paragraphe 
(3) une partie adverse pour qu’elle se présente au tribunal peut |’ appe- 
ler 4 témoigner et la contre-interroger. 


INOBSERVATION DE L’ASSIGNATION PAR LA PARTIE 
ADVERSE 


(12) Lorsqu’une partie adverse a regu signification d’une assigna- 
tion aux termes du paragraphe (3), le tribunal peut rendre une ordon- 
nance définitive en faveur de la partie qui appelle le témoin, ajourner la 
cause ou rendre toute autre ordonnance appropriée, y compris une 
ordonnance pour outrage, si la partie adverse : 


a) soit ne se présente pas au tribunal ou n’y reste pas comme | ’exige 
P assignation; 
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(b) refuses to be sworn or to affirm, to answer any proper question 
or to bring any document or thing named in the summons. 


READING OPPOSING PARTY’S ANSWERS INTO EVIDENCE 


(13) An answer or information given under rule 20 (questioning) by 
an Opposing party may be read into evidence at trial if it is otherwise 
proper evidence, even if the opposing party has already testified at trial. 


READING OTHER PERSON’S ANSWERS INTO EVIDENCE 


(14) Subrule (13) also applies, with necessary changes, to an answer 
or information given by a person questioned on behalf of or in place of 
an opposing party, unless the trial judge orders otherwise. 


USING ANSWERS—SPECIAL CIRCUMSTANCES 


(15) Subrule (13) is subject to the following: 


1. If the answer or information is being read into evidence to show 
that a witness’s testimony at trial is not to be believed, answers 
or information given by the witness earlier must be put to the wit- 
ness as sections 20 and 21 of the Evidence Act require. 


2. Atthe request of an opposing party, the trial judge may direct the 
party reading the answer or information into evidence to read 
in,as well, any other answer or information that qualifies or 
explains what the party has read into evidence. 


3. A special party’s answer or information may be read into evi- 
dence only with the trial judge’s permission. 


REBUTTING ANSWERS 


(16) A party who has read answers or information into evidence at 
trial may introduce other evidence to rebut the answers or information. 


USING ANSWERS OF WITNESS NOT AVAILABLE FOR 
TRIAL 


(17) The trial judge may give a party permission to read into evi- 
dence all or part of the answers or information given under rule 20 
(questioning) by a person who is unable or unwilling to testify at the 
trial, but before doing so the judge shall consider, 


(a) the importance of the evidence; 


(b) the general principle that trial evidence should be given orally 
in court; 


(c) the extent to which the person was cross-examined; and 
(d) any other relevant factor. 
TAKING EVIDENCE BEFORE TRIAL 


(18) The court may order that a witness whose evidence is necessary 
at trial may give evidence before trial at a place and before a person 
named in the order, and then may accept the transcript as evidence. 


TAKING EVIDENCE BEFORE TRIAL OUTSIDE ONTARIO 


(19) If a witness whose evidence is necessary at trial lives outside 
Ontario, subrules 20 (14) and (15) (questioning person outside Ontario, 
commissioner’s duties) apply, with necessary changes. 
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b) soit refuse de préter serment ou de faire une affirmation solen- 
nelle, de répondre a une question légitime ou d’ apporter un docu- 
ment ou une chose désignés dans |’ assignation. 


CONSIGNATION EN PREUVE DES REPONSES DE LA PARTIE 
ADVERSE 


(13) Une réponse ou un renseignement que donne une partie adverse 
aux termes de la régle 20 (interrogatoire) peut étre consigné en preuve 
au proces s’il constitue par ailleurs une preuve légitime, méme si la par- 
tie adverse a déja témoigné au proces. 


CONSIGNATION EN PREUVE DES REPONSES D’AUTRES 
PERSONNES 


(14) Le paragraphe (13) s’applique également, avec les adaptations 
nécessaires, 4 une réponse ou un renseignement que donne une per- 
sonne interrogée au nom ou a la place d’une partie adverse, sauf ordon- 
nance contraire du juge du procés. 


UTILISATION DE REPONSES — CIRCONSTANCES 
PARTICULIERES 


(15) Le paragraphe (13) est assujetti 4 ce qui suit : 


1. Sila réponse ou le renseignement est consigné en preuve afin de 
montrer qu’il ne faut pas croire le temoignage d’un témoin, les 
réponses ou les renseignements qu’il a donnés plus tét doivent lui 
étre présentés comme |’exigent les articles 20 et 21 de la Loi sur 
la preuve. 


2. Alademande d’une partie adverse, le juge du procés peut donner 
des directives pour que la partie qui consigne la réponse ou le 
renseignement en preuve consigne également les autres réponses 
ou renseignements qui nuancent ou expliquent ce qu’elle a consi- 
gné. 


3. Laréponse ou le renseignement d’une partie spéciale ne peut étre 
consigné en preuve qu’avec la permission du juge du procés. 


REFUTATION DE REPONSES 


(16) La partie qui a consigné des réponses ou des renseignements en 
preuve au procés peut présenter d’ autres preuves pour les réfuter 


UTILISATION DES REPONSES D’UN TEMOIN QUI NE PEUT 
ETRE PRESENT AU PROCES 


(17) Le juge du procés peut accorder a une partie la permission de 
consigner en preuve tout ou partie des réponses ou des renseignements 
donnés aux termes de la régle 20 (interrogatoire) par une personne qui 
ne peut témoigner au procés ou qui n’est pas disposée a le faire, mais le 
juge tient d’abord compte de ce qui suit : 


a) l’importance du témoignage; 


b) le principe général selon lequel les témoignages devraient étre 
présentés oralement devant le tribunal; 


c) la mesure dans laquelle la personne a été contre-interrogée; 
d) les autres facteurs pertinents. 
RECEPTION DE TEMOIGNAGES AVANT LE PROCES 


(18) Le tribunal peut ordonner qu’une personne dont le témoignage 
est nécessaire au proces puisse le donner avant celui-ci dans un lieu et 
devant une personne désignés dans l’ordonnance, apres quoi le tribunal 
peut accepter la transcription comme témoignage. 


RECEPTION DE TEMOIGNAGES AVANT LE PROCES A 
L’EXTERIEUR DE L’ONTARIO 


(19) Si une personne dont le témoignage est nécessaire au proces ha- 
bite a l’extérieur de 1’ Ontario, les paragraphes 20 (14) et (15) (interroga- 
tion d’une personne de l’extérieur de |’Ontario, fonctions du commis- 
saire) s’appliquent, avec les adaptations nécessaires. 
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EVIDENCE BY AFFIDAVIT OR ELECTRONIC RECORDING 


(20) The court may allow a witness to give evidence at trial by affi- 
davit or electronic recording if, 


(a) the parties consent; 


(b) the witness is ill or unavailable to come to court for some other 
good reason; 


(c) the evidence concerns minor or uncontroversial issues; or 


(d) it is in the interests of justice to do so. 


CONDITIONS FOR USE OF AFFIDAVIT OR ELECTRONIC 
RECORDING 


(21) Evidence at trial by affidavit or electronic recording may be 
used only if, 


(a) the use is in accordance with an order under subrule (20); 


(b) the evidence is served at least 14 days before the trial starts; and 


(c) the evidence would have been admissible if given by the witness 
in court. 


AFFIDAVIT EVIDENCE AT UNCONTESTED TRIAL 


(22) Atan uncontested trial, evidence by affidavit in Form 23C may 
be used without an order under subrule (20), unless the court directs that 
oral evidence must be given. 


EXPERT WITNESS REPORT SERVED BEFORE TRIAL 


(23) A party who wants to call an expert witness at trial shall, at least 
14 days before the trial starts, serve on all other parties and file a report 
that, 


(a) is signed by the expert; 
(b) sets out the expert’s name, address and qualifications; and 
(c) summarizes the expert’s proposed evidence. 

FAILURE TO SERVE EXPERT WITNESS REPORT 


(24) A party who has not followed subrule (23) may not call the 
expert witness unless the trial judge allows otherwise. 


RULE 24: COSTS 
SUCCESSFUL PARTY PRESUMED ENTITLED TO COSTS 


24. (1) There is a presumption that a successful party is entitled to 
the costs of a motion, enforcement, case or appeal. 


NO PRESUMPTION IN CHILD PROTECTION CASE OR IF 
PARTY IS GOVERNMENT AGENCY 


(2) The presumption does not apply in a child protection case or to 
a party who is a government agency. 


COURT’S DISCRETION—COSTS FOR OR AGAINST 
GOVERNMENT AGENCY 


(3) The court has discretion to award costs to or against a govern- 
ment agency, whether it is successful or unsuccessful. 


THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L ONTARIO 


254 


O. Reg. 114/99 


TEMOIGNAGES PAR AFFIDAVIT OU PAR 
ENREGISTREMENT ELECTRONIQUE 


(20) Le tribunal peut autoriser une personne a témoigner a un proces 
par affidavit ou par enregistrement électronique si, selon le cas : 


a) les parties y consentent; 


b) le témoin est malade ou ne peut se présenter au tribunal pour une 


autre raison valable; 


c) le témoignage se rapporte a des questions mineures Ou des ques- 


tions qui ne prétent pas 4 controverse; 
d) 


CONDITIONS D’UTILISATION D’UN TEMOIGNAGE DONNE 
PAR AFFIDAVIT OU PAR ENREGISTREMENT 
ELECTRONIQUE 


il est dans l’intérét de la justice de le faire. 


(21) Le témoignage donné par affidavit ou par enregistrement élec- 
tronique lors d’un procés ne peut étre utilisé que si les conditions sui- 
vantes sont réunies : 


a) il est utilisé conformément a une ordonnance rendue en vertu du 
paragraphe (20); 


b) il est signifié au moins 14 jours avant le début du proces; 


c) il aurait été admissible si le témoin |’avait donné devant le tri- 
bunal. 


TEMOIGNAGE PAR AFFIDAVIT LORS D’UN PROCES NON 
CONTESTE 


(22) Lors d’un procés non contesté, le témoignage donné par affida- 
vit rédigé selon la formule 23C peut étre utilisé sans qu’une ordonnance 
soit rendue en vertu du paragraphe (20), sauf si le tribunal ordonne 
qu’un témoignage oral doive étre donné. 


SIGNIFICATION D’UN RAPPORT D’EXPERT AVANT LE 
PROCES 


(23) Au moins 14 jours avant le début du procés, la partie qui veut 
appeler un expert 4 témoigner a un procés signifie aux autres parties et 
dépose un rapport : 


a) qui est signé par |’ expert; 

b) qui indique les nom, adresse et qualités de l’expert, 

c) qui résume le témoignage que l’expert se propose de donner. 
COMMISSION DE SIGNIFIER UN RAPPORT D’EXPERT 


(24) La partie qui n’a pas observé le paragraphe (23) ne peut appeler 
expert 4 témoigner, 4 moins d’obtenir la permission du juge du proces. 


REGLE 24 : DEPENS 
DROIT AUX DEPENS DE LA PARTIE QUI A GAIN DE CAUSE 


24. (1) Il est présumé qu’une partie qui a gain de cause a droit aux 
dépens de la motion, de la procédure d’exécution, de la cause ou de 
appel. 


ABSENCE DE PRESOMPTION — CAUSE PORTANT SUR LA 
PROTECTION D’UN ENFANT OU CAS OU LA PARTIE EST UN 
ORGANISME GOUVERNEMENTAL 


(2) La présomption ne s’applique pas a une cause portant sur la pro- 
tection d’un enfant ni 4 une partie qui est un organisme gouvernemental. 


POUVOIR DISCRETIONNAIRE DU TRIBUNAL — DEPENS 
DANS LE CAS D’UN ORGANISME GOUVERNEMENTAL 


(3) Le tribunal a le pouvoir discrétionnaire d’adjuger les dépens a 
l’organisme gouvernemental ou de |’y condamner, qu’il ait ou non gain 
de cause. 
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SUCCESSFUL PARTY WHO HAS BEHAVED UNREASONABLY 


(4) Despite subrule (1), a successful party who has behaved unre- 
asonably during a case may be deprived of all or part of the party's own 
costs or ordered to pay all or part of the unsuccessful party’s costs. 


DECISION ON REASONABLENESS 


(5) In deciding whether a party has behaved reasonably or unre- 
asonably, the court shall examine, 


(a) the party’s behaviour in relation to the issues from the time they 
arose, including whether the party made an offer to settle; 


(b) the reasonableness of any offer the party made; and 
(c) any offer the party withdrew or failed to accept. 
DIVIDED SUCCESS 


(6) If success in a step in a case is divided, the court may apportion 
costs as appropriate. 


ABSENT OR UNPREPARED PARTY 


(7) If a party does not appear at a step in the case, or appears but is 
not properly prepared to deal with the issues at that step, the court shall 
award costs against the party unless the court orders otherwise in the 
interests of justice. 


BAD FAITH 


(8) If a party has acted in bad faith, the court shall decide costs on 
a full recovery basis and shall order the party to pay them immediately. 


COSTS CAUSED BY FAULT OF LAWYER OR AGENT 


(9) If a party’s lawyer or agent has run up costs without reasonable 
cause or has wasted costs, the court may, on motion or on its own initia- 
tive, after giving the lawyer or agent an opportunity to be heard, 


(a) order that the lawyer or agent shall not charge the client fees or 
disbursements for work specified in the order, and order the law- 
yer or agent to repay money that the client has already paid 
toward costs; 


(b) 


order the lawyer or agent to repay the client any costs that the 
client has been ordered to pay another party; 


(c) 


order the lawyer or agent personally to pay the costs of any 
party; and 


(d) 


order that a copy of an order under this subrule be given to the 
client. 


COSTS TO BE DECIDED AT EACH STEP 


(10) Promptly after each step in the case, the judge or other person 
who dealt with that step shall decide in a summary manner who, if any- 
one, is entitled to costs, and set the amount of costs. 


FACTORS IN COSTS 


(11) A person setting the amount of costs shall consider, 
(a) the importance, complexity or difficulty of the issues; 


(b) the reasonableness or unreasonableness of each party’s behav- 
iour in the case; 
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CONDUITE DERAISONNABLE DE LA PARTIE QUI A GAIN 
DE CAUSE 


(4) Malgreé le paragraphe (1), la partie qui a gain de cause mais qui 
s'est conduite de maniére déraisonnable peut se voir priver de tout ou 
partie de ses dépens ou ordonner de payer tout ou partie des dépens de 
l’autre partie. 


DECISION QUANT AU CARACTERE RAISONNABLE 


(5) Lorsqu’il décide si une partie s’est conduite d’une maniére rat- 
sonnable ou déraisonnable, le tribunal examine ce qui suit : 


a) la conduite de la partie en ce qui concerne les questions en litige 
a partir du moment ov elles ont été soulevées, y compris la ques- 
tion de savoir si la partie a présenté une offre de réglement amia- 
ble; 


b) le caractére raisonnable de toute offre présentée par la partie; 
c) toute offre que la partie a retirée ou n’a pas acceptée 
PARTAGE DES DEPENS 


(6) Si plus d’une partie a gain de cause dans une étape d’une cause, 
le tribunal peut répartir les dépens selon ce qui est approprié. 


PARTIE ABSENTE OU NON PREPAREE 


(7) Si une partie ne comparait pas a une étape de la cause ou qu'elle 
comparait mais n’est pas suffisamment préparée pour traiter les ques- 
tions en litige a cette étape, le tribunal la condamne aux dépens, sauf s'il 
rend une ordonnance contraire dans |’intérét de la justice. 


MAUVAISE FOI 


(8) Si une partie a agi de mauvaise foi, le tribunal fixe le montant des 
dépens de l'autre partie en fonction du recouvrement intégral de ses 
frais et lui ordonne de les payer immédiatement. 


FRAIS CAUSES PAR L’AVOCAT OU LE REPRESENTANT 


(9) Si Pavocat ou le représentant d’une partie a accumulé des frais 
sans motif raisonnable ou a engagé des frais inutilement, le tribunal 
peut, sur motion ou de sa propre initiative, aprés avoir donné a |’avocat 
ou au représentant la possibilité d’étre entendu : 


a) ordonner 4 |’avocat ou au représentant de ne pas facturer au 
client les honoraires ou les débours pour le travail précisé dans 
Pordonnance et lui ordonner de rembourser au client ce qu’il a 
déja payé a l’égard des dépens; 


b) ordonner a l’avocat ou au représentant de rembourser au client 
les dépens que celui-ci a été condamné 4 payer a une autre partie: 
c) ordonner a |’avocat ou au représentant de payer les dépens de 


toute partie; 


d) ordonner qu’une copie d’une ordonnance rendue en vertu de la 
présente régle soit remise au client. 


FIXATION DES DEPENS APRES CHAQUE ETAPE 


(10) Promptement aprés chaque étape de la cause, le juge ou l'autre 
personne qui s’est occupé de |’étape détermine de fagon sommaire qui 
a droit aux dépens, le cas échéant, et en fixe le montant. 


FACTEURS LIES AUX DEPENS 


(11) La personne qui fixe le montant des dépens tient compte de ce 
qui suit : 
a) importance, la complexité ou la difficulté des questions en 
litige; 


b) le caractére raisonnable ou déraisonnable de la conduite de cha- 
que partie dans la cause; 
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(c) the lawyer’s rates; 

(d) the time properly spent on the case, including conversations 
between the lawyer and the party or witnesses, drafting docu- 
ments and correspondence, attempts to settle, preparation, hear- 
ing, argument, and preparation and signature of the order; 

(e) expenses properly paid or payable; and 

(f) any other relevant matter. 

PAYMENT OF EXPENSES 


(12) The court may make an order that a party pay an amount of 
money to another party to cover part or all of the expenses of carrying 
on the case, including a lawyer’s fees. 


ORDER FOR SECURITY FOR COSTS 


(13) A judge may, on motion, make an order for security for costs 
that is just, based on one or more of the following factors: 


1. A party ordinarily resides outside Ontario. 


2. A party has an order against the other party for costs that remains 
unpaid, in the same case or another case. 


3. A party is a corporation and there is good reason to believe it 
does not have enough assets in Ontario to pay costs. 


4. There is good reason to believe that the case is a waste of time 
or a nuisance and that the party does not have enough assets in 
Ontario to pay costs. 


5. A statute entitles the party to security for costs. 


AMOUNT AND FORM OF SECURITY 


(14) The judge shall determine the amount of the security, its form 
and the method of giving it. 


EFFECT OF ORDER FOR SECURITY 


(15) Until the security has been given, a party against whom there 
is an order for security for costs may not take any step in the case, except 
to appeal from the order, unless a judge orders otherwise. 


FAILURE TO GIVE SECURITY 


(16) If the party does not give the security as ordered, a judge may, 
on motion, dismiss the party’s case or strike out the party’s answer or 
any other document filed by the party, and then subrule (15) no longer 
applies. 


SECURITY MAY BE CHANGED 


(17) The amount of the security, its form and the method of giving 
it may be changed by order at any time. 


RULE 25: ORDERS 
CONSENT ORDER 
25. (1) Ifthe parties agree, the court may make an order under these 


rules or an Act without having the parties or their lawyers come to court. 


SUCCESSFUL PARTY PREPARES DRAFT ORDER 


(2) The party in whose favour an order is made shall prepare a draft 
of the order (Form 25, 25A, 25B, 25C or 25D), unless the court orders 
otherwise. 
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~— 


c) les honoraires de |’avocat; 


d) le temps consacré légitimement a la cause, y compris les conver- 
sations entre |’avocat et la partie ou les témoins, la rédaction des 
documents et de la correspondance, les tentatives de réglement 
amiable, la préparation, |’ audition de la cause, les plaidoiries ain- 
si que la préparation et la signature de l’ordonnance; 


e 


~~ 


les dépenses payées ou a payer légitimement; 
f) les autres questions pertinentes. 
PAIEMENT DES DEPENSES 


(12) Le tribunal peut rendre une ordonnance exigeant qu’une partie 
paie une somme 4 une autre partie pour couvrir tout ou partie des dé- 
penses engagées pour conduire la cause, y compris les honoraires d’un 
avocat. 


ORDONNANCE DE CAUTIONNEMENT POUR DEPENS 


(13) Le juge peut, sur motion, rendre une ordonnance de cautionne- 
ment pour dépens qui est équitable en se fondant sur un ou plusieurs des 
facteurs suivants : 


1. La partie réside ordinairement a l’extérieur de |’Ontario. 


2. La partie a obtenu, dans la méme cause ou dans une autre, une 
ordonnance condamnant |’ autre partie aux dépens et ceux-ci sont 
toujours impayés. 


3. La partie est une société et il existe de bonnes raisons de croire 
qu’ elle ne posséde pas suffisamment d’éléments d’actif en Onta- 
rio pour payer les dépens. 


4. Il existe de bonnes raisons de croire que la cause constitue une 
perte de temps ou a été introduite dans |’ intention de causer des 
embétements et que la partie ne posséde pas suffisamment d’élé- 
ments d’actif en Ontario pour payer les dépens. 


5. Une loi accorde a la partie le droit d’obtenir un cautionnement 
pour dépens. 


MONTANT ET FORME DU CAUTIONNEMENT 


(14) Le juge fixe le montant du cautionnement, sa forme et son mode 
de versement. 


EFFET DE L’ORDONNANCE DE CAUTIONNEMENT 


(15) Tant que le cautionnement n’est pas versé, la partie contre qui 
une ordonnance de cautionnement pour dépens a été rendue ne peut 
commencer une autre étape de la cause, a1’exception d’un appel de 1’ or- 
donnance, sauf ordonnance contraire du juge. 


OMISSION DE VERSER LE CAUTIONNEMENT 


(16) Sila partie ne verse pas le cautionnement ordonné, un juge peut, 
sur motion, rejeter sa cause ou radier sa défense ou tout autre document 
déposé par elle, auquel cas le paragraphe (15) ne s’applique plus. 


MODIFICATION DU CAUTIONNEMENT 


(17) Le montant du cautionnement, sa forme et son mode de verse- 
ment peuvent étre modifiés par ordonnance. 


REGLE 25 : ORDONNANCES 
ORDONNANCES SUR CONSENTEMENT 


25. (1) Le tribunal peut, avec l’accord des parties, rendre une 
ordonnance en vertu des présentes régles ou d’une loi sans que les 
parties ou leurs avocats aient 4 se présenter au tribunal. 


PREPARATION DU PROJET D’ORDONNANCE PAR LA 
PARTIE AYANT GAIN DE CAUSE 


(2) Sauf ordonnance contraire du tribunal, la partie en faveur de la- 
quelle une ordonnance est rendue prépare un projet d’ordonnance (for- 
mule 25, 25A, 25B, 25C ou 25D). 
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OTHER PARTY MAY PREPARE DRAFT ORDER 


(3) If the party in whose favour an order is made does not have a 
lawyer or does not prepare a draft order within 10 days after the order 
is made, any other party may prepare the draft order, unless the court 
orders otherwise. 


APPROVAL OF DRAFT ORDER 


(4) A party who prepares an order shall serve a draft, for approval 
of its form and content, on every other party who was in court or was 
represented when the order was made (including a child who has a law- 
yer). 


SETTLING CONTENTS OF DISPUTED ORDER 


(5) Unless the court orders otherwise, a party who disagrees with the 
form or content of a draft order shall serve, on every party who was 
served under subrule (4) and on the party who served the draft order, 


(a) a notice disputing approval (Form 25E); 
(b) a copy of the order, redrafted as proposed; and 


(c) notice of a time and date at which the clerk will settle the order 
by telephone conference. 


TIME AND DATE 


(6) The time and date shall be set by the clerk and shall be within 
five days after service of the notice disputing approval. 


DISPUTED ORDER—SETTLEMENT BY JUDGE 


(7) If unable to settle the order at the telephone conference, the clerk 
shall, as soon as possible, refer the order to the judge who made it, to 
be settled at a further telephone conference, unless the judge orders the 
parties to come to court for settlement of the order. 


NO APPROVAL REQUIRED IF NO RESPONSE FROM OTHER 
PARTY 


(8) Ifno approval or notice disputing approval (Form 25E) is served 
within 10 days after the draft order is served for approval, it may be 
signed without approval. 


NO APPROVAL REQUIRED FOR CERTAIN ORDERS 


(9) If an order dismisses a motion, case or appeal, without costs, or 
is prepared by the clerk under subrule (11), it may be signed without 
approval. 


NO APPROVAL REQUIRED IN EMERGENCIES 


(10) If the delay involved in getting an order approved would have 
serious consequences, the judge who made it may sign it without ap- 
proval. 


WHEN CLERK PREPARES ORDER 


(11) The clerk shall prepare the order for signature, 


(a) within 10 days after it is made, if no party has a lawyer; 
(b) as soon as it is made, 
(i) if it is a support deduction order under the Family Responsi- 


bility and Support Arrears Enforcement Act, 1996, or 


(ii) if the judge directs the clerk to do so. 
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PREPARATION DU PROJET D’?ORDONNANCE PAR UNE 
AUTRE PARTIE 


(3) Sauf ordonnance contraire du tribunal, si la partie en faveur de 
laquelle une ordonnance est rendue n’a pas d’avocat ou ne prépare pas 
de projet d’ordonnance au plus tard 10 jours aprés que l’ordonnance est 
rendue, une autre partie peut s’en charger 


APPROBATION DU PROJET D’ORDONNANCE 


(4) La partie qui prépare l’ordonnance signifie un projet, aux fins 
d’approbation de sa forme et de son contenu, a chacune des autres par 
ties qui était présente au tribunal ou y était représentée lorsque |’ ordon- 
nance a été rendue (y compris un enfant qui a un avocat) 


DECISION DU CONTENU D’UNE ORDONNANCE 
CONTESTEE 


(5) Sauf ordonnance contraire du tribunal, la partie qui n’est pas 
d’accord avec la forme ou le contenu d’un projet d’ordonnance signifie, 
a chacune des parties qui a regu signification aux termes du paragraphe 
(4) et a la partie qui a signifié le projet : 


a) un avis de contestation de l’approbation (formule 25E): 
b) une copie de l’ordonnance, réécrite selon ce qu’elle propose; 


c) un avis de I’heure et de la date auxquelles le greffier décidera de 
lordonnance par conférence téléphonique. 


HEURE ET DATE 


(6) L’heure et la date sont fixées par le greffier et se situent dans les 
cing jours qui suivent la signification de l’avis de contestation de |’ ap- 
probation. 


ORDONNANCE CONTESTEE — DECISION DU JUGE 


(7) S’iln’a pu décider de Il’ ordonnance lors de la conférence télépho- 
nique, le greffier renvoie |’ordonnance, dés que possible, au juge qui l’a 
rendue afin qu’il en décide lors d’une autre conférence téléphonique, 
sauf si le juge ordonne aux parties de se présenter au tribunal a cette fin. 


AUCUNE APPROBATION NECESSAIRE EN L’ABSENCE DE 
REPONSE D’UNE AUTRE PARTIE 


(8) Si une approbation ou un avis de contestation de l’approbation 
(formule 25E) n’est pas signifié dans les 10 jours qui suivent la signifi- 
cation du projet d’ordonnance aux fins d’approbation, celui-ci peut étre 
signé sans approbation. 


AUCUNE APPROBATION NECESSAIRE POUR CERTAINES 
ORDONNANCES 


(9) L’ordonnance qui rejette une motion, une cause ou un appel, sans 
dépens, ou qui est préparée par le greffier aux termes du paragraphe (11) 
peut étre signée sans approbation. 


AUCUNE APPROBATION NECESSAIRE EN SITUATION 
D’URGENCE 


(10) Si le délai nécessaire pour obtenir l’approbation d’une ordon- 
nance devait entrainer de graves conséquences, le juge qui a rendu |’or- 
donnance peut la signer sans approbation. 


DELAI DANS LEQUEL LE GREFFIER PREPARE 
L’?ORDONNANCE 


(11) Le greffier prépare l’ordonnance en vue de sa signature : 


a) soit au plus tard 10 jours aprés qu’elle est rendue, si aucune partie 
n’a d’avocat; 


b) soit dés que possible apres qu’elle est rendue : 


(i) s’il s’agit d’une ordonnance de retenue des aliments rendue 
en vertu de la Loi de 1996 sur les obligations familiales et 
l’exécution des arriérés d’aliments, 


(i1) si le juge lui ordonne de le faire. 
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WHO SIGNS ORDER 


(12) An order may be signed by the judge who made it or by the 
clerk. 


SERVICE OF ORDER 


(13) Unless the court orders otherwise, the person who prepared an 
order shall serve it, by regular service (subrule 6 (2)) or by mail, fax or 
electronic mail to the person’s last known address, 


(a) on every other party, including a respondent to whom subrule 
10 (5) (no notice to respondent) applies; 


(b) if a child involved in the case has a lawyer, on the lawyer; and 
(c) on any other person named by the court. 


SUPPORT DEDUCTION ORDER NOT SERVED 


(14) A support deduction order under the Family Responsibility and 
Support Arrears Enforcement Act, 1996 does not have to be served. 


SERVICE OF CROWN WARDSHIP ORDER 


(15) An order for Crown wardship under Part III of the Child and 
Family Services Act shall be served on the following persons, in addi- 
tion to the ones mentioned in subrule (13): 


1. The child, if that Act requires notice to the child. 


2. Any foster parent or other person who is entitled to notice under 
subsection 39 (3) of that Act. 


3. A Director appointed under that Act. 


SERVICE OF SECURE TREATMENT ORDER 


(16) An order for secure treatment under Part VI of the Child and 
Family Services Act shall be served on the administrator of the secure 
treatment program, in addition to the persons mentioned in subrule 
(13). 


SERVICE OF ADOPTION ORDER 


(17) An adoption order shall be served on the following persons, in 
addition to the ones mentioned in subrule (13): 


1. The adopted child, if the child gave consent under subsection 
137 (6) of the Child and Family Services Act. 


2. The persons mentioned in subsection 162 (3) of that Act. 
EFFECTIVE DATE 


(18) An order is effective from the date on which it is made, unless 
it states otherwise. 


RULE 26: ENFORCEMENT OF ORDERS 
WHERE TO ENFORCE AN ORDER 


26. (1) The place for enforcement of an order is governed by 
subrules 5 (5) and (6) (place for starting enforcement). 


HOW TO ENFORCE AN ORDER 


(2) An order that has not been obeyed may, in addition to any other 
method of enforcement provided by law, be enforced as provided by 
subrules (3) and (4). 
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SIGNATAIRE DE L’?ORDONNANCE 


(12) Une ordonnance peut étre signée par le juge qui |’a rendue ou 
par le greffier. 


SIGNIFICATION DE L’ORDONNANCE 


(13) Sauf ordonnance contraire du tribunal, la personne qui a prépa- 
ré l’ordonnance la signifie, par voie de signification ordinaire (paragra- 
phe 6 (2)) ou par la poste, par télécopie ou par courrier électronique a 
la derniére adresse connue de la personne, aux destinataires suivants : 


a) les autres parties, y compris un intimé a qui s’ applique le paragra- 
phe 10 (5) (absence de préavis a ]’intimé),; 


b) si un enfant concerné par la cause a un avocat, l’avocat; 
c) toute autre personne que désigne le tribunal. 


SIGNIFICATION NON OBLIGATOIRE D’UNE ORDONNANCE 
DE RETENUE DES ALIMENTS 


(14) Il n’est pas nécessaire de signifier une ordonnance de retenue 
des aliments rendue en vertu de la Loi de 1996 sur les obligations fami- 
liales et l’exécution des arriérés d’aliments. 


SIGNIFICATION D’UNE ORDONNANCE DE TUTELLE PAR 
LA COURONNE 


(15) Une ordonnance de tutelle par la Couronne rendue en vertu de 
la partie III de la Loi sur les services a l’enfance et a la famille est signi- 
fiée aux personnes suivantes en plus de celles mentionnées au paragra- 
pner(is)i 


1. L’enfant, si cette loi exige qu’il soit avisé. 


2. Le pére ou la mére de famille d’ accueil ou |’autre personne qui 
a droit a l’avis en vertu du paragraphe 39 (3) de cette lol. 


3. Le directeur nommé aux termes de cette lo. 


SIGNIFICATION D’UNE ORDONNANCE PORTANT SUR LE 
TRAITEMENT EN MILIEU FERME 


(16) Une ordonnance portant sur le traitement en milieu fermé ren- 
due en vertu de la partie VI de la Loi sur les services a l’enfance et a la 
famille est signifiée 4 |’administrateur du programme en plus des per- 
sonnes mentionnées au paragraphe (13). 


SIGNIFICATION D’UNE ORDONNANCE D’ADOPTION 


(17) Une ordonnance d’adoption est signifiée aux personnes sui- 
vantes en plus de celles mentionnées au paragraphe (13) : 


1. L’enfant adopté, s’il a donné son consentement aux termes du pa- 
ragraphe 137 (6) de la Loi sur les services a l’enfance et a la fa- 
mille. 


2. Les personnes mentionnées au paragraphe 162 (3) de cette loi. 
DATE DE PRISE D’EFFET 


(18) Une ordonnance, sauf disposition contraire, prend effet a comp- 
ter de la date a laquelle elle est rendue. 


REGLE 26 : EXECUTION DES ORDONNANCES 
LIEU D’EXECUTION D’UNE ORDONNANCE 


26. (1) Le lieu d’exécution d’une ordonnance est régi par les 
paragraphes 5 (5) et (6) (lieu de déroulement des étapes de |’ exécution). 


MODE D’EXECUTION D’UNE ORDONNANCE 


(2) Lordonnance qui n’a pas été observée peut, en plus de tout autre 
moyen d’exécution prévu par la loi, étre exécutée comme le prévoient 
les paragraphes (3) et (4). 
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PAYMENT ORDERS 


(3) A payment order may be enforced by, 


(a) 
(b 


a request for a financial statement (subrule 27 (1)); 


a 


a request for disclosure from an income source (subrule 27 (7)); 


(c) a financial examination (subrule 27 (11)); 
(d 
(e) 


(f) 


— 


seizure and sale (rule 28); 
garnishment (rule 29); 


a default hearing (rule 30), if the order is a support order; 


(g) 


the appointment of a receiver under section 101 of the Courts of 
Justice Act; and 


(h) registration under section 42 of the Family Responsibility and 
Support Arrears Enforcement Act, 1996. 


OTHER ORDERS 


(4) An order other than a payment order may be enforced by, 


(a) a writ of temporary seizure of property (subrule 28 (10)); 
(b) a contempt order (rule 31); and 


(c) the appointment of a receiver under section 101 of the Courts of 
Justice Act. 


STATEMENT OF MONEY OWED 


(5) A statement of money owed shall be in Form 26, with a copy of 
the order that is in default attached. 


SPECIAL FORMS FOR STATEMENT OF MONEY OWED 
(6) Despite subrule (3), 


(a) if the Family Responsibility and Support Arrears Enforcement 
Act, 1996 applies, a statement of arrears in the form used by the 
Director may be used instead of Form 26; 


(b) if the Reciprocal Enforcement of Support Orders Act applies, a 
document receivable under subsection 16 (4) of that Act may be 
used instead of Form 26. 


RECIPIENT’S OR DIRECTOR’S ENTITLEMENT TO COSTS 


(7) Unless the court orders otherwise, the recipient or the Director 
is entitled to the costs, 


(a) of carrying out a financial examination; and 


(b) of issuing, serving, filing and enforcing a writ of seizure and 
sale, a writ of temporary seizure and a notice of garnishment and 
of changing them by statutory declaration. 


ENFORCEMENT OF ADMINISTRATIVE COSTS 


(8) For the purpose of subrule (7), the recipient or the Director may 
collect under a writ of seizure and sale, a notice of garnishment or a 
statutory declaration changing either of them, 


(a) the amounts set out in the regulations under the Administration 
of Justice Act and awarded under rule 24 (costs) for filing and 
renewing with the sheriff a writ of seizure and sale or a writ of 
temporary seizure; 
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ORDONNANCES DE PAIEMENT 


(3) Une ordonnance de paiement peut étre exécutée par les moyens 
suivants : 


a) une demande d’état financier (paragraphe 27 (1)); 


b) une demande d’état des revenus signifiée 4 une source de revenu 


(paragraphe 27 (7)); 


¢) un interrogatoire sur la situation financiére (paragraphe 27 (11)); 

d) une saisie-exécution (régle 28); 

e) une saisie-arrét (régle 29); 

f) une audience sur le défaut (régle 30), s’il s’agit d’une ordon- 
nance alimentaire; 

g) la nomination d’un séquestre en vertu de l’article 101 de la Loi 
sur les tribunaux judiciaires; 

h) un enregistrement en vertu de I’article 42 de la Loi de 1996 sur 


les obligations familiales et l’exécution des arriérés d’aliments. 
AUTRES ORDONNANCES 


(4) Une ordonnance autre qu’une ordonnance de paiement peut étre 
exécutée par les moyens suivants : 


a) un bref de saisie temporaire de biens (paragraphe 28 (10)); 
b) une ordonnance pour outrage (régle 31); 


c) la nomination d’un séquestre en vertu de l'article 101 de la Loi 
sur les tribunaux judiciaires. 


ETAT DES SOMMES DUES 


(5) Un état des sommes dues est rédigé selon la formule 26 et une 
copie de l’ordonnance qui fait l’objet du défaut y est jointe. 


FORMULES SPECIALES POUR L’ETAT DES SOMMES DUES 
(6) Malgré le paragraphe (3) : 


a) sila Loi de 1996 sur les obligations familiales et l’exécution des 
arriérés d’aliments s’ applique, un état de |’ arriéré rédigé selon 
la formule utilisée par le directeur peut étre utilisée au lieu de la 
formule 26; 


b) si la Loi sur l’exécution réciproque d’ordonnances alimentaires 
s’ applique, un document recevable en vertu du paragraphe 16 (4) 
de cette loi peut étre utilisé au lieu de la formule 26. 


DROIT AUX DEPENS DU BENEFICIAIRE OU DU DIRECTEUR 


(7) Sauf ordonnance contraire du tribunal, le bénéficiaire ou le di- 
recteur a droit aux dépens liés a ce qui suit : 


a) un interrogatoire sur la situation financiere; 


b) la délivrance, la signification, le dépét et l’exécution d’un bref de 
saisie-exécution, d’un bref de saisie temporaire et d’un avis de 
saiSie-arrét, ainsi que leur modification au moyen d’une déclara- 
tion solennelle. 


EXECUTION DES FRAIS D’ADMINISTRATION 


(8) Pour l’application du paragraphe (7), le bénéficiaire ou le direc- 
teur peut recouvrer les sommes suivantes en vertu d’un bref de saisie- 
exécution, d’un avis de saisie-arrét ou d’une déclaration solennelle qui 
modifie l’un ou |’ autre : 


a) les sommes prévues dans les reéglements pris en application de la 
Loi sur l’administration de la justice et adjugées en vertu de la 
régle 24 (dépens) pour le dépét et le renouvellement aupres du 
shérif d’un bref de saisie-exécution ou d’un bref de saisie tempo- 
raire; 
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(b) payments made to a sheriff, clerk, official examiner, court repor- 
ter or other public officer in accordance with the regulations 
under the Administration of Justice Act and awarded under rule 
24 (costs), on filing with the sheriff or clerk a copy of a receipt 
for each payment or an affidavit setting out the payments made; 
and 


(c 


— 


the actual expense for carrying out a financial examination, or 
any other costs to which the recipient or the Director is entitled 
under subrule (7), on filing with the sheriff or clerk an affidavit 
(Form 26A) setting out the items of expense in detail. 


AFFIDAVIT FOR FILING DOMESTIC CONTRACT OR 
PATERNITY AGREEMENT 


(9) An affidavit for filing a domestic contract or paternity agree- 
ment under subsection 35 (1) of the Family Law Act shall be in Form 
26B. 


DIRECTOR’S STATUS 


(10) If the Director enforces an order under the Family Responsibil- 
ity and Support Arrears Enforcement Act, 1996, anything in these rules 
relating to enforcement by the person in whose favour the order was 
made applies to the Director. 


FILING AND REFILING WITH THE DIRECTOR 


(11) A person who files or refiles a support order in the Director’s 
office shall immediately mail notice of the filing to the clerk at any court 
office where the recipient is enforcing the order. 


TRANSFERRING ENFORCEMENT FROM RECIPIENT TO 
DIRECTOR 


(12) A recipient who files a support order in the Director’s office 
shall, on the Director’s request, assign to the Director any enforcement 
that the recipient has started, and then the Director may continue with 
the enforcement as if the Director had started it. 


TRANSFERRING ENFORCEMENT FROM DIRECTOR TO 
RECIPIENT 


(13) If the parties withdraw a support order from the Director’s 
office, the Director shall, on the recipient’s request, given to the Direc- 
tor at the same time as the notice of withdrawal, assign to the recipient 
any enforcement that the Director has started, and then the recipient 
may continue with the enforcement as if the recipient had started it. 


NOTICE OF TRANSFER OF ENFORCEMENT 


(14) A person who continues an enforcement under subrule (12) or 
(13) shall immediately mail a notice of transfer of enforcement (Form 
26C) to, 


(a) 
(b) 


all parties to the enforcement; 


the clerk at every court office where the enforcement is being 
carried on; and 


(c) 


every sheriff who is involved with the enforcement at the time 
of transfer. 


RULE 27: REQUIRING FINANCIAL INFORMATION 


REQUEST FOR FINANCIAL STATEMENT 


27. (1) If a payment order is in default, a recipient may serve a 
request for a financial statement (Form 27) on the payor. 
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b) les paiements faits aun shérif, 4 un greffier, 4 un auditeur officiel, 
a un sténographe judiciaire ou a un autre fonctionnaire public 
conformément aux réglements pris en application de la Lou sur 
les tribunaux judiciaires et adjugés en vertu de la régle 24 (dé- 
pens), sur dép6t auprés du shérif ou du greffier d’une copie d’un 
recu pour chaque paiement ou d’un affidavit indiquant les paie- 
ments effectués, 


Cc 


~— 


les frais réels engagés pour procéder a un interrogatoire Sur la sit- 
uation financiére ou les autres dépens auxquels le bénéficiaire ou 
le directeur a droit aux termes du paragraphe (7), sur dépdt au- 
prés du shérif ou du greffier d’un affidavit (formule 26A) détail- 
lant les articles de dépense. 


AFFIDAVIT POUR LE DEPOT D’UN CONTRAT FAMILIAL OU 
D’UN ACCORD DE PATERNITE 


(9) L’affidavit pour le dépét d’un contrat familial ou d’un accord de 
paternité prévu au paragraphe 35 (1) de la Loi sur le droit de la famille 
est rédigé selon la formule 26B. 


STATUT DU DIRECTEUR 


(10) Si le directeur exécute une ordonnance aux termes de la Loi de 
1996 sur les obligations familiales et l’exécution des arriérés d’ali- 
ments, toute disposition des présentes régles qui porte sur l’exécution 
par la personne en faveur de qui l’ordonnance a été rendue s’ applique 
au directeur. 


DEPOT ET NOUVEAU DEPOT AUPRES DU DIRECTEUR 


(11) La personne qui dépose ou dépose de nouveau une ordonnance 
alimentaire au bureau du directeur envoie immédiatement par la poste 
un avis de dép6t au greffier de tout greffe ot le bénéficiaire exécute |’ or- 
donnance. 


TRANSFERT DE L’EXECUTION DU BENEFICIAIRE AU 
DIRECTEUR 


(12) Le bénéficiaire qui dépose une ordonnance alimentaire au 
bureau du directeur céde 4 celui-ci, 4 sa demande, toute procédure 
d’exécution qu’il a commencée, auquel cas le directeur peut poursuivre 


la procédure comme s’il |’avait commenceée. 


TRANSFERT DE L’EXECUTION DU DIRECTEUR AU 
BENEFICIAIRE 


(13) Si les parties retirent une ordonnance alimentaire de son bureau, 
le directeur céde au bénéficiaire, 4 la demande de celui-ci présentée au 
directeur en méme temps que |’avis de retrait, toute procédure d’exécu- 
tion qu’il a commenceée, auquel cas le bénéficiaire peut poursuivre la 
procédure comme s’il l’avait commencée. 


AVIS DE TRANSFERT D’EXECUTION 


(14) La personne qui poursuit une procédure d’exécution aux termes 
du paragraphe (12) ou (13) envoie immédiatement par la poste un avis 
de transfert d’exécution (formule 26C) aux personnes suivantes : 


a) les parties a |’exécution; 


b) le greffier de chaque greffe ou s’effectue la procédure d’exécu- 
tion; 

c) chaque shérif qui participe 4 la procédure au moment du trans- 
fert. 


REGLE 27 : OBLIGATION DE FOURNIR DES 
RENSEIGNEMENTS FINANCIERS 


DEMANDE D’ETAT FINANCIER 


27. (1) Encas de défaut a |’égard d’une ordonnance de paiement, le 
bénéficiaire peut signifier une demande d’ état financier (formule 27) au 
payeur. 
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ORDER FOR FINANCIAL STATEMENT 


(5) The court may, on motion, order a payor to serve and file a finan- 
cial statement. 


FAILURE TO OBEY ORDER 


(6) If the payor does not serve and file a financial statement within 
10 days after being served with the order, the court may, on motion with 
special service (subrule 6 (3)), order that the payor be imprisoned con- 
tinuously or intermittently for not more than 40 days. 


REQUEST FOR STATEMENT OF INCOME FROM INCOME 
SOURCE 


(7) If a payment order is in default, the recipient may serve a request 
for a statement of income (Form 27A) on an income source of the payor, 
requiring the income source to prepare and mail to the recipient a state- 
ment of income (Form 27B). 


FREQUENCY OF REQUESTS FOR STATEMENT OF INCOME 


(8) A recipient may request a statement of income from an income 
source only once in a six-month period, unless the court gives the recip- 
ient permission to do so more often. 


ORDER FOR STATEMENT OF INCOME 


(9) The court may, on the recipient’s motion, order an income source 
to serve and file a statement of income. 


INCOME SOURCE’S FAILURE TO OBEY ORDER 


(10) If the income source does not serve and file a statement of 
income within 10 days after being served with the order, the court may, 
on the recipient’s motion, order the income source to post a bond (Form 
32): 


APPOINTMENT FOR FINANCIAL EXAMINATION 


(11) If a payment order is in default, the recipient may serve on the 
payor, by special service (subrule 6 (3)), an appointment for a financial 
examination (Form 27C), requiring the payor to, 


(a) come to a financial examination; 


(b) bring to the examination any document or thing named in the 
appointment that is in the payor’s control or available to the 
payor on request, relevant to the enforcement of the order, and 
not protected by a legal privilege; and 


(c) serve a financial statement (Form 13) on the recipient, not later 
than seven days before the date of the examination. 


FINANCIAL EXAMINATION OF PERSON OTHER THAN 
PAYOR 


(12) If a payment order is in default and a person other than the 
payor may know about the matters listed in subrule (17), the recipient 
may require that person to come to a financial examination by serving 
a summons to witness (Form 23) and the witness fee (subrule 23 (4)) on 
the person by special service (subrule 6 (3)). 


PLACE WHERE FINANCIAL EXAMINATION HELD 


(13) A financial examination shall be held, 


(a) ina place where the parties and the person to be examined agree; 
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ORDONNANCE DE DEPOT D’UN ETAT FINANCIER 


(5) Le tribunal peut, sur motion, ordonner au payeur de signifier et 
de déposer un état financier. 


INOBSERVATION DE L’ORDONNANCE 


(6) Si le payeur ne signifie ni ne dépose d’ état financier au plus tard 
10 jours aprés que l’ordonnance lui est signifiée, le tribunal peut, sur 
motion présentée par voie de signification spéciale (paragraphe 6 (3)), 
ordonner son emprisonnement de facgon continue ou intermittente pour 
une période ne dépassant pas 40 jours. 


DEMANDE D’ETAT DES REVENUS A UNE SOURCE DE 
REVENU 


(7) En cas de défaut a l’égard d’une ordonnance de paiement, le bé- 
néficiaire peut signifier une demande d’état des revenus (formule 27A) 
a une source de revenu du payeur lui enjoignant de préparer un état des 
revenus (formule 27B) et de le lui envoyer par la poste. 


FREQUENCE DES DEMANDES D’ETATS DES REVENUS 


(8) Le bénéficiaire peut demander un état des revenus a une source 
de revenu une fois par période de six mois, a moins que le tribunal ne lu! 
accorde la permission de le faire plus souvent. 


ORDONNANCE DE DEPOT D’UN ETAT DES REVENUS 


(9) Le tribunal peut, sur motion présentée par le bénéficiaire, ordon- 
ner a une source de revenu de signifier et de déposer un état des revenus. 


INOBSERVATION DE L’ORDONNANCE PAR LA SOURCE DE 
REVENU 


(10) Si la source de revenu ne signifie ni de dépose d’état des reve- 
nus au plus tard 10 jours aprés que |’ordonnance lui est signifiée, le tri- 
bunal peut, sur motion présentée par le bénéficiaire, lui ordonner de 
fournir un cautionnement (formule 32). 


CONVOCATION A UN INTERROGATOIRE SUR LA 
SITUATION FINANCIERE 


(11) Encas de défaut a |’ égard d’une ordonnance de paiement, le bé- 
néficiaire peut signifier au payeur, par voie de signification spéciale 
(paragraphe 6 (3)), une convocation a un interrogatoire sur la situation 
financiére (formule 27C) lui enjoignant : 


a) de se présenter a un interrogatoire sur sa situation financieére; 


b) d’apporter tout document ou toute chose que précise la convoca- 
tion et qui est sous le contréle du payeur ou 4 sa disposition sur 
demande, qui se rapporte a l’exécution de l’ordonnance et qui 
n’est pas protégé par un privilége juridique; 


c) de signifier un état financier (formule 13) au bénéficiaire au plus 
tard sept jours avant la date de |’interrogatoire. 


INTERROGATOIRE SUR LA SITUATION FINANCIERE D’UNE 
PERSONNE AUTRE QUE LE PAYEUR 


(12) En cas de défaut a l’égard d’une ordonnance de paiement et 
lorsqu’il est possible qu’une personne autre que le payeur soit au cou- 
rant des questions mentionnées au paragraphe (17), le bénéficiaire peut 
courant des questions mentionnées au paragraphe (17), le bénéficiaire 
peut obliger cette personne a se présenter a un interrogatoire sur sa situa- 
tion financiére en lui signifiant, par voie de signification spéciale (para- 
graphe 6 (3)), une assignation de témoin (formule 23) accompagnée de 
l’indemnité de témoin (paragraphe 23 (4)). 


LIEU DE L’INTERROGATOIRE SUR LA SITUATION 
FINANCIERE 


(13) L’interrogatoire sur la situation financiére se tient, selon le cas : 


a) 4l’endroit dont conviennent les parties et la personne a interro- 
ger; 


698 


(b) where the person to be examined lives in Ontario, in the munici- 
pality where the person lives; or 


(c) in a place chosen by the court. 
OTHER RULES APPLY 


(14) Subrules 19 (4), (5) and (8) (documents protected by legal 
privilege, use of privileged documents, documents omitted from affida- 
vit) and 23 (7) (failure to obey summons) apply to a financial examina- 
tion, with necessary changes. 


NOTICE OF TIME AND PLACE OF EXAMINATION 


(15) A payor who is served with an appointment or a person who is 
served with a summons for a financial examination shall have at least 
10 days’ notice of the time and place of the examination. 


BEFORE WHOM EXAMINATION IS HELD, METHOD OF 
RECORDING 


(16) A financial examination shall be held under oath or affirma- 
tion, before a person chosen by agreement of the payor and recipient or 
in accordance with subrule 20 (12) (other arrangements for question- 
ing), and shall be recorded by a method chosen in the same way. 


SCOPE OF EXAMINATION 


(17) On a financial examination, the payor or other person may be 
questioned about, 


(a) 
(b) 
(c) 
(d) 


the reason for the payor’s default; 
the payor’s income and property; 
the debts owed to and by the payor; 


the disposal of any property by the payor either before or after 
the making of the order that is in default; 


(e) 


the payor’s past, present and future ability to pay under the 
order; 


(f) 


whether the payor intends to obey the order, and any reason for 
not doing so; and 


(g) any other matter relevant to the enforcement of the order. 
RESISTANCE TO EXAMINATION 


(18) Subrule (19) applies if a payor who is served with an appoint- 
ment or a person who is served with a summons for a financial examina- 
tion, 


(a) 


does not come to the examination as required by the appointment 
or summons; 


(b) 


does not serve on the recipient a financial statement as required 
by the appointment; 

(c) comes to the examination, but does not bring a document or 
thing named in the appointment or summons; or 


(d) 


comes to the examination, but refuses to take an oath or affirm 
or to answer a question. 


ORDER FOR ANOTHER EXAMINATION 


(19) The court may, on motion, make an order and give directions 
for another financial examination of the payor or other person and may 
in addition require the payor or person to post a bond (Form 32). 
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b) sila personne a interroger habite en Ontario, dans la municipalité 
ou elle habite; 


c) al’endroit que choisit le tribunal. 
AUTRES REGLES APPLICABLES 


(14) Les paragraphes 19 (4), (5) et (8) (documents protégés par un 
privilége juridique, utilisation de documents protégés, documents non 
mentionnés dans I’affidavit) et 23 (7) (inobservation d’une assignation 
de témoin) s’appliquent, avec les adaptations nécessaires, a |’ interrogat- 
oire sur la situation financiere. 


AVIS DES DATE, HEURE ET LIEU DE L:INTERROGATOIRE 


(15) Le payeur 4 qui est signifiée une convocation a un interroga- 
toire sur sa situation financiére ou la personne a qui est signifiée une as- 
signation a témoigner 4 un tel interrogatoire recoit un préavis d’au 
moins 10 jours des date, heure et lieu de |’ interrogatoire. 


TENUE ET ENREGISTREMENT DE L’INTERROGATOIRE 


(16) L’interrogatoire sur la situation financiére se fait sous serment 
ou affirmation solennelle en présence d’une personne choisie avec |’ac- 
cord du payeur et du bénéficiaire ou conformément au paragraphe 
20 (12) (autres dispositions pour I’interrogatoire), et il est enregistré par 
une méthode choisie de la méme fagon. 


PORTEE DE L’INTERROGATOIRE 


(17) Au cours de |’interrogatoire sur la situation financieére, le 
payeur ou |’ autre personne peut étre interrogé sur ce qui suit : 


a) 
b 
c) 
d) 


la raison pour laquelle le payeur est en défaut; 


— 


le revenu et les biens du payeur; 
les créances et les dettes du payeur; 


toute disposition de biens par le payeur avant ou apres le pronon- 
cé de l’ordonnance 4 |’égard de laquelle 11 est en défaut; 


€) 


la capacité passée, actuelle et future du payeur d’effectuer les 
paiements prévus par l’ordonnance; 


f) la question de savoir si le payeur a |’intention d’observer |’ or- 
donnance ou les raisons pour lesquelles il ne le fera pas, le cas 
échéant; 


g) toute autre question se rapportant a l|’exécution de l’ordonnance. 


RESISTANCE A LINTERROGATOIRE 


(18) Le paragraphe (19) s’applique si le payeur a qui est signifiée 
une convocation a un interrogatoire sur sa situation financiére ou la per- 
sonne a qui est signifiée une assignation a témoigner 4 un tel interroga- 
toire : 


a) soit ne se présente pas 4 |’ interrogatoire comme |’exige la convo- 
cation ou |’ assignation; 


b) soit ne signifie pas au bénéficiaire un état financier comme |’ exi- 
ge la convocation; 


Cc) soit se présente a l’interrogatoire, mais n’apporte pas les docu- 
ments ou choses que précise la convocation ou I’ assignation; 


d) soit se présente a |’ interrogatoire, mais refuse de préter serment, 
de faire une affirmation solennelle ou de répondre a une question. 


NOUVEL INTERROGATOIRE 


(19) Le tribunal peut, sur motion, rendre une ordonnance et donner 
des directives enjoignant au payeur ou 41’autre personne de se présenter 
a un autre interrogatoire sur sa situation financiére et peut également 
lobliger 4 fournir un cautionnement (formule 32). 
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IMPRISONMENT 


(20) If a payor or other person, without sufficient excuse, fails to 
obey an order or direction made under subrule (19), the court may, on 
motion with special service (subrule 6 (3)), order that the payor or per- 
son be imprisoned continuously or intermittently for not more than 40 
days. 


IMPRISONMENT POWER IS ADDITIONAL 


(21) The court may exercise its power under subrule (20) in addition 
to or instead of its power of forfeiture under rule 32 (bonds, recogni- 
zances and warrants). 


FREQUENCY OF EXAMINATIONS 


(22) A recipient may conduct only one financial examination of a 
payor and one financial examination of any other person in a six-month 
period, or more often with the court’s permission. 


RULE 28: SEIZURE AND SALE 
ISSUE OF WRIT OF SEIZURE AND SALE 


28. (1) The clerk shall issue a writ of seizure and sale (Form 28) if 
a recipient files, 


(a) a request for a writ of seizure and sale (Form 28A); and 


(b) a statement of money owed (subrule 26 (3)). 


STATUTORY DECLARATION TO CHANGE AMOUNT OWED 


(2) The statutory declaration to sheriff mentioned in section 44 of 
the Family Responsibility and Support Arrears Enforcement Act, 1996 
shall be in Form 28B. 


STATUTORY DECLARATION IF ORDER CHANGED 


(3) If a court changes a payment order that is being enforced by a 
writ of seizure and sale, a statutory declaration to sheriff (Form 28B) 
may be filed with the sheriff and once filed, it has the same effect as a 
declaration mentioned in subrule (2). 


DURATION OF WRIT 


(4) A writ of seizure and sale continues in effect until, 


(a) the recipient withdraws it under subrule (7), whether because no 
money owed when the writ was issued or mentioned in a statu- 
tory declaration under subrule (2) or (3) remains owing or for 
some other reason; or 


(b) the court orders otherwise under subrule (8). 
WRIT ISSUED UNDER FORMER RULES 


(5) A writ directing the sheriff to seize and sell a payor’s property 
that was issued by the court under the rules that applied before these 
rules take effect shall be treated in every way as if it were a writ of sei- 
zure and sale issued under these rules. 


NOTIFYING SHERIFF OF PAYMENT RECEIVED 
(6) If a writ of seizure and sale has been filed with a sheriff, 


(a) the recipient shall, on the sheriff’s request, provide a statutory 
declaration setting out details of all payments received by or on 
behalf of the recipient; and 


(b) the sheriff shall update the writ accordingly. 
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EMPRISONNEMENT 


(20) Sile payeur ou l’autre personne n’ observe pas, sans motif vala- 
ble, une ordonnance rendue ou une directive donnée en vertu du para- 
graphe (19), le tribunal peut, sur motion signifiée par voie de significa- 
tion spéciale (paragraphe 6 (3)), ordonner son emprisonnement de fagon 
continue ou intermittente pour une période ne dépassant pas 40 jours 


POUVOIR SUPPLEMENTAIRE 


(21) Le tribunal peut exercer le pouvoir que lui confeére le paragra- 
phe (20) en plus ou au lieu du pouvoir de confiscation que lui confeére 
la régle 32 (cautionnements, engagements et mandats). 


FREQUENCE DES INTERROGATOIRES 


(22) Le bénéficiaire peut procéder a un interrogatoire sur la situation 
financiére d’un payeur et d’une autre personne une seule fois par pe- 
riode de six mois, ou plus souvent avec la permission du tribunal. 


REGLE 28 : SAISIE-EXECUTION 
BREF DE SAISIE-EXECUTION 


28. (1) Le greffier délivre un bref de saisie-exécution (formule 28) 
lorsqu’un bénéficiaire dépose : 


a) d’une part, une demande de bref de saisie-exécution (formule 
28A); 


b) d’autre part, un état des sommes dues (paragraphe 26 (3)). 


DECLARATION SOLENNELLE POUR MODIFIER LES 
SOMMES DUES 


(2) La déclaration solennelle a déposer devant le shérif qui est men- 
tionnée a l’article 44 de la Loi de 1996 sur les obligations familiales et 
l’exécution des arriérés d'aliments est rédigée selon la formule 28B. 


DECLARATION SOLENNELLE EN CAS DE MODIFICATION 
D’UNE ORDONNANCE 


(3) Sile tribunal modifie une ordonnance de paiement qui est exécu- 
tée par un bref de saisie-exécution, une déclaration solennelle (formule 
28B) peut étre déposée auprés du shérif, aprés quoi elle a le méme effet 
que la déclaration mentionnée au paragraphe (2). 


DUREE DU BREF 


(4) Le bref de saisie-exécution demeure en vigueur jusqu’au mo- 
ment ou : 


a) soit le bénéficiaire le retire aux termes du paragraphe (7), que ce 
soit parce que la somme qui était due au moment de la délivrance 
du bref ou qui est précisée dans la déclaration solennelle prévue 
au paragraphe (2) ou (3) demeure impayée ou pour une autre rai- 
son; 


b) soit le tribunal ordonne autrement en vertu du paragraphe (8). 
BREF DELIVRE AUX TERMES DES REGLES ANTERIEURES 


(5) Le bref qui ordonne au shérif de saisir-exécuter les biens du 
payeur et que le tribunal a délivré aux termes des régles qui s’appli- 
quaient avant l’entrée en vigueur des présentes regles est traité a tous 
égards comme il s’agissait d’un bref de saisie-exécution deélivre aux 
termes de celles-ci. 


REMISE DE L’AVIS DE PAIEMENT AU SHERIF 
(6) Si un bref de saisie-exécution est déposé auprés du shérif : 


a) le bénéficiaire dépose, 4 la demande du shérif, une déclaration 
solennelle dans laquelle 11 donne des précisions sur tous les paie- 
ments recus par lui ou en son nom; 


b) le shérif modifie le bref en conséquence. 
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WITHDRAWING WRIT 


(7) The person who obtained a writ to enforce an order shall imme- 
diately withdraw it from every sheriff’s office where it has been filed if, 


(a) the person no longer wants to enforce the order by a writ; 


(b) in the case of a payment order, the payor’s obligation to make 
periodic payments under the order has ended and all other 
amounts owing under it have been paid; or 


(c) in the case of any other order, the person against whom the writ 
was issued has obeyed the order. 


ORDER CHANGING, WITHDRAWING OR SUSPENDING 
WRIT 


(8) The court may, on motion, make an order changing the terms of 
a writ, withdrawing it or temporarily suspending it, even if the writ was 
issued by another court in Ontario. 


SERVICE OF ORDER 


(9) The person making the motion, or another person named by the 
court, shall serve a copy of the order on, 


(a) every sheriff in whose office the writ has been filed; and 


(b) if the writ was issued by the court in another place, or by another 
court, on the clerk of the court in the other place or the clerk of 
the other court. 


WRIT OF TEMPORARY SEIZURE OF PROPERTY 


(10) The court may, on motion with special service (subrule 6 (3)), 
give permission to issue a writ of temporary seizure (Form 28C) direct- 
ing the sheriff to take possession of and hold all or part of the land and 
other property of a person against whom an order has been made and to 
hold any income from the property until the person obeys the order. 


RULE 29: GARNISHMENT 
ISSUE OF NOTICE OR NOTICES OF GARNISHMENT 


29. (1) The clerk shall issue as many notices of garnishment (Form 
29A or 29B) as a recipient requests if the recipient files, 


(a) a request for garnishment (Form 29) or an extra-provincial gar- 
nishment process referred to in section 50 of the Family Respon- 
sibility and Support Arrears Enforcement Act, 1996; and 


(b) a statement of money owed (subrule 26 (5)). 
ONE RECIPIENT AND ONE GARNISHEE PER NOTICE 


(2) Each notice of garnishment shall name only one recipient and 
one garnishee. 


SERVICE ON PAYOR AND GARNISHEE 


(3) The notice of garnishment shall be served on the payor and on 
the garnishee but the payor shall, in addition, be served with the docu- 
ments filed under subrule (1). 


EFFECT OF NOTICE OF GARNISHMENT 
(4) A notice of garnishment attaches, 


(a) every debt that is payable by the garnishee to the payor at the 
time the notice is served; and 


(b) every debt that is payable by the garnishee to the payor, 
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RETRAIT D’UN BREF 


(7) La personne qui a obtenu un bref d’exécution d’une ordonnance 
le retire immédiatement de tout bureau de shérif ou elle |’a déposé lors- 
que l’une des situations suivantes se présente : 


a) elle ne désire plus faire exécuter |’ordonnance au moyen d’un 
bref; 


b) dans le cas d’une ordonnance de paiement, l’obligation du 
payeur d’effectuer des paiements périodiques aux termes de |’ or- 
donnance a pris fin et toutes les autres sommes dues aux termes 
de celle-ci ont été payées; 


c) dans le cas d’une autre ordonnance, la personne contre qui le bref 
a été délivré a observé celle-ci. 


ORDONNANCE VISANT A MODIFIER, A RETIRER OU A 
SUSPENDRE UN BREF 


(8) Le tribunal peut, sur motion, rendre une ordonnance modifiant 
les conditions d’un bref, le retirant ou Je suspendant temporairement 
méme s'il a été délivré par un autre tribunal de |’ Ontario. 


SIGNIFICATION DE L’;ORDONNANCE 


(9) La personne qui présente la motion ou |’ autre personne que dési- 
gene le tribunal signifie une copie de |’ordonnance : 


a) 4 chaque shérif dans le bureau duquel le bref a été déposé; 


b) s’ila été délivré par le tribunal d’un autre endroit ou un autre tri- 
bunal, au greffier du tribunal de |’autre endroit ou de |’ autre tri- 
bunal. 


BREF DE SAISIE TEMPORAIRE DE BIENS 


(10) Le tribunal peut, sur motion présentée par voie de signification 
spéciale (paragraphe 6 (3)), accorder la permission de délivrer un bref 
de saisie temporaire (formule 28C) ordonnant au shérif de prendre pos- 
session de tout ou partie des biens-fonds et autres biens de la personne 
contre qui une ordonnance a été rendue et de les détenir ainsi que tout 
revenu provenant d’eux jusqu’a ce que la personne observe |’ordon- 
nance. 


REGLE 29 : SAISIE-ARRET 
DELIVRANCE D’ AVIS DE SAISIE-ARRET 


29. (1) Le greffier délivre autant d’avis de saisie-arrét (formule 29A 
ou 29B) que lui demande le bénéficiaire qui dépose : 


a) d’une part, une demande de saisie-arrét (formule 29) ou une 
demande de bref de saisie-arrét extraprovincial mentionnée a 
article 50 de la Loi de 1996 sur les obligations familiales et 
l’exécution des arriérés d’aliments; 


b) d’autre part, un état des sommes dues (paragraphe 26 (5)). 
UN BENEFICIAIRE ET UN TIERS SAISI PAR AVIS 


(2) Chaque avis de saisie-arrét désigne un seul bénéficiaire et un seul 
tiers saisi. 


SIGNIFICATION AU PAYEUR ET AU TIERS SAISI 


(3) Lavis de saisie-arrét est signifié au payeur et au tiers saisi. Toute- 
fois, le payeur recoit également signification des documents déposés 
aux termes du paragraphe (1). 


EFFET DE L’AVIS DE SAISIE-ARRET 
(4) L’avis de saisie-arrét vise : 


a) d’une part, chaque dette dont le tiers saisi est redevable au payeur 
au moment de la signification de l’avis; 


b) d’autre part, chaque dette dont le tiers saisi est redevable au 
payeur : 
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(i) after the notice is served, or 


(ii) on the fulfilment of a condition after the notice is served. 


DURATION 


(5) The notice of garnishment continues in effect from the time of 
service on the garnishee until it is withdrawn or stopped under this rule 
or until the court orders otherwise under this rule. 


GARNISHEE BANK, TRUST COMPANY, ETC. 


(6) If the garnishee is a bank, trust corporation, loan corporation, 
credit union, caisse populaire, the Province of Ontario Savings Office 
or a similar institution, 


(a) the notice of garnishment shall be served at the branch where the 
debt to the payor is payable; and 


(b) subrules (4) and (5) do not apply to money in an account opened 
after the notice of garnishment is served. 


JOINT DEBTS GARNISHABLE 


(7) Subrules (4) and (5) also apply to debts owed to the payor and 
another person jointly. 


PROCEDURE WHEN JOINT DEBT GARNISHED 


(8) If a garnishee has been served with a notice of garnishment and 
the garnishee owes a debt to which subrules (4) and (5) apply to the 
payor and another person jointly, 


(a) the garnishee shall pay, in accordance with subrule (11), half of 
the debt, or the larger or smaller amount that the court orders; 


(b) the garnishee shall immediately send the other person a notice 
to co-owner of debt (Form 29C) by mail, fax or electronic mail, 


to the person’s address in the garnishee’s records; and 


(c) the garnishee shall immediately serve the notice to co-owner of 
debt on the recipient or the Director, depending on who is 
enforcing the order, and on the sheriff or clerk if the sheriff or 


clerk is to receive the money under subrule (11) or (12). 


JOINT DEBT—MONEY TO BE HELD 


(9) Despite subrule (12), if served with notice under clause (8) (c), 
the sheriff, clerk or Director shall hold the money received for 30 days, 
and may pay it out when the 30 days expire, unless the other person 
serves and files a dispute within the 30 days. 


PAYMENT OF ARREARS DOES NOT END GARNISHMENT 


(10) A notice of garnishment continues to attach future periodic 
payments even though the total amount owed when it was served 1s 
fully paid up. 


PERSONS TO WHOM GARNISHEE MAKES PAYMENTS 


(11) A garnishee who has been served with a notice of garnishment 
shall make the required payments to, 


(a) the Director, if the notice of garnishment relates to an order 
being enforced by the Director; 


(b) the clerk, if the notice of garnishment does not relate to an order 
being enforced by the Director. 


CLERK OR DIRECTOR TO PAY OUT MONEY 


(12) On receiving money under a notice of garnishment, the Direc- 
tor or clerk shall, even if a dispute has been filed, but subject to subrules 
(9) and (13), immediately pay, 
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(1) soit apres la signification de l’avis, 


(11) soit a la réalisation d’une condition aprés la signification de 
avis. 


DUREE 


(5) L’avis de saisie-arrét est en vigueur depuis sa signification 
jusqu’a son retrait Ou sa suspension ou jusqu’a ce que le tribunal or- 
donne autrement en vertu de la présente régle. 


BANQUES, SOCIETES DE FIDUCIE ET AUTRES INSTITUTIONS 


(6) Si le tiers saisi est une banque, une société de fiducie ou de prét, 
une credit union, une caisse populaire, la Caisse d’épargne de |’ Ontario 
ou une institution semblable : 


a) l’avis de saisie-arrét est signifié 4 la succursale ot la créance est 
exigible; 


b) les paragraphes (4) et (5) ne s’appliquent pas aux sommes se 
trouvant dans un compte qui est ouvert apres la signification de 
Pavis. 


CREANCES CONJOINTES SAISISSABLES 


(7) Les paragraphes (4) et (5) s’appliquent également aux créances 
exigibles conjointement par le payeur et une autre personne. 


SAISIE DE CREANCES CONJOINTES SAISISSABLES 


(8) Sile tiers saisi a recu signification d’un avis de saisie-arrét et que 
la créance a laquelle s’appliquent les paragraphes (4) et (5) est exigible 
conjointement par le payeur et une autre personne : 


a) le tiers saisi paie, conformément au paragraphe (11), la moitié de 
la dette ou la somme supérieure ou inférieure que fixe le tribunal: 


b) le tiers saisi envoie immédiatement a1’ autre personne un avis aux 
cotitulaires de créances (formule 29C), par la poste, par télécopie 
ou par courrier électronique, a adresse figurant dans ses dos- 
siers; 

c) le tiers saisi signifie immédiatement |’avis au cotitulaire de la 
créance au bénéficiaire ou au directeur, selon celui des deux qui 
exécute l’ordonnance, ainsi qu’au shérif ou au greffier, si l'un ou 
l'autre doit recevoir la somme prévue au paragraphe (11) ou (12). 


CREANCE CONJOINTE — CONSERVATION DES SOMMES 
RECUES 


(9) Malgré le paragraphe (12), le shérif, le greffier ou le directeur a 
qui est signifié l’avis prévu 4 l’alinéa (8) c) conserve la somme recue 
pendant 30 jours. II peut la verser aprés l’expiration de ce délai, sauf si 
l’autre personne signifie et dépose une contestation entre-temps. 


NON-ANNULATION DE LA SAISIE-ARRET 


(10) L’avis de saisie-arrét vise les paiements périodiques futurs 
méme si la créance totale au moment de la signification de l’avis a été 
payée en entier. 


DESTINATAIRES DES PAIEMENTS 
(11) Le tiers saisi qui a recu signification d’un avis de saisie-arrét fait 
les paiements exigés : 


a) au directeur, si l’avis de saisie-arrét se rapporte a une ordonnance 
qu’exécute le directeur; 


b) au greffier, sil’ avis de saisie-arrét ne se rapporte pas a une ordon- 
nance qu’exécute le directeur. 


VERSEMENT PAR LE GREFFIER OU LE DIRECTEUR 


(12) Lorsqu’il regoit une somme aux termes d’un avis de saisie-arret 
et méme si une contestation a été déposée, le directeur ou le greffier, 
sous réserve des paragraphes (9) et (13), fait immédiatement ce qui suit 
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(a) to the recipient, any part of the money that comes within the pri- 
ority created by subsection 4 (1) of the Creditors’ Relief Act; and 


(b) to the sheriff, any part of the money that exceeds that priority. 
ORDER THAT SUBRULE (12) DOES NOT APPLY 


(13) The court may, at a garnishment hearing or on a motion to 
change the garnishment under this rule, order that subrule (12) does not 


apply. 
CHANGE IN GARNISHMENT, INDEXED SUPPORT 


(14) Ifa notice of garnishment enforces a support order that indexes 
periodic payments for inflation, the recipient may serve on the gar- 
nishee and on the payor a statutory declaration of indexed support 
(Form 29D) setting out the new amount to be paid under the order, and 
file the declaration with the court. 


EFFECT OF STATUTORY DECLARATION OF INDEXED 
SUPPORT 


(15) A statutory declaration of indexed support requires the gar- 
nishee to pay the new amount set out in the declaration from the time 
it is served on the garnishee. 


GARNISHMENT DISPUTE 


(16) Within 10 days after being served with a notice of garnishment 
or a statutory declaration of indexed support, a payor, garnishee or co- 
owner of a debt may serve on the other parties and file a dispute (Form 
29E, 29F or 29G). 


NOTICE OF GARNISHMENT HEARING 


(17) The clerk shall, on request, issue a notice of garnishment hear- 
ing (Form 29H), 


(a) within 10 days after a dispute is served and filed; or 


(b) if the recipient says that the garnishee has not paid any money 
or has not paid enough money. 


SERVICE OF NOTICE 


(18) The clerk shall serve and file the notice not later than 10 days 
before the hearing. 


GARNISHMENT HEARING 


(19) At a garnishment hearing, the court may make one or more of 
the following temporary or final orders: 


1. An order dismissing the dispute. 


2. An order that changes how much is being garnished on account 
of a periodic payment order and that, at the same time, changes 
the payment order itself. However, the court may exercise this 
power only if, 


i, the payment order is one that the court has the authority to 
change, and 


li. the parties to the payment order agree to the change, or one 
of those parties has served and filed notice of a motion to 
have the change made. 


3. An order changing how much is being garnished on account of 
a non-periodic payment order. 


4. An order suspending the garnishment or any term of it, while the 
hearing is adjourned or until the court orders otherwise. 
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a) il verse au bénéficiaire toute fraction de la somme 4 laquelle le 
paragraphe 4 (1) de la Loi sur le désintéressement des créanciers 
donne priorité; 


b) il verse au shérif toute fraction de la somme en sus. 
ORDONNANCE DE NON-APPLICATION DU PARAGRAPHE (12) 


(13) Lors d’une audience sur la saisie-arrét ou sur motion en modi- 
fication de la saisie-arrét prévue par la présente régle, le tribunal peut 
ordonner que le paragraphe (12) ne s’applique pas. 


MODIFICATION DELA SAISIE-ARRET : ALIMENTS INDEXES 


(14) Si un avis de saisie-arrét exécute une ordonnance alimentaire 
qui prévoit l’indexation des paiements périodiques pour tenir compte de 
inflation, le bénéficiaire peut signifier au tiers saisi et au payeur une 
déclaration solennelle sur |’indexation des aliments (formule 29D) qui 
précise la nouvelle somme qui doit étre versée aux termes de |’ ordon- 
nance et peut déposer la déclaration auprés du tribunal. 


EFFET DE LA DECLARATION SOLENNELLE SUR 
L’INDEXATION DES ALIMENTS 


(15) La déclaration solennelle sur |’ indexation des aliments exige du 
tiers saisi qu’il verse, dés sa signification, la nouvelle somme qui y est 
précisée. 


CONTESTATION DE LA SAISIE-ARRET 


(16) Au plus tard 10 jours aprés qu’un avis de saisie-arrét ou une dé- 
claration solennelle sur |’indexation des aliments lui est signifié, le 
payeur, le tiers saisi ou le cotitulaire de la créance peut signifier une con- 
testation (formule 29E, 29F ou 29G) aux autres parties et la déposer. 


AVIS D’AUDIENCE SUR LA SAISIE-ARRET 


(17) Le greffier délivre, sur demande, un avis d’audience sur la sai- 
sie-arrét (formule 29H): 


a) soit au plus tard 10 jours aprés la signification et le dépét d’une 
contestation; 


b) soit dans les cas ot le bénéficiaire soutient que le tiers saisi n’a 
rien payé ou n’a pas assez payé. 


SIGNIFICATION DE L’AVIS 


(18) Le greffier signifie et dépose I’avis au plus tard 10 jours avant 
la tenue de |’audience. 


AUDIENCE SUR LA SAISIE-ARRET 


(19) Lors d’une audience sur une saisie-arrét, le tribunal peut rendre 
une ou plusieurs des ordonnances temporaires ou définitives suivantes : 


1. Une ordonnance rejetant la contestation. 


2. Une ordonnance modifiant la somme qui est saisie par paiements 
périodiques prévus par une ordonnance de paiement et modifiant 
en méme temps |’ordonnance de paiement elle-méme. Toutefois, 
le tribunal ne peut exercer ce pouvoir que si : 


i. d’une part, il a le pouvoir de modifier l’ordonnance de paie- 
ment, 


ii. d’autre part, les parties a l’ordonnance de paiement sont 
d’accord avec la modification ou l’une d’entre elles a signi- 
fié et déposé un avis de motion la demandant. 


3. Une ordonnance modifiant la somme qui est saisie par paiements 
non périodiques prévus par une ordonnance de paiement. 


4. Une ordonnance suspendant la saisie-arrét ou toute condition de 
celle-ci pendant |’ajournement de |’audience ou jusqu’a ordon- 
nance contraire du tribunal. 


O. Reg. 114/99 


5. Anorder setting aside the notice of garnishment or any statutory 
declaration of indexed support. 


6. An order that garnished money held or received by the clerk, 
Director or sheriff be held in court. 


7. An order that garnished money that has been paid out in error to 
the recipient be paid into and held in court, returned to the gar- 
nishee or sent to the payor or to the co-owner of the debt. 


8. An order that garnished money held in court be returned to the 
garnishee or be sent to the payor, the co-owner of the debt, the 
sheriff, the clerk or the Director. 


9. An order deciding how much remains owing under a payment 
order that is being enforced by garnishment against the payor or 
garnishee. 


If the garnishee has not paid what was required by the notice of 
garnishment or statutory declaration of indexed support, an 
order that the garnishee pay all or part of what was required. 


11. An order deciding who is entitled to the costs of the garnishment 


hearing and setting the amount of the costs. 


CHANGING GARNISHMENT AT OTHER TIMES 


(20) The court may also use the powers listed in subrule (19), on 
motion or on its own initiative, even if the notice of garnishment was 
issued by another court, 


(a) on a motion under section 7 of the Wages Act; 


(b) 


if the court replaces a temporary payment order with a final pay- 
ment order; 


(c) 
(d) 


CHANGING GARNISHMENT WHEN ABILITY TO PAY 
CHANGES 


if the court indexes or changes a payment order; or 


if the court allows an appeal. 


(21) If there has been a material change in the payor’s circum- 
stances affecting the payor’s ability to pay, the court may, on motion, 
use the powers listed in subrule (19). 


GARNISHEE’S PAYMENT PAYS DEBT 


(22) Payment of a debt by a garnishee under a notice of garnishment 
or statutory declaration of indexed support pays off the debt between 
the garnishee and the payor to the extent of the payment. 


NOTICE BY GARNISHEE—PAYOR NOT WORKING OR 
RECEIVING MONEY 


(23) Within 10 days after a payor stops working for or is no longer 
receiving any money from a garnishee, the garnishee shall send a notice 
as subrule (27) requires, 


(a) saying that the payor is no longer working for or is no longer 
receiving any money from the garnishee; 


(b) giving the date on which the payor stopped working for or 
receiving money from the garnishee and the date of the last pay- 
ment to the payor from the garnishee; and 


(c) giving the name and address of any other income source of the 
payor, if known. 
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5. Une ordonnance annulant |’avis de saisie-arrét ou toute déclara- 
tion solennelle sur |’indexation des aliments. 


6. Une ordonnance portant que la somme saisie que détient ou re- 
coit le greffier, le directeur ou le shérif soit conservée au tribunal. 


7. Une ordonnance portant que la somme saisie qui a été versée par 
erreur au bénéficiaire soit consignée au tribunal et y soit conser- 
vée, soit retournée au tiers saisi OU soit versée au payeur Ou au 
cotitulaire de la créance. 


8. Une ordonnance portant que la somme saisie qui est conservée au 
tribunal soit retournée au tiers saisi Ou versée au payeur, au cot- 
tulaire de la créance, au shérif, au greffier ou au directeur. 


9. Une ordonnance fixant la somme qui reste a payer aux termes 
d’une ordonnance de paiement exécutée par voie de saisie-arrét 
contre le payeur Ou le tiers saisi. 


Si le tiers saisi n’a pas payé la somme exigée par l’avis de saisie- 
arrét ou la déclaration solennelle sur |’indexation des aliments, 
une ordonnance lui enjoignant de payer tout ou partie de cette 
somme. 


11. Une ordonnance précisant qui a droit aux dépens de |’audience 


sur la saisie-arrét et en fixant le montant. 


MODIFICATION DE LA SAISIE-ARRET EN D’AUTRES 
CIRCONSTANCES 


(20) Le tribunal peut également exercer les pouvoirs é€numérés au 
paragraphe (19), sur motion ou de sa propre initiative, méme si l’avis de 
saisie-arrét a été délivré par un autre tribunal, si, selon le cas : 


a) une motion est présentée aux termes de l'article 7 de la Loi sur 
les salaires; 

b) il remplace une ordonnance de paiement temporaire par une 
ordonnance de paiement définitive, 

c) il indexe ou modifie une ordonnance de paiement, 

d) il accueille un appel. 


MODIFICATION DE LA SAISIE-ARRET EN CAS DE 
CHANGEMENT DANS LA CAPACITE DE PAYER 


(21) S’il survient un changement important dans la situation du 
payeur qui influe sur sa capacité de payer, le tribunal peut, sur motion, 
exercer les pouvoirs énumérés au paragraphe (19). 


PAIEMENT DE LA DETTE 


(22) Le paiement d’une dette par le tiers saisi aux termes d’un avis 
de saisie-arrét ou d’une déclaration solennelle sur l’indexation des 
aliments liquide la dette du tiers saisi envers le payeur jusqu’a concur- 
rence du paiement. 


AVIS DU TIERS SAISI LORSQUE LE PAYEUR CESSE DE 
TRAVAILLER POUR LUI 


(23) Au plus tard 10 jours aprés que le payeur cesse de travailler pour 
lui ou de recevoir de l’argent de lui, le tiers saisi envoie un avis, comme 
l’exige le paragraphe (27), indiquant ce qui suit : 


a) le fait que le payeur ne travaille plus pour le tiers saisi ou qu’il 
ne recoit plus d’argent de lui; 


b) la date a laquelle le payeur a cessé de travailler pour le ters saisi 
ou de recevoir de |’ argent de lui et celle du dernier paiement que 
le tiers saisi lui a fait; 


c) les nom et adresse de toute autre source de revenu du payeur, si 
le tiers saisi les connait. 
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NOTICE BY GARNISHEE—PAYOR WORKING OR 
RECEIVING MONEY AGAIN 


(24) Within 10 days after the payor returns to work for or starts to 
receive money again from the garnishee, the garnishee shall send another 
notice as subrule (27) requires, saying that the payor has returned to work 
for or started to receive money again from the garnishee. 


NOTICE BY PAYOR—WORKING OR RECEIVING MONEY 
AGAIN 


(25) Within 10 days after returning to work for or starting to receive 
money again from the garnishee, the payor shall send a notice as sub- 
rule (27) requires, saying that the payor has returned to work for or 
started to receive money again from the garnishee. 


NOTICE BY PAYOR—NEW INCOME SOURCE 


(26) Within 10 days after starting to work for or receive money from 
a new income source, the payor shall send a notice as subrule (27) 
requires, saying that the payor has started to work for or to receive 
money from the new income source. 


NOTICE SENT TO CLERK AND RECIPIENT OR DIRECTOR 


(27) A notice referred to in subrule (23), (24), (25) or (26) shall be 
sent to the clerk, and to the recipient or the Director (depending on who 
is enforcing the order), by mail, fax or electronic mail. 


NOTICE BY CLERK 


(28) When the clerk receives a notice under subrule (26), the clerk 
shall immediately notify the recipient or the Director (depending on 
who is enforcing the order) by mail, fax or electronic mail. 


NEW NOTICE OF GARNISHMENT 


(29) If no written objection is received within 10 days, the clerk 
shall, 


(a) issue a new notice of garnishment directed to the new garnishee, 
requiring the same deductions as were required to be made, 
under the previous notice of garnishment or statutory declara- 
tion of indexed support, on the day that the notice under subrule 
(26) was received; and 


(b) 


send a copy of the new notice of garnishment to the payor and 
the new garnishee, by mail, fax or electronic mail. 


EFFECT OF NEW NOTICE OF GARNISHMENT 


(30) Issuing a new notice of garnishment under clause (29) (a) does 
not cancel any previous notice of garnishment or statutory declaration 
of indexed support. 


NOTICE TO STOP GARNISHMENT 


(31) The recipient shall immediately mail a notice to stop garnish- 
ment (Form 291) to the garnishee and payor and file it with the clerk if, 


(a) the recipient no longer wants to enforce the order by garnish- 
ment; or 


(b) the requirement to make periodic payments under the order has 
ended and all other amounts owing under the order have been 
paid. 


OLD ORDERS 


(32) This rule applies, with necessary changes, to, 
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AVIS DU TIERS SAISI LORSQUE LE PAYEUR RECOMMENCE 
A TRAVAILLER POUR LUI 


(24) Au plus tard 10 jours aprés que le payeur recommence a travail- 
ler pour lui ou a recevoir de |’argent de lui, le tiers saisi envoie un avis 
a cet effet, comme I’exige le paragraphe (27). 


AVIS DU PAYEURLORSQU’IL RECOMMENCEA TRAVAILLER 
POUR LE TIERS SAISI 


(25) Au plus tard 10 jours aprés qu’il recommence 8 travailler pour 
le tiers saisi ou a recevoir de |’argent de lui, le payeur envoie un avis a 
cet effet, comme |’exige le paragraphe (27). 


AVIS DU PAYEUR LORSQU’IL COMMENCE A TRAVAILLER 
POUR UNE NOUVELLE SOURCE DE REVENU 


(26) Au plus tard 10 jours aprés qu’il commence 8 travailler pour une 
nouvelle source de revenu ou a recevoir de |’argent d’une nouvelle 
source de revenu, le payeur envoie un avis a cet effet, comme |’exige le 
paragraphe (27). 


ENVOI DE L’AVIS AU GREFFIER ET AU BENEFICIAIRE OU 
AU DIRECTEUR 


(27) L’avis mentionné au paragraphe (23), (24), (25) ou (26) est en- 
voye au greffier et au bénéficiaire ou au directeur, selon celui des deux 
qui exécute l’ordonnance, par la poste, par télécopie ou par courrier 
électronique. 


AVIS DONNE PAR LE GREFFIER 


(28) Lorsqu’il regoit l’avis mentionné au paragraphe (26), le greffier 
en avise immédiatement le bénéficiaire ou le directeur, selon celui des 
deux qui exécute l’ordonnance, par la poste, par télécopie ou par cour- 
rier électronique. 


NOUVEL AVIS DE SAISIE-ARRET 


(29) Si aucune opposition écrite n’est recue dans les 10 jours, le gref- 
fier fait ce qui suit : 


a) il délivre un nouvel avis de saisie-arrét a |’intention du nouveau 
tiers saisi exigeant les mémes retenues que celles qui étaient exi- 
gées, aux termes de l’avis de saisie-arrét précédent ou de la dé- 
claration solennelle sur l’indexation des aliments précédente, le 
jour o0 il a regu l’avis mentionné au paragraphe (26); 


b) il envoie un nouvel avis de saisie-arrét au payeur et au nouveau 
tiers saisi par la poste, par télécopie ou par courrier électronique. 


EFFET DU NOUVEL AVIS DE SAISIE-ARRET 


(30) La délivrance d’un nouvel avis de saisie-arrét aux termes de 
l’alinéa (29) a) n’a pas pour effet d’annuler les avis de saisie-arrét ou les 
déclarations solennelles sur |’indexation des aliments précédents. 


AVIS DE SUSPENSION DE LA SAISIE-ARRET 


(31) Le bénéficiaire envoie immédiatement par la poste un avis de 
Suspension de la saisie-arrét (formule 291) au tiers saisi et au payeur et 
le dépose auprés du greffier si, selon le cas : 


a) il ne désire plus faire exécuter l’ordonnance au moyen d’une sai- 
sie-arrét; 


b) Vobligation d’effectuer des paiements périodiques aux termes de 
l’ordonnance a pris fin et toutes les sommes dues aux termes de 
celle-ci ont été payées. 


ORDONNANCES ANTERIEURES 


(32) La présente régle s’applique, avec les adaptations nécessaires, 
aux ordonnances suivantes : 
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(a) an attachment order made under section 30 of the Family Law 
Reform Act (chapter 152 of the Revised Statutes of Ontario, 
1980); and 


(b) a garnishment order issued by the court under the rules that were 
in effect before January 1, 1985. 


RULE 30: DEFAULT HEARING 
ISSUING NOTICE OF DEFAULT HEARING 
30. (1) The clerk shall issue a notice of default hearing (Form 30), 


(a) if the support order is being enforced by the recipient, when the 
recipient files a request for a default hearing (Form 30A) and a 
statement of money owed (subrule 26 (5)); 


(b) if it is being enforced by the Director, when the Director files a 
statement of money owed. 


SERVING NOTICE OF DEFAULT HEARING 


(2) The notice of default hearing shall be served on the payor by spe- 
cial service (subrule 6 (3)) and filed. 


PAYOR’S DISPUTE 


(3) Within 10 days after being served with the notice, the payor shall 
serve on the recipient and file, 


(a) a financial statement (Form 13); and 
(b) a default dispute (Form 30B). 
UPDATING STATEMENT OF MONEY OWED 


(4) The recipient shall serve and file a new statement of money 
owed (subrule 26 (5)) not more than seven days before the default hear- 
ing. 

WHEN DIRECTOR TO UPDATE STATEMENT 

(5) Despite subrule 26 (10), subrule (4) applies to the Director only 

ii 


(a) the amount the Director is asking the court to enforce is greater 
than the amount shown in the notice of default hearing, or 


(b) the court directs it. 
STATEMENT OF MONEY OWED PRESUMED CORRECT 


(6) The payor is presumed to admit that the recipient’s statement of 
money owed is correct, unless the payor has filed a default dispute stat- 
ing that the statement of money owed is not correct and giving detailed 
reasons. 


ARREARS ENFORCEABLE TO DATE OF HEARING 


(7) At the default hearing, the court may decide and enforce the 
amount owing as of the date of the hearing. 


CONDITIONAL IMPRISONMENT 


(8) The court may make an order under clause 41 (9) (g) or (h) of the 
Family Responsibility and Support Arrears Enforcement Act, 1996, 
suspending the payor’s imprisonment on appropriate conditions. 


ISSUING WARRANT OF COMMITTAL 


(9) If the recipient, on a motion with special service (subrule 6 (3)) 
on the payor, states by affidavit (or by oral evidence, with the court’s 
permission) that the payor has not obeyed a condition that was imposed 
under subrule (8), the court may issue a warrant of committal against 
the payor, subject to subsection 41 (13) (variation of order) of the Fam- 
ily Responsibility and Support Arrears Enforcement Act, 1996. 
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a) une ordonnance de saisie rendue en vertu de |’ article 30 de la lon 
intitulée Family Law Reform Act, qui constitue le chapitre 152 
des Lois refondues de |’Ontario de 1980; 


b) une ordonnance de saisie-arrét rendue par le tribunal aux termes 
des régles qui étaient en vigueur avant le 1° janvier 1985. 


REGLE 30 : AUDIENCE SUR LE DEFAUT 
DELIVRANCE D’UN AVIS D’AUDIENCE SUR LE DEFAUT 
30. (1) Le greffier délivre un avis d’ audience sur le défaut (formule 
BOR 


a) lorsque le bénéficiaire dépose une demande d’ audience sur le dé- 
faut (formule 30A) et un état des sommes dues (paragraphe 
26 (5)), si ’ ordonnance alimentaire est exécutée par lui; 


b) lorsque le directeur dépose un état des sommes dues, si |’ordon- 
nance alimentaire est exécutée par lul. 


SIGNIFICATION DE L’AVIS D’ AUDIENCE SUR LE DEFAUT 


(2) L’avis d’ audience sur le défaut est signifié au payeur par voie de 
signification spéciale (paragraphe 6 (3)) et dépose. 


CONTESTATION PAR LE PAYEUR 


(3) Au plus tard 10 jours aprés que I’avis lui est signifié, le payeur 
signifie au bénéficiaire et dépose ce qui suit : 


a) un état financier (formule 13); 
b) une contestation du défaut (formule 30B). 
MISE A JOUR DE L’ETAT DES SOMMES DUES 


(4) Le bénéficiaire signifie et dépose un nouvel état des sommes 
dues (paragraphe 26 (5)) au plus tard sept jours avant la tenue de |’au- 
dience sur le défaut. 


MISE A JOUR PAR LE DIRECTEUR 


(5) Malgré le paragraphe 26 (10), le paragraphe (4) s’applique au di- 
recteur uniquement dans |’un ou |’autre des cas suivants : 


a) lasomme que le directeur demande au tribunal d’exécuter est su- 
périeure A celle qui figure dans |’avis d’audience sur le défaut, 


b) le tribunal ordonne qu’il en soit ainsi. 
ETAT DES SOMMES DUES PRESUME EXACT 


(6) Le payeur est présumé admettre l’exactitude de l'état des 
sommes dues signifié et déposé par le bénéficiaire 4 moins qu’il n’ait 
déposé une contestation du défaut attestant que ]’état est inexact et en 
donnant les raisons détaillées. 


ARRIERE EXECUTOIRE A LA DATE DE L’AUDIENCE 


(7) Lors del’ audience sur le défaut, le tribunal peut fixer et exécuter 
la somme qui est due a la date de |’ audience. 


EMPRISONNEMENT CONDITIONNEL 


(8) Le tribunal peut, en vertu de l’alinéa 41 (9) g) ou h) de la Loi de 
1996 sur les obligations familiales et l’exécution des arriérés d’alt- 
ments, rendre une ordonnance suspendant l’emprisonnement du payeur 
aux conditions appropriées. 


MANDAT D’INCARCERATION 


(9) Si, sur motion présentée par voie de signification spéciale (para- 
graphe 6 (3)) au payeur, le bénéficiaire atteste par affidavit (ou par té- 
moignage oral, avec la permission du tribunal) que le payeur n’a pas res- 
pecté une condition imposée en vertu du paragraphe (8), le tribunal peut 
décerner un mandat d’incarcération contre le payeur, sous réserve du 
paragraphe 41 (13) (modification de !’ordonnance) de la Loi de 1996 sur 
les obligations familiales et l'exécution des arriérés d’aliments. 
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RULE 31: CONTEMPT OF COURT 
WHEN CONTEMPT MOTION AVAILABLE 


31. (1) An order, other than a payment order, may be enforced by 
a contempt motion made in the case in which the order was made, even 
if another penalty is available. 


NOTICE OF CONTEMPT MOTION 


(2) The notice of contempt motion (Form 31) shall be served 
together with a supporting affidavit, by special service as provided in 
clause 6 (3) (a), unless the court orders otherwise. 


AFFIDAVIT FOR CONTEMPT MOTION 


(3) The supporting affidavit may contain statements of information 
that the person signing the affidavit learned from someone else, but 
only if the requirements of subrule 14 (19) are satisfied. 


WARRANT TO BRING TO COURT 


(4) To bring before the court a person against whom a contempt 
motion is made, the court may issue a warrant for the person’s arrest if, 


(a) the person’s attendance is necessary in the interest of justice; and 


(b) the person is not likely to attend voluntarily. 


CONTEMPT ORDERS 


(5) If the court finds a person in contempt of the court, it may order 
that the person, 


(a) be imprisoned for any period and on any conditions that are just; 


(b) 
(c) 


pay a fine in any amount that is appropriate; 
pay an amount to a party as a penalty; 
do anything else that the court decides is appropriate; 
not do what the court forbids; 
pay costs in an amount decided by the court; and 

(g) 
WRIT OF TEMPORARY SEIZURE 


obey any other order. 


(6) The court may also give permission to issue a writ of temporary 
seizure (Form 28C) against the person’s property. 


LIMITED IMPRISONMENT OR FINE 


(7) In a contempt order under one of the following provisions, the 
period of imprisonment and the amount of a fine may not be greater than 
the relevant Act allows: 


1. Section 38 of the Children’s Law Reform Act. 
2. Section 49 of the Family Law Act. 


3. Section 53 of the Family Responsibility and Support Arrears 
Enforcement Act, 1996. 


CONDITIONAL IMPRISONMENT OR FINE 


(8) A contempt order for imprisonment or for the payment of a fine 
may be suspended on appropriate conditions. 


ISSUING WARRANT OF COMMITTAL 


(9) Ifa party, on a motion with special service (subrule 6 (3)) on the 
person in contempt, states by an affidavit in Form 32C (or by oral evi- 
dence, with the court’s permission) that the person has not obeyed a 
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REGLE 31 : OUTRAGE AU TRIBUNAL 
MOTION POUR OUTRAGE 


31. (1) Une ordonnance, autre qu’une ordonnance de paiement, 
peut €tre exécutée par une motion pour outrage présentée dans la cause 
dans laquelle l’ordonnance a été rendue, méme si une autre peine peut 
étre imposée. 


AVIS DE MOTION POUR OUTRAGE 


(2) Sauf ordonnance contraire du tribunal, |’avis de motion pour ou- 
trage (formule 31) est signifié, avec un affidavit a |’appui, par voie de 
signification spéciale conformément a I’alinéa 6 (3) a). 


AFFIDAVIT A L’APPUI DUNE MOTION POUR OUTRAGE 


(3) Laffidavit a l’appui de la motion peut contenir des renseigne- 
ments que le signataire de |’ affidavit a obtenus d’une autre personne, 
mais seulement s’il est satisfait aux exigences du paragraphe 14 (19). 


MANDAT D’AMENER 


(4) Le tribunal qui veut amener devant lui une personne contre la- 
quelle une motion pour outrage est présentée peut décerner contre la 
personne un mandat d’arrét si : 


a) d’une part, sa présence est nécessaire dans |’ intérét de la justice; 


b) d’autre part, elle n’est pas susceptible de se présenter de son plein 
gré. 


ORDONNANCES POUR OUTRAGE 


(5) S’il déclare une personne coupable d’ outrage A son égard, le tri- 
bunal peut ordonner qu’elle : 


a) soit emprisonnée pour toute période et a toutes conditions jugées 
équitables; 


b) paie une amende appropriée; 
c) verse une somme 4 une partie a titre de pénalité; 
d) fasse toute autre chose que le tribunal juge appropriée; 
e) ne fasse pas ce que le tribunal lui défend de faire; 
f) paie les dépens que fixe le tribunal; 
g) observe toute autre ordonnance. 
BREF DE SAISIE TEMPORAIRE 


(6) Le tribunal peut également accorder la permission de délivrer un 
bref de saisie temporaire (formule 28C) des biens de la personne. 


PEINE D’EMPRISONNEMENT OU AMENDE MAXIMALE 


(7) Dans une ordonnance pour outrage rendue en vertu de I’une ou 
l'autre des dispositions suivantes, la peine d’emprisonnement ou 
l’amende ne peut dépasser ce que permet la loi pertinente : 


1. L’article 38 de la Loi sur la réforme du droit de l’enfance. 
2. L’article 49 de la Loi sur le droit de la famille. 
3. L’article 53 de la Loi de 1996 sur les obligations familiales et 


l’exécution des arriérés d’aliments. 


PEINE D’EMPRISONNEMENT OU AMENDE 
CONDITIONNELLE 


(8) L’ordonnance pour outrage qui impose une peine d’emprisonne- 
ment ou une amende peut étre suspendue aux conditions appropriées. 


MANDAT D’INCARCERATION 


(9) Si, sur motion présentée par voie de signification spéciale (para- 
graphe 6 (3)) a la personne déclarée coupable d’ outrage, une partie at- 
teste par affidavit rédigé selon la formule 32C (ou par témoignage oral, 
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condition imposed under subrule (8), the court may issue a warrant of 
committal against the person. 


PAYMENT OF FINE 


(10) A contempt order for the payment of a fine shall require the per- 
son in contempt to pay the fine, 


(a) in a single payment, immediately or before a date that the court 
chooses; or 


(b) in instalments, over a period of time that the court considers 
appropriate. 


CORPORATION IN CONTEMPT 


(11) If a corporation is found in contempt, the court may also make 
an order under subrule (5), (6) or (7) against any officer or director of 
the corporation. 


CHANGE IN CONTEMPT ORDER 


(12) The court may, on motion, change an order under this rule, give 
directions and make any other order that is just. 


RULE 32: BONDS, RECOGNIZANCES AND WARRANTS 


WARRANT TO BRING A PERSON TO COURT 


32. (1) If a person does not come to court after being served with 
notice of a case, enforcement or motion that may result in an order 
requiring the person to post a bond, 


(a) the court may issue a warrant for the person’s arrest, to bring the 
person before the court, and adjourn the case to await the per- 
son’s arrival; or 


(b) the court may, 


(i) hear and decide the case in the person’s absence and, if 
appropriate, make an order requiring the person to post a 
bond, and 


(ii) if the person has been served with the order and does not 
post the bond by the date set out in the order, issue a warrant 
for the person’s arrest, on motion without notice, to bring the 
person before the court. 


FORM OF BOND AND OTHER REQUIREMENTS 
(2) A bond shall be in Form 32, does not need a seal, and shall, 


(a) 


have at least one surety, unless the court orders otherwise; 


(b) 
(c) 


list the conditions that the court considers appropriate; 


set out an amount of money to be forfeited if the conditions are 
not obeyed; 


(d) shall require the person posting the bond to deposit the money 
with the clerk immediately, unless the court orders otherwise, 
and 


(e) 


name the person to whom any forfeited money is to be paid out. 
PERSON BEFORE WHOM RECOGNIZANCE TO BE 
ENTERED INTO 


(3) A recognizance shall be entered into before a judge, a justice of 
the peace or the clerk. 
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avec la permission du tribunal) que la personne n’a pas respecté une 
condition imposée en vertu du paragraphe (8), le tribunal peut décerner 
un mandat d’incarcération contre cette personne. 


PAIEMENT DE L’AMENDE 


(10) L’ordonnance pour outrage qui impose une amende enjoint a la 
personne déclarée coupable de |’ outrage de payer |’amende : 


a) soit en un versement unique, immédiatement ou avant la date que 
fixe le tribunal; 


b) soit par versements échelonnés, sur la période que le tribunal 
juge appropriée. 


SOCIETE COUPABLE D’OUTRAGE 


(11) Le tribunal peut également rendre une ordonnance en vertu du 
paragraphe (5), (6) ou (7) contre un dirigeant ou administrateur de la so- 
ciété qui est déclarée coupable d’ outrage. 


MODIFICATION DE L’ORDONNANCE POUR OUTRAGE 


(12) Le tribunal peut, sur motion, modifier une ordonnance rendue 
en vertu de la présente régle, donner des directives et rendre toute autre 
ordonnance jugée equitable. 


REGLE 32 : CAUTIONNEMENTS, ENGAGEMENTS ET 
MANDATS 


MANDAT D’AMENER 


32. (1) Siune personne ne se présente pas au tribunal apres avoir re- 
cu signification d’un avis de cause, d’exécution ou de motion qui pour- 
rait donner lieu a une ordonnance lui enjoignant de fournir un caution- 
nement, le tribunal peut : 


a) soit décerner un mandat d’arrét contre la personne afin qu’elle 
soit amenée devant le tribunal, et ajourner la cause en attendant 
son arrivée; 


b) soit: 


(i) entendre et décider la cause en |’absence de la personne et, 
si cela est approprié, rendre une ordonnance lui enjoignant 
de fournir un cautionnement, 

(ii) si la personne a regu signification de l’ordonnance mais 

qu’elle ne fournit pas le cautionnement au plus tard a la date 

fixée dans celle-ci, décerner contre elle, sur motion présen- 
tée sans préavis, un mandat d’arrét afin qu’elle soit amence 
devant le tribunal. 


FORME DU CAUTIONNEMENT ET AUTRES EXIGENCES 


(2) Le cautionnement est rédigé selon la formule 32, il n’a pas besoin 
d’étre scellé et : 


a) il désigne au moins une caution, sauf ordonnance contraire du tri- 
bunal; 


b) il énumére les conditions que le tribunal juge appropriées, 


c) il précise la somme qui sera confisquée si les conditions ne sont 
pas respectées; 


d) il exige de la personne qui fournit le cautionnement qu’elle de- 
pose immédiatement la somme auprés du greffier, sauf ordon- 
nance contraire du tribunal, 


e) il désigne la personne a qui doit étre versée toute somme confis- 
quée. 


SOUSCRIPTION DE L’-ENGAGEMENT 


(3) L’engagement est souscrit en présence d’un juge, d’un juge de 
paix ou du greffier. 
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CHANGE OF CONDITIONS IN A BOND 


(4) The court may, on motion, change any condition in a bond if 
there has been a material change in a party’s circumstances since the 
date of the order for posting the bond or the date of an order under this 
subrule, whichever is more recent. 


CHANGE IN BOND UNDER CHILDREN’S LAW REFORM 
ACT 


(5) In the case of a bond under the Children’s Law Reform Act, sub- 
rule (4) also applies to a material change in circumstances that affects 
or is likely to affect the best interests of the child. 


REMOVAL OR REPLACEMENT OF SURETY 


(6) The court may, on motion, order that a surety be removed or be 
replaced by another person as surety, in which case as soon as the order 
is made, the surety who is removed or replaced is free from any obliga- 
tion under the bond. 


MOTION TO ENFORCE BOND 


(7) A person requesting the court’s permission to enforce a bond 
under subsection 143 (1) (enforcement of recognizance or bond) of the 
Courts of Justice Act shall serve a notice of forfeiture motion (Form 
32A), with a copy of the bond attached, on the person said to have 
broken the bond and on each surety. 


FORFEITURE IF NO DEPOSIT MADE 


(8) If an order of forfeiture of a bond is made and no deposit was 
required, or a deposit was required but was not made, the order shall 
require the payor or surety to pay the required amount to the person to 
whom the bond is payable, 


(a) in a single payment, immediately or before a date that the court 
chooses; or 


(b) in instalments, over a period of time that the court considers 
appropriate, 


CHANGE IN PAYMENT SCHEDULE 


(9) If time is allowed for payment under subrule (8), the court may, 
on a later motion by the payor or a surety, allow further time for pay- 
ment. 


ORDER FOR FORFEITURE OF DEPOSIT 


(10) If an order of forfeiture of a bond is made and a deposit was 
required and was made, the order shall direct the clerk to pay the 
required amount immediately to the person to whom the bond is made 
payable. 


CANCELLING BOND 


(11) The court may, on motion, make an order under subrule (4), or 
an order cancelling the bond and directing a refund of all or part of the 
deposit, if, 


(a) a payor or surety made a deposit under the bond; 
(b) the conditions of the bond have not been broken; and 


(c) the conditions have expired or, although they have not expired 
or do not have an expiry date, the payor or surety has good rea- 
sons for getting the conditions of the bond changed. 


FORM OF WARRANT FOR ARREST 


(12) A warrant for arrest issued against any of the following shall be 
in Form 32B: 
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MODIFICATION DES CONDITIONS D’UN CAUTIONNEMENT 


(4) Le tribunal peut, sur motion, modifier les conditions d’un cau- 
tionnement s’il est survenu un changement important dans la situation 
d’une partie depuis la date de l’ordonnance de fourniture du cautionne- 
ment ou la date d’une ordonnance rendue en vertu du présent paragra- 
phe, selon la plus récente de ces dates. 


CAUTIONNEMENT EXIGE PAR LA LOI PORTANT REFORME 
DU DROIT DE L’ENFANCE 


(5) Dans le cas d’un cautionnement exigé par la Loi portant réforme 
du droit de l’enfance, le paragraphe (4) s’ applique également a un chan- 
gement important de circonstances qui influe ou qui est susceptible 
d’influer sur |’intérét véritable de |’enfant. 


RETRAIT OU REMPLACEMENT D’UNE CAUTION 


(6) Le tribunal peut, sur motion, ordonner le retrait d’une caution ou 
son remplacement par une autre personne, auquel cas la caution qui est 
retirée ou remplacée est libérée de toute obligation imposée par le cau- 
tionnement dés que I’ordonnance est rendue. 


MOTION EN EXECUTION D’UN CAUTIONNEMENT 


(7) La personne qui demande au tribunal la permission d’exécuter un 
cautionnement en vertu du paragraphe 143 (1) (exécution des caution- 
nements et engagements) de la Loi sur les tribunaux judiciaires signifie 
un avis de motion en confiscation (formule 32A), accompagné d’une co- 
pie du cautionnement, a la personne qui est présumée ne pas avoir obser- 
vé les conditions de celui-ci ainsi qu’a chaque caution. 


CONFISCATION EN CAS D’ABSENCE DE DEPOT 


(8) Si une ordonnance de confiscation d’un cautionnement est ren- 
due et qu’aucun dépdt n’était exigé, ou qu’un dépét était exigé mais n’a 
pas été fait, l’ordonnance enjoint au payeur ou a la caution de verser la 
somme exigée a la personne a qui le cautionnement est payable : 


a) soiten un versement unique, immédiatement ou avant la date que 
fixe le tribunal; 


b) soit par versements échelonnés, sur la période que le tribunal 
juge appropriée. 


MODIFICATION DU DELAI DE PAIEMENT 


(9) Le tribunal peut, sur présentation ultérieure d’une motion par le 
payeur ou une caution, prolonger le délai de paiement qu’il accorde en 
vertu du paragraphe (8). 


ORDONNANCE DE CONFISCATION DU DEPOT 


(10) Si une ordonnance de confiscation d’un cautionnement est ren- 
due et qu’un dépot était exigé et a été fait, l’ordonnance enjoint au gref- 
fier de verser immédiatement la somme exigée a la personne a qui le cau- 
tionnement est payable. 


ANNULATION DU CAUTIONNEMENT 


(11) Le tribunal peut, sur motion, rendre une ordonnance en vertu du 
paragraphe (4) ou une ordonnance annulant le cautionnement et exi- 
geant le remboursement de tout ou partie du dépét, si les conditions sui- 
vantes sont réunies : 


a) le payeur ou la caution a fait le dép6t exigé par le cautionnement; 
b) les conditions du cautionnement ont été respectées; 


Cc) les conditions sont expirées ou, si elles ne le sont pas ou qu’ elles 
n’ont pas de date d’expiration, le payeur ou la caution a de 
bonnes raisons de les faire modifier. 


FORME DU MANDAT D’ARRET 


(12) Le mandat d’arrét décerné contre l’une ou |’ autre des personnes 
suivantes est rédigé selon la formule 32B : 
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1. A payor who does not file a financial statement ordered under 
subsection 40 (4) of the Family Responsibility and Support 
Arrears Enforcement Act, 1996 or under these rules. 


2. A payor who does not come to a default hearing under section 41 
of the Family Responsibility and Support Arrears Enforcement 
Act, 1996. 


3. An absconding respondent under subsection 43 (1) or 59 (2) of 
the Family Law Act. 


4. An absconding payor under subsection 49 (1) of the Family 
Responsibility and Support Arrears Enforcement Act, 1996. 


5. A witness who does not come to court or remain in attendance 
as required by a summons to witness. 


6. A person who does not come to court in a case that may result 
in an order requiring the person to post a bond under these rules. 


7. A person who does not obey an order requiring the person to post 
a bond under these rules. 


8. A person against whom a contempt motion is made. 
9. Any other person liable to arrest under an order. 


10. Any other person liable to arrest for committing an offence. 
BAIL ON ARREST 


(13) Section 150 (interim release by justice of the peace) of the Pro- 
vincial Offences Act applies, with necessary changes, to an arrest made 
under a warrant mentioned in paragraph 1, 2, 3 or 4 of subrule (12). 


AFFIDAVIT FOR WARRANT OF COMMITTAL 


(14) An affidavit in support of a motion for a warrant of committal 
shall be in Form 32C. 


FORM OF WARRANT OF COMMITTAL 


(15) A warrant of committal issued to enforce an order of imprison- 
ment shall be in Form 32D. 


RULE 33: CHILD PROTECTION 
TIMETABLE 


33. (1) Every child protection case, including a status review appli- 
cation, is governed by the following timetable: 
































Step in the case Synun monet 
completion, from start of case 

First hearing, if child has been 
apprehended 5 days | 
Temporary care and custody 
hearing | 25 days | 
Service and filing of plan of care 
or supervision 33 days tl 
cass conference 40 days 
Settlement conference i 80 days a 
ae hearing } | 120 days | 
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1. Le payeur qui ne dépose pas |’état financier exigé aux termes du 
paragraphe 40 (4) de la Loi de 1996 sur les obligations familiales 
et l’exécution des arriérés d’aliments Ou aux termes des pre- 
sentes régles. 


2. Le payeur qui ne se présente pas 4 une audience sur le défaut te- 
nue en vertu de l’article 41 de la Loi de 1996 sur les obligations 
familiales et l’exécution des arriérés d’aliments. 


3. L’intimé en fuite mentionné au paragraphe 43 (1) ou 59 (2) de la 
Loi sur le droit de la famille. 


4. Le payeur en fuite mentionné au paragraphe 49 (1) de la Loi de 
1996 sur les obligations familiales et l’exécution des arriéres 
d’aliments. 


5. Le témoin qui ne se présente pas au tribunal ou n’y reste pas com- 
me |’exige une assignation de témoin. 


6. La personne qui ne se présente pas au tribunal dans une cause qui 
pourrait donner lieu a une ordonnance lui enjoignant de fournir 
un cautionnement aux termes des présentes regles. 


7. La personne qui n’observe pas une ordonnance lui enjoignant de 
fournir un cautionnement aux termes des présentes régles. 


8. La personne contre laquelle une motion pour outrage est présen- 
tée. 


9. Toute autre personne susceptible d’étre arrétée en vertu d’une 
ordonnance. 


10. Toute autre personne susceptible d’étre arrétée pour infraction. 
CAUTIONNEMENT APRES L’ARRESTATION 


(13) Larticle 150 (mise en liberté provisoire par un juge de paix) de 
la Loi sur les infractions provinciales s’applique, avec les adaptations 
nécessaires, a l’arrestation effectuée en vertu d’un mandat menuionne a 
la disposition 1, 2, 3 ou 4 du paragraphe (12). 


AFFIDAVIT A L’APPUI D’UNE DEMANDE DE MANDAT 
D’ INCARCERATION 


(14) L’affidavit a 1’appui d’une motion pour mandat d’incarcération 
est rédigé selon la formule 32C. 


FORME DU MANDAT D’ INCARCERATION 


(15) Le mandat d’incarcération décerné pour exécuter une ordon- 
nance d’emprisonnement est rédigé selon la formule 32D. 


REGLE 33 : PROTECTION DE L’ENFANCE 
CALENDRIER 


33. (1) Chaque cause portant sur la protection d’un enfant, y com- 
pris une requéte en révision de statut, est régie par le calendrier suivant : 





Délai d’exécution maximal 


Etape de la cause a compter de |’ introduction 





























s} de la cause 

 Premiére audience, si l’enfant a | 
été amené 5 jours | 
Audience sur les soins et la garde i" | 
temporaires 25 jours | 
Signification et dépdt du programme 
de soins ou de surveillance 33 jours 

Conférence relative a la cause 40 jours 

Conférence en vue d’un réglement 

amiable | 80 jours 

Audience portant sur la protection 120 jours 
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CASE MANAGEMENT JUDGE 


(2) Wherever possible, at the start of the case a judge shall be 
assigned to manage it and monitor its progress. 


COURT MAY LENGTHEN TIMES ONLY IN BEST INTERESTS 
OF CHILD 


(3) The court may lengthen a time shown in the timetable only if the 
best interests of the child require it. 


PARTIES MAY NOT LENGTHEN TIMES 


(4) The parties may not lengthen a time shown in the timetable by 
consent under subrule 3 (6). 


PLAN OF CARE OR SUPERVISION TO BE SERVED 


(5) A party who wants the court to consider a plan of care or supervi- 
sion shall serve it on the other parties and file it not later than seven days 
before the case conference, even if that is sooner than the timetable 
would require. 


TEMPORARY CARE AND CUSTODY HEARING—AFFIDAVIT 
EVIDENCE 


(6) The evidence at a temporary care and custody hearing shall be 
given by affidavit, unless the court orders otherwise. 


FORMS FOR CHILD PROTECTION CASES 


(7) Ina child protection case, 


(a) an information for a warrant to apprehend a child shall be in 
Form 33; 


(b) a warrant to apprehend a child shall be in Form 33A; 


(c) aplan of care for a child shall be in Form 33B; 


(d) an agreed statement of facts in a child protection case shall be in 
Form 33C; and 


(e) an agreed statement of facts in a status review application shall 
be in Form 33D. 


FORMS FOR SECURE TREATMENT CASES 
(8) In an application under Part VI (secure treatment) of the Child 


and Family Services Act, a consent signed by the child shall be in Form 
33E and a consent signed by any other person shall be in Form 33F. 


RULE 34: ADOPTION 
CFSA DEFINITIONS APPLY 


34. (1) The definitions in the Child and Family Services Act apply 
to this rule and, in particular, 


“Director” means a Director within the meaning of the Act. 
MEANING OF “ACT” 

(2) In this rule, 
“Act” means the Child and Family Services Act. 


CERTIFIED COPY OF ORDER FROM OUTSIDE ONTARIO 


(3) When this rule requires a copy of an order to be filed and the 
order in question was made outside Ontario, it shall be a copy that is 
certified by an official of the court or other authority that made it. 
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JUGE RESPONSABLE DE LA GESTION DE LA CAUSE 


(2) Au début de la cause, un juge est chargé dans la mesure du possi- 
ble de la gérer et d’en surveiller |’ évolution. 


PROLONGEMENT DES DELAIS PAR LE TRIBUNAL 


(3) Le tribunal ne peut prolonger un délai précisé dans le calendrier 
que si l’intérét véritable de l’enfant |’ exige. 


PROLONGEMENT DES DELAIS PAR LES PARTIES 


(4) Les parties ne peuvent prolonger un délai précisé dans le calen- 
drier par consentement visé au paragraphe 3 (6). 


PROGRAMME DE SOINS OU DE SURVEILLANCE A 
SIGNIFIER 


(5) La partie qui veut que le tribunal examine un programme de soins 
ou de surveillance le signifie aux autres parties et le dépose au plus tard 
sept jours avant la conférence relative 4 la cause, méme si c’est plus t6t 
que ne Il’exige le calendrier. 


AUDIENCE PORTANT SUR LES SOINS ET LA GARDE 
TEMPORAIRES — TEMOIGNAGE PAR AFFIDAVIT 


(6) Lors d’une audience portant sur les soins et la garde temporaires, 
les témoignages sont donnés par affidavit, sauf ordonnance contraire du 
tribunal. 


FORMULES DANS LES CAUSES PORTANT SUR LA 


PROTECTION D’UN ENFANT 

(7) Dans une cause portant sur la protection d’un enfant : 

a) la dénonciation en vue d’obtenir un mandat d’amener un enfant 
est rédigée selon la formule 33; 

b) le mandat d’amener un enfant est rédigé selon la formule 33A; 

c) le programme de soins pour un enfant est rédigé selon la formule 
33B; 

d) l’exposé conjoint des faits dans une cause portant sur la protec- 
tion d’un enfant est rédigé selon la formule 33C; 

e) l’exposé conjoint des faits dans une requéte en révision de statut 


est rédigé selon la formule 33D. 


FORMULES DANS LES CAUSES PORTANT SUR LES ” 
PROGRAMMES DE TRAITEMENT EN MILIEU FERME 


(8) Dans une requéte présentée en vertu de la partie VI (programme 
de traitement en milieu fermé) de la Loi sur les services a l’enfance et 
a la famille, le consentement signé par |’enfant est rédigé selon la for- 
mule 33E et celui signé par une autre personne est rédigé selon la for- 
mule 33F. 


REGLE 34 : ADOPTION 
DEFINITIONS APPLICABLES 


34. (1) Les définitions de la Loi sur les services a l’enfance et a la 
famille, dont la définition suivante, s’appliquent a la présente régle. 


«directeur» S’entend au sens de la Loi. 
SIGNIFICATION DE «LOI» 
(2) La définition qui suit s’ applique 4 la présente régle. 
«Loi» S’entend de la Loi sur les services a l’enfance et a la famille. 


COPIE CERTIFIEE CONFORME D’UNE ORDONNANCE 
RENDUE HORS DE L’ONTARIO 


(3) Lorsque la présente régle exige le dépét d’une copie d’une 
ordonnance et que |’ordonnance a été rendue hors de |’ Ontario, la copie 
est certifi€ée conforme par un fonctionnaire du tribunal ou de |’ autre or- 
gane qui a rendu |’ordonnance. 


O. Reg. 114/99 


MATERIAL TO BE FILED WITH ADOPTION APPLICATIONS 


(4) The following shall be filed with every application for an adop- 
tion: 


1. A certified copy of the statement of live birth of the child, or an 
equivalent that satisfies the court. 


2. If required, the child’s consent to adoption (Form 34) or a notice 
of motion and supporting affidavit for an order under subsection 
137 (9) of the Act dispensing with the child’s consent. 


3. If the child is not a Crown ward, an affidavit of parentage (Form 
34A) or any other evidence about parentage that the court 
requires from the child’s parent, the person giving the child up 
for adoption, or a person named by the court. 


4. If the applicant has a spouse who has not joined in the applica- 
tion, a consent to the child’s adoption by the spouse (Form 34B). 


5. If required by the Act or by an order, a Director’s or local direc- 
tor’s statement on adoption (Form 34C) under subsection 149 
(1) or (6) of the Act. 


6. An affidavit signed by the applicant (Form 34D) that includes 
details about the applicant’s education, employment, health, 
background and ability to support and care for the child, a his- 
tory of the relationship between the parent and the child and any 
other evidence relating to the best interests of the child, and 
states whether the child is an Indian or a native person. 


REPORT OF CHILD’S ADJUSTMENT 


(5) A report under subsection 149 (5) or (6) of the Act of the child’s 
adjustment in the applicant’s home shall also be filed with the applica- 
tion if the child is under 16 years of age, or is 16 years of age or older 
but has not withdrawn from parental control and has not married. 


ADDITIONAL MATERIAL—CROWN WARD 


(6) If the child is a Crown ward, the following shall also be filed with 
the application: 


1. A Director’s consent to adoption (Form 34B). 


2. A copy of any order under subsection 58 (1) of the Act ending 
access to the child. 


3. A copy of the order of Crown wardship. 


4. Proof of service of the orders referred to in paragraphs 2 and 3, 
or a copy of any order dispensing with service. 


5. An affidavit, signed by a person delegated by the local director 
of the children’s aid society that has placed the child for adop- 
tion, stating that there is no appeal in progress from an order 
referred to in paragraph 2 or 3, or that the appeal period has 
expired without an appeal being filed, or that an appeal was filed 
but has been withdrawn or finally dismissed. 


ADDITIONAL MATERIAL—CHILD NOT CROWN WARD 


(7) If the child is not a Crown ward and is placed for adoption by a 
licensee or children’s aid society, the following shall also be filed with 
the application: 


1. A copy of any custody or access order that is in force and is 
known to the person placing the child, or to an applicant. 
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DOCUMENTS A DEPOSER AVEC CHAQUE REQUETE EN 
ADOPTION 


(4) Les documents suivants sont déposés avec chaque requéte en 
adoption : 


1. Une copie certifiée conforme de la déclaration de naissance vi- 
vante de l’enfant, ou un document équivalent que le tribunal juge 
satisfaisant. 


2. S’il est exigé, le consentement de |’enfant a |’ adoption (formule 
34) ou un avis de motion et un affidavit a l’appui en vue d’ obte- 
nir, aux termes du paragraphe 137 (9) de la Loi, une ordonnance 
permettant de passer outre a ce consentement. 


3. Si enfant n’est pas un pupille de la Couronne, un affidavit de 
filiation (formule 34A) ou toute autre preuve de filiation que le 
tribunal exige soit du pére ou de la mére de |’enfant, soit de la per- 
sonne qui donne |’enfant en adoption, soit de la personne que de- 
signe le tribunal. 


4. Si le conjoint du requérant n’est pas partie a la requéte, son con- 
sentement a |’adoption de |’enfant (formule 34B). 


5. Sila Loi ou une ordonnance |’exige, la déclaration du directeur 
ou du directeur local au sujet de l’adoption (formule 34C) men- 
tionnée au paragraphe 149 (1) ou (6) de la Lou. 


6. Un affidavit signé par le requérant (formule 34D) comprenant 
des précisions sur ses études, son emploi, sa santé, ses antéceé- 
dents et sa capacité de subvenir aux besoins de l’enfant et de 
prendre soin de lui, |’historique des rapports entre |’enfant et ses 
pére et mére et tout autre élément de preuve servant a etablir |’in- 
térét véritable de |’enfant, et indiquant si l’enfant est un Indien 
ou un autochtone. 


RAPPORT SUR L’ADAPTATION DE L’ ENFANT 


(5) Le rapport, mentionné au paragraphe 149 (5) ou (6) de la Lol, in- 
diquant la fagon dont l’enfant s’adapte au foyer du requérant est égale- 
ment déposé avec la requéte si l’enfant a moins de 16 ans ou a 16 ans ou 
plus mais ne s’est pas soustrait a |’ autorité parentale et ne s’est pas ma- 
rie. 


DOCUMENTS ADDITIONNELS — PUPILLE DE LA 
COURONNE 


(6) Sil’enfant est un pupille de la Couronne, les documents suivants 
sont également déposés avec la requéte : 


1. Le consentement du directeur a l’adoption (formule 34). 


2. Une copie de toute ordonnance annulant le droit de visite a l’en- 
fant rendue en vertu du paragraphe 58 (1) de la Loi. 


3. Une copie de l’ordonnance de tutelle de la Couronne. 


4. La preuve de la signification des ordonnances mentionnées aux 
dispositions 2 et 3 ou une copie de toute ordonnance dispensant 
de la signification. 


5. Unaffidavit, signé par la personne déléguée par le directeur local 
de la société d’ aide a l’enfance qui a placé |’enfant en vue de son 
adoption, indiquant qu’aucun appel d’une ordonnance mention- 
née a la disposition 2 ou 3 n’est en cours, que le délai d’appel a 
expiré sans qu’un appel ait été interjeté ou qu'un appel a été inter- 
jeté mais a été retiré ou rejeté. 


DOCUMENTS ADDITIONNELS — ENFANT NON UN PUPILLE 
DE LA COURONNE 


(7) Sil’enfant n’est pas un pupille de la Couronne et qu’il est place 
en vue de son adoption par un titulaire de permis ou une société d’aide 
a l’enfance, les documents suivants sont également déposés avec la re- 
quéte : 


1. Une copie de toute ordonnance de garde ou de visite qui est en 
vigueur et qui est connue de la personne qui place l’enfant ou du 
requérant. 


a2 


2. Proof of service of the order referred to in paragraph 1, or a copy 
of any order dispensing with service. 


3. A consent to adoption (Form 34F) under section 137 of the Act 
from every person, other than the applicant, who is a parent or 
who has lawful custody or control of the child and of whom the 
person placing the child or an applicant is aware. Each person’s 
consent may be replaced by a copy of an order under section 137 
dispensing with the consent. 


4. An affidavit (Form 34G) signed by the licensee or by an author- 
ized employee of the children’s aid society (depending on who 
is placing the child). 


5. If the child is placed by a licensee, a copy of the licensee’s 
licence to make the placement at the time of placing the child for 
adoption. 


ADDITIONAL MATERIAL—RELATIVE OR STEP-PARENT 


(8) If the applicant is the child’s relative or the spouse of the child’s 
parent, an affidavit from each applicant (Form 34H) shall also be filed 
with the application. 


STEP-PARENT ADOPTION NOT JOINT APPLICATION 


(9) An application by the spouse of the child’s parent shall not be 
made jointly with the parent, but shall be accompanied by the parent’s 
consent (Form 341). 


INDEPENDENT LEGAL ADVICE, CHILD’S CONSENT 


(10) The consent of a child to be adopted shall be witnessed by a 
representative of the Children’s Lawyer, who shall complete the affida- 
vit of execution and independent legal advice (Form 34J). 


INDEPENDENT LEGAL ADVICE, CONSENT OF PARENT 
UNDER 18 


(11) Subrule (10) also applies to the consent of a person under the 
age of 18 years who is a parent or other person with legal custody or 
control of the child to be adopted. 


INDEPENDENT LEGAL ADVICE, ADULT PARENT’S 
CONSENT 


(12) The consent of an adult parent or other person with legal cus- 
tody or control of the child to be adopted shall be witnessed by an inde- 
pendent lawyer, who shall complete the affidavit of execution and inde- 
pendent legal advice. 


COPY OF CONSENT FOR PERSON SIGNING 


(13) A person who signs a consent to an adoption shall be given a 
copy of the consent and of the affidavit of execution and independent 
legal advice. 


MOTION TO WITHDRAW CONSENT 


(14) Despite subrule 5 (4) (place for steps other than enforcement), 
a motion to withdraw a consent to an adoption shall be made in, 


(a) the municipality where the person who gave the consent lives; 
or 


(b) in any other place that the court decides. 


THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L ONTARIO 


276 


O. Reg. 114/99 


2. La preuve de la signification de l’ordonnance mentionnée 4a la 
disposition | ou une copie de toute ordonnance dispensant de la 
signification. 


3. Le consentement a |’ adoption (formule 34F), mentionné a |’arti- 
cle 137 de la Loi, donné par chaque personne, autre que le reque- 
rant, qui est le pére ou la mére de |’enfant, qui en a la garde légi- 
time ou qui en assure la surveillance et dont l’existence est con- 
nue de la personne qui place |’enfant ou du requérant. Ce consen- 
tement peut étre remplacé par une copie de toute ordonnance dis- 
pensant du consentement rendue en vertu de I’ article 137. 


4. Un affidavit (formule 34G) signé par le titulaire de permis ou par 
un employé autorisé de la société d’aide a l’enfance, si c’est elle 
qui place |’enfant. 


5. Sic’est un titulaire de permis qui place l’enfant, une copie du per- 
mis |’ autorisant a procéder au placement au moment ou il le fait. 


DOCUMENTS ADDITIONNELS — PARENT OU 
BEAU-PARENT 


(8) Si le requérant est un parent de l'enfant ou le conjoint du pére ou 
de Ja mére de l’enfant, un affidavit signé par chaque requérant (formule 
34H) est également déposé avec la requéte. 


BEAU-PARENT — REQUETE DISTINCTE 


(9) La requéte du conjoint du pére ou de la mére de |’enfant ne doit 
pas étre présentée de concert avec celle du peére ou la mére, selon le cas, 
mais elle doit étre accompagnée de son consentement (formule 341). 


CONSEILS JURIDIQUES INDEPENDANTS — 
CONSENTEMENT DE L’ENFANT 


(10) Le consentement de l’enfant qui doit étre adopté est attesté par 
un représentant de l’avocat des enfants, qui remplit |’ affidavit du témoin 
a la signature (formule 34J) attestant la fourniture de conseils juridiques 
indépendants. 


CONSEILS JURIDIQUES INDEPENDANTS — 
CONSENTEMENT DU PERE OU DE LA MERE MINEUR 


(11) Le paragraphe (10) s’applique également au consentement 
d’une personne de moins de 18 ans qui est le pére ou la mére de l’enfant 
qui doit étre adopté ou qui a la garde légitime de |’enfant ou en assure 
la surveillance. 


CONSEILS JURIDIQUES INDEPENDANTS — 
CONSENTEMENT DU PERE OU DE LA MERE MAJEUR 


(12) Le consentement d’une personne majeure qui est le pére ou la 
mére de ]’enfant qui doit étre adopté ou qui a la garde légitime de |’en- 
fant ou en assure la surveillance est attesté par un avocat indépendant, 
qui remplit l’affidavit du témoin 4 la signature attestant la fourniture de 
conseils juridiques indépendants. 


REMISE D’UNE COPIE DU CONSENTEMENT A SON 
SIGNATAIRE 


(13) La personne qui signe un consentement a |’ adoption regoit une 
copie du consentement et de |’ affidavit du témoin a la signature attestant 
la fourniture de conseils juridiques indépendants. 


MOTION EN RETRAIT DU CONSENTEMENT 


(14) Malgré le paragraphe 5 (4) (lieu du déroulement des étapes au- 
tres que l’exécution), la motion en retrait du consentement a I’ adoption 
est présentée : 


a) soit dans la municipalité ou réside la personne qui a donné le con- 
sentement; 


b) soit a l’endroit que fixe le tribunal. 


O. Reg. 114/99 


CLERK TO CHECK ADOPTION APPLICATION 


(15) Before the application is presented to a judge, the clerk shall, 


(a) review the application and other documents filed to see whether 
they are in order; and 


(b) prepare a certificate (Form 34K). 
RULE 35: CHANGE OF NAME 
TIME FOR APPLICATION 


35. (1) An application under subsection 7 (3) (application to court 
for change of name) of the Change of Name Act shall be made within 
30 days after the applicant is notified that the Registrar General has 
refused to make the requested change of name. 


SERVICE ON THE REGISTRAR GENERAL 


(2) The applicant shall serve the application and any supporting 
material on the Registrar General by delivering or mailing a copy of the 
documents to the Deputy Registrar General. 


REGISTRAR GENERAL’S REASONS FOR REFUSAL 


(3) Within 15 days after being served under subrule (2), the Regis- 
trar General may file reasons for refusing to make the requested change 
of name. 


RULE 36: DIVORCE 
APPLICATION FOR DIVORCE 


36. (1) Either spouse may start a divorce case by, 
(a) filing an application naming the other spouse as a respondent, or 


(b) filing a joint application with no respondent. 
JOINT APPLICATION 


(2) In a joint application, the divorce and any other order sought 
shall be made only with the consent of both spouses. 


ALLEGATION OF ADULTERY 


(3) In an application for divorce claiming that the other spouse com- 
mitted adultery with another person, that person does not need to be 
named, but if named, shall be served with the application and has all the 
rights of a respondent in the case. 


MARRIAGE CERTIFICATE AND CENTRAL DIVORCE 
REGISTRY CERTIFICATE 


(4) The court shall not grant a divorce until the following have been 
filed: 


1. A marriage certificate or marriage registration certificate, unless 
the application states that it is impractical to obtain a certificate 
and explains why. 


2. A report on earlier divorce cases started by either spouse, issued 
under the Central Registry of Divorce Proceedings Regulations 
(Canada). 


DIVORCE BASED ON AFFIDAVIT EVIDENCE 


(5) If the respondent files no answer, or files one and later with- 
draws it, the applicant shall file an affidavit (Form 36) that, 


(a) confirms that all the information in the application is correct, 
except as stated in the affidavit; 
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VERIFICATION DE LA REQUETE PAR LE GREFFIER 


(15) Avant la présentation de la requéte au juge, le greffier fait ce qui 
suit : 


a) il examine la requéte et les autres documents qui ont été déposés 
pour voir s’ils sont en régle; 


b) il établit une attestation (formule 34K). 
REGLE 35 : CHANGEMENT DE NOM 
DELAI DE PRESENTATION DE LA REQUETE 


35. (1) L’auteur d’une demande de changement de nom dispose de 
30 jours aprés qu’il est avisé que le registraire général de |’ état civil a 
rejeté sa demande pour présenter une requéte en vertu du paragraphe 
7 (3) (requéte en changement de nom) de la Loi sur le changement de 
nom. 


SIGNIFICATION AU REGISTRAIRE GENERAL 


(2) Le requérant signifie sa requéte et tout document a |’ appui au re- 
gistraire général de |’état civil en en remettant ou en envoyant par la 
poste une copie au registraire général de |’état civil adjoint. 


MOTIFS DU REJET 


(3) Au plus tard 15 jours aprés que les documents mentionnés au pa- 
ragraphe (2) lui sont signifiés, le registraire général de |’état civil peut 
déposer les motifs pour lesquels il a rejeté la demande de changement 
de nom. 

REGLE 36 : DIVORCE 
REQUETE EN DIVORCE 


36. (1) L’un ou lautre des conjoints peut introduire une cause de 
divorce : 


a) soit en déposant une requéte dans laquelle son conjoint est l’inti- 
mé; 


b) soit en déposant une requéte conjointe sans intimé. 
REQUETE CONJOINTE 


(2) Dans une requéte conjointe, |’ordonnance de divorce et toute au- 
tre ordonnance demandée ne sont rendues qu’avec le consentement des 
deux conjoints. 


ALLEGATION D’ADULTERE 


(3) La personne qui soutient dans sa requéte en divorce que son con- 
joint a commis un adultére n’est pas tenue de nommer la personne avec 
qui il l’a commis, mais si elle le fait, la personne en question regoit sig- 
nification de la requéte et a tous les droits d’un intimé dans la cause. 


CERTIFICAT DU MARIAGE OU DE SON ENREGISTREMENT 


(4) Le tribunal ne doit pas accorder de divorce tant que les docu- 
ments suivants n’ont pas été déposés : 


1. Le certificat du mariage ou de son enregistrement, sauf si la re- 
quéte précise qu’il n’est pas pratique d’obtenir un tel certificat et 
explique pourquol. 

2. Unrapport sur toute cause de divorce introduite dans le passé par 


Yun ou |’autre conjoint, rédigé aux termes du Réglement sur le 
Bureau d’enregistrement des actions en divorce (Canada). 


DIVORCE AVEC PREUVE PAR AFFIDAVIT 


(5) Sil’intimé ne dépose pas de défense ou qu’il en dépose une et la 
retire par la suite, le requérant dépose un affidavit (formule 36) : 


a) qui atteste que tous les renseignements contenus dans la requéte 
sont exacts, a l’exception de ceux que précise |’ affidavit; 
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(b) if no marriage certificate or marriage registration certificate has 
been filed, provides sufficient information to prove the mar- 
riage; 


— 


contains proof of any previous divorce or the death of a party’s 
previous spouse, unless the marriage took place in Canada; 


(c 


(d 


wa 


contains the information about arrangements for support of any 
children of the marriage required by paragraph 11 (1) (b) of the 
Divorce Act (Canada), and attaches as exhibits the income and 
financial information required by section 21 of the child support 
guidelines; and 


(e) contains any other information necessary for the court to grant 
the divorce. 


DRAFT DIVORCE ORDER 
(6) The applicant shall file with the affidavit, 
(a) three copies of a draft divorce order (Form 25A); 
(b) a stamped envelope addressed to each party; and 


(c) if the divorce order is to contain a support order, 


(i) an extra copy of the draft divorce order for the clerk to file 
with the Director of the Family Responsibility Office, and 


(11) two copies of a draft support deduction order. 
CLERK TO PRESENT PAPERS TO JUDGE 


(7) When the documents mentioned in subrules (4) to (6) have been 
filed, the clerk shall prepare a certificate (Form 36A) and present the 
documents to a judge, who may, 


(a) grant the divorce as set out in the draft order; 


(b) have the clerk return the documents to the applicant to make any 
needed corrections; or 


(c) grant the divorce but make changes to the draft order, or refuse 
to grant the divorce, after giving the applicant a chance to file an 
additional affidavit or come to court to explain why the order 
should be made without change. 


DIVORCE CERTIFICATE 


(8) When a divorce takes effect, the clerk shall, on either party’s 
request, 


(a) check the continuing record to verify that, 


(1) no appeal has been taken from the divorce order, or any 
appeal from it has been disposed of, and 


(11) no order has been made extending the time for an appeal, or 
any extended time has expired without an appeal; and 


(b) if satisfied of those matters, issue a divorce certificate (Form 
36B) and mail it to the parties, unless the court orders otherwise. 


REGISTRATION OF ORDERS MADE OUTSIDE ONTARIO 


(9) Ifa court outside Ontario has made an order for support, custody 
or access under the Divorce Act (Canada), a person who wants it regis- 
tered for enforcement in Ontario under paragraph 20 (3) (a) of that Act 
shall mail a certified copy of the order to the clerk at the office of the 
Superior Court of Justice in a municipality where the order may be 
enforced under subrule 5 (6). 
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b) dans les cas ol aucun certificat du mariage ou de son enregistre- 
ment n’a été déposé, qui fournit suffisamment de renseignements 
pour prouver le mariage; 


c) qui contient la preuve de tout divorce antérieur ou du décés du 
conjoint précédent d’une partie, sauf si le mariage a eu lieu au 
Canada; 


d 
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qui contient les renseignements sur les arrangements quant aux 
aliments des enfants a charge exigés par l’alinéa 11 (1) b) de la 
Loi sur le divorce (Canada) et qui joint en tant que piéce les ren- 
seignements sur le revenu et la situation financiére exigés par 
l’article 21 des lignes directrices sur les aliments pour les en- 
fants; 


€ 


~~ 


qui contient tout autre renseignement dont le tribunal a besoin 
pour accorder le divorce. 


PROJET D’?ORDONNANCE DE DIVORCE 
(6) Le requérant dépose avec I’ affidavit : 
a) trois copies du projet d’ordonnance de divorce (formule 25A); 
b) une enveloppe affranchie adressée 4 chaque partie; 


c) si l’ordonnance de divorce doit comprendre une ordonnance ali- 
mentaire : 


(i) une copie supplémentaire du projet d’ordonnance de divorce 
a déposer par le greffier auprés du directeur du Bureau des 
obligations familiales, 


(ii) deux copies du projet d’ordonnance de retenue des aliments. 
PRESENTATION DES DOCUMENTS AU JUGE 


(7) Aprés le dépéot des documents mentionnés aux paragraphes (4) a 
(6), le greffier établit une attestation (formule 36A) et présente les docu- 
ments au juge, qui peut : 


a) soit accorder le divorce conformément au projet d’ordonnance; 


b) soit demander au greffier de retourner les documents au requé- 
rant pour qu’il y apporte les corrections nécessaires, le cas 
échéant; 


c) soit accorder le divorce et modifier le projet d’ordonnance, soit 
refuser de l’accorder, aprés avoir donné au requérant |’ occasion 
de déposer un autre affidavit ou de se présenter au tribunal pour 
expliquer pourquoi |’ordonnance devrait étre rendue sans modi- 
fication. 


CERTIFICAT DE DIVORCE 


(8) Lorsqu’un divorce prend effet, le greffier fait ce qui suit a la 
demande de l'une ou |’ autre partie : 


a) il vérifie le dossier continu pour s’assurer : 


(i) d'une part, qu’il n’a pas été interjeté appel de |’ordonnance 
de divorce ou qu’il a été statué sur tout appel interjeté, 


(ii) d’autre part, qu’il n’a pas été rendu d’ordonnance de prolon- 
gation du délai d’appel ou que tout délai prolongé a expiré 
sans qu’un appel ait été interjeté; 


b) s’il est convaincu de ces faits, il délivre un certificat de divorce 
(formule 36B) et l’envoie par la poste aux parties, sauf ordon- 
nance contraire du tribunal. 


ENREGISTREMENT DES ORDONNANCES RENDUES HORS 
DE L’ONTARIO 


(9) Quiconque désire faire enregistrer une ordonnance alimentaire, 
une ordonnance de garde ou une ordonnance de visite rendue aux termes 
de la Loi sur le divorce (Canada) par un tribunal situé hors de |’ Ontario 
en vue de son exécution en Ontario comme le permet I’ alinéa 20 (3) a) 
de cette loi envoie par la poste une copie certifiée conforme de |’ ordon- 
nance au greffier du greffe de la Cour supérieure de justice situé dans 
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RULE 37: RECIPROCAL ENFORCEMENT OF SUPPORT 
ORDERS 


DEFINITIONS 
37. (1) In this rule, 
“confirming court” means, 


(a) in the case of an order under section 19 of the Divorce Act (Can- 
ada), the court in Ontario or another province or territory of Can- 
ada that has jurisdiction to confirm a provisional variation of the 


order, 
(b) for the purpose of section 44 of the Family Law Act, 
(1) the Ontario Court of Justice sitting in the municipality where 
the respondent resides, or 
(ii) the Family Court of the Superior Court of Justice, if the 
respondent resides in an area where that court has jurisdic- 
tion, or 
(c) for the purpose of the Reciprocal Enforcement of Support 


Orders Act and any similar Act in a reciprocating state, the court 
in Ontario or a reciprocating state having jurisdiction to confirm 
a provisional order under that Act; (“tribunal d’homologation’”) 


“final order” has the same meaning as in the Reciprocal Enforcement 
of Support Orders Act; (“ordonnance définitive’’) 


“originating court” means, 


(a) in the case of an order under section 18 of the Divorce Act (Can- 
ada), the court in Ontario or another province or territory of Can- 
ada that has jurisdiction under section 5 of that Act to deal with 
an application for a provisional variation of the order, 


(b) for the purpose of section 44 of the Family Law Act, 


(1) the Ontario Court of Justice sitting in the municipality where 
the provisional order is made, or 


(ii) the Family Court of the Superior Court of Justice when it 
makes the provisional order, or 
(c) for the purpose of the Reciprocal Enforcement of Support 
Orders Act and any similar Act in a reciprocating state, the court 
in Ontario or a reciprocating state having jurisdiction to deal 
with an application for a provisional order under that Act; (“tri- 
bunal d’origine’’) 


“reciprocating state” has the same meaning as in the Reciprocal 
Enforcement of Support Orders Act. (“Etat accordant la récipro- 
cité”) 


DOCUMENTS TO BE SENT TO CONFIRMING COURT 


(2) When the court makes a provisional order under section 18 of 
the Divorce Act (Canada), section 44 of the Family Law Act or section 3 
of the Reciprocal Enforcement of Support Orders Act, the clerk shall 
send three certified copies of the following to the confirming court (if 
it is in Ontario) or to the Attorney General to be sent to the confirming 
court (if it is outside Ontario): 


1. The application. 


2. The applicant’s financial statement. 
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une municipalité ot l’ordonnance peut étre exécutée en vertu du para- 
graphe 5 (6). 


REGLE 37 : EXECUTION RECIPROQUE D’ORDONNANCES 
ALIMENTAIRES 


DEFINITIONS 
37. (1) Les définitions qui suivent s’appliquent a la présente régle. 


«Etat accordant la réciprocité» S’entend au sens de la Loi sur l’exécu- 
tion réciproque d’ordonnances alimentaires. («reciprocating state») 


«ordonnance définitive» S’entend au sens de la Loi sur l’exécution réci- 
proque d’ordonnances alimentaires. («final order») 


«tribunal d’homologation» S’entend de ce qui suit : 


a) dans le cas d’une ordonnance rendue en vertu de |’article 19 de 
la Loi sur le divorce (Canada), le tribunal de |’Ontario ou d’une 
autre province ou d’un territoire du Canada qui a compétence 
pour homologuer une modification conditionnelle de |’ordon- 
nance; 


b 


ma 


pour l’application de l’article 44 de la Loi sur le droit de la fa- 
mille : 


(1) la Cour de justice de l’Ontario siégeant dans la municipalité 
ou réside l’intimé, 


(11) la Cour de la famille de la Cour supérieure de justice. si 
Pintimé réside dans un secteur ot ce tribunal a compétence; 


c) pour l’application de la Loi sur l’exécution réciproque d’ordon- 
nances alimentaires et de toute loi semblable d’un Etat accordant 
la réciprocité, le tribunal de |’Ontario ou de l’Etat accordant la 
réciprocité qui a compétence pour homologuer une ordonnance 


conditionnelle en vertu de cette loi. («confirming court») 
«tribunal d’origine» S’entend de ce qui suit : 


a) dans le cas d’une ordonnance rendue en vertu de |’article 18 de 
la Loi sur le divorce (Canada), le tribunal de ]’Ontario ou d’une 
autre province ou d’un territoire du Canada qui a compétence en 
vertu de l’article 5 de cette loi pour traiter une requéte en modi- 
fication conditionnelle de ]’ordonnance; 


b) pour l’application de l’article 44 de la Loi sur le droit de la fa- 


mille : 


(i) la Cour de justice de l’Ontario siégeant dans la municipalité 
ot l’ordonnance conditionnelle est rendue, 


(ii) la Cour de la famille de la Cour supérieure de justice, si c’est 
elle qui rend l’ordonnance conditionnelle; 


c) pour l’application de la Loi sur l’exécution réciproque d'ordon- 
nances alimentaires et de toute loi semblable d’un Etat accordant 
la réciprocité, le tribunal de l’Ontario ou de I’Etat accordant la 
réciprocité qui a compétence pour traiter une requéte visant a ob- 
tenir une ordonnance conditionnelle en vertu de cette loi. («origi- 


nating court») 


DOCUMENTS A ENVOYER AU TRIBUNAL 
D’HOMOLOGATION 


(2) Lorsque le tribunal rend une ordonnance conditionnelle en vertu 
de |’ article 18 de la Loi sur le divorce (Canada), de |’ article 44 de la Loi 
sur le droit de la famille ou de |’ article 3 de la Loi sur l’exécution réci- 
proque d’ordonnances alimentaires, le gretfier envoie au tribunal d’ho- 
mologation (s’il est situé en Ontario) ou au procureur général pour envoi 
au tribunal d’homologation (s’il est situé hors de |’Ontario) trois copies 
certifiées conformes de chacun des documents suivants : 


[Ey ea requete: 


2. L’état financier du requérant. 
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3. The applicant’s evidence and, if reasonably possible, the ex- 
hibits. 


4. The provisional order. 


5. A statement giving any information about the respondent’s iden- 
tification, whereabouts, income, assets and liabilities. 


6. If the confirming court is in a reciprocating state, a copy of the 
relevant provisions of the Family Law Act and of the Reciprocal 
Enforcement of Support Orders Act. 


7. If the confirming court is in another municipality in Ontario, 
proof that the application was served on the respondent. 


NO FINANCIAL STATEMENT FROM FOREIGN APPLICANT 


(3) When a confirming court in Ontario receives a provisional order 
made outside Ontario, the applicant does not have to file a financial 
statement. 


NOTICE OF CONFIRMATION HEARING 


(4) A clerk of a confirming court in Ontario who receives a provi- 
sional order shall, 


(a) serve a notice of confirmation hearing (Form 37) and a copy of 
the documents sent by the originating court on the respondent, 
by special service (subrule 6 (3)); and 


(b) mail a notice of confirmation hearing and an information sheet 
(Form 37A) to the applicant and to the clerk of the originating 
court. 


RESPONDENT’S FINANCIAL STATEMENT 


(5) A respondent at a confirmation hearing under section 19 of the 
Divorce Act (Canada) or under section 5 of the Reciprocal Enforcement 
of Support Orders Act shall serve and file a financial statement (Form 
13) within 10 days after service of the notice of confirmation hearing. 


REQUEST FOR MORE EVIDENCE 


(6) A clerk of an originating court in Ontario who receives a request 
for more evidence from the confirming court shall mail to the applicant 
a notice for taking more evidence (Form 37B) and a copy of the docu- 
ments sent by the confirming court. 


MATERIAL TO ACCOMPANY REQUEST FOR MORE 
EVIDENCE 


(7) If a confirming court sends a case back to the originating court 
for more evidence, the clerk shall send to the originating court two 
certified copies of the evidence taken in the confirming court. 


CONTINUING THE CONFIRMATION HEARING 


(8) The clerk of a confirming court who receives more evidence 
from the originating court shall serve the respondent with a notice of 
continuation of confirmation hearing (Form 37C) and a copy of the doc- 
uments sent by the originating court. 


NOTICE OF REGISTRATION OF EXTRA-PROVINCIAL 
ORDER 


(9) A notice of registration of a final order from a reciprocating state 
under subsection 2 (2) of the Reciprocal Enforcement of Support 
Orders Act shall be in Form 37D. 


TURNING AN ONTARIO ORDER INTO A REGISTERED 
ORDER 


(10) Aclerk who receives a request under subsection 2 (3) of the Re- 
ciprocal Enforcement of Support Orders Act, 
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3. Les preuves et, si cela est raisonnablement possible, les pieces 
fournies par le requérant. 


4. Lordonnance conditionnelle. 


5. Une déclaration donnant des précisions sur l’identité de l’intimé, 
le lieu ot il se trouve, son revenu, ses avoirs et ses obligations. 


6. Si le tribunal d’homologation est situé dans un Etat accordant la 
réciprocité, une copie des dispositions applicables de la Loi sur 
le droit de la famille et de la Loi sur l’exécution réciproque d'or- 
donnances alimentaires. 


7. Sile tribunal d’homologation est situé dans une autre municipali- 
té de l’Ontario, la preuve que la requéte a été signifiée a |’ intimé. 


ETAT FINANCIER NON EXIGE DU REQUERANT ETRANGER 


(3) Si un tribunal d’homologation de |’Ontario regoit une ordon- 
nance conditionnelle qui a été rendue hors de l’Ontario, le requérant 
n’est pas tenu de déposer d'état financier. 


AVIS D’AUDIENCE D’ HOMOLOGATION 


(4) Le greffier d’un tribunal d’homologation de l’Ontario qui recoit 
une ordonnance conditionnelle : 


a) signifie a l’intimé, par voie de signification spéciale (paragraphe 
6 (3)), un avis d’audience d’homologation (formule 37) et une 
copie des documents envoyés par le tribunal d’origine; 


b) envoie par la poste un avis d’audience d’homologation et une 
feuille de renseignements (formule 37A) au requérant et au gref- 
fier du tribunal d’origine. 


ETAT FINANCIER DE L’INTIME 


(5) Lintimé a une audience d’homologation tenue aux termes de 
article 19 de la Loi sur le divorce (Canada) ou de |’article 5 de la Loi 
sur l’exécution réciproque d’ordonnances alimentaires signifie et dé- 
pose un état financier (formule 13) au plus tard 10 jours aprés que I’avis 
d’audience d’homologation lui est signifié. 


DEMANDE DE PREUVES ADDITIONNELLES 


(6) Le greffier d’un tribunal d’origine de |’Ontario qui regoit une 
demande de preuves additionnelles de la part du tribunal d’homologa- 
tion envoie par la poste au requérant un avis de demande de preuves ad- 
ditionnelles (formule 37B) et une copie des documents envoyés par le 
tribunal d’homologation. 


DOCUMENTS DEVANT ACCOMPAGNER UNE DEMANDE DE 
PREUVES ADDITIONNELLES 


(7) Si le tribunal d’homologation renvoie une cause au tribunal 
d'origine dans le but d’obtenir des preuves additionnelles, le greffier en- 
voie au tribunal d’origine deux copies certifiées conformes des preuves 
recueillies par le tribunal d’homologation. 


POURSUITE DE L’AUDIENCE D’HOMOLOGATION 


(8) Le greffier d’un tribunal d’homologation qui regoit des preuves 
additionnelles du tribunal d’origine signifie 4 l’intimé un avis de pour- 
suite de l’audience d’homologation (formule 37C) et une copie des doc- 
uments envoyés par le tribunal d’origine. 


AVIS D?ENREGISTREMENT D’UNE ORDONNANCE 
EXTRAPROVINCIALE 


(9) Lavis d’enregistrement d’une ordonnance définitive rendue 
dans un Etat accordant la réciprocité qui est mentionné au paragraphe 
2 (2) de la Loi sur l’exécution réciproque d’ordonnances alimentaires 
est rédigé selon la formule 37D. 


ENREGISTREMENT D’UNE ORDONNANCE DEFINITIVE 
RENDUE EN ONTARIO 


(10) Le greffier qui regoit la demande mentionnée au paragraphe 
2 (3) de la Loi sur l’exécution réciproque d’ordonnances alimentaires 
fait ce qui suit : 
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(a) shall provide a certificate that, 


(i) gives the date of registration, which shall be the date that the 
request is received, and 


(ii) says that the final order mentioned in the request is effective 
from that date as a registered order for all purposes of that 
Act; and 


(b) shall add the request and a copy of the certificate to the continu- 
ing record. 


RULE 38: APPEALS 
APPEALS GOVERNED BY THIS RULE 


38. (1) This rule applies to appeals under the following: 


Section 48 of the Family Law Act 
Section 73 of the Children’s Law Reform Act 


Section 69 or 156 of the Child and Family Services Act 


Section 11 of the Change of Name Act 
Section 40 of the Courts of Justice Act 


APPEAL TO SUPERIOR COURT OF JUSTICE—TIME, 
SERVICE AND FILING OF NOTICE 


(2) To start an appeal from the Ontario Court of Justice to the 
Superior Court of Justice under any of the provisions listed in subrule 
(1), a party shall, 


(a) within 30 days after the date of the order being appealed, serve 
a notice of appeal (Form 38), by regular service (subrule 6 (2)), 
on, 


(i) every other party affected by the appeal or entitled to appeal, 


(ii) the clerk of the court in the place where the order was made, 
and 


(iii) in an appeal under section 69 of the Child and Family 
Services Act, every other person entitled to notice under 
subsection 39 (3) of that Act who appeared at the hearing; 
and 


(b) within 10 days after serving the notice under clause (a), file it. 


NAME OF CASE UNCHANGED 


(3) The name of a case 1n an appeal shall be the same as the name 
of the case in the order being appealed, and shall also identify the 
parties as appellant and respondent. 


GROUNDS STATED IN NOTICE OF APPEAL 


(4) The notice of appeal shall state the order that the appellant wants 
the appeal court to make and the legal grounds for the appeal. 


OTHER GROUNDS 


(5) At the hearing of the appeal, no grounds other than the ones 
stated in the notice of appeal may be argued unless the court gives 
permission. 


APPEAL RECORD AND APPELLANT’S FACTUM 


(6) The appellant shall, not later than 10 days before the hearing of 
the appeal, serve on the respondent and file an appeal record (subrule 
(7)) and an appellant’s factum (subrule (8)). 
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FANT 
a) il établit une attestation : 


(i) qui indique la date d’enregistrement, soit la date de réception 
de la demande, 


(ii) qui indique que l’ordonnance définitive mentionnée dans la 
demande est en vigueur 4 compter de cette date en tant 
qu’ordonnance enregistrée pour |’ application de cette lor; 


b) il verse la demande et une copie de |’ attestation au dossier conti- 
nu. 


REGLE 38 : APPELS 
APPELS REGIS PAR LA PRESENTE REGLE 


38. (1) La présente régle s’applique aux appels interjetés en vertu 
des dispositions suivantes : 


L’article 48 de la Loi sur le droit de la famille 
L’article 73 de la Loi portant réforme du droit de |’enfance 


L’article 69 ou 156 de la Loi sur les services a l’enfance et a la 
famille 


L’article 11 de la Loi sur le changement de nom 
L’article 40 de la Loi sur les tribunaux judiciaires 


APPELS INTERJETES DEVANT LA COUR SUPERIEURE DE 
JUSTICE — SIGNIFICATION ET DEPOT DE L’AVIS 


(2) La partie qui désire interjeter appel d’une ordonnance de la Cour 
de justice de Il’Ontario devant la Cour supérieure de justice en vertu de 
lune ou |’ autre des dispositions €numérées au paragraphe (1) fait ce qui 
suit : 


a) elle signifie par voie de signification ordinaire (paragraphe 
6 (2)), au plus tard 30 jours aprés la date de |’ ordonnance portée 
en appel, un avis d’appel (formule 38) aux personnes suivantes : 


(i) toute autre partie qui est concernée par l’appel ou qui a le 
droit d’interjeter appel, 


(ii) le greffier du tribunal de l’endroit ou l’ordonnance a été 
rendue, 
(iii) dans le cas d’un appel interjeté en vertu de |’ article 69 de la 


Loi sur les services a l’enfance et a la famille, toute autre 
personne qui était présente a1’ audience et qui a le droit d’étre 
avisée conformément au paragraphe 39 (3) de cette loi; 


b) elle dépose l’avis mentionné 4 |’alinéa a) au plus tard 10 jours 
apres l’avoir signifié. 


INTITULE DE LA CAUSE INCHANGE 


(3) Dans un appel, l’intitulé de la cause est le méme que celui de la 
cause qui figure dans l’ordonnance portée en appel, et les parties sont 
désignées comme appelant et intimé. 


L’AVIS D’APPEL INDIQUE LES MOYENS D’APPEL 


(4) L’avis d’appel indique l’ordonnance que |’appelant demande au 
tribunal d’appel ainsi que les moyens juridiques d’appel. 


AUTRES MOYENS 


(5) Lors de l’audition de l’appel, il ne peut étre plaidé d’autres 
moyens que ceux énoncés dans |’avis d’appel, sauf avec la permission 
du tribunal. 


DOSSIER D’APPEL ET MEMOIRE DE L’APPELANT 


(6) Au plus tard 10 jours avant l’audition de |’appel, |’ appelant 
signifie un dossier d’appel (paragraphe (7)) et un mémoire de I’ appelant 
(paragraphe (8)) a l’intimé et les dépose. 
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CONTENTS OF APPEAL RECORD 


(7) The appeal record shall contain a copy of the following docu- 
ments, in the following order: 


1. A table of contents describing each document, including each 
exhibit, by its nature and date and, for an exhibit, by exhibit 
number or letter. 


~) 


2. The notice of appeal. 


3. The order being appealed, as signed, and any reasons given by 
the court appealed from, as well as a further printed copy of the 
reasons if they are handwritten. 


4. A transcript of the oral evidence (which the parties to the appeal 
may agree to limit to the portions necessary for the appeal). 


Nn 


. Any other material that was before the court appealed from and 
that is necessary for the appeal. 


CONTENTS OF APPELLANT’S FACTUM 


(8) The appellant’s factum shall be not more than 30 pages long, 
shall be signed by the appellant’s lawyer or, if none, by the appellant 
and shall consist of the following parts, containing paragraphs num- 
bered consecutively from the beginning to the end of the factum: 


1. Part 1: Identification. A statement identifying the appellant and 
respondent and the court appealed from, and stating the result in 
that court. 


2. Part 2: Overview. A brief overview of the case and the issues on 
the appeal. 


3. Part 3: Facts. A brief summary of the facts relevant to the 
appeal, with reference to the evidence by page and line as neces- 


sary. 


4. Part 4: Issues. A brief statement of each issue, followed by a 
brief argument referring to the law relating to that issue. 


5. Part 5: Order. A precise statement of the order the appeal court 
is asked to make, including any order for costs. 


6. Part 6: Time estimate. An estimate of how much time will be 
needed for the appellant’s oral argument, not including reply to 
the respondent’s argument. 


7. Part 7: List of authorities. A list of all statutes, regulations, rules, 
cases and other authorities referred to in the factum. 


8. Part 8: Legislation. A copy of all relevant provisions of statutes, 
regulations and rules. 


RESPONDENT’S FACTUM AND APPEAL RECORD 


(9) The respondent shall, not later than three days before the hearing 
of the appeal, serve on every other party to the appeal and file, 


(a) arespondent’s factum (subrule (10)); and 


(b) if applicable, a respondent’s appeal record containing a copy of 
any material that was before the court appealed from and is nec- 
essary for the appeal but is not included in the appellant’s appeal 
record. 


CONTENTS OF RESPONDENT’S FACTUM 


(10) The respondent’s factum shall be not more than 30 pages long, 
shall be signed by the respondent’s lawyer or, if none, by the respondent 
and shall consist of the following parts, containing paragraphs num- 
bered consecutively from the beginning to the end of the factum: 
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CONTENU DU DOSSIER D’APPEL 


(7) Le dossier d’appel contient une copie des documents suivants, 
dans |’ ordre indiqué : 


1. Une table des matiéres indiquant chaque document, y compris 
chaque piéce, selon sa nature et sa date et, dans le cas d’une piece, 
selon son numéro ou Sa lettre. 


2. Lavis d’appel. 


3. Lrordonnance portée en appel, telle qu’elle est signée, et les 
motifs donnés par le tribunal qui l’a rendue, ainsi qu’une copie 
imprimée des motifs s’ils sont écrits a ]a main. 


4. La transcription des témoignages oraux qul, Si les parties en con- 
viennent, peut se limiter aux sections nécessaires aux fins de 
l’appel. 


5. Tout autre document présenté devant le tribunal dont |’ ordon- 
nance est portée en appel et qui est nécessaire aux fins de l’appel. 


CONTENU DU MEMOIRE DE L’APPELANT 


(8) Le mémoire de |’ appelant ne doit pas dépasser 30 pages, est signé 
par l’avocat de l’appelant ou par |’appelant méme s’il n’a pas d’avocat 
et comporte les parties suivantes, sous forme de paragraphes numérotés 
consécutivement du début a la fin : 


1. Partie 1 : Identification. Identification de l’appelant, de l’inumé 
et du tribunal dont l’ordonnance est portée en appel et décision 
du tribunal. 


2. Partie 2 : Apercu. Bref apergu de la cause et des questions en 
litige. 


3. Partie 3 : Faits. Exposé succinct des faits se rapportant a |’ appel, 
avec renvoi a la preuve par mention de la page et de la ligne s1 
nécessaire. 


4. Partie 4 : Questions en litige. Description succincte de chaque 
question en litige suivie d’une bréve argumentation avec renvoi 
aux points de droit pertinents. 


5. Partie 5 : Ordonnance. Exposé précis de |’ordonnance que |’ap- 
pelant demande au tribunal d’appel, y compris toute ordonnance 
d’adjudication des dépens, le cas échéant. 


6. Partie 6 : Estimation de la durée. Estimation du temps qu’il faudra 
pour la plaidoirie de l’appelant, sans compter la réponse a celle 
de |’intimé. 


7. Partie 7: Liste des éléments de doctrine et de jurisprudence. Liste 
exhaustive des lois, reglements, régles, causes et autres éléments 
de jurisprudence mentionnés dans le mémoire. 


8. Partie 8 : Textes de loi. Copie de toutes les dispositions perti- 
nentes de lois, de reglements et de régles. 


MEMOIRE ET DOSSIER D’APPEL DE L’ INTIME 


(9) Au plus tard trois jours avant |’ audition de |’ appel, |’ intimé signi- 
fie 4 chaque autre partie et dépose : 


a) un mémoire de |’intimé (paragraphe (10)); 


b) s’il y a lieu, un dossier d’appel de Il’intimé contenant une copie 
des documents qui ont été présentés au tribunal dont 1|’ordon- 
nance est portée en appel et qui sont nécessaires aux fins de |’ ap- 
pel mais qui ne figurent pas déja dans le dossier d’appel de |’ ap- 
pelant. 


CONTENU DU MEMOIRE DE LINTIME 


(10) Le mémoire de I’intimé ne doit pas dépasser 30 pages, est signé 
par l’avocat de I’intimé ou par l’intimé s’il n’a pas d’avocat et comporte 
les parties suivantes, sous forme de paragraphes numérotés consécuti- 
vement du début a la fin : 
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1. Part 1: Overview. A brief overview of the case and the issues 
on the appeal. 


2. Part 2: Facts. A brief statement of the facts in the appellant’s 
factum that the respondent accepts as correct and the facts that 
the respondent says are incorrect, and a brief summary of any 
additional facts relied on by the respondent, with reference to the 
evidence by page and line as necessary. 


3. Part 3: Issues. A statement of the respondent’s position on each 
issue raised by the appellant, followed by a brief argument refer- 
ring to the law relating to that issue. 


4. Part 4: Additional issues. A brief statement of each additional 
issue raised by the respondent, followed by a brief argument 
referring to the law relating to that issue. 


5. Part 5: Order. A precise statement of the order the appeal court 
is asked to make, including any order for costs. 


6. Part 6: Time estimate. An estimate of how much time will be 
needed for the respondent’s oral argument. 


7. Part 7: List of authorities. A list of all statutes, regulations, rules, 
cases and other authorities referred to in the factum. 


8. Part 8: Legislation. A copy of all relevant provisions of statutes, 
regulations and rules not included in the appellant’s factum. 


PROMPT HEARING OF CFSA APPEALS 


(11) An appeal under the Child and Family Services Act shall be 
heard within 30 days after the appellant’s factum and appeal record are 
filed. 


APPEALS UNDER CFSA FROM FAMILY COURT TO 
DIVISIONAL COURT 


(12) Subrules (2) to (11) apply, with necessary changes, to an appeal 
under the Child and Family Services Act from the Family Court of the 
Superior Court of Justice to the Divisional Court. 


MOTION FOR PERMISSION TO APPEAL TEMPORARY 
ORDER TO DIVISIONAL COURT 


(13) On a motion for permission to appeal a temporary order to the 
Divisional Court under clause 19 (1) (b) of the Courts of Justice Act, the 
following apply: 


1. A motion made in Toronto shall be heard by a judge of the Divi- 
sional Court (other than the one who made the order to be 
appealed). A motion made anywhere else may be heard by any 
judge other than the one who made the order to be appealed. 


2. The notice of motion shall be served and filed within 30 days 
after the date of the order to be appealed. 


3. Permission to appeal shall not be given unless, 


i. there is a conflicting decision by another judge or court in 
Ontario or elsewhere on the matter involved in the proposed 
appeal, or there appears to the judge hearing the motion 
good reason to doubt the correctness of the order in ques- 
tion, and 


ii. in the judge’s opinion, permission to appeal should be 
granted. 
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1. Partie 1 : Apergu. Bref apercu de la cause et des questions en 
litige. 


2. Partie 2 : Faits. Exposé succinct des faits présentés dans le mé- 
moire de l’appelant avec lesquels I’intimé est d’accord et de ceux 
avec lesquels il n’est pas d’accord et exposé succinct des faits ad 
ditionnels, le cas échéant, qu’il invoque, avec renvoi a la preuve 
par mention de la page et de la ligne si nécessaire. 


3. Partie 3 : Questions en litige. Exposé de la position de I’ intimé sur 
chaque question en litige soulevée par l’appelant, suivi d’une 
bréve argumentation avec renvoi aux points de droit pertinents 


4. Partie 4 : Questions en litige additionnelles. Description succinc- 
te de chaque question en litige additionnelle soulevée par |’inti- 
mé, suivie d’une bréve argumentation avec renvoi aux points de 
droit pertinents. 


5. Partie 5 : Ordonnance. Exposé précis de l’ordonnance que |’ inti- 
mé demande au tribunal d’appel, y compris toute ordonnance 
d’ adjudication des dépens, le cas échéant. 


6. Partie 6 : Estimation de la durée. Estimation du temps qu’ il faudra 
pour la plaidoirie de |’intimé. 


7. Partie 7: Liste des éléments de doctrine et de jurisprudence. Liste 
exhaustive des lois, reglements, régles, causes et autres éléments 
de jurisprudence mentionnés dans le mémoire. 


8. Partie 8 : Textes de loi. Copie de toutes les dispositions perti- 
nentes de lois, de réglements et de régles qui ne sont pas déja in- 
cluses dans le mémoire de |’ appelant. 


APPELS INTERJETES EN VERTU DE LA LOI SUR LES 
SERVICES A L’ENFANCE ET A LA FAMILLE 


(11) L’appel interjeté en vertu de la Loi sur les services a l’enfance 
et a la famille est entendu au plus tard 30 jours aprés le dépét du mé- 
moire et du dossier d’appel de |’appelant. 


APPEL DES ORDONNANCES DE LA COUR DE LA FAMILLE 
DEVANT LA COUR DIVISIONNAIRE 


(12) Les paragraphes (2) a (11) s’appliquent, avec les adaptations 
nécessaires, aux appels des ordonnances de la Cour de la famille de la 
Cour supérieure de justice interjetés en vertu de la Loi sur les services 
a l’enfance et a la famille devant la Cour divisionnaire. 


MOTION EN PERMISSION D’INTERJETER APPEL D’UNE 
ORDONNANCE TEMPORAIRE DEVANT LA COUR 
DIVISIONNAIRE 


(13) Les régles suivantes s’appliquent a |’égard d’une motion en 
permission d’interjeter appel d’une ordonnance temporaire devant la 
Cour divisionnaire en vertu de I’alinéa 19 (1) b) de la Loi sur les tribu- 
naux judiciaires : 


1. La motion qui est présentée a Toronto est entendue par un juge 
de la Cour divisionnaire (qui est différent de celui qui a rendu 
l’ordonnance devant étre portée en appel). La motion qui est pré- 
sentée ailleurs peut étre entendue par n’importe quel juge, sauf 
celui qui a rendu l’ordonnance qui doit étre portée en appel. 


2. L’avis de motion est signifié et déposé dans un délai de 30 jours 
a compter de la date de l’ordonnance qui doit étre portée en appel. 


3. La permission d’interjeter appel n’est accordée que si les condi- 
tions suivantes sont réunies : 


i. un autre juge ou un autre tribunal de |’Ontario ou d’ailleurs 
a rendu une décision incompatible sur la question qui fait 
l’ objet de l’appel projeté ou le juge qui entend la motion a de 
bonnes raisons de douter du bien-fondé de |’ordonnance en 
cause, 


li. le juge est d’avis que la permission d’interjeter appel devrait 
étre accordée. 
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4. The party asking for permission to appeal shall, when filing the 
notice of motion, request that the continuing record be sent to the 
judge hearing the motion. 


5. Each party shall serve a factum as described in subrule (8) (ap- 
pellant’s factum) and file it not later than 2 p.m. on the day before 
the motion is heard. 


6. The party asking for permission to appeal shall file a confirma- 
tion form (Form 14C) not later than 2 p.m. on the day before the 
motion is heard. 


7. The judge shall give brief written reasons if permission to appeal 
is given. 


8. The appellant shall serve and file the notice of appeal within 
seven days after permission is given. 


9. The appeal is governed by the Rules of Civil Procedure and these 
rules do not apply. 


RULE 39: CASE MANAGEMENT IN 
FAMILY COURT OF SUPERIOR COURT OF JUSTICE 


CASE MANAGEMENT IN CERTAIN AREAS ONLY 


39. (1) This rule applies only to cases in the Family Court of the 
Superior Court of Justice, which has jurisdiction in the municipalities 
listed in subrule 1 (3). 


ENFORCEMENT AND CHILD PROTECTION EXCLUDED 


(2) This rule does not apply to enforcements or to child protection 
cases. 


PARTIES MAY NOT LENGTHEN TIMES 


(3) A time set out in this rule may be lengthened only by order of the 
case management judge and not by the parties’ consent under subrule 
3 (6). 


FAST TRACK 


(4) Applications to which this rule applies, except the ones men- 
tioned in subrule (7), and motions to change a final order or agreement 
are fast track cases (subrules (5) and (6)). 


FAST TRACK—FIRST COURT DATE 


(5) In a fast track case the clerk shall, on or before the first court 
date, 


(a) confirm that all necessary documents have been served and 
filed; 


(b) refer the parties to sources of information about the court pro- 
cess, alternatives to court (including mediation), the effects of 
separation and divorce on children and community resources 
that may help the parties and their children; 


(c) if no answer has been filed in response to an application, or if no 
affidavit has been filed in response to a motion to change a final 
order or agreement, send the case to a judge for a decision on the 
basis of affidavit evidence; and 


(d) if an answer has been filed in response to an application, or if an 
affidavit has been filed in response to a motion to change a final 
order or agreement, confirm that the case is ready for a hearing, 
case conference or settlement conference and schedule it 
accordingly. 
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4. La partie qui demande la permission d’interjeter appel demande, 
au moment ou elle dépose l’avis de motion, que le dossier conti- 
nu soit envoyé au juge qui entendra la motion. 


5. Chaque partie signifie un mémoire conforme au paragraphe (8) 
(mémoire de |’appelant) et le dépose au plus tard a 14 heures le 
jour ov la motion doit étre entendue. 


6. La partie qui demande la permission d’interjeter appel dépose 
une confirmation (formule 14C) au plus tard a 14 heures le jour 
ov la motion doit étre entendue. 


7. Sila permission d’interjeter appel est accordée, le juge en donne 
briévement les motifs par écrit. 


8. L’appelant signifie et dépose l’avis d’appel au plus tard sept jours 
aprés que la permission est accordée. 


9. L’appel est régi par les Régles de procédure civile et les présentes 
régles ne s’appliquent pas a lui. 


REGLE 39 : GESTION DES CAUSES PORTEES 
DEVANT LA COUR DE LA FAMILLE DE LACOUR 
SUPERIEURE DE JUSTICE 


GESTION DES CAUSES DANS CERTAINS SECTEURS 
SEULEMENT 


39. (1) La présente régle ne s’applique qu’aux causes portées 
devant la Cour de la famille de la Cour supérieure de justice, qui a 
compétence dans les municipalités énumérées au paragraphe | (3). 


EXCLUSION DES PROCEDURES D’EXECUTION ET DES 
CAUSES PORTANT SUR LA PROTECTION D’UN ENFANT 


(2) La présente régle ne s’applique ni aux procédures d’exécution ni 
aux Causes portant sur la protection d’un enfant. 


INHABILITE DES PARTIES A PROLONGER LES DELAIS 


(3) Tout délai fixé dans la présente régle ne peut étre prolongé que 
par ordonnance du juge responsable de la gestion de la cause et non pas 
du consentement des parties prévu au paragraphe 3 (6). 


VOIE ACCELEREE 


(4) Les requétes auxquelles s’applique la présente régle, sauf celles 
mentionnées au paragraphe (7), ainsi que les motions en modification 
d’une ordonnance définitive ou d’un accord constituent des causes ré- 
gies par la voie accélérée (paragraphes (5) et (6)). 


VOIE ACCELEREE — PREMIERE DATE D’AUDIENCE 


(5) Dans une cause régie par la voie accélérée, le greffier, au plus 
tard 4 la premiére date d’audience, fait ce qui suit : 


a) il confirme que tous les documents nécessaires ont été signifiés 
et déposés; 


b) il renvoie les parties a des sources d’information au sujet du pro- 
cessus judiciaire, des modes de reglement extrajudiciaire (y com- 
pris la médiation), des effets de la séparation et du divorce sur les 
enfants et des ressources communautaires susceptibles d’aider 
les parties et leurs enfants; 


c 


nm 


si aucune défense n’a été déposée en réponse a une requéte, ou 
si aucun affidavit n’a été déposé en réponse 4 une motion en 
modification d’une ordonnance définitive ou d’un accord, 11 ren- 
voie la cause a un juge pour qu’ il rende une décision sur la foi des 
témoignages donnés par affidavit; 


d) si une défense a été déposée en réponse a une requéte, ou si un 
affidavit a été déposé en réponse a une motion en modification 
d’une ordonnance définitive ou d’un accord, il confirme que la 
cause est préte pour la tenue d’une audience, d’une conférence 
relative a la cause ou d’une conférence en vue d’un reglement 
amiable et en fixe la date en conséquence. 
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FAST TRACK—CASE MANAGEMENT JUDGE ASSIGNED AT 
START 


(6) Ina fast track case, a case management judge shall be assigned 
by the first time the case comes before a judge. 


STANDARD TRACK 


(7) Applications in which the applicant makes a claim for a divorce 
or a property claim are standard track cases (subrule (8)). 


FEATURES OF STANDARD TRACK 
(8) In a standard track case, 


(a) the clerk shall not set a court date when the application is filed; 


(b) acase management judge shall be assigned when a case confer- 
ence is scheduled or when a notice of motion is served 
before a case conference has been held (subrule 14 (4), (5) or 
(6)), whichever comes first; and 


(c) the clerk shall schedule a case conference on any party’s request. 


FUNCTIONS OF CASE MANAGEMENT JUDGE 


(9) The case management judge assigned to a case, 


(a) shall generally supervise its progress; 


(b) shall conduct the case conference and the settlement conference; 


(c) may schedule a case conference or settlement conference at any 
time, on the judge’s own initiative; 


(d) shall hear motions in the case, when available to hear motions; 
and 


(e) may, On motion, set aside an order of the clerk under subrule 
(12). 


SUBSTITUTE CASE MANAGEMENT JUDGE 


(10) If the case management judge is, for any reason, unavailable to 
continue as the case management judge, another case management 
judge may be assigned for part or all of the case. 


NOTICE, CASE NOT SCHEDULED FOR TRIAL AFTER 200 
DAYS 


(11) If a case has not been scheduled for trial within 200 days after 
it was started, the clerk shall serve a notice (Form 39) on the parties by 
mail, fax or electronic mail saying that the case will be dismissed with- 
out further notice unless one of the parties, within 30 days after the 
notice is served, 


(a) files an agreement signed by all parties and their lawyers, if any, 
for a final order disposing of all issues in the case, and a notice 
of motion for an order carrying out the agreement; or 


(b) arranges a case conference or settlement conference for the first 
available date. 


285 


THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ONTARIO 1) 


VOIE ACCELEREE — AFFECTATION D’UN JUGE 
RESPONSABLE DE LA GESTION DE LA CAUSE DES LE 
DEBUT 


(6) Un juge responsable de la gestion de la cause est affecté 4 une 
cause régie par la voie accélérée avant que la cause ne soit portée devant 
un juge pour la premiere fois. 


VOIE ORDINAIRE 


(7) Les requétes dans lesquelles le requérant présente une demande 
de divorce ou une demande portant sur des biens constituent des causes 
régies par la voie ordinaire (paragraphe (8)). 


CARACTERISTIQUES DE LA VOIE ORDINAIRE 
(8) Dans le cas d’une cause régie par la voie ordinaire 


a) le greffier ne fixe pas de date d'audience lors du dépét de la re- 
quéte; 


b 


wm 


un juge responsable de la gestion de la cause est affecté 4 la cause 
dés qu’une date pour la tenue d’une conférence relative 4 la cause 
est fixée ou qu’un avis de motion est signifié avant qu'une confé- 
rence relative a la cause n’ait été tenue (paragraphe 14 (4), (S) ou 
(6)), selon celui de ces deux événements qui se produit le pre- 
mier; 


~— 


c) le greffier fixe une date pour la tenue d’une conférence relative 


a la cause a la demande d’une partie quelconque. 


FONCTIONS DU JUGE RESPONSABLE DE LA GESTION DE 
LA CAUSE 


(9) Le juge responsable de la gestion de la cause affecté 4 une cause : 


a) en surveille le déroulement de facon générale; 


b) tient la conférence relative a la cause et la conférence en vue d’un 
réglement amiable; 


c) peut, a quelque moment que ce soit et de sa propre initiative, fixer 
une date pour la tenue d’une conférence relative a la cause ou 
d’une conférence en vue d’un reglement amiable; 


d) entend les motions présentées dans le cadre de la cause, lorsqu’1| 
est disponible pour le faire; 


€) peut, sur motion, annuler une ordonnance du greffier rendue aux 
termes du paragraphe (12). 


JUGE RESPONSABLE DE LA GESTION DE LA CAUSE 
SUPPLEANT 


(10) Si le juge responsable de la gestion de la cause n’est pas en me- 
sure, pour quelque raison que ce soit, de continuer a agir a ce ttre, un 
autre juge responsable de la gestion de la cause peut étre affecté a tout 
ou partie de la cause. 


PREAVIS DANS LE CAS OU LA DATE DU PROCES N’EST PAS 
FIXEE DANS LES 200 JOURS 


(11) Sila date du procés n’a pas été fixée dans les 200 jours suivant 
l’introduction de la cause, le greffier signifie aux parties par la poste, par 
télécopie ou par courrier électronique un préavis (formule 39) indiquant 
que la cause sera rejetée sans autre avis, sauf si une des parties, dans les 
30 jours qui suivent la signification du préavis : 


a) soit dépose un accord signé par toutes les parties et leurs avocats, 
si elles en ont un, prévoyant l’obtention d’une ordonnance déf1- 
nitive tranchant toutes les questions en litige dans la cause, ainsi 
qu’un avis de motion visant |’obtention d'une ordonnance en 
exécution de ]’accord; 


b 


~m 


soit prend les dispositions nécessaires pour qu’une conférence 
relative a la cause ou une conférence en vue d’un reglement 
amiable soit tenue a la premiére date qui se présente 
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DISMISSAL AFTER NOTICE 


(12) If the clerk serves a notice under subrule (11) and no party takes 
any of the steps set out in clauses (11) (a) and (b) within 30 days after 
the notice is served, the clerk shall prepare and sign an order dismissing 
the case, with no costs payable by any party. 


SERVICE OF DISMISSAL ORDER BY CLERK 


(13) The clerk shall serve the order on each party by mail, fax or 
electronic mail. 


SERVICE OF DISMISSAL ORDER BY LAWYER ON CLIENT 


(14) A lawyer who is served with a dismissal order on behalf of a 
client shall serve it on the client by mail, fax or electronic mail and file 
proof of service of the order. 


TRANSITIONAL PROVISION 


(15) If a case was started before these rules come into effect, but a 
party serves and files a document or requests a case conference after 
they come into effect, 


(a) the clerk shall serve the notice (Form 39) mentioned in subrule 
(11) if the case has not been scheduled for trial within 200 days 
after it was started or within 90 days after the party files the doc- 
ument or requests the case conference, whichever comes later; 
and 


(b) once the notice is served, this rule applies with necessary 
changes. 


RULE 40: CASE MANAGEMENT IN ONTARIO 
COURT OF JUSTICE 


CASE MANAGEMENT IN CERTAIN AREAS ONLY 


40. (1) This rule applies only to cases in the Ontario Court of 
Justice. 


ENFORCEMENT AND CHILD PROTECTION EXCLUDED 


(2) This rule does not apply to enforcements or to child protection 
cases. 


PARTIES MAY NOT LENGTHEN TIMES 


(3) A time set out in this rule may be lengthened only by order and 
not by the parties’ consent under subrule 3 (6). 


FIRST COURT DATE 


(4) The clerk shall, on or before the first court date, 


(a) confirm that all necessary documents have been served and 
filed; 


(b) refer the parties to sources of information about the court pro- 
cess, alternatives to court (including mediation), the effects of 
separation and divorce on children and community resources 
that may help the parties and their children; 


(c) if no answer has been filed in response to an application, or if no 
affidavit has been filed in response to a motion to change a final 
order or agreement, send the case to a judge for a decision on the 
basis of affidavit evidence; and 
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REJET CONSECUTIF AU PREAVIS 


(12) S’il signifie le préavis prévu au paragraphe (11) et qu’aucune 
partie ne prend l’une ou |’ autre des mesures énoncées aux alinéas (11) a) 
et b) dans les 30 jours qui suivent la signification du préavis, le greffier 
prépare et signe une ordonnance rejetant la cause, sans qu’aucuns deé- 
pens soient imputés a une partie quelconque. 


SIGNIFICATION DE L’ORDONNANCE DE REJET PAR LE 
GREFFIER 


(13) Le greffier signifie 1’ordonnance 4 chaque partie par la poste, 
par télécopie ou par courrier électronique. 


SIGNIFICATION DE L’;ORDONNANCE DE REJET PAR 
L’AVOCAT A SON CLIENT 


(14) L’avocat a qui est signifiée une ordonnance de rejet au nom de 
son client la signifie 4 ce dernier par la poste, par télécopie ou par cour- 
rier électronique et en dépose la preuve de la signification. 


DISPOSITION TRANSITOIRE 


(15) Si une cause a été introduite avant |’entrée en vigueur des pré- 
sentes régles, mais qu’une partie signifie et dépose un document ou 
demande la tenue d’une conférence relative a la cause aprés leur entrée 
en vigueur : 


a) d’une part, le greffier signifie le préavis (formule 39) mentionné 
au paragraphe (11) si la date du procés n’a pas été fixée dans les 
200 jours suivant |’ introduction de la cause ou dans les 90 jours 
suivant le dépdt du document par la partie ou la demande par 
celle-ci de la tenue de la conférence relative a la cause, selon ce- 
lui de ces deux événements qui survient le dernier; 


b) d’autre part, une fois le préavis signifié, la présente régle s’ap- 
plique avec les adaptations nécessaires. 


REGLE 40 : GESTION DES CAUSES PORTEES DEVANT 
LA COUR DE JUSTICE DE L-ONTARIO 


GESTION DES CAUSES DANS CERTAINS SECTEURS 
SEULEMENT 


40. (1) La présente régle ne s’applique qu’aux causes portées 
devant la Cour de justice de |’ Ontario. 


EXCLUSION DES PROCEDURES D’EXECUTION ET DES 
CAUSES PORTANT SUR LA PROTECTION D’UN ENFANT 


(2) La présente régle ne s’applique ni aux procédures d’exécution ni 
aux Causes portant sur la protection d’un enfant. 


INHABILITE DES PARTIES A PROLONGER LES DELAIS 


(3) Tout délai fixé dans la présente régle ne peut étre prolongé que 
par ordonnance et non pas du consentement des parties prévu au para- 
graphe 3 (6). 


PREMIERE DATE D’ AUDIENCE 


(4) Le greffier, au plus tard 4 la premiére date d’ audience, fait ce qui 
suit : 


a) il confirme que tous les documents nécessaires ont été signifiés 
et déposés; 


b) il renvoie les parties a des sources d’information au sujet du pro- 
cessus judiciaire, des modes de réglement extrajudiciaire (y com- 
pris la médiation), des effets de la séparation et du divorce sur les 
enfants et des ressources communautaires susceptibles d’aider 
les parties et leurs enfants; 


c 
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si aucune défense n’a été déposée en réponse 4 une requéte, ou 
si aucun affidavit n’a été déposé en réponse 4 une motion en 
modification d’une ordonnance définitive ou d’un accord, il ren- 
voie la cause 4 un juge pour qu’il rende une décision sur la foi des 
témoignages donnés par affidavit; 
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(d) if an answer has been filed in response to an application, or if an 
affidavit has been filed in response to a motion to change a final 
order or agreement, confirm that the case is ready for a hearing, 
case conference or settlement conference and schedule it 
accordingly. 


NOTICE, CASE NOT SCHEDULED FOR TRIAL AFTER 200 
DAYS 


(5) If a case has not been scheduled for trial within 200 days after 
it was started, the clerk shall serve a notice (Form 39) on the parties by 
mail, fax or electronic mail saying that the case will be dismissed with- 
out further notice unless one of the parties, within 30 days after the 
notice 1s served, 


(a) files an agreement signed by all parties and their lawyers, if any, 
for a final order disposing of all issues in the case, and a notice 
of motion for an order carrying out the agreement; or 


(b) arranges a case conference or settlement conference for the first 
available date. 


DISMISSAL AFTER NOTICE 


(6) If the clerk serves a notice under subrule (5) and no party takes 
any of the steps set out in clauses (5) (a) and (b) within 30 days after the 
notice is served, the clerk shall prepare and sign an order dismissing the 
case, with no costs payable by any party. 


SERVICE OF DISMISSAL ORDER BY CLERK 


(7) The clerk shall serve the order on each party by mail, fax or elec- 
tronic mail. 


SERVICE OF DISMISSAL ORDER BY LAWYER ON CLIENT 


(8) A lawyer who is served with a dismissal order on behalf of a 
client shall serve it on the client by mail, fax or electronic mail and file 
proof of service of the order. 


JUDGE MAY SET CLERK’S ORDER ASIDE 


(9) A judge may, on motion, set aside an order of the clerk under 
subrule (6). 


TRANSITIONAL PROVISION 


(10) If a case was started before these rules come into effect, but a 
party serves and files a document or requests a case conference after 
they come into effect, 


(a) the clerk shall serve the notice (Form 39) mentioned in subrule 
(5) if the case has not been scheduled for trial within 200 days 
after it was started or within 90 days after the party files the doc- 
ument or requests the case conference, whichever comes later; 
and 


(b) once the notice is served, subrules (5) to (9) apply with neces- 
sary changes. 


41. Regulation 202 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 
and Ontario Regulations 72/92, 468/93, 282/95, 429/97, 215/98 and 
294/98 are revoked. 


42. Regulation 199 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 
and Ontario Regulations 705/91, 71/92, 467/93, 428/97, 216/98 and 
293/98 are revoked. 
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d) si une défense a été déposée en réponse a une requéte, ou si un 
affidavit a été déposé en réponse a une motion en modification 
d’une ordonnance définitive ou d’un accord, il confirme que la 
Cause est préte pour la tenue d’une audience, d’une conférence 
relative 4 la cause ou d’une conférence en vue d’un reglement 
amiable et en fixe la date en conséquence. 


PREAVIS DANS LE CAS OU LA DATE DU PROCES N’EST PAS 
FIXEE DANS LES 200 JOURS 


(5) Si la date du procés n’a pas été fixée dans les 200 jours suivant 
"introduction de la cause, le greffier signifie aux parties par la poste, par 
télécopie ou par courrier électronique un préavis (formule 39) indiquant 
que la cause sera rejetée sans autre avis, sauf si une des parties. dans les 
30 jours qui suivent la signification du préavis : 


a) soit dépose un accord signé par toutes les parties et leurs avocats, 
si elles en ont un, prévoyant |’ obtention d’une ordonnance défi- 
nitive tranchant toutes les questions en litige dans la cause. 
ainsi qu’un avis de motion visant |’obtention d’une ordonnance 
en execution de |’ accord: 


Sy 


soit prend les dispositions nécessaires pour qu’une conférence 
relative a la cause ou une conférence en vue d’un réglement 
amiable soit tenue a la premiére date qui se présente 


REJET CONSECUTIF AU PREAVIS 


(6) Sil signifie le préavis prévu au paragraphe (5) et qu’aucune par- 
tie ne prend I’une ou |’ autre des mesures énoncées aux alinéas (5) a) et 
b) dans les 30 jours qui suivent la signification du préavis, le greffier 
prépare et signe une ordonnance rejetant la cause, sans qu’aucuns dé- 
pens soient imputés a une partie quelconque. 


SIGNIFICATION DE L’ORDONNANCE DE REJET PAR LE 
GREFFIER 


(7) Le greffier signifie l’ordonnance a chaque partie par la poste, par 
télécopie ou par courrier électronique. 


SIGNIFICATION DE L’ORDONNANCE DE REJET PAR 
L’AVOCAT A SON CLIENT 


(8) L’avocat a qui est signifiée une ordonnance de rejet au nom de 
son client la signifie 4 ce dernier par la poste, par télécopie ou par cour- 
rier électronique et en dépose la preuve de la signification. 


ANNULATION DE L’ORDONNANCE PAR UN JUGE 


(9) Un juge peut, sur motion, annuler une ordonnance du greffier 
rendue aux termes du paragraphe (6). 


DISPOSITION TRANSITOIRE 


(10) Si une cause a été introduite avant l’entrée en vigueur des pre- 
sentes regles, mais qu’une partie signifie et dépose un document ou 
demande la tenue d’une conférence relative 4 la cause apres leur entrée 
en Vigueur : 


a) d'une part, le greffier signifie le préavis (formule 39) mentionne 
au paragraphe (5) si la date du procés n’a pas été fixée dans les 
200 jours suivant |’introduction de la cause ou dans les 90 jours 
suivant le dépdt du document par la partie ou la demande par 
celle-ci de la tenue de la conférence relative a la cause, selon ce- 
lui de ces deux événements qui survient le dernier; 


b) d’autre part, une fois le préavis signifié, les paragraphes (5) a (9) 
s’appliquent avec les adaptations nécessaires. 


41. Le Réglement 202 des Reglements refondus de I’Ontario de 
1990 et les Réglements de l’Ontario 72/92, 468/93, 282/95, 429/97, 
215/98 et 294/98 sont abrogés. 


42. Le Réglement 199 des Réglements refondus de !’Ontario de 
1990 et les Reglements de l’Ontario 705/91, 71/92, 467/93, 428/97, 
216/98 et 293/98 sont abrogés. 
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43. Le présent réglement entre en vigueur le 15 septembre 1999. 
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ministére du Revenu national, 
Imp6t 13 (7) 
Etat des biens familiaux nets 13 (14) 
14A Affidavit (formule générale) 14 (9) 
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20 (14) 
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17A 
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number form 


Response to request to admit 22 (4) 


Summons to witness outside 

Ontario 23 (8) 
Order for prisoner’s 

attendance 23 (10) 
Affidavit for uncontested 

trial PBvQ2) 
Order (general) 25) (2) 


Adoption order 25 (2) 


Order (uncontested trial) PS) 
Notice disputing approval of 
order Don) 
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Affidavit of enforcement expenses 26 (8) 
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Notice of transfer of enforcement 26 (14) 
Request for financial statement Deyn) 
Request for statement of income AAD) 














74 
2 
2 
2) 
p 


Ey 
= 


OB 
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25 
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Appointment for financial 
examination AY KOVO) 


Writ of seizure and sale Sil) 


B 
Request for writ of seizure and 
sale 28 (1) 
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26C 
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28A 
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29B Notice of garnishment (periodic 
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29D Statutory declaration of indexed 
support 29 (14) 
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20B Lettre de demande 20 (14) 
Demande d’admission <i 222) | 
22A Réponse a la demande | 
d’ admission 22 (4) | 
Assignation d’un témoin 2 (3) 
23A Assignation d’un témoin de | 
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236 Affidavit pour un procés non 
contesté 23K(22) 
1 
25 Ordonnance (formule générale) 25 (2) 
25A Ordonnance de divorce Dan(2) 
25B Ordonnance portant sur le 
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25€ Ordonnance d’ adoption 252) 
25D Ordonnance (procés non | 
contesté) | Dd) | 
25E Avis de contestation de | 
l’approbation de |’ ordonnance Z5)(5) 
Etat des sommes dues 26 (5) 
260A Affidavit des frais d’exécution 26 (8) 
4 
26B Affidavit pour le dépét d’un 
contrat familial ou d’un accord 
de paternité au tnbunal 26 (9) 
Avis de transfert d’exécution 26 (14) 
Demande d’état financier 27 (1) | 
27A Demande d’ état des revenus EGY 
vps) Etat des revenus versés par la 
source de revenu TINCT), 
2G Convocation a un interrogatoire 
sur la situation financiére Palelelh) 
Bref de saisie-exécution 28 (1) = 
28A Demande de bref de saisie- 
exécution 28 (1) 
28B Déclaration solennelle au shérif 28 (2) 
a nn 
28C Bref de saisie temporaire 28 (10) 
29A Avis de saisie-arrét (Somme 
forfaitaire) 29 (1) 
29B Avis de saisie-arrét (Somme 
périodique) 29 (1) 
29C Avis aux cotitulaires de créances 29 (8) 
29D Déclaration solennelle sur 
l indexation des aliments 29 (14) 
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Rule creating 
form 


29 (16) 


Form 
number 


29E 


Title 


Dispute (payor) 


29F 
29G 


29 (16) 
29 (16) 


Dispute (garnishee) 


Dispute (co-owner of debt) 










29H Notice of garnishment hearing 29 (17) 


29] Notice to stop garnishment 29 (31) 


0 
30A 


30 (1) 
30 (1) 


Notice of default hearing 


E 


Request for default hearing 





30B Default dispute 30 (3) 
31 (2) 


O2:(2) 


Notice of contempt motion 


32 Bond (recognizance) 


|» 





32A Notice of forfeiture motion B21) 
32B Warrant for arrest 327(12) 
32C Affidavit for warrant of 

committal 32 (14) 
32D Warrant of committal SAU) 


33 Information for warrant to 
apprehend child Bone) 
Warrant to apprehend child 33 (7) 
33B Plan of care for child 33 (7) 
Bae Statement of agreed facts (child 


protection) B3i@) 





33D Statement of agreed facts (sta- 

tus review) 837) 
33E Child’s consent to secure treat- 

ment 33 (8) 
33F Consent to secure treatment 


(person other than child) 33 (8) 


34 Child’s consent to adoption 34 (4) 









34A Affidavit of parentage 34 (4) 
34B Non-parent’s consent to adop- 

tion by spouse 34 (4) 
34C Director’s or local director’s 






statement on adoption 34 (4) 


34D Affidavit of adoption 


applicant(s) 34 (4) 


34 (6) 





34E Director’s consent to adoption 





34F Parent’s or custodian’s consent 


to adoption 


34 (7) 


34G Affidavit of adoption licensee 


or society employee 34 (7) 
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Numéro de Titre Reégle créant 
la formule la formule 
200) Contestation du payeur ou de la 
payeuse 29 (16) 
29G Contestation du ou de la 
cotitulaire de la créance 29 (16) 
29H Avis d’ audience sur la 
Saisie-arrét 29 (17) 
291 Avis de suspension de la 
Saisie-arrét 29 (31) 
Avis d’ audience sur le défaut 30 (1) 


30A Demande d’ audience sur le 
défaut 30 (1) 
30B Contestation du défaut 30 (3) 


3] Avis de motion pour outrage Sil) 


WwW 
i) 










32 Affidavit pour un mandat 

d’incarcération 32 (14) 
38) Dénonciation en vue d’ obtenir 

un mandat d’amener un enfant 3350) 
33A Mandat d’amener un enfant S35} (7) 
33B Programme de soins d’un 

enfant B38) 
33C Exposé conjoint des faits 

(protection de |’enfance) 551) 
33D Exposé conjoint des faits 

(révision de statut) 3310) 
33E Consentement de |’enfant au 

traitement en milieu fermé 33 (8) 
33F Consentement au traitement en 


milieu fermé (personne autre 
que 1’enfant) 


33 (8) 


34 Consentement de l’enfant a 


V’adoption 
Affidavit de filiation 


34 (4) 
34 (4) 





34A 








34B Consentement d’une personne 

autre que le pére ou la mére a 

l’adoption par le conjoint 34 (4) 
34C Déclaration du directeur ou du 


directeur local au sujet de 
V’adoption 






34 (4) 








34D Affidavit du/de la requérant(e) 

qui demande |’ adoption 34 (4) 
34E Consentement du directeur a 

ladoption 34 (6) 
34F Consentement du pére, de la 

mére ou du gardien a l’adoption 34 (7) 
34G Affidavit du titulaire de permis 


ou de l’employé de la société 34 (7) 
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Form Title Rule creating 
number form 


Affidavit of adopting relative or 
step-parent 











34 (8) 
Parent’s consent to adoption by 
spouse 34 (9) 


34) Affidavit of execution and inde- | 
pendent legal advice 
(Children’s Lawyer) 34 (10) 
Certificate of clerk (adoption) 34 (15) 
Affidavit for divorce 36 (5) 


Certificate of clerk (divorce) 36 (7) | 





Notice of confirmation hearing 37 (4) 


Information sheet (confirmation 
hearing) 37 (4) 
Notice for taking more evidence 
37 (6) 
Notice of continuation of con- 
firmation hearing 37 (8) 
37D Notice of registration of final 
order from reciprocating state 37 (9) 
Notice of appeal 38 (2) 
Notice of Approaching Dismissal 39 (11) 
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Numéro de Titre Régle créant 
la formule la formule 
Affidavit du parent adoptif ou du 
conjoint adoptif du pére ou de la 

mére 


Consentement du pére ou de la 
mére a l’adoption par le conjoint 


Affidavit de témoin a la signature 
attestant la fourniture de conseils 
juridiques indépendants (avocat 
des enfants) 
















34 (10) 


Attestation du greffier (adoption) 34 (15) 
Affidavit de divorce 36 (5) 
Attestation du greffier (divorce) 36 (7) 
Certificat de divorce 36 (8) 
Avis d’ audience d’ homologation 
eo 


Feuille de renseignements 
(audience d’homologation) 37 (4) 
Avis de demande de preuves 
additionnelles 37 (6) 
Avis de poursuite de |’ audience 
d’homologation | 
Avis d’enregistrement d’ une 
ordonnance définitive 

Avis d’appel 38 (2) 
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Court File Number 


Form 4: Notice of 
Change in Representation 


(Name of court) 


at 
Court office address 


Applicant(s) 


Full legal name & address for service — street & number, municipality, Lawyers name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





Respondent(s) 


Full legal name & address for service — street & number, municipality, Lawyers name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





TO ALL PARTIES AND THEIR LAWYERS 
FROM (name) 


Name, address, telephone & fax numbers and e-mail address 

O | have chosen a new lawyer. See details in 

the large box —> 
O | have decided to appear in court without a 

lawyer. Documents can be served on me at 

the address set out in the large box —> 
QO | have the court's permission to be repre- 

sented by a person who is not a lawyer. See 

the large box. A copy of the court order giving 

me permission is attached to this notice. 


Signature Date of signature 


NOTE: 1. You must serve this notice on the lawyers for all of the other parties. If another party does not have a lawyer, you must 
serve it on the party. If you have been represented by a lawyer or other person who, because of this notice, is no longer 
going to represent you, you must also serve this notice on that lawyer or other person who used to represent you. 

2. You can serve by any method set out in rule 6 of the Family Law Rules, including mail, courier and fax. 
3. When you have served this notice, you must file it with the clerk of the court together with proof of service (Form 6B). 
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FORM 6A 


ADVERTISEMENT 


[Name of court] 
NOTICE TO: (full legal name) 


A CASE HAS BEEN STARTED AGAINST YOU IN COURT at (acdress: street & number, 
municipality, postal code) 


al eae anes a.m./p/m. or as soon as possible after that time. 


The court may make an order in this case that may affect your rights. You can get more 


information about this case from the court office at (Write “the address above’ or, if the court office 
is at a different address, give the street & number, municipality and postal code of the court office.) 


You may also get information about this case from (name, address and telephone number of person 
publishing this advertisement). 


IF YOU DO NOT COME TO COURT, AN ORDER MAY BE MADE WITHOUT YOU AND 
BE ENFORCED AGAINST YOU. 
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at 
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Court File Number 


Form 6B: Affidavit of 
Service dated 


(Name of court) 


COT Ee ee ae ee a Sa I I 


Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyers name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





Respondent(s) 


Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyers name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





My name is (full legal name) 


Il live in (municipality & province) 


and | swear/affirm that the following is true: 


1. On (ate) 


bs met a LAAN RS ORR ae , | served (name of person to be served) 


with the following document(s) in this case: 


Name of document Author (if applicable) 


List the docu- 
ments served. 


Date when document signed, issued, sworn, etc. 


NOTE: You can leave out any part of this form that Is not applicable. 


2. | served the documents mentioned in paragraph 1 by, 


Check one box 
only and go to 
Indicated para- 
graph. 


eye) (epe) ate 


special service. (Go to paragraph 3 below if you used special service.) 

mail. (Go to paragraph 4 if you used mailed service.) 

courier. (Go to paragraph 5 if you used courier.) 

deposit at a document exchange. (Go fo paragraph 6 if you used a document exchange.) 

fax. (Go to paragraph 7 if you used fax.) 

substituted service or advertisement. (Go to paragraph 8 if you used substituted service or advertisement.) 


3. | carried out special service of the document(s) on the person named in paragraph 1 at (place or address) 


by: 
Check one box 
only. Strike out 
paragraphs 4 fo 
8 and go fo para- 
graph 9. 


oO 
oO 


leaving a copy with the person. 

leaving a copy with (name) 

© whois the person's lawyer and who accepted service on the person's behalf. 

O whois the (office or position) 

of the corporation named in paragraph 1. 

mailing a copy to the person together with a prepaid return postcard in Form 6 in an envelope bearing 


Continued on other side. =» 
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Form 6B: Affidavit of 








Service datede" 5. 5-- ea: eee a eee (page 2) Colirt;filainumbera-eireaatee eee 


the sender's return address. This postcard, in which receipt of the document(s) is acknowledged, was 
returned and is attached to this affidavit. 

QO leaving a copy in a sealed envelope addressed to the person at the person's place of residence with 
(name) 
who provided me with identification to show that he/she was an adult person residing at the same address 
and by mailing another copy of the same document(s) on the same or following day to the person named 
in paragraph 1 at that place of residence. 

O (Other, specify. See rule 6 for details.) 


| mailed the document(s) to be served by addressing the covering envelope to the person named in paragraph 1 at: 
(Set out address.) 


which is the address O of the person's place of business. 
Check appropriate O of the person's lawyer. 
pagel de O ofthe person's home. 
67,8and9. O onthe document most recently filed in court by the person. 
O (Other, specify.) 
The document(s) to be served was/were placed in an envelope that was picked Uppal, woes a.m./p.m. on (date) 


inane iGariond ceeatiictintes Seri ereerEneaK te by (name of courier service) 


a private courier service, a copy of whose receipt is attached to this affidavit, The envelope was addressed to the 
person named in paragraph 1 at: (Set out address.) 

which is the address of the person's place of business. 

of the person's lawyer. 

of the person's home. 

on the document most recently filed in court by the person. 
(Other, specify.) 


Check appropriate 
paragraph and strike 
out paragraphs 3, 4, 
6, 7, 8 and 9. 


G) (2) (B! elie 


The document(s) was/were deposited at a document exchange. The exchange's date stamp on the attached copy 
shows the date of deposit. (Strike out paragraphs 3, 4, 5, 7, 8 and 9.) 


The document(s) to be served was/were faxed. The fax confirmation is attached to this affidavit. (Strike out paragraphs 
3, 4, 5, 6, Band 9.) 


Am order of tis court madevOr (dats) oe, yn. eees ee, bre tesco a eee ee allowed 
QO substituted service. 
QO service by advertisement. (Attach advertisement.) 
The order was carried out as follows: (Give details. Then go to paragraph 9 if you had to travel to serve substitutionally or by advertise- 
ment.) 


To serve the document(s), | had to travel ....... kilometres. My fee for service of the document(s) is $ 
including travel. 


C2 0 810) 16-6) Soe (wie: (¢ \V) 8): e2 6, ee) 18) @) (81 '6 a) mnie) 8) 1e\-e.ei ee, al waa get elce 


SS LIA Be 8: Sym) 18) iP Oe: mS mi (eel Tala (ey 0) 85101.) 6\.o/{6)w reas vivs@lcale feeign, Bieta Talia telWieiel el sl “eiceilanarece tare tare 





Signature 
(This form is to be signed in front of a lawyer, 
Justice of the peace, notary public or commis- 
sioner for taking affidavits.) 








g avits 
(Type or print name below if signature Is illegible.) 
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" 


graph applies. 


THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ONTARIO 


Court File Number 
(Name of court) 


at 
Court office address (General) 


Applicant(s) 


Full egal name & address for service — street and number, municipality, | Lawyer's name & address — street and number, municipality, postal 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





Respondent(s) 


Full legal name & address for service — street and number, municipality, | Lawyers name & address — street and number, municipality, postal 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





TO THE RESPONDENT(S): 


A COURT CASE HAS BEEN STARTED AGAINST YOU IN THIS COURT. THE DETAILS ARE SET OUT ON THE 
ATTACHED PAGES. 


0 THIS CASE IS ON THE STANDARD TRACK 

OF THE CASE MANAGEMENT SYSTEM. No 

court date has been set for this case but, if you 

NOTE: MN this isa have been served with a notice of motion, it has a court date 
case, no date will be set un- | @Nd you or your lawyer should come to court for the motion. 
less an Answer Is filed. | A case management judge will not be assigned until one of the 
parties asks the clerk of the court to schedule a case confer- 


soon as possible after that time, at: (address) 


ence or until a notice of motion under subrule 14(5) is served 
If you have also been served with a notice of motion, there may | before a case conference has been held. If, after 200 days, 
be an earlier court date and you or your lawyer should come to | the case has not been scheduled for trial, the clerk of the 
court for the motion. court will send out a warning that the case will be dismissed 
0 THIS CASE IS ON THE FAST TRACK OF THE CASE | in 30 days unless the parties file proof that the case has been 
MANAGEMENT SYSTEM. A case management judge will be | settled or one of the parties asks for a case conference or a 
assigned by the time this case first comes before a judge. settlement conference. 





IF YOU WANT TO OPPOSE ANY CLAIM IN THIS CASE, you or your lawyer must prepare an Answer (Form 10 — a 
blank copy should be attached), serve a copy on the applicant(s) and file a copy in the court office with an Affidavit of 
Service (Form 6B). YOU HAVE ONLY 30 DAYS AFTER THIS APPLICATION IS SERVED ON YOU (60 DAYS IF THIS 
APPLICATION IS SERVED ON YOU OUTSIDE CANADA OR THE UNITED STATES) TO SERVE AND FILE AN 
ANSWER. IF YOU DO NOT, THE CASE WILL GO AHEAD WITHOUT YOU AND THE COURT MAY MAKE AN ORDER 
AND ENFORCE IT AGAINST YOU. 


Check this box (]_ This case includes a claim for support or for property. You MUST fill out a Financial Statement (Form 13 


Oe Pues — a blank copy attached), serve a copy on the applicant(s) and file a copy in the court office with an Affidavit 
of Service even if you do not answer this case. 


If you want to make a claim of your own, you or your lawyer must fill out the claim portion in the Answer, serve a copy 
on the applicant(s) and file a copy in the court office with an Affidavit of Service. 


You should get legal advice about this case right away. If you cannot afford a lawyer, you may be able to get help 
from your local Legal Aid office. (See your telephone directory under LEGAL AID). 


Date of issue Clerk of the court 
Continued on other side. ad 
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Form 8: Application (General) (page 2) Courtitiie;numbels esse 
Sea Rneesanenene oem Se eee ead ee Se ee ee 
FAMILY HISTORY 
APPLICANT: Age: ....... Birthdate; civ. ch ncee eee Ey oi. hon da ene Geen Sotho enone ee: 
Resident in (municipalty £provinte) |... ffco5 sans hee ee tee eee eee et en ee 
since (dale). ..ehineeinracs large ian Riera ae Rete Oi ie eet sede ely iy so ee ae a 
SuMmalne AtbUtNSe Teens Sek Cees. eee Oe Surname just before marriage: 7). ee eee ae 
Divorced before? © No. O Yes. (Place and date of previous divorce) 6.6.6... cece ccc cee c te eevceveeeeues 


RESPONDENT: AGOt ener Binthdate ae cect e odie och encneeins Chie eee Ce ee ern eee 








Residentiin.(maniaipatty& province): sistieg cy ARM Se teehee obs a, synsapsl csee W Slaten petted tee oan 
SINC COCO) Fas “to Spiie aoe Mesa aur eee MER We i 2, SNe oo an RO ce ee ee 
Surameat DINKA. es Hor eee Surname just before marriage: ............................ 
Divorced before? O No. Ol. “Yes... (Placé. end Cate of previous divorce): 210 0) PAE. LO ee 
RELATIONSHIP DATES: 

O Married on (date) 0 Started living together on (date) 

O Separated on (date) O Never lived together. QO Still living together. 
THE CHILD(REN): 


List all children invoived in this case, even if no claim Is made for these children. 


- ident i Now Living with 
Full Legal Name Birthdate igh a oem (name of person and relationship 
to child, 













PREVIOUS CASES OR AGREEMENTS 


Have the parties or the children been in a court case before? 
O No. O Yes. (Attach a summary of court cases — Form 8E.) 


Have the parties made a written agreement dealing with any matter involved in this case? 
O No. O Yes. (Give date of agreement. Indicate which of its terms are in dispute. Attach an additional page if you need more space.) 


Continued on next sheet. wa 
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Form 8: Application (General) (page 3) Court file number 


a 


CLAIM BY APPLICANT 


| ASK THE COURT FOR THE FOLLOWING: 
(Claims below include claims for temporary orders.) 








Claims under the Divorce Act Claims under the Family Law 











50 O (Other, specify.) 


re 


Give details of the order that you want the court to make. (Include any amounts of support (if known) and the names of the children for 


whom support, custody or access is claimed.) 


one 


Claims relating to property 


32 O prejudgment interest 





Check boxes in this column only if you are Act or Children's Law Reform 
asking for a divorce.) Act 20 O equalization of net family 
properties 
00 O adivorce 10 © support for me 21 O exclusive possession of 
01 O support for me 11. © support for child(ren) matrimonial home 
02 QO support for child(ren) 12 © custody of child(ren) 22 O exclusive possession of 
03 © custody of child(ren) 13 O access to child(ren) contents of matrimonial 
04 O access to child(ren) 14 © restraining/non-harass- home 
ment order 23 O freezing assets 
15 © indexing spousal support 24 O sale of family property 
16 © declaration of parentage 
17. © guardianship over child's Other claims 
property 
30 O costs 
31 O annulment of marriage 


Continued on other side. = 
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Form 8: Application (General) (page 4) Courtifile numbereaee seer et ee ary ee 





IMPORTANT FACTS SUPPORTING MY CLAIM FOR DIVORCE 
O Separation: The spouses have lived separate and apart since (date) ...... 0... cece cece eee a eee and 
O have not lived together again since that date in an unsuccessful attempt to reconcile. 
O have lived together again during the following period(s) in an unsuccessful attempt to reconcile: (Give 
dates.) 


QO Adultery: The respondent has committed adultery. (Give details. itis not necessary to name any other person involved but, if you 


do name the other person, then you must serve this application on the other person.) 


O Cruelty: The respondent has treated the applicant with physical or mental cruelty of such a kind as to make 
continued cohabitation intolerable. (Give details.) 


IMPORTANT FACTS SUPPORTING MY OTHER CLAIM(S) 


(Set out below the facts that form the legal basis for your other claim(s). Attach an additional page if you need more space.) 


Put a line through any blank space left on this page 


Applicant's signature ji Date of signature 
For divorce cases only LAWYER’S CERTIFICATE 
My name is: 


and | am the applicant's lawyer in this divorce case. | certify that | have complied with the requirements of section 9 of 
the Divorce Act. 


Lawyers signature Date of signature 
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Court File Number 
(Name of court) 


Form 8A: Application 
at (divorce) O Joint 
Court office address O Simple 


Applicant 






Full legal name & address for service — street and number, municipality, | Lawyers name & address — street and number, municipality, postal 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 


Respondent(s) 


Ful legal name & address for service — street and number, municipality, Lawyer's name & address — street and number, municipality, postal 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 


O THIS CASE IS A JOINT APPLICATION FOR DIVORCE. THE DETAILS ARE SET OUT ON THE ATTACHED 
PAGES. The application and affidavits in support of the application will be presented to a judge when the 
materials have been checked for completeness. 


O IN THIS CASE, THE APPLICANT IS CLAIMING DIVORCE ONLY. 
TO THE RESPONDENT(S): A COURT CASE FOR DIVORCE HAS BEEN STARTED AGAINST YOU IN THIS 
COURT. THE DETAILS ARE SET OUT ON THE ATTACHED PAGES. 


THIS CASE IS ON THE STANDARD TRACK OF THE CASE MANAGEMENT SYSTEM. No court date has been 
set for this case but, if you have been served with a notice of motion, it has a court date and you or your lawyer 
should come to court for the motion. A case management judge will not be assigned until one of the parties asks the 
clerk of the court to schedule a case conference or until a notice of motion under subrule 14(5) is served before a case 
conference has been held. If, after 200 days, the case has not been scheduled for trial, the clerk of the court will send 
out a warning that the case will be dismissed in 30 days unless the parties file proof that the case has been settled or 
one of the parties asks for a case conference or a settlement conference. 


IF YOU WANT TO OPPOSE ANY CLAIM IN THIS CASE, you or your lawyer must prepare an answer (Form 10 — 
a blank copy should be attached), serve a copy on the applicant and file a copy in the court office with an affidavit of 
service (Form 6B). 


YOU HAVE ONLY 30 DAYS AFTER THIS APPLICATION IS SERVED ON YOU (60 DAYS IF THIS APPLICATION 
IS SERVED ON YOU OUTSIDE CANADA OR THE UNITED STATES) TO SERVE AND FILE AN ANSWER. IF YOU 
DO NOT, THE CASE WILL GO AHEAD WITHOUT YOU AND THE COURT MAY MAKE AN ORDER AND ENFORCE 
IT AGAINST YOU. 


If you want to make a claim of your own, you or your lawyer must fill out the claim portion in the answer, serve a 
copy on the applicant and file a copy in the court office with an affidavit of service. 


You should get legal advice about this case right away. If you cannot afford a lawyer, you may be able to get help 
from your local Legal Aid office. (See your telephone directory under LEGAL AID). 





Date ofissue Clerk of the court 
Continued on other side. => 


301 


738 THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ ONTARIO O. Reg. 114/99 





Form 8A: Application (divorce) (page 2) Gourtifileinumbernn access saree 
FAMILY HISTORY 

HUSBAND: 1 Xo [: ayers Birthdate: — 6-2: «<sssneaertes peep sare are aeate eran 's satan EMTS IETS ET OE EET Pa 

Rasident in (municipality: & province) sets cs! UF cya dea Pieitav'os all St Se SATE NP area SENT 


SINCE: (Gale) Ee acc ce Fw Se sn See a Pg ER NR ge oie sense che er ee a 








Surname: at births cic sacteserncrsols aa etaans eres Surname just before marriage: ......... 20.2.6 eee eee eee 
Divorced before? O No. CO) Y@S.. (Placa end date of previous divorce) cs. os neck antavevceercints seca 
WIFE Ss Age die cree BU ar cia rea ern gees Ee IN OM co fk ee et, tea Cae i Raa ee ee 
Residentin: (municipality & province)s x. iccsoxerey Cie e RICE roe ee ets oie ies cp eee ees RIL ee ee 
SINGO! (CALS) Tatas as See es Re a ls Oe oe et Sob ceict tibet oe. a, 4 oles coum ae torenine Ie eatee as oh ae 
Stimame:at birth stn eee ee eee Surname just before marriage: ........... 0.0... c eee eee eee 
Divorced before? O No. O Yes. (Place and date of previous divorce) ..... 0... cece cece cece cence eueenes 
RELATIONSHIP DATES: 

0 Married on (date) QO Started living together on (date) 

O Separated on (date) O Never lived together. 

THE CHILD(REN): 


List all children involved in this case, even if no claim is made for these children. 


Now Living with 
Full Legal Name (name of person and relationship 
to child, 





PREVIOUS CASES OR AGREEMENTS 


Have the parties or the children been in a court case before? 
O No. O Yes. (Attach a summary of court cases — Form 8E.) 


Have the parties made a written agreement dealing with any matter involved in this case? 
O No. O Yes. (Give date of agreement. Indicate which of its terms are in dispute. Attach an additional page if you need more Space.) 


Continued on next sheet. ad 
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Form 8A: Application (divorce) (page 3) 





THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ONTARIO 


CLAIMS 


WE JOINTLY ASK THE COURT FOR THE FOLLOWING: 


Claims under the Divorce Act 


a divorce 

spousal support 
support for child(ren) 
custody of child(ren) 
access to child(ren) 


eG) (a! je) (Sie) 


Claims under the Family Law 
Act or Children's Law Reform 


spousal support 
support for child(ren) 
custody of child(ren) 
access to child(ren) 
restraining/non-harass- 
ment order 


Court file number 


USE THIS FRAME ONLY IF THIS CASE IS A JOINT APPLICATION FOR DIVORCE. 


Claims relating to property 


20 


21 


22 


O 


O 


0 


equalization of net family 
properties 

exclusive possession of 
matrimonial home 
exclusive possession of 
contents of matrimonial 
home 


indexing spousal support 23 
declaration of parentage 24 
guardianship over child's 
property 


freezing assets 
sale of family property 


Oo 
O 
Oo 


Other claims 


costs 

annulment of marriage 
prejudgment interest 
(Other, specify.) 


USE THIS FRAME ONLY IF THE APPLICANT’S ONLY CLAIM IN THIS CASE IS FOR DIVORCE. 


| ASK THE COURT FOR: 


oo [=] adivorce 


(Check if applicable.) 
30 O costs 


IMPORTANT FACTS SUPPORTING THE CLAIM FOR DIVORCE 


O Separation: The spouses have lived separate and apart since (date)... 1.6... eee eee and 
O have not lived together again since that date in an unsuccessful attempt to reconcile. 
© have lived together again during the following period(s) in an unsuccessful attempt to reconcile: (Give 


dates.) 
El, sAduiltery:, (Name of spouse) eycisi<tee's 6. Wists ovis 5 ils tales Oe aio a0 vo a1 69 wha Sigy's BIG) ow eMepaeyh psa has committed adultery. 
(Give detais. Itis not necessary to name any other person involved but, if you do name the other person, then you must serve this application on 
the other person.) 


to make continued cohabitation intolerable. (Give details.) 
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Form 8A: Application (divorce) (page 4) Court file number 


USE THIS FRAME ONLY IF THIS CASE IS A JOINT APPLICATION FOR DIVORCE. 


The details of the other order(s) that we jointly ask the court to make are as follows: (include any amounts of support and the 
names of the children for whom support, custody or access |s to be ordered.) 


IMPORTANT FACTS SUPPORTING OUR CLAIM(S) 
(Set out below the facts that form the legal basis for your claim(s). Attach an additional page if you need more space.) 





Put a line through any blank space left on this page 


ERR SSS SSS 
In a joint application for divorce, there wil be two signatures — one for each spouse. But In an application where the applicant's only claim is for divorce, 
you and your lawyer are the only ones who wil sign and you should strike out the Inappropriate zone for your spouse’s signature and corresponding date. 


Signature of applicant husband Date of signature 


Signature of applicant wife Date of signature 


LAWYER’S CERTIFICATE 


My name is: 


and lam the lawyer for (ame) 2 2.2)2.. Stave aoe ee ee in this divorce case. | certify 
that | have complied with the requirements of section 9 of the Divorce Act. 


Lawyers signature Date of signature 
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Court File Number 
(Name of court) 


Form 8B: Application 
Oh SaaS ee eee eee eee ee eee (child protection 
Court office address and status review) 


Applicant(s) {in most child protection cases, the applicant will be a children’s aid society.) 






Full legal name & address for service — street and number, municipality, | Lawyers name & address — street and number, municipality, postal 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). | code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 


Respondent(s) [In most child protection cases, a respondent will be a “parent” within the meaning of section 37 of the Child and Family Services Act.] 


Full legal name & address for service — street and number, municipality, | Lawyers name & address — street and number, municipality, postal 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 


TO THE RESPONDENT(S): 


A COURT CASE HAS BEEN STARTED AGAINST YOU IN THIS COURT. THE DETAILS ARE SET OUT ON THE 
ATTACHED PAGES. 


THE FIRSTGOURT DATE IS: (Cate) eesti ier rieiicielcuetereelere cleteke) sieieaedelclsfolslalalekelels lel l-T-1-Tels AT 2 sistfscos a.m./p.m. or 
as soon as possible after that time, at: (address) 


If you have also been served with a notice of motion, there may be an earlier court date and you or your lawyer should 
come to court for the motion. 


IF YOU WANT TO OPPOSE ANY CLAIM IN THIS CASE, you or your lawyer must prepare an answer (Form 10 — a blank 
copy should be attached), serve a copy on the applicant children’s aid society and all other parties and file a copy in the 
court office with an affidavit of service (Form 6B). YOU HAVE ONLY 30 DAYS AFTER THIS APPLICATION IS SERVED 
ON YOU (60 DAYS IF THIS APPLICATION IS SERVED ON YOU OUTSIDE CANADA OR THE UNITED STATES) TO 
SERVE AND FILE AN ANSWER. IF YOU DO NOT, THE CASE WILL GO AHEAD WITHOUT YOU AND THE COURT 
MAY MAKE AN ORDER AND ENFORCE IT AGAINST YOU. 
Check this box if 0 The applicant children’s aid society is also making a claim for child support. You MUST fill out a financial 
this paragraph statement (Form 13— a blank copy attached), serve a copy on the society and file a copy in the court 
appies. office with an affidavit of service even if you do not answer this case. 
WARNING: This case is subject to case management, which means that the case runs ona timetable. That 
timetable says that the following steps have to be finished by the following number of days from the start of this 


case: 

Temporary care & custody hearing ........... 25 days Settlement conference ................----- 80 days 
Plan of care to be served & filed .............. 33 days Protection hearing or status review .......... 120 days 
CaSeiCONfEreNnCe rare cites ep csticrcotiee epee uae 40 days 


You should consider getting legal advice about this case right away. If you cannot afford a lawyer, you may be able 
to get help from your local Legal Aid office. (See your telephone directory under LEGAL AID). 


Date of issue Clerk of the court 


Continued on other side. -_ 
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Form 8B: Application (child protection and status review) (page 2) Courtifile numbetisscse7 2s satncc sdenee 


THE CHILD(REN) = (List all children involved in this case.) 


Child’s 
Child’s Full Birth date Full Legal Name Full Legal Name Child’s Native 
Legal Name of Mother of Father Religion Status 









CLAIM BY APPLICANT SOCIETY 


1. The applicant children's aid society asks the court to make a finding under Part Ill of the Child and Family Services 

Act that the child(ren) named in this application 

O is/are QO continue(s) to be 

in need of protection because: 

(Check applicable box(es). In each checked paragraph, delete those portions of the text that are not relevant.) 

Othe child(ren) has/have suffered physical harm, inflicted by the person having charge of the child(ren) or caused 
by that person's failure to care and provide for or to supervise and protect the child(ren) adequately [clause 
37(2)(a)]. 

QO there is a substantial risk that the child(ren) will suffer physical harm, inflicted by the person having charge of the 
child(ren) or caused by that person's failure to care and provide for or to supervise and protect the child(ren) 
adequately [clause 37(2)(b)). 

O the child(ren) has/have been sexually molested or sexually exploited, by the person having charge of the 
child(ren) or by another person where the person having charge knows or should know of the possibility of 
sexual molestation or sexual exploitation and fails to protect the child(ren) [clause 37(2)(c)]. 

O there is a substantial risk that the child(ren) will be sexually molested or sexually exploited, by the person having 
charge of the child(ren) or by another person where the person having charge knows or should know of the 
possibility of sexual molestation or sexual exploitation and fails to protect the child(ren) [clause 37(2)(q)]. 

0 the child(ren) require(s) medical treatment to cure, prevent or alleviate physical harm or suffering and the 
child(ren)'s parent or the person having charge of the child(ren) does not provide, or refuses or is unavailable 
or unable to consent to, the treatment [clause 37(2)(e)]. 

Othe child(ren) has/have suffered emotional harm that is demonstrated by severe anxiety, depression, withdrawal 
or self-destructive or aggressive behaviour, and the child(ren)'s parent or the person having charge of the 
child(ren) does not provide, or refuses or is unavailable or unable to consent to, services or treatment to 
remedy or alleviate the harm [clause 37(2)(f]. 

QO there is a substantial risk that the child(ren) will suffer emotional harm that is demonstrated by severe anxiety, 
depression, withdrawal or self-destructive or aggressive behaviour, and the child(ren)'s parent or the person 
having charge of the child(ren) does not provide, or refuses or is unavailable or unable to consent to, services 
or treatment to prevent the harm [clause 37(2)(g)]. 

Othe child(ren) suffer(s) from a mental, emotional or developmental condition that, if not remedied, could seriously 
impair the child(ren)'s development and the child(ren)'s parent or the parent having charge of the child(ren) 
does not provide, or refuses or is unavailable or unable to consent to, treatment to remedy or alleviate the 
condition [clause 37(2)(h)). 

Othe child(ren) hasfhave been abandoned [clause 37(2)(i)]. 

Othe child(ren)'s parent has died or is unavailable to exercise his or her custodial rights over the child(ren) and has 


Continued on next sheet bac 
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Form 8B: Application (child protection and status review) (page 3) Court file number 


THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L ONTARIO 





3. 


not made adequate provision for the child(ren)'s care and custody [clause 37(2)(/)]. 

Othe child(ren) is/are in a residential placement and the child(ren)'s parent refuses or is unable or unwilling to 
resume the care and custody of the child(ren) [clause 37(2)()). 

Othe child(ren) is/are less than twelve years old and has/have killed or seriously injured another person or caused 
serious damage to another person's property; services or treatment are necessary to prevent a recurrence; 
and the child(ren)'s parent or the person having charge of the child(ren) does not provide, or refuses or is 
unavailable or unable to consent to, those services or treatment [clause 37(2)()]. 

Othe child(ren) is/are less than twelve years old and has/have, on more than one occasion, injured another person 
or caused loss or damage to another person's property, with the encouragement of the person having charge 
of the child(ren) or because of that person's failure or inability to supervise the child(ren) adequately [clause 
37(2)(k)]. 

Othe child(ren)'s parent is unable to care for the child(ren) and the child(ren) is/are brought before the court with 
the person's consent and, where the child(ren) is/are twelve years of age or older, with the child(ren)'s 
consent, to be dealt with under Part Ill of the Child and Family Services Act [clause 37(2)()]. 


The applicant society therefore asks for an order, 
O that the child(ren) be placed with (name of custodian) 
subject to the supervision of (full lega/ name of supervising society) 


Lola OAMCIO)E poococcusade months, on the terms and conditions set out in the Appendix on page 5 of this 
Application form. 

O thatthe child(ren) be made (a) ward(s) of (full legal name of society) 
fOMAIPCTIOG Ofseeeerer ener months. 

0 that the child(ren) be made (a) ward(s) of (full legal name of society) 


for aipenlodiOfi ancmannraconene months and then returned to (name of custodian) 
subject to the supervision of (full legal name of supervising society) 


fora period of .............. months, on the terms and conditions set out in the Appendix on page 5 of 
this Application form. 
O that the child(ren) be made (a) ward(s) of the Crown and placed in the care of (full legal name of caretaker society) 


Othat (name of homemaker) 
be authorized to remain on the premises at (address of premises where homemaker is placed) 


UES BoE) Mitt ey oO cS RRR CRISET HRI Seite ke Ree wor eT Re te ok aes One One a erent eee ea 
or until the person who is entitled to custody of the child(ren) returns to care for the child(ren), whichever is 
sooner. 

O relating to access, the details of which are as follows: (Specify details of order to be sought, including any claim for a restraining 
order under section 76 of the Child and Family Services Act.) 


© relating to payment of support while the child(ren) is/are in care, the details of which are as follows: 


O court costs. 
O (Other, specify,) 


To the best knowledge of the applicant society, the parties or the child(ren) O have been 

O have not been 
in a court case before relating to the supervision, wardship (guardianship) or custody of or access to the child(ren). 
(if you checked first box, attach a summary of court cases — Form 8E.) 


Continued on other side. ey 
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Form 8B: Application (child protection and status review) (page 4) Court file number 





4. The parties O made O have not made 
a written agreement dealing with any matter involved in this case. (if you checked the first box, give date of agreement and indicate 
which of its terms are in dispute. Attach an additional page if you need more space.) 


5. The following is a brief statement of the facts upon which the applicant society is relying in this application. 


(Set out the facts in numbered paragraphs. If you need more space, you may use the other side or attach a page, but you must date and sign each 
additional page.) 


Put a line through any blank space left on this page. 


Signature Date of signature 


Print or type name Office or position held in children’s aid society 


Continued on next sheet. ‘at 
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Form 8B: Application (child protection and status review) (page 5) Court file number 


APPENDIX 


The terms and conditions that the applicant society proposes for the child(ren)'s supervision are as follows: 
(Set out terms and conditions in numbered paragraphs, Omit this page if no supervision is sought.) 
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Court File Number 
(Name of court) 


Form 8C: Application for 

O Secure Treatment 
Court office address O Extension of Secure 
Treatment 


at 


Applicant(s) 





Full legal name & address for service — street and number, municipality, | Lawyers name & address — street and number, municipality, postal 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 


Child 


Full legal name of child: Lawyers name & address — street and number, municipality, postal 
code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 


Birthdate: 


Sex: 





Check applicable box. 

1. O IWeanm/are the child's parent(s). (Attach the consent of the parent(s) in Form 33R. If the child is 16 or 17 years old, the child's 
consent — Form 33Q — must also be attached. In an application to extend treatment, the consent of the program administrator in Form 33R 
must also be attached. If the “child is 18 or more years old, the “child's” consent to extend treatment in Form 33R must also be attached.‘) 

O 1am an authonzed officer of the applicant children's aid society that has custody of the child under an order made 
under Part lil of the Child and Family Services Act. (Attach the officer's consent in Form 33R. If the child is 16 or 17 years old, 
the chéd’s consent — Form 33Q — must also be attached. In an application to extend treatment, the administrators consent in Form 33R must 
also be attached.) 


O !ama person (other than an administrator of the secure treatment program) who is caring for the child. (To be 
used only where the child is less than 16 years of age. A consent of the child's parent — Form 33R — must be attached. In an application 
to extend treatment, the administrator's consent in Form 33R must also be attached.) 

O Jam the child in this case and | am 16 or 17 years old. (The child's consent — Form 33Q — must be attached. In an application 
to extend treatment, the administrator's consent in Form 33R must also be attached.) 

QO lam the person who has been committed to the secure treatment program in this case and | am 18 or more years 
old. (To be used only in an application to extend treatment. Attach the consent of the program administrator on Form 33R.) 

O lama physician qualified under the law of Ontario to practise medicine. (To be used in an application for secure treatment 
only where the child is 16 years of age or more. A physician can apply to extend treatment, but only if the “child” is 18 or more years of age 
and only if separate consents in Form 33R, both from the administrator of the programme and from the “child” are attached.) 

O |am the person in charge of the secure treatment program. (To be used only in an application to extend secure treatment. 
Attach two consents in Form 33R — one from the administrator and the second from the child’s parent or, if the child is in the care of a children’s 
aid society, the society’s consent. If the “child” is now 18 or more years old, the second consent in Form 33R must come from the “child” .) 


2. \/We ask for an order under Part VI of the Child and Family Services Act 
O committing the child O extending the child’s commitment 
to the secure treatment program at: (Name and address of secure treatment program.) 


Continued on other side, ape 
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Form 8C: Application (secure treatment) (page 2) Court file number 





3. I/We make this application because: (NOTE: Al three paragraphs — (a) and (b) and (c) — must be true in al cases.) 
O (a) the child has a mental disorder; 
O (b) the secure treatment program would be effective to prevent the child from causing or attempting to cause 
serious bodily harm to himself/herself or to another person; 
QO (c) noless restrictive method of providing treatment appropriate for the child's mental disorder is appropriate in 
the circumstances; 


Use this frame only in an application for secure treatment. 
In addition to paragraphs (a), (b) and (c) above, all three paragraphs below — (d) and (e) and (f) — must ALSO be tre. 
O (d) the child has, as a result of the mental disorder, within 45 days immediately before, 
Sick otty Othe date of this application for commitment to secure treatment, 
one of these the child's detention or custody under the federal Young Offenders Act or Ontario's Provincial 
three boxes. Offences Act, 
Othe child's admission as an involuntary patient to a psychiatric facility under the Menta! Health Act. 
caused or attempted to cause serious bodily harm to himself/herself or to another person; 
O within the 12 months immediately before this application for secure treatment on 
an occasion different from the one mentioned in clause (b) above, 
0 caused or attempted to cause 
O (e) the child has: O by words or conduct, made a substantial threat to cause 
bodily harm to himself/herself or to another person; OR 


O caused or attempted to cause a person's death when causing or attempting to 
cause serious bodily harm to himself/herself or to another person; and 
O (f) treatment appropriate for the child's mental disorder is available at the program named in paragraph 2 
above. 


Use this frame only in an application to extend secure treatment. 

In addition to paragraphs (a), (b) and (c) above, both paragraphs below — (d) and (e) — must ALSO be true. 

O (d) the child is receiving, 
Othe treatment proposed when this court originally ordered secure commitment; 
Dother appropriate treatment; and 

O (e) there is an appropriate plan for the child's care on release from the secure treatment program. 





4. The following is a brief statement of the facts upon which this application is based. (Set out the facts in numbered paragraphs 
with reference to the items in paragraph 3. If you need more space, you may attach a page, but you must date and sign each additional page.) 


Put a line-through any blank space left on this page. 


Signature Date of signature 


Signature Date of signature 
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Court File Number 
(Name of court) 


Form 8D: Application 
at (adoption) 
Court office address 


Applicant(s) /Onty spouses may make a joint application for adoption. ] 






Full legal name & address for service — street and number, municipality, | Lawyer's name & address — street and number, municipality, postal 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 


Respondent(s) [The box below would be used only in # contested adoption case involving one or more step-parents or relatives. ] 


Full legal name & address for service — street and number, municipality, | Lawyers name & address — street and number, municipality, postal 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 


THE APPLICANT(S) ASK FOR AN ORDER FOR THE ADOPTION OF: 


(fulllegal name, of person:to De;AdOpted) Vora i036 oo ostoy ne « toletey en ot says eaiohcReaeRe Nok eee oe erent doe Eek te eka Pee -a 


The applicant(s) also ask for an order that the person’s name after adoption be: 


(ulllegal name of personialiemadopuon) Marco ten urcsy teehee) icheete Sel Me Pckel Neeaaae ee eae ere eee el Pe tele tele at eile 


Strike out the box below if it does not apply in this case. 


NOTE TO THE RESPONDENTS: You are also being served with a notice of motion to dispense with your consent 
to this adoption. The details of the motion can be found on the notice of motion and the attached affidavit(s). 


IF YOU WANT TO OPPOSE THIS ADOPTION, you or your lawyer must prepare one or more affidavits for the 
motion. IF YOU DO NOT DO SO, THE COURT MAY DISPENSE WITH YOUR CONSENT WITHOUT YOU AND YOU 
WILL GET NO FURTHER NOTICE OF THE ADOPTION HEARING. 


YOU SHOULD GET LEGAL ADVICE ABOUT THIS CASE RIGHT AWAY. If you cannot afford a lawyer, you may 
be able to get help from your local Legal Aid office. (See your telephone directory under LEGAL AID). 





Date of issue Clerk of the court 
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Court File Number 





(Name of court) 


Form 10: Answer 


at 
Court office address 


Applicant(s) 


Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyers name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





Respondent(s) 


Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyers name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





TO THE APPLICANT(S): 


If you are making a claim AND TO: (full legal name) , an added respondent, of 
against someone who Is 


not an applicant, insert the (address of added party) 
person’s name and ad- 
dress here. 


1. | agree with the following claim(s) made by the applicant: (Refer to the numbers alongside the boxes on page 3 of the application 
form.) 


2. \|donot agree with the following claim(s) made by the applicant: (Again, refer to the numbers alongside the boxes on page 3 of 
the application form.) 


3. © lam asking that the applicant's claim (except for the parts with which | agree) be dismissed with costs. 


4. O lammaking a claim of my own. 
(Attach a “Claim by Respondent” page and include it as page 3. Otherwise, do not attach it.) 


5. O The FAMILY HISTORY, as set out in the application, O is correct 
O isnot correct. 


(If itis not correct, attach your own FAMILY HISTORY page and underline those parts that are different from the applicant's version.) 


Continued on other side. ™ 
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Form 10: Answer (page 2) Court, file NUMDEL, gc:iaiscsnounscuomeistanuasenadie ieee 





6. The important facts that form the legal basis for my position in paragraph 2 is as follows: (in numbered paragraphs, set out 
the facts for your position. Attach an additional sheet and number it if you need more space.) 


Put a line through any space left on this page. 


Respondent's signature Date of signature 


Continued on next sheet. aad 
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Form 10: Answer (page 3) Court file number 





CLAIM BY RESPONDENT 


Fill out a separate claim page for each person against whom you are making your claim(s). 


7. THIS CLAIM IS MADE AGAINST 
O THE APPLICANT 
O ANADDED PARTY, whose name is (full legal name) 


(if your claim is against an added party, make sure that this person's name appears on page 17 of this form.) 


8. |ASK THE COURT FOR THE FOLLOWING: 


(Claims below include claims for temporary orders.) 





Nn 


Claims under the Divorce Act 
Check boxes in this column only if you are 
asking for a divorce.) 


00 


a divorce 

support for me 
support for child(ren) 
custody of child(ren) 
access to child(ren) 


under the Family Law 
Children's Law Reform 


Claims relating to property 


20 


21 


22 


23 
24 


O 


a 


Oo 


oO 
oO 


equalization of net family 
properties 

exclusive possession of 
matrimonial home 
exclusive possession of 
contents of matrimonial 
home 

freezing assets 

sale of family property 


Claims relating to child protec- 


tion 


0 
Oo 
O 


access 

lesser protection order 
return of child(ren) to my 
care 

place children into care of 
(RAMOS acwce tors rcecn ess 
children’s aid society 
wardship for .... months 
society supervision of my 
care of child(ren) 


Other claims 


30 O costs 
O annulment of marriage 
32 O prejudgment interest 


support for me 
support for child(ren) 31 


custody of child(ren) 
access to child(ren) 
restraining/non-harass- 
ment order 

indexing spousal support 
declaration of parentage 
guardianship over child's 


property 





50 OO (Other, specify.) 





Give details of the order that you want the court to make. (Include any amounts of support (if known) and the names of the children for 
whom support, custody or access /s claimed.) 


Continued on other side. = 
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Form 10: Answer (page 4) Court fileinumber 2/02 :...445 Sneek Pe et ee 
en ee EEE 


IMPORTANT FACTS SUPPORTING MY CLAIM(S) 
(In numbered paragraphs, set out the facts that form the legal basis for your claim(s). Attach an additional page and number it if you need more space.) 


Put a line through any space left on this page. 


Respondent's signature Date of signature 
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Court File Number 


(Name of court) 


O applicant 
at a a ae ae eee eee O added respondent 


Applicant(s) 






Full legal name & address for service — street & number, municipatity, | Lawyer's name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 


Respondent(s) 


Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyers name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 


TO ALL PARTIES: 


FLOUR IVIVIEVEAITVG SUE eI occ eee ategatedei'o sl oye syome oes aol tania telesales | fo ones eitetoi gee vir tewe, nue wissa Viste @)nceleln sear 


2. agree with the following claim(s) made by the respondent in his/her answer: (Refer to the numbers alongside the boxes on 
page 3 of the answer form.) 


3. 1do not agree with the following claim(s) made by the respondent: (Again, refer to the numbers alongside the boxes on page 3 
of the answer form.) 


4. O !amasking that the respondent's claim (except for the parts with which | agree) be dismissed with costs. 


5. The important facts supporting for my position in paragraph 3 is as follows: (In numbered paragraphs, set out the reasons for 
your position. Attach an additional sheet and number it if you need more space.) 


Continued on other side. ‘saa 
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Form 10A: Reply (page 2) Court fileinumberaeencnar meer eros tree 


Put a line through any space left on this page. 


Signature Date of signature 
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Court File Number 


(Name of court) 


Form 12: Notice of 
Withdrawal 


at ____E—eeeeeeeeeee 


Court office address 


Applicant(s) 






Full legal name & address for service — street & number, municipality, Lawyers name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 


Respondent(s) 


Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyer's name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax numbers and e-mai address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 


2 


TO ALL PARTIES: 

My name is (ful legal name) 

{withdraw this © application dated (ate) . 5. .... 2. ee cee eee cence rennet emer neces mnenre teense res 
NVSANOTTRI LOC Venta) ete cle create Oss arayate Gwe ube oyeeyoncun ane son's -s Benin d edarniains acs. sl olen 
notice of default hearing dated (date) 6.1... cece eee eee teeter eee nn es 
Notice Of ITIOHON Gated (dale) s Viavcee ds rcs tewrditee le tae are Mn vee wees eee oe cine ss 


jaja) (Ss) (a: 


(Other, specify.) 


against (names of parties against who there Is to be a withdrawal) 


O completely. 
O regarding (state fimited nature of withdrawal.) 


Os ee Se ee ee ee eee 
Signature of party making withdrawal or of party’s lawyer Date of signature 
NOTE TO OTHER PARTIES: /facase, an enforcement, a motion, étc., has been wholly or partly withdrawn against you by this 


notice, you are entitled to your costs from the party making the withdrawal unless the court orders otherwise or unless the parties 
agree otherwise. 
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Court File Number 


Form 13: Financial 
Statement dated 


(Name of court) 


at 


eeer ees eee eee oe eee oe 


Court office address 


Applicant(s) 


Ful legal name & address for service — street and number, municipality, | Lawyers name and address — street and number, municipality, postal 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





Respondent(s) 


Full legal name and address for service — street and number, municipal | Lawyer's name and address — street and number, municipality, postal 
ity, postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). | code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





My name is (full legal name) 


I live in (municipality & province) 
and | swear/affirm that the following is true: 


1. My financial statement set out on the following pages is accurate to the best of my knowledge and belief and sets out 


the financial situation as of (give date for which information is accurate) ....... 2. eee cc cece cee eee for 
Check one or oO me 
Vidas Othe children listed in Part 1 of this statement 
stances ré- Othe following person(s): [Give name(s) and relationship to you.] 


quire. 


2. | attach to this statement: 
See the in- QO Parts 1 to 6 of this Form and the documents mentioned in Part 2 (items 9 to 12). 
ae O Part 7 of this Form. 
@ note on the 


back of this f=) Parts QO 8to10 ofthis Form. 
sheet. O 11 to 16 of this Form. 


68a" ai gfe ie. a)! @\'e) 16) 0: 6\ sw) (orvw ie! 0) (8! fe, ‘ei .ei (ol (e118, .0)4)0, 18 rere) ike Nema) iaio ede! a, te ele) o; 1aviaié) eke mise’ eo ha.tins (ue ia) (a) 7s) 6 






Signature 
(This form is to be signed in front of a 
lawyer, justice of the peace, notary public 
or commissioner for taking affidavits.) 





Commissioner for taking affidavits 
(Type or print name below if signature Is illegible.) 


Continued on other side. ap 
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Form 13: Financial Statement (page 2) Court file number 


oe 






















HOW TO FILL OUT THIS FORM 


You must fill out and attach Parts 1 to 6 of this Form if this case includes: 

a claim for support; 

a claim for a change in support; 

an enforcement of a support order or of the support provisions of a domestic contract or paternity agreement; 
a claim for custody or access where the court has ordered the filing of a financial statement 

a claim for exclusive possession of the matrimonial home and its contents, or 

a property dispute that does not involve equalization of net family property under Part | of the Family Law Act. 


You must also fill out and attach Part 7, BUT ONLY IF THIS CASE INCLUDES A CLAIM FOR CHILD SUPPORT THAT !S 
DIFFERENT FROM THE TABLE AMOUNT IN THE CHILD SUPPORT GUIDELINES (a claim for add-ons for special or 
extraordinary expenses for the child(ren); a child 18 years of age or more, a claim for undue hardship; a support claim in a case of 
split or shared custody; or a case where a party's annual income is over $150,000). 


Finally, you must also give information about your property and your debts. YOU MUST FILL OUT AND ATTACH: 
(a) PARTS 8 TO 10 if this case includes one or more of the matters mentioned above, BUT NOT a claim for equalization of 
net family property under Part | of the Family Law Act; : 
OR 
(b) PARTS 11 TO 16 if this case deals includes a claim for equalization of net family property under Part | of the Family Law 
Act, even if it also includes one or more of the matters mentioned above.. 


For example, if this case is only about the equalization of family property under Part | of the Family Law Act, you would skip Parts 
1 to 7 and only fill out and attach Parts 11 to 16. 


FURTHER IMPORTANT NOTE 


As soon as you find out that: 
(a) _ the information in this financial statement is incorrect or incomplete; or ; 
(b) there is a material change in your circumstances that affects or will affect the information in this financial statement, 
you MUST serve on every other party to this case and file with the court, 
(c) the correct or complete information; or 
(d) anew financial statement with updated information, 
together with any documents that back up that information. 












deen ee eee Ke 


DECLARATION 


This declaration is to be filled out only if your income is tax exempt because of your Indian status. 






My name is (full legal name) 

Il live in (municipality & province) 

and | declare that the following is true: 

4. |aman Indian within the meaning of the Indian Act of Canada. 

2. Because of my status, my income is tax exempt and | am not required to file an income tax return. 


3. | have therefore not filed an income tax return for the past three years. 


Beclaredibefore ine lc tase eres ar eet reer rencne ercrsren eh tele aleter= toners fetes 
municipality 


EMG ais Huts). ew ctictoen sie Tu TN Ne etlista” wilelinl se] wie" <0! 6) 16 ae) vise. 6 1b, 'e\ es. 8m 0! 0 Tey (e) (owas 8116. 6" 's) ele) 8) 18) 8) ie) ee 


Sh ORIRE ALT, 13 ly tite es cue Signature 
Commissioner for taking affidavits (This form Is to be signed in front of 


: ; , ; a lawyer, justice of the peace, no- 
(Type or print name below if signature Is Wegible.) tary public or commissioner for 


taking affidavits.) 


Continued on next sheet Lad 
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Form 13: Financial Statement (page 3) Gourtfilenumberss sa. atte eee 


PARTS 1 TO 6 MUST BE FILLED OUT AND ATTACHED TO THIS FINANCIAL STATEMENT if this case includes: 
@ aclaim for support; 
a claim for a change in support; ; 
an enforcement of a support order or of the support provisions of a domestic contract or paternity agreement: 


a Claim for custody or access where the court has ordered the filing of a financial statement 

a claim for exclusive possession of the matrimonial home and its contents; or 

a property dispute that does not involve equalization of net family property under Part | of the Family Law Act. 
You would skip this part if this case deals only with equalization of net family property. 











PART 1: NAMES AND BIRTHDATES OF CHILD(REN) 


Part 1 must be filled out if this case involves a claim by you or by another party: 
(a) for child support; 
(b) for the enforcement of child support; or 
(c) for custody of or access to a child, but only where a court has ordered each party to serve and file a financial statement; 
(d) for any combination of the above. 
You still have to fill out this Part, even if you have decided not to oppose another party's claim for custody or child support. Part 
1 does not apply if this case contains no claim regarding children. 















CHILD'S FULL LEGAL NAME BIRTHDATE (d,m,y) 


basi hae ea ake wa 62) | 





PART 2: INCOME 
for the 12 months from (date) to (date) 


Include all income and other money that you get from all sources, whether taxable or not. Show the gross amount here and show 
your deductions in Part 5. Give the current actual amount if you know it or can find out. If you can't find out, give your best estimate. 
To get a monthly figure for items 13 to 28, you must multiply any weekly income by 4.33 or divide any yearly sum by 12. 





9. lam 0 employed by (name and address of employer) 
QO self-employed, carrying on business under the name of (name and adaress of business) 
O unemployed since (date when last employed) 


10. | attach to this form: 

QO  acopy of my income tax returns that were filed with the Department of National Revenue for the past 3 taxation 
years, together with a copy of all material filed with the returns and a copy of any notices of assessment or 
re-assessment that | have received from the Department for those years. 

QO astatement from the Department of National Revenue that | have not filed any income tax returns for the past 
3 years. 

O a declaration that | am not required to file an income tax return because of the Indian Act (Canada). [Use the 
declaration at the bottom of page 2.] 

QO adirection in Form 13A signed by me to the Taxation Branch of the Department of National Revenue for the 
disclosure of my tax returns and assessments for the past 3 years. 


IMPORTANT! If your case requires you to fil out and attach Parts 1 to 6, the clerk of the court will NOT allow you to file this financial statement 


unless you have checked one of the boxes in paragraph 10 above and have attached the required document(s). 





Continued on other side. Ld 
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Form 13: Financial Statement (page 4) Court file number 





11. | attach to this statement proof of my current income, including my most recent 


O pay cheque stub. O employment insurance stub. O worker's compensation stub. 
O pension stub. 1 (Other, specify.) 
42. My total income earned so far this yearis$.......... and is detailed in items 13 to 28 below. | attach the following 


document(s) as proof of this year’s earnings: (Identify the document(s) being attached.) 












CATEGORY Monthly 


i= seat Dl 

(before deductions) 

| eovoe fo ceoaore | 
ance, basic financial assistance) 

leo a 

Interest 

21 


PART 3: OTHER BENEFITS 


Show your non-cash benefits — such as the use of a company car, a club membership or room and board that your employer or 
someone else provides for you or benefits that are charged through or written off by your business. If you cannot find out the actual 
value of these benefits, give your best estimate. 


CATEGORY | Monthly 


Child tax benefit 
‘Support payments actually received 










Income received by children 


Be G.S.T. refund eaten 
26. | Income tax refund = 


Gifts and loans received 


28 Other (income from business, tips, etc. 
Attach statements or details.) 


25. 
26. | 
27. | 

29. 






@ 








PART 4: OTHER INCOME EARNERS IN THE HOME 
Fill in this part only if you are living with another person. It does not matter whether you are married to this person. 
32. | am living with (full legal name of person) 
33. This person has (give number) ........ child(ren) living in the home. 
34. This person O works at (place of work or business) 


© does not work outside the home. 

35. Thisperson O earns (give amount) $............... POL... - cee eee renee 
OO does not earn anything. 

36. Thisperson O pays for about......... % of the household expenses. 
0 contributes no money to the household expenses. 


Continued on next sheet. ad 
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Form 13: Financial Statement (page 5) Court file number 


PART 5: AUTOMATIC DEDUCTIONS FROM INCOME 
for the 12 months from (date) to (date) 


Give the current actual amount if you know it or can find out. If you can't find out, give your best estimate. To get a monthly figure, 


you must multiply any weekly amount by 4.33 or divide any yearly sum by 12. 


Other (Specify. Ifnecessary attach an extra 
sheet.) 


PART 6: TOTAL EXPENSES 
SM SRE Rect te PON ASCE aca ae 10. (GatB) Be asec chs he + ee 














for the 12 months from (date) 







NOTE: This part must be completed in all cases. You must set out your TOTAL living expenses, including those expenses 
involing any children now living in your home. If you cannot find out the actual amount, give your best estimate. As with Part 1, 
convert weekly figures to monthly ones by multiplying by 4.33 or dividing yearly ones by 12. 


TYPE OF EXPENSE Monthl TYPE OF EXPENSE 


General household supplies 
Hairdresser, barber, toiletries & sundries 
61. | Laundry & dry cleaning 


62 Other (Specify. If necessary attach an extra 
sheet.) 


63. | Clothing for me 
Clothing for children 


Other. (Specify. ifnecessary, attach an 
extra sheet.) 














































52. 





Telephone 










Cable television & pay television = 
55. | Home repairs, maintenance, gardening, 
snow removal, etc. 
56 Other household expenses (Specify. if 
necessary, attach an extra sheet.) 


Food, Toiletries & Sundries. 


eee 
579 | icotony ty ei je 
Meals outside home eeerach 


65. 














Transportation 


a 
Public transit Pisa 





67. | Taxis 


Car insurance pee | 
70. | Car loan payments ena | 


























71. | Car maintenance and repairs 


Gasoline & oil 


Continued on other side. aap 
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Form 13: Financial Statement (page 6) Court file nuimbemaseace emcee cee ave 















TYPE OF EXPENSE | Monthly 
eb igre weedeeor nfo ew 


74. 


aa 
| 
3 
azines, audio/video tapes & discs 
; 
s 
97 









Other (Specify. If necessary, attach an ex- 
tra sheet.) 


BE 
— 















Health & Medical 





——_ ee 


Regular dental care 
Orthodontal or special dental care 
78. 







fo) 
a 


g 
fe) 
fe) 
Medicine & drugs 

au Eye glasses or contact lenses 


79. | Other (Specify. If necessary, attach an ex- 
tra sheet.) 


. | Support actually being paid in this case 


Support actually being paid in any other | 
| case 









Income tax (not deducted from pay) 


Miscellaneous 


——— 


Life or term insurance premiums 


School fees, books, tuition, efc. 


’ ’ } : 
, ’ 


School activities (special projects, field trips 
etc.) 









400. | Other (Specify. If necessary, attach an ex- 
tra sheet.) 





Debt payments (excluding mortgages) 


101. | Credit cards (but not for expenses men- 
tioned elsewhere in this statement.) 


102 | Other (Specify. Ifnecessary, attach an ex- 
tra sheet.) 


83. | School lunches 








Religious school 





Entertainment & recreation 


sheet 
as 





Savings 


E 


Children's summer camp 
88. | Children's activities (music lessons, clubs, 
sports, bicycles) 


89. | Children's allowances 





SUMMARY OF INCOME AND EXPENSES 
Net monthly income (item [45] above) =$............... 
Subtract actual monthly expenses (item [105] above) =$............... 
ACTUAL MONTHLY SURPLUS/DEFICIT =$............... 













IMPORTANT NOTE ABOUT THE NEXT PART 


If this case deals with child support different from the table amount in the child support guidelines (a claim for add-ons for special 
or extraordinary expenses for child(ren); a child is 18 years of age or more; a claim for undue hardship; a support claim in a case 
of split or shared custody, or a case where the payor's annual income is over $150,000), THEN YOU MUST NEXT FILL OUT AND 
ATTACH PART 7. 


If, however, the claim for child support in this case is for the table amount in the child support guidelines or if this cases does not 
deal with child support at all, omit Part 7 completely and instead go on to fill out and attach: 

w Parts 8to 10; OR 

= Parts 11 to 16, 
but not both. See the instructions at the top of Part 8 or Part 11 about the choice that you must make. 


Continued on next sheet “aa 
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Form 13: Financial Statement (page 7) Court file number 









PART 7: EXPENSES OF THE CHILD(REN) 


NOTE: DO NOT FILL OUT PART 7 UNLESS THIS CASE INCLUDES A CLAIM FOR CHILD SUPPORT THAT IS DIFFERENT 
FROM THE TABLE AMOUNT IN THE CHILD SUPPORT GUIDELINES (a claim for add-ons for special or extraordinary 
expenses for the child(ren); a child is 18 years of age or more; a claim for undue hardship; a support claim in a case of split or 
shared custody; or a case where the party’s annual income is $150,000 or more). 


If Part 7 applies to this case, set out the percentage of your actual total monthly living expenses in Part 6 that relates to any 
child(ren) now living in the household. If you cannot figure out the actual amount of each child's share of a particular expense 
item, give your best approximation. If there are more than three children, attach extra sheets. 


| % of expense attributed to child 

















TYPE OF EXPENSE Monthly 


Total 











% 


n 
Food, Toiletries & Sundries 
z 


Other (Specify. If necessary attach an extra sheet ) 


q i x 











an a 
ato | ok 
N | ® 


= 












Clothing for children 


| Other (Specify. If necessary, attach an extra sheet.) 


Transportation 


124. | Public transit 


125. | Taxis 


126. | Carinsurance 


Continued on other side. 
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Form 13: Financial Statement (page 8) Court file number 


% of expense attributed to child | 
TYPE OF EXPENSE Name: Name: Monthly 
Age: Age: ; ei Total 
127. | Licence etre ls a ap 


128. | Carloan payments 








129. | Car maintenance & repairs 


130. | Gasoline & oil 


131. | Parking 


132. | Other (Specify. If necessary, attach an extra sheet.) 


Health & Medical 





133. | Regular dental care 


134. | Orthodontal or special dental care 


an 


135. | Medicine & drugs 
136. | Eye glasses or contact lenses 


137. | Other (Specify. If necessary, attach an extra sheet.) 








Miscellaneous 


138. | Life or term insurance premiums 


39. | School fees, books, tuition, efc. 


140. | School residence 


148. | Children's allowances 





149. | Baby sitting 





150. | Day care 


151. | Books for home use, newspapers, magazines, audio/video 
tapes and discs 


52. | Gifts to child(ren) 
153. | Gifts from child(ren) to others 





3 


Continued on next sheet. > 
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Form 13: Financial Statement (page 9) . Court fleinuimbers rarest ae 









TYPE OF EXPENSE 


Age: : Age: 
ian <a aes ye 


156 | Other (Specify. ifnecessary, attach an extra sheet.) ern 















Debt Payments (excluding mortgage) 


157. | Credit cards (but not for expenses mentioned elsewhere in this | 
statement) 
ina 























Savings 
159. | Other (Specify. If necessary, attach an extra sheet.) ee ae 
| 460. CHILD(REN)'S MONTHLY EXPENSES — TOTAL OF ITEMS [106] TO [159] 





IMPORTANT NOTE ABOUT THE NEXT PART 
YOU MUST NEXT FILL OUT AND ATTACH: 


m Parts 8 to 10; OR 
= Parts 11 to 16, 
but not both. See the instructions at the top of Part 8 or Part 11 about the choice that you must now make. 
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Form 13: Financial Statement (page .....) Court file number . 
(SS 
IMPORTANT NOTE ABOUT PARTS 8-10 


If this case includes a claim for equalization of net family property under Part | of the Family Law Act, skip parts 8 to 10 and go 
directly to Parts 11 to 16. Fill out Parts 8 to 10 ONLY IF this case involves anything else, such as: 


a Claim for support; @ achange in support; 

an enforcement of a support order or of the support provisions of a domestic contract or paternity agreement; 

a claim for custody or access where the court has ordered the filing of a financial statement; or 

exclusive possession of the matrimonial home or any other property dispute (except equalization of net family property). 


PART 8: ASSETS IN AND OUT OF ONTARIO 


PART 8(a): LAND 

Include any interest in land owned as of the date of this statement, including leasehold interests and mortgages. Show 

estimated market value of your interest, but do not deduct encumbrances or costs of disposition; these encumbrances and costs 

should be shown under Part 9, “Debts and Liabilities". DO NOT INCLUDE LAND THAT YOU DO NOT OWN, even though you are 
claiming an interest in it. 

For example, if you were including the matrimonial home, you might insert “Joint tenancy” in the first column on the left; and 

in the next column, you might write “Matrimonial home, 123 Main Street, est. value $400,000 today”. 




























Nature & Type of 
Ownership 
(Give your percentage 
interest where relevant) 


Estimated Market 
value of YOUR 
interest 









Nature, address and estimated TOTAL value today 
[This total value may be different from the value of your share (set out In the 
last column) If the property has two or more owners.] 









161. TOTAL VALUE OF LAND 


PART 8(b): GENERAL HOUSEHOLD ITEMS AND VEHICLES 


Show estimated market value, not the cost of replacement for these items owned as of the date of this statement. Do not deduct 
encumbrances or costs of disposition; these encumbrances and costs should be shown under Part 9, “Debts and Liabilities”. 


Estimated Market 
DESCRIPTION value of YOUR 


interest 


Household goods & furni- 
ture 


Cars, boats, vahicles 
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Form 13: Financial Statement (page .....) Court file. numberktt). (Rea eee ee ees 








| T_CRPART 8(b): GENERAL HOUSEHOLDITEMSANDVEHICLES 


162. TOTAL VALUE OF GENERAL HOUSEHOLD ITEMS AND VEHICLES Mit aed ae eae rome Ol 


PART 8(c): BANK ACCOUNTS AND SAVINGS 













Jewellery, art, electronics, 
tools, sports & hobby 
equipment 


Other special items 

















Show the items owned by category. Include cash, accounts in financial institutions, registered retirement or other savings plans, 
deposit receipts, pensions and any other savings. 


Category [category | INSTITUTION. _—_—_—=—«d;Accountmumber | Amount 


163. | 183, TOTAL VALUE OF ACCOUNTSAND SAVINGS | Cd VALUE OF ACCOUNTS AND SAVINGS 





PART 8(d): SECURITIES 


Show the items owned by category. Include bonds, warrants, options, notes and other securities. Give your best estimate of their 
market value if the items were to be sold on the open market. 


fprek ie |i so] Description Estimated Market 
Value 


164. Se t6 4, TOTAL VALUE OF SECURITIES | VALUE OF SECURITIES 
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Form 13: Financial Statement (page .....) Court filenumbensatersrennie Leer alee? : 


PART 8(e): LIFE & DISABILITY INSURANCE 


List all policies now in existence. 


Company & Pol- Kind of Policy sensei Beneficiary Today's Cash Surrender 
icy No. Value 


465. TOTAL CASH SURRENDER VALUE OF INSURANCE POLICIES 


PART 8(f): BUSINESS INTERESTS 


Show any interest in an unincorporated business owned today. A controlling interest in an incorporated business may be shown here 
or under “SECURITIES” in Part 8(d). Give your best estimate of market value if the business were to be sold on an open market. 


Estimated Market 
value of YOUR 


Name of Firm or Company 
interest 


166. TOTAL VALUE OF BUSINESS INTERESTS 


PART 8(g): MONEY OWED TO YOU 


Give details of all money that other persons owe to you today, whether because of business or from personal dealings. Include any 
court judgments in your favour and any estate money owed to you. 


DETAILS Amount Owed to You 





167. TOTAL OF MONEY OWED TO YOU 


Continued on other side. =e 
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Form 13: Financial Statement (page .....) Court file :number 2. Lo aan ee ee ee 


PART 8(h): OTHER PROPERTY 


Show other property or assets owned by categones. Include property of any kind not listed above. Give your best estimate of market 
value, 


CATEGORY DETAILS Estimated Market 
Value 


































ee rorat vate orommenrnoreay | 
169. VALUE OF ALL PROPERTY 
Add items [161] fo [168] 


PART 9: DEBTS AND OTHER LIABILITIES 


Show your debts and other liabilities today from personal and business dealings. List them by category, such as mortgages, 
charges, liens, notes, credit cards, and accounts payable. Don't forget to Include: 

® any money owed to Revenue Canada; 

® contingent liabilities such as guarantees or warranties given by you (but indicate that they are contingent); and 

® any unpaid legal or professional bills as a result of this case. 


CATEGORY DETAILS 


170. TOTALOFDEBTSANDOTHERLIABILITIES | sid 


PART 10: SUMMARY OF ASSETS AND LIABILITIES 
Sn ee ees eS 
TOTAL ASSETS (from item [169] above) aa 


Subtract TOTAL DEBTS (from item [170] above) 
ee ee neon ee 


NOTE: If you have filled out Parts 8-10, then aside from any other documents that you must attach (such as income tax returns), 































this is the last page of this Form. Do not fill out or attach Parts 11-16. 
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Form 13: Financial Statement (page .....) Courts ike mum Deravrratarstenies eveieterstelele creation @atenatets. 


IMPORTANT NOTE ABOUT PARTS 11-16 


Fill out Parts 11 to 16 ONLY IF this case includes a claim for equalization of net family property under Part | of the Family Law 
Act. If, however, this case deals with: 

e aclaim for support; e@ achange in support; 

@ anenforcement of a support order or of the support provisions of a domestic contract or paternity agreement; 

®@ acclaim for custody or access where the court has ordered the filing of a financial statement; or 

e@ aaciaim for exclusive possession of the matrimonial home or any other property dispute (aside from equalization of net 

family property), 

skip parts 11 to 16 and fill out Parts 8 to 10 instead. 


PART 11: ASSETS IN AND OUT OF ONTARIO 


PART 11(a): LAND 
Include any interest in land owned on the valuation date or as of the date of this statement, including leasehold interests and 
mortgages. Show estimated market value of your interest, but do not deduct encumbrances or costs of disposition, these 
encumbrances and costs should be shown under Part 12, “Debts and Liabilities". DO NOT INCLUDE LAND THAT YOU DO NOT 
OWN, even though you are claiming an interest in it. 
For example, if you were including the matrimonial home, you might insert “Joint tenancy’ in the first column on the left, and 
in the next column, you might write “Matrimonial home, 123 Main Street, est. value $400,000 today’. 


The valuation date is: (give date) 


Nature & Type of Nature, address and estimated TOTAL Estimated Market value of YOUR interest 
Ownership value today 


(Give your percentage [This total value may be different from the value ‘ 
Interest where relevant) | of your share (set out In the last column) If the on date of on valuation today 
property has two or more owners.] marriage date 
eS Bele edd Bite detht i a 


Show estimated market value, not the cost of replacement for these items owned on valuation date or as of the date of this statement. 
Do not deduct encumbrances or costs of disposition; these encumbrances and costs should be shown under Part 12, “Debts and 
Liabilities”. 


Estimated Market value of YOUR interest 
on date of on valuation today 
marriage date 


DESCRIPTION 





Household goods & 
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PART 11(b): GENERAL HOUSEHOLD ITEMS AND VEHICLES 


Jewellery, art, 
electronics, tools, 
sports & hobby 


Other special items 


173. TOTAL VALUE OF GENERAL HOUSEHOLD ITEMS AND VEHICLES 


PART 11(c): BANK ACCOUNTS AND SAVINGS 


Show the items owned on the valuation date by category. Include cash, accounts in financial institutions, registered retirement or 
other savings plans, deposit receipts, pensions and any other savings. 


ian EEETIReReeeee iemmemmmemmmeemeememeneneeeeeme eens 
ete <n deed Wy So and | 
number on date of on valuation today 
marriage date 


174, TOTAL VALUE OF ACCOUNTS AND SAVINGS 








PART 11(d): SECURITIES 







Show the items owned on the valuation date by category. Include bonds, warrants, options, notes and other securities. Give your 
best estimate of their market value if the items were to be sold on the open market. 


Category Description 
on date of on valuation 
a  aiage | date | date 


Continued on next sheet. Re. 
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Form 13: Financial Statement (page .....) Court file number 














PART 11(e): LIFE & DISABILITY INSURANCE 















List all policies in existence on the TE OAS tare... Waeene date. 


serail is Wk ee Surrender Value 
Company & Pol- Kind of Policy Beneficiary Face 
icy No. Amount Date of Mar- | Valuation Today 
riage Date 


fs 476, TOTAL CASH SURRENDER VALUE OF INSURANCE POLICIES |$ | 


‘| 








PART 11(f): BUSINESS INTERESTS 


Show any interest in an unincorporated business owned on the valuation date. A controlling interest in an incorporated business may 
be shown here or under “SECURITIES” in Part 11(d). Give your best estimate of market value if the business were to be sold on an 
open market. 


Estimated Market value of | Estimated Market value of YOUR interest _| interest 
Name of Firm or Company 
on date of on valuation today 
ee es Veeatet Val Wiech sal) eee ew Basel bys oe) od wei) oomarriage: «.)]:«: satidate wrt) tf kee Sys os date 


[ — —~—”—~*~*~—”Ss'dd, TOTAL VALUE OF BUSINESS INTERESTS 1$ [| TOTAL VALUE OF BUSINESS INTERESTS 



















PART 11(g): MONEY OWED TO YOU 





Give details of all money that other persons owe to you on the valuation date, whether because of business or from personal dealings. 
Include any ee Oe eo a ee ieee money Owed yOu ee in your favour and any estate money owed to you. 


Amount | = AmountOwedtoYou = to You 
DETAILS 
on date of on valuation 
te eae eee eee ee he ee a es | Marrlage> | 1.date 4)... ¥ date 


178. TOTAL OF MONEY [ag TOTALOFMONEYOWEDTOYOU |S | TO YOU 
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Form 13: Financial Statement (page .....) Court file:number Aix -vacise ee Bey en eeraw 


PART 11(h): OTHER PROPERTY 
Saami rae ee 


Show other property or assets owned on the valuation date. Include property of any kind not listed above. Give your best estimate 
of market value. 
















CATEGORY DETAILS 





179. TOTAL VALUE OF OTHER PROPERTY 


es 
a a ee ell ie a ed heel 
180. VALUE OF ALL PROPERTY OWNED ON THE VALUATION DATE 
Add items [172] to [179] 
PART 12: DEBTS AND OTHER LIABILITIES 
a ge ABILITIES 


Show your debts and other liabilities on the valuation date from personal and business dealings. List them by category such as 
mortgages, charges, liens, notes, credit cards, and accounts payable. Don't forget to include: 

@ any money owed to Revenue Canada: 

® contingent liabilities such as guarantees or warranties given by you (but indicate that they are contingent); and 

® any unpaid legal or professional bills as a result of this case. 


















Amount owing 


CATEGORY DETAILS 
on date of on valuation today 
marriage date 












181. TOTAL OF DEBTS AND OTHER LIABILITIES 
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Form 13: Financial Statement (page .....) Court file number 


PART 13: PROPERTY, DEBTS AND OTHER LIABILITIES ON DATE OF MARRIAGE 


Show by category the value of your property and your debts and other liabilities as of the date of your marriage. DO NOT 
INCLUDE THE VALUE OF A MATRIMONIAL HOME THAT YOU OWNED ON THE DATE OF MARRIAGE. 


CATEGORY AND DETAILS 


Liabilities 


Bank accounts and savings 


Securities 


Money owed to you 


Other property (Specify.) 


Debts and other liabilities (Specity.) 


182. NET VALUE OF PROPERTY OWNED ON DATE OF MARRIAGE 
(From the total of the “Assets” column, subtract the total of the “Liabilities” column.) : 
183. VALUE OF ALL DEDUCTIONS (Add items [181] and [182].) canes a a 


PART 14: EXCLUDED PROPERTY 


Show by category the value of property owned on the valuation date that is excluded from the definition of “net family property” (such 
as gifts or inheritances received after marriage). 


Value on val- 
CATEGORY DETAILS uation date 





184, TOTAL VALUE OF EXCLUDEDPROPERTY |$ si 
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Form 13: Financial Statement (page .....) Courtifile nuimbertircennrnciee staan eee eee 


PART 15: DISPOSED PROPERTY =e 


Show by category the value of property that you disposed of during the two years immediately before the separation. 


a a a a ee eel 
CATEGORY ee eM SOF DETAILS HW Orshepinae Bm We | MRUATOE 






















185. TOTALVALUEOFDISPOSEDPROPERTY |$ i 


PART 16: CALCULATION OF NET FAMILY PROPERTY 


BALANCE 
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Court File Number 


(Name of court) sewusvaneeiconcoadeccrenerpansaner 
Form 13A: Direction to 
Department of National 


at pees 
Court office address Revenue — Taxation 


Applicant(s) 


Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyer's name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





Respondent(s) 


Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyer's name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





TO THE DEPARTMENT OF NATIONAL REVENUE: 
My name is (full legal name) 
| live at (latest address shown on tax records) 


My social insurance number is: 
| ASK AND AUTHORIZE YOU to send to (name and address) 


acopy of: (a) my income tax returns for the years....... 0.00... ccc eee eee ee ; and 
(b) any material that was filed with each of the returns for those same years; and 
(c) any notice of assessment or re-assessment from the Department for those same years. 


Signature of taxpayer Date of signature 
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Court File Number 


(Name of GOUr) = ns ae et 
Form 13B: Net Family 


Property Statement 


at 
Court office address 


Applicant(s) 


Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyers name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





Respondent(s) 


Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyers name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





My name is (full legal name) 


The valuation date for the following material is (date) 


(Complete the tables by filling in the columns for both husband and wife, showing your assets debts, etc., and those of your spouse.) 


Table 1: Value of assets owned on valuation date (List in the order of the categories in the financial statement.) 
ITEM HUSBAND WIFE 













Continued on other side. ‘mah 
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Form 13B: Net Family Property Statement (page 2) Court file number 


Table 2: Value of debts and liabilities on valuation date (List in the order of the categories in the financial 
statement.) 


WIFE 














Table 3: Net value of property (other than a matrimonial home) on valuation date (List in the order of the 
categories in the financial statement.) 
ITEM HUSBAND 


Continued on next sheet. = 
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Form 13B: Net Family Property Statement (page 3) Courtsfileinumbera. oan aunts meee ee 








Table 4: Value of property excluded under subsection 4(2) of the Family Law Act (List in the order of the 
categories in the financial statement.) 


ITEM HUSBAND WIFE 

























TOTAL 4 


TOTAL 2 (from page 2) 
TOTAL 3 (from page 2) 


TOTAL 4 (from above) 
TOTAL 5 (Total 2] + [Total 3] + [Total 4]) 


TOTAL 1 (from page 1) 
TOTAL 5 (from above) 
TOTAL 6: NET FAMILY PROPERTY ({Total 1] minus [Total 5}) 

















Signature Date of signature 
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Court File Number 


Cee cote em 26 ca ee 
Form 14: Notice of 


Motion 


at 
Court office address 


Applicant(s) 


Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyer's name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax and e-mail address (if any). ss telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





Respondent(s) 


Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyer's name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





The person making this mo- TO THE PARTIES: 


ea el ahah netted THE COURT WILL HEAR A MOTION on (date) «0.22.0... ccc cee ccc ccvcccccccccccuce 
court by telephone or other- ACB. cls > a.mJ/p.m., or as soon as possible after that time at: (p/ace of hearing) 

wise to choose a time and 

date when the court could 

hear this motion This motion will be made by (name of person making the motion) 


who will be asking the court for an order for the item(s) listed on the back of this notice. 


O Acopy of the affidavit(s) in support of this motion is served with this notice. 
O Anotice of a case conference is served with this notice to change an order. 
if this material is missing, you should talk to the court office immediately. 


The person making this motion is also relying on the following documents in the continuing record: (List documents.) 


If you want to oppose this motion or to give your own views, you should talk to your own lawyer and prepare your own affidavit, serve 
it on all other parties not later that 4 days before the date above and file it at the court office not later than 2 days before that date. Only 
written and affidavit evidence will be allowed at a motion unless the court gives permission for oral testimony. You may bring your lawyer 
to the motion. 


IF YOU DO NOT COME TO THE MOTION, THE COURT MAY MAKE AN ORDER WITHOUT YOU AND ENFORCE IT 
AGAINST YOU. 







Date of signature 






Signature of person making this motion or of person's lawyer 





Typed or printed name of person or of person's lawyer, address for service, 
telephone & fax number and e-mail address (if any) 


NOTE TO PERSON MAKING THIS MOTION: You MUST file a confirmation (Form 14C) not later than 2:00 p.m. on the day before the date set out 
above, 

If this is a motion to change past and future support payments under an order that has been assigned to a govemment agency, you must also serve 
this notice on that agency. If you do not, the agency can ask the court to set aside any order that you may get in this motion and can ask for costs against 
you. 








Continued on other side. = 
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Form 14: Notice of Motion (page 2) Court file number 


State the order or orders requested on this motion. 





NOTE: You must attach a Summary of Court Cases (Form 8E) to this notice of motion. 
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Court File Number 


eee 
(Name of court) Form 14A: Affidavit 


(General) dated 


at 
Court office address = — see eer ereseerersees 


Applicant(s) 


Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyer's name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





Respondent(s) 


Full legal name & address for service — street & number, municipality, Lawyers name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





My name is (full legal name) 


I live in (municipality & province) 


and | swear/affirm that the following is true: 
Sef out the statements of fact in consecutively numbered paragraphs. Where possible, each numbered paragraph should consist of one 
complete sentence and be imited to a particular statement of fact. If you leamed a fact from someone else, you must give that person's 
name and state that you believe that fact to be true. 


Put a line through any blank space left on this page. Continued on other side. ™® 
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Form 14A: Affidavit (General) dated (date) ...............0eeeeeee (page 2) Court file number 





Put a line through any blank space left on this page. 


Sworn/Affirmed before me at 


‘e)\e)la) igo! (u) (9) 0) 0\'e) sie) 6) ¥1'6) 16 8e Lup wei) (scale ie) #181 aie, :4(cw.el isl eiosiieie) 


SSSA) SOS OO) ONE (ais Terie) (6) se) a! ie: Si /ei 8) (| sie. le ee) e)ie: (elses iisica\ie/iwliv awl ste) 6) S06 Ki 61s) i ler eicalial etleycartaiiei iene 






S16 860) 0 6 0 0 a 6.8 @ 0 pa a) ee 9) © 46, © 


Signature 
(This form is to be signed in front of a 
lawyer, justice of the peace, notary public 
or commissioner for taking affidavits.) 


Commissioner for taking affidavits 
(Type or print name below if signature is illegible.) 
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Court File Number 


(Name of court) 


Form 14B: Motion 


Form 
at 
Court office address 
Names of parties: 
APPNCaI PRA GARLAND ES Whois eee PEDRO OTT AD WSS 7)8 2 Nosdictton., AMIE oe geek ng ORE 
Name of case 
Hearing date: tee rss coy ey ator eee cee management judge: ........................... 


a 


This form is filed by: 
O applicant O respondent O other (Specity.) 


This motion is made: 


O with the consent of all persons affected Q with notice to all persons affected — unopposed 
O with notice to all persons affected — opposition O without notice 
expected 


NOTE TO PERSON MAKING THIS MOTION: [If this is a motion to change past and future support payments under an order that has been assigned 
to a government agency, you must also serve this Notice on that agency. If you do not, the agency can ask the court to set aside any order that you 
may get in this motion and can ask for court costs against you. 

—— SSS 
Order that you want the court to make: (if you need more space, add an extra sheet but do not make any changes to this form.) 


Pee ae ee Ss) A et oe ee 
Laws and rules on which you are relying: (Give name of statute and section numbers: name of regulation and section numbers; and rule 
numbers.) 





Continued on other side. bap 
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THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ ONTARIO 


Form 14B: Motion Form (page 2) Courtfilenumbersaee eer ce tenes 





| want the court to deal with this motion: 
O by relying only on written material. O ina hearing at which affected persons may attend personally. 
O by conference telephone call (An appointment for such a call must be arranged In advance; see rule 14 of the Family Law Rules).) 





At this motion, | am relying on the following material: 
ElsTabs/pages 2.5 sence serene oi joibtuelinye-o yay susiahs sat a aR MRAM Rs te ap ctsleg Bie eautny clay hoes of the continuing record 


(Relevant parts of transcript must be highlighted.) 





This party’s lawyer (Give lawyers name, firm, telephone & fax number Other party’s lawyer (Give lawyers name, firm, telephone & fax number 
and e-mail address. If no lawyer, give party's name, and address for and e-mail address. If no lawyer, give party’s name, and address for 
service, telephone & fax number and e-mail address.) service, telephone & fax number and e-mail address.) 


———— 


Signature Date of signature 
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Court File Number 


216.0) COUl si i ii Peete iets oe ee 


Form 14C: Confirmation 


at 
Court office address 


Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyer's name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 


Ful legal name & address for service — street & number, municipality, Lawyers name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





BeaLNSY APeNTIG 1S 1(8M lool NATO) = eee axes Myc MonseRy an caw kn erie of ev Wee eeletis ee atau ae rah oiee heen 
and tam. Cl the lawyer for (name) (ania annoin ae ras Seen to cee “A eet pe" 4 @ kame ioe oe 
AERC DOTS DOCH Y) Nicene Annee Rs uty Stat ete tenes a Pa Aa, cst a sh dc aig RD eared ms Pee 


2. Ihave O not been able to contact the opposing lawyer or party in this case to confirm the matters set out in 
paragraphs 3 to 7 below because: (Give reason for inability to contact other side.) 


QO have contacted the opposing lawyer or party and have confirmed the matters set out in paragraphs 3 to 


7 below. 
3. The scheduled date and time for this 
O motion O case conference QO settlement conference O trial management conference 
IS OMO)Perhieneu Prte oe che Pak RE eso on teas Bem wk ak all eas o'clock in the morning/afternoon. 


4. This matter is going ahead QO onall the issues. 
on only the following issues: (Specity.) 


Oo 

QO for aconsent order regarding: (Specity.) 

QO foran adjournment on consent to (date) .................2- 25. because 
(Give reason for adjournment.) 


O for a contested adjournment to (cate) ................-00 2-2. asked for 
by (name of person asking for adjoumment) ... 0... cece ee ccc cece ee because 
(State reason for adjournment.) 
5. The judge should read pages/fabs.................... of the continuing record. 
6. Timeestimate: O applicant: ....... minutes; O respondent: ....... minutes. 


7. The case management judge for this case is (name Oh [UGGS aeeren cose ,5 oA EN A AP eae EN MIS Le 


re ee pa ee Se, A at ene eee ee ee 
Lawyers or party's signature Date of signature 
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Court File Number 
(Name of court) 


SEAL Form 14D: Order on 


ee ee - : : 
Court office address Motion without Notice 


Applicant(s) 





Full legal name & address for service — street & number, | Lawyer's name & address — street & number, municipality, 
municipality, postal code, telephone & fax numbers and e-mail | postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if 
address (if any). any). 


Judge (print or type name) 


Respondent(s) 


Full legal name & address for service — street & number, | Lawyer's name & address — street & number, municipality, 
Date of order municipality, postal code, telephone & fax numbers and e-mail | postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if : 
address (if any). any). 





The court heard a motion made by (name of person or persons who made the motion) 


WiHOULMOUCE TO (name) sere etter ee terre Re cpe os ticce atten eae Te ttoccs tn. Fee ENE Wei Reena ac Ae ae tes ee 


The following persons were in court (names of parties and lawyers in court at time of the motion) 


For this motion, the court read (ist the documents filed on the motion) 


The court also received and heard submissions on behalf of (name or names) 


THIS COURT ORDERS THAT: 


Put a line through any blank space left on this page. Continued on. other side. => 
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Form 14D: Order on Motion without Notice (page 2) Court file number 





Put a line through any blank space left on this page. 


Date of signature Signature of judge or clerk of the court 
NOTICE TO (name) 


This order has been made without notice to you. If you want the court to change this order, you must act as quickly as possible after the order comes 
to your attention, by serving an affidavit and a notice of motion on the other parties and by filing them together with proof of service at the court office. 
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Court File Number 


Form 15: Change 
Information Form (motion 


a to change child support) 
Court office address 


(Name of court) 


Recipient(s) 


Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyer's name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





Payor 


Full legal name & address for service — street & number, municipality, Lawyers name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





PART 1 — GENERAL INFORMATION 
(This part should be filled out to the best ability of the party asking for a change in a child support order.) 


My name is (full legal name) 
I live in (municipality & province) 


and | swear/affirm that the following is true: 


1. lamthe O support recipient. 0 support payor. 

2.» The payor, (payors tal legal name): isco sistent 3 ati daly c.atcto i ah ocd ORE Le , 
was Dofn On (date or bith) a2) cri toting hn 5k oe oe a we oe eee , lives in (municipality & province) 
and, at the present time,is O married 0 iiving in a spousal relationship 

O separated O (Other. Specify.) 

3. The recipient, (recipient's Ad legal name)" Wee. ins. ood 8k ols a Ree NE Oe : 
Was Dornan: (Gaste'of bith) Somer cee ret ee ec , lives in (municipality & province) 
and, at the presenttime,is O married QD iiving in a spousal relationship 

O separated O (Other. Specify.) 

4. The payor and the recipient were: 

O married on (date) O started living together on (date) 
O separated on (date) O never lived together. 


5. The following chart gives basic information about the child(ren) in this case: 
List all children involved in this case, even those for whom no support is being claimed. 





: eA Support 
2 Lives in Now living with ; 
ana (municipality & province) (name of person and rela- claimed for 
tionship to chika) 


Continued on other side. 
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Form 15: Change Information Form 





(motion to change child support) (page 2) Court file number 


Lives In Now living with Support 
(municipality & province) (name of person and rela- 
tionship to child) 


claimed for 


| attach a copy of the existing O court order 
O agreement 
that deals with the child support to be varied. The details of this order/agreement are as follows: 


Date of order or Present child Other terms of child support (such as Present spousal 
agreement support payment cost-of-living Increases) support payment (if any) 
Lo ces Pease 
The payment status of this order/agreement as of today is as follows: 


Child support owed Child support owed to other(s) Spousal support owed Spousal support owed to other(s) 
(such as Ministry of Community & (such as Ministry of Community & 

to recipient Social Services to recipient Social Services 
ena | tere ewer Sriram ae | Se eae canted | 


(If money is owing, attach a statement of money owed (Form 26).) 




















This order/agreement © has never been 
O has been 
assigned to QO the Ontario Ministry of Community and Social Services 
QO the municipality of (name) 
O (Other. Specify.) 
The details of this assignment are (Give date of assignment, indicate whether it is still in effect and add any other information known to 
you.) 


Continued on next sheet. ‘cap: 
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Form 15: Change Information Form 
(motion to change child support) (page 3) Courttile numbermec yer. tee eer 


10. | am asking to change the child support in the order/agreement because: 
Othe order/agreement was made before the applicable child support guidelines came into effect. 
O achange in circumstances has taken place. (Give details of material change in circumstances.) 


11. | ask that the child support be calculated as follows: 


Othe basic table amount listed in the child support guidelines of (give a dollar amount where possible) $........... per 
month for the (number of children) .......... child(ren) on the basis of the payor’s total annual income of (give a 
dollar amount where possible) $.............2.40- , with payments to begin on (date) 


Othe following special or extraordinary expenses (add-ons): 





contribution if known 
El -anvamount of $24. per month, which is different from the table amount listed in the child support 
guidelines, with payments'to-start on (date)~ esieer cere os Seer ee an 







Othe parties consent to a different amount. 
QO Ihave attached a separate sheet to this form that explains why this is a reasonable arrangement 
for the child(ren). 
O The recipient is getting social assistance payments from a public agency whose consent to this 
arrangement is needed. | am attaching the agency's consent to this form. 


QO as can be seen from paragraphs 5 and 6 above, the parties have shared custody to the child(ren) (the 
payor has a child at least 40% of the time). 

O Ihave attached a separate sheet to this form that compares the table amounts from the child 
support guidelines for each of the parties and that shows the increased cost of the shared 
custody arrangement and shows the financial circumstances of each party and of each child for 
whom support is claimed. 

QO The parties are consenting to this arrangement and | have attached a separate sheet to this form 
that explains why this is a reasonable arrangement for the child(ren). 


O as can be seen from paragraph 5 above, custody of the children is split between the parties. | have 
attached a separate sheet to this form that calculates the difference between the amount that each party 
would otherwise pay to the other under the guidelines. 


O achild is 18 or more years old and | attach to this form a separate sheet that calculates the amount of 
support for this child. 


QO achild contributes to hishher own support and | attach to this form a separate sheet showing the amount 
of the child’s own income. 


QO the payor’s annual income is over $150,000 and | have attached to this form a separate sheet that 
calculates the amount of support that | want to be put into an order 

QO under the order/agreement, (name of child) 6... 6c ccc cece cece ee. Is the subject 
of special provisions that | have detailed on a separate sheet that | have attached to this form. 


Othe payor stand in the place of a natural parent to (name of child) 


Ere ee Me eww Rie ee NC iotlp, 6 a) im) a im vies Gh leita ie. ay eee 


and | attach to this form a separate sheet that gives the details of another parent's duty to pay support 
for this child as well as the details of the calculation of the amount of support requested. 


QO the amount listed in the child support guidelines would cause undue hardship to me or to the child(ren) 


for whom support is claimed. | attach to this form a separate sheet that compares the living standards 
of the parties. 


Continued on other side. baa 
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Form 15: Change Information Form 
(motion to change child support) (page 4) Court file number................ 


12. | ask that the child support owed be paid off as follows: 


Othe child support owed to (name ONFOCIDIONO iy gic casy-Ri pexoWs tees AR en OS See should be fixed at$.......... 
BS.OF (Ca(0).odoi,. ohirck ain Aenea Plata GE a He ers and to be paid off at the rateof$.......... 
Per (nontlywrunpayielits (0 lagnicl| (dae)... 4g. ree ee es en en Ser rnmnare ree) Ae Mi! 

Othe child support owed to (name of agency orotherperson) .................. should be fixed at $ . ae 
BS Oh (GMO g eee cree Maran dente ek Mila oe as. and to be paid off atthe rateof$....... 


Sigs Se! MAT ee eres col ipiiele Vel si iehel, wilekatay reine Mae atire a, lee 3S) et. ole 


enh sis attain re nals pede nein dsl ialie ene se) iey eh wi hed en wy's: (erat haigeriapelio lose Vbyaienel(a sete hel ahis emeliel oie" aaa ce 96 





Bie Eo eat Gon ne ae Signature 
date Commissioner for taking affidavits (This form is to be signed in front of a 
(Type or print name below if signature is illegible.) lawyer, justice of the peace, notary public 


PART 2 — INFORMATION FROM SUPPORT PAYOR 
My name is (full legal name) 
I live in (municipality & province) 
and | swear/affirm that the following is true: 
13. | am the support payor in this case. 
14. My total income willbe $............... for this year. 


15. On the basis of my annual income, the table amount from the child support guidelines for (number of children)... . . . 
child(ren)is$.......... per month. 


16. My financial statement Ois attached 0 isnot attached. 
(NOTE: You do not need to attach a financial statement if you and the other party have filled out the appropriate portion of the consent (Form 15A) 
and ahve agreed not to file a financial statement. Nevertheless, because the child support guidelines have a new wa y of computing the amount of 
chid support, YOU MUST PROVIDE THE COURT WITH NEW ADDITIONAL INFORMATION. That amount is set out in a table that is geared to 
the payors annual income and to the number of children who are entitled to support. Under certain conditions, the annual income of the recipient 
may also be taken into account, in which case, the recipient will have to provide the court with the same additional information in paragraphs 19 and 
20 below.) 


17. | attach the following financial information about me: 
(a) a copy of every personal income tax return that I filed with Revenue Canada for the 3 most recent taxation 
years; 
(b) a copy of every notice of assessment or re-assessment from Revenue Canada of those returns; and 
(c) O [applies only if you are an employee] proof of this year’s earnings from my employer as required by clause 
21(1)(c) of the child support guidelines. 
0 [appfes only if you are self-employed, or you are a partner in a partnership or you control a corporation or are a beneficiary under 
a trust] the documents listed in clauses 21(1)(d), (e), (4 or (g) of the child support guidelines. 


eee Penh MS AC Oe ebay one ke Wie eeieM'e) ed: 0’ e. 6 ie! 9 6: 9 “euel 6) (6 ve. '6 16).0) 





hh Foe taste SURE ee Signature 
date Commissioner for taking affidavits (This form is to be signed in front of a 
(Type or print name below if signature is illegible.) lawyer, justice of the peace, notary public 


or commissioner for taking affidavits.) 


Continued on next sheet. exp 
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Form 15: Change Information Form 
(motion to change child support) (page 5) Court fileinumberpem arenes een ane 





PART 3 — INFORMATION FROM THE SUPPORT RECIPIENT 


Because the child support guidelines have a new way of computing the amount of child support, YOU MUST PROVIDE THE COURT WITH NEW 
ADDITIONAL INFORMATION. That amount is set out in a table that is geared to the payors annual income and to the number of children who are entitled 
to support. Under certain conditions, the annual income of the recipient may also be taken Into account, in which case, the recipient will have to provide 


the court with the same additional information in paragraph 19 and 20 below. 
My name is (full legal name) 
I live in (municipality & province) 


and | swear/affirm that the following is true: 


18. | am the support recipient in this case. 


Fil in paragraphs 19 and 20 only if: 19. My total income 
2 the change for which you are asking /s for p ‘ ; 
ah Sinlied halle ERGIEGE cn ist Cae EB WiliDe Sian eres ae for this Hee 
lated under the appropriate table in the CI WaS ® cals 4. Wee eee for last year; and 
child support guidelines; CWwas'S :inet:'. gree Se for the year before that. 


= the change for which you are asking 
relates to a chid over the age of 18 years, 


a child for whom the payor stands in the 20. | attach the following financial information about me: 


place of a parent or a child with respect to (a) a copy of every personal income tax return that | filed with Revenue 
whom the payor has access or physical Canada for the three most recent taxation years; 
Custody NOnIess AhanetO% ORNS tne (b) a copy of every notice of assessment or re-assessment from Revenue 
over the course of the year, . 

» each party has custody of one or more Canada of those returns; and 
children; (c) O [apples only f you are an employee] proof of this year’s earnings from my 

« the payors annual income as determined employer as required by clause 21(1)(c) of the child support 
under the guidelines is more than eee 7 ¥ (1(0) ae 
$150,000; 9 

* either party claims that an order according 0 [applies only if you are self-employed, or you are a partner in a partnership or you 
fo the guidelines amount would result in control a corporation or are a beneficiary under a trust] the documents listed in 
undue hardship. clauses 21(1)(d), (e), (f) or (g) of the child support guidelines. 


21. My financial statement Ois attached 0. isnot attached. 
(NOTE: You do not need to attach a financial statement if you and the other party have signed a consent in Form 15A.) 


929; 0) 8) (0 (s) Bi [4 (v, © Ne) ‘ej fe! stie e. 0..@ © ih).8)0, (0 1 (010) oe, ovale lel ene ene! ea 


ORES) a (018 10) 4.180 O Oe 16 8 O46, 018) (6.8 9 et ale ROMO Pee OLR Sint al besietbhie, ew vere. )6, fe Tel, ees 6. 6.10) feussinat seve Hemet e, 





ee I en ee ai arn) soi Signature 
date Commissioner for taking affidavits (This form is to be signed in front of a 
(Type or print name below if signature is illegible.) lawyer, justice of the peace, notary public 


or commissioner for taking affidavits.) 
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Court File Number 


UN BITVO5 OF, COUT) eet RCT 
Form 15A: Consent 
(motion to change 


at ac child support) 


Court office address 


Recipient(s) 


Full Jegal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyers name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





Payor 


Full legal name & address for service — street & number, municipality, Lawyers name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





DO NOT SIGN THIS CONSENT UNTIL BOTH PARTIES HAVE COMPLETED PARTS 1, 2 AND 3 OF FORM 15 — THE 
INFORMATION FORM TO CHANGE CHILD SUPPORT — AND HAVE ATTACHED ALL OF THE NECESSARY 
DOCUMENTS. EACH OF YOU SHOULD ALSO GET A LAWYER’S ADVICE BEFORE SIGNING THIS CONSENT. 





We have each read and completed Form 15 (Information Form to Change Child Support) and understand it. 


>» 


We know that each of us has the right to get advice from his or her own lawyer about this case. 


= 


O We have attached our financial statements to Form 15. 
O We have agreed not to file any financial statement with the court. 


4. The amount of child support on which we are agreeing is 
Paragraph4 [ equal to or more than what is in the child support guidelines. 
applies 0 1 Jess than what is in the child support guidelines. The recipient 


support orders - ; 
made under only O is 0 is not 
the Family Law receiving social assistance. 


Act. 


5. We agree that the child support payments should be changed as follows: 


Othe basic table amount listed in the child support guidelines of (give a dolar amount where possible) $........... per 
month for the (number of children) .......... child(ren) on the basis of the payor’s total annual income of (give a 
dollar amount where possible) $.............0.06. , With payments to begin on (date) 


Othe following special or extraordinary expenses: 
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Form 15A: Consent (motion to change child support) (page 2) Courtifiie nuimbelsne ers ae an nee 





ps ZIVETMWA CCS G Go snocacuear per month, which is different from the table amount listed in the child support 
guidelines; wih payments to start on (dale)? re oe ee. ck. aes Ee PE Ne ls ccs ort 


6. We also agree that the child support owed be paid off as follows: 


QO the child support owed to (name of recipient) ...........- 00 cc cece cee aee should be fixed at$.......... 
aS. Of (dale). —cxcanres-aesonireres war aR TR Tt sis and to be paid off at the rateof$.......... 
permonth; with payments to‘ beginon (dateyem seas. 1, AP ee en, ee ae 2 eee ee 

Othe child support owed to (name of agency or other person) .......0.cc ee eeeee should be fixed at$.......... 
RS: Of late) pices. erretidewevilets <5 soci icin Ee SG sca and to be paid off at the rate of $.......... 


per month, with payments to begin; om (date) oi5 5c eer, Ae, ss is seemis creceene «im aie inves eee dee eres 


The parties need not sign this consent on the same day, but each must sign in the presence of his or her witness who signs a moment later. 




















Payors signature Signature of recipient or of recipient's assignee 
Date of payor's signature Date of signature of recipient or of recipient's assignee 
Type or print name of witness to payor’s signature Type or print name of witness to signature of recipient or of recipient's assignee 
Signature of witness Signature of witness 
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Court File Number 


CS AITIOLOL: COLITL) ummm NN a a A Soi seen ee 


Form 17: Case 
Conference Brief 


at 
Court office address 
(Name of person Bing this briet) (Date of case conference) 
Applicant Respondent 





Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Full legal name & address for service — street & number, municipality, 
postal code, telephone & fax and e-mail address (if any). postal code, telephone & fax and e-mail address (if any). 


Give your relationship to respondent: Give your relationship to applicant: 


Lawyer's name & address — street & number, municipality, postal code, | Lawyers name & address — street & number, municipality, postal code, 
telephone & fax numbers and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





NOTE: CASE CONFERENCE BRIEFS MUST BE EXCHANGED 7 OR MORE DAYS BEFORE THE CASE 
CONFERENCE. THE BRIEFS WILL BE EITHER RETURNED AT THE END OF THE CONFERENCE OR 
IMMEDIATELY DESTROYED BY COURT STAFF. 


NOTE: You can leave out any part of this form that is not applicable. 


| PART 1: THE ISSUES 


1. What are the Issues in this case that have NOT yet been settled: 
QO child custody O access QO child support O child protection 
O spousal support 0 division of property O ownership of property OO possession of home 
O restraining order O (Other. Specify.) 








2. Are any of these issues so urgent that they need the court's attention by way of a temporary order or otherwise? 
O No 
O Yes. (Give cetails.) 


3. What are this Issues in this case that HAVE been settled: 
D child custody O access QO child support O child protection 
O spousal support QO division of property O ownership of property OO possession of home 
O restraining order O (Other. Specify.) 


4. Have any of the issues that have been settled been turned into a court order or a written agreement? 
O No 
O Yes O anorder 
O awritten agreement dated (date of agreement) ..... 0... ccc ee eee ee eens 
(Attach a copy of any agreement that the judge should read to prepare for the case conference.) 


5. Have any attempts to reconcile been made? 
O No. O There is no possibility of reconciliation. O Yes. (Give details.) 


Continued on other side. => 


363 


800 THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ ONTARIO O. Reg. 114/99 


Form 17: Case Conference Brief (page 2) Court flle number 








PART 2: MARRIAGE, COHABITATION AND SEPARATION 
In child protection cases, this Part should set out the facts only about the respondent(s) — usually, the parent(s). 


6. APPLICANT: Age: ....... Birthdate: 


Resident in (municipality & province) es.405:.i0.0 ese R Gane: aes vo we ee a ee 





ste ie Me woutel elie, (= ialtinl ea cee) shisinencelie eh evtewene melee (el “ay apne! ist wikalla ible! ehalven alin) by oho Tem aia mania tame ls 


SINCE: (Cal) o- «. vomsrapecona te erate areraen coaster uittey EN PRD tee Nears tert hs Ra RU Ra Bran ae CCT PORE UO: GRE ie eres 
Surname at birth:t acaannstdocies ick wale. Surname just before marriage: 


Divorced before? © No O Yes 
If yes, give place and date of previous divorce: 


7. RESPONDENT: Age:....... Birthdate: 


Resident in (municipality & province) 


since (date) 


oUrnalne ab bythe, oc ache eee eae ee Surname just before marriage: 


Divorced before? O No O Yes 
If yes, give place and date of previous divorce: 


8. RELATIONSHIP DATES: 
O Married on (date) QO Started living together on (date) 
O Separated on (date) O Never lived together. O Still living together. 


9. Atseparation, were there any unwritten or written arrangements between the parties? 
O No. 


0 Yes. (Give cetais, including the date of the arrangement, which party is now living in the family home now, when the other party moved 
out and any special circumstances about the move. If any part of the arrangement was written down, attach a copy.) 





PART 3: THE CHILD(REN) ——— 
10. The basic information about the child(ren) is as follows: 


Child’s full Now living 
legal name with 





11. The access arrangements for the child(ren) are as follows: (Beside each child's name, give details of access arrangements.) 
Child’s name Access arrangements 


acme dar ge caida De OLAS CE ORC UBC. OS OLSON) Dar tareig Oar? CERT OROUT TSG OKCKO RO DI Det eS more oes 


SoS gS Bata) ONS SLS iS Sere sesile hepebie’ sheitej els xenennuetsks.ue.cpelist-otals haltelieh ota tho uehoWe Men eieucleleheTetcae tenn st or eter eee 
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Form 17: Case Conference Brief (page 3) Court file number 





12. 


13. 


14. 


15. 


16. 


17. 


Bat alta sl alvanel/alaital bib ivi avin ehiaio iutsall sila oun eiininitplinl’s\ <\valle] (alle Patras eikel Ue menelien(el aie h er si wiel epeKel.e) (ell alis! is) 6.0. (07 (6; ie. semele) (ele. (e <6 i (e) ome) (sie. a) e)e)'e! eve) eipdira ay s* aisyts 
iB lalsiawen peilesiettel esis) (ai tniini (py) elcel ep) wie) isi isle) site: eal (ads fpsimis) (e) (els) 6 eltwiiwisife,'6 Ne) (OL Al aoe elie (ele lies6. 6. si =\18 aluueiselje) |e \e. (6 'e) 64a) 60 ie) <siver.e6lneu(6) es laiie, wasilmisl » (6/0) °6 1a) (ejkexia 


TD Day ONO Tet Clore Clon aCe Lee OOo met) Os tite carters Oo Cary Catiececrit) Oro) ttt Gerec OUoncic gy) that rs Tarierireriith Oath its (etic CO Om Outeieueti nc? Co mr me 


Are there any special concerns about the child(ren) (for example, health or education) that the case conference judge should 
know about? 

O No. 

O Yes. (Beside each child’s name, give details of concem or problem.) 


Child’s name Concern or problem 


picateuiar elie) (aliuttei (eile) e! (n)(er sine) else) bi balei-s) is) a/seltaita iaile! le /kef sl ieiipl. wi sisi s|(e) te) (alleles eile) lei ie'reurefie! 0) 6 8olheice! a: (ourel ie! (6) (6) elie) ie) 6) /sits),.0. (0). Sinus! o: Je: ieuie\ (plete is /eule.i6) (gah) ‘w ly) gi < 
fel bileLe\is7.9) 6's! 6 (s/t (ew 8) 0) =) 1s) inc ie, sila) alte. el/e//4 46) (a’ a (8\e| 'a\e/:b/ie)\e) je) /a- 1a) @1 116: (6; (0) 8) (ele! a) \n)e| © 1's) 6) (6) ©\ ole) Jw & (¢ 161,01 (0\ 1s \6l wl eMelie) s) eile, '=/ (ele) 0) 1s) [elje\ ie) (=) iwi 8 vila wire. (s 


Are you asking for any changes to the custody and access arrangement that you now have? 
O No. 
O Yes. (Give details of your proposed change.) 


Do you feel that a custody or access assessment is needed in this case? O No O Yes. 
If “Yes”, do you need a court order for an assessment? O No O Yes. 
Should the Office of the Children’s Lawyer be involved in this case for one or more of the children? 


O No O Yes. 
Have you attended a family law information meeting? 
O No O Yes, on (date) 


aie) etlenaljen'&.\4,(e((s\ a ),6is) (e s)i6)a) 0 0) ecu’ ee) (ole 0! ie] tpijeike, (076-6 s: 81,01 6) ,01 016/14 [el] V/o) [w;tw) |) 1¥) 9,0) 011 6" 10) (0) Sole. elle! 16), 662-02 wate sis) 0) 8, 


(For child protection cases only.) 
Has any of the parties prepared a plan of care for the children? 
O The children's aid society. O The respondent(s). O Noone. 


PART 4: FINANCIAL INFORMATION 








Not to be filed out in chid protection cases unless the chidren’s aid society is claiming support, in which case set out the facts only about the respondents. 


18. 


19. 


The applicant’s gross annual income is $............. 
The respondent's gross annual income is $............. 


The details of that income (investment, trusts, salaries, commissions, overtime, efc.) is as follows: 


APPLICANT RESPONDENT 
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Form 17: Case Conference Brief (page 4) Court fileinumbensiee e000 RR ae 3 


APPLICANT 





PART 5: PROPERTY 
Not to be filled out in child protection cases. Go to Part 6 








20. llivein O ahouse O anapartment O (Other. Specify.) 
that! O rent. O own. 


(If you not rent your home, fill out the information below.) 

O 1am the sole owner of the home. 

LEN (NaI) fata rasieicncacranesadin hese ea al Oa oT ET and | own the home. 
ESHA (NGING): Sattersrcse chance deve ciavcan Son sad a a is the only owner. 


O (Other. Specify.) 


Does the property have a mortgage? 
O No. QO Yes, and the amount still owing is $................ 


21. Have the parties agreed on the separation date? 
0 No Le A) ae eee oe RM a AV Ee hammer Sl cu: cpu nntngeal id! Pe ar 


22. Have the parties agreed on the value of some or all of the assets on the separation date? 
O No 
O Yes. (List the assets and the agreed-upon value. If you need more space, attach a sheet.) 


23. Ifthe parties cannot agree on the value of some or all of the assets, is there an agreement on who will be doing the 


valuation? 
O Wo Cl Yes: The-Vvaluator'sinaimietis tame) ) at pores A ee ere a 
24. Is there a dispute over the ownership of any or all of the assets? O No. O Yes. 


(In the table below, list the assets on whose ownership there is agreement. Then list those assets whose ownership Is disputed.) 


Owned by applicant Owned by respondent Jointly owned 
Description of asset Description of asset 
















Continued on next sheet. ad 
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Form 17: Case Conference Brief (page 5) Courtifleinumbema,.2s..2..2000.4 suse 


(List the assets whose ownership Is disputed.) 





25. Is there a dispute over who is supposed to pay the debts of the parties? 
O No. (Do not fil out table below.) O Yes. (Give details in table below.) 


Person to Whom Debt Owed Reason for Getting into Debt Amount Still Owed 


Not to be fifed out in chid protection cases unless the chédren’s ald society Is claiming support, In which case set out the facts only about the respondents. 





—— PART 6: SUPPORT ISSUES 





26. Is there an agreement or a court order for child support? 


O No. 

O Yes, O anagreement O acourt order 
Madsroni(data) Meee eeewe soe va oA wees ecules sere yetscecvissc ea ins a ci NYS Lochs that provides for a 
child support total of $............ DETR rote tne oat for (number of children) .... . child(ren) 


and this amount 0 is being paid. 
0 is not being paid in full. (Attach a statement of money owed — Form 26.) 


27. Is there anyone else who is supporting the child(ren)? 
O No. 
[AI MAVGSHeINe MalmMerOmmtinis-OtMenDONSOMiS= waesece cretsce sce fae ccc, simu ea. ola flav ofol ener ot ce] seeeee’ susr si oy Shere .«qoneas oslegellaanasr'=y 


28. Is any of the parties supporting a former spouse or child(ren) of another relationship? 
O No. 
O Yes. (Give details.) 


29. Support is being claimed for the following children: 





Continued on other side. > 


367 


804 THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ONTARIO 


Form 17: Case Conference Brief (page 6) Courtiflainumbersemeeene rent means 





30. Is there an agreement or a court order for spousal support? 


O No. 

O Yes, O anagreement O acourt order 
SVACG- ON (ate) oe cre on ee elie he en ere that provides for 
Spousal SUPPOTC Ol pret e DGlieerr ne i eccoriapest ae , and this amount 


QO is being paid. 
QO isnot being paid in full. (Attach a statement of money owed — Form 26.) 


31. Is there a claim for spousal support in this case? 


O No. 
O.Yes, and. itis being made iby (claimant's neiiie),o caso cci-2e=«+ncuevetousnariverseeataneaemenonsy eter orcuewanieeeceleseneveuscee for 
thesum of $......... POl sia ee-ohe asks. cat. 


32. Are there any heath issues for the parties that can affect the need for support or the ability to pay support? 
0 No. 
QO Yes. (Attach a copy of any relevant medical report or other health record.) 


33. Provide the following employment information about the parties: 


O employed O employed 
Employment QO self-employed 0 self-employed 
status QO on disability QO ondisability 
unemployed O unemployed 


Usual occupation(s) 


If unemployed or on 
disability, how long? 


Plans to retrain or to 


upgrade 


PART 7: OTHER ISSUES ——— 


34. Are there any disclosure orders that need to be made in this case? 
O No. 
O Yes. O Pension valuation for (name of party) 
0 (Other. Specify.) 





Continued on next sheet. = 
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Form 17: Case Conference Brief (page 7) Court file number 





35. Are there any further issues or concerns about which the case conference judge should be aware? 
O No. 
0 Yes. (Give details.) 


36. What is your timetable for the next steps in this case before the settlement conference? 


Step in the case 


















37. When will you be ready to attend a settlement conference? (Give earlest date.) 








Signature of party Date of party’s signature 








Signature of party’s lawyer Date of lawyer's signature 
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Court File Number 


(Name of court) 


Form 17A: Settlement 


Conference Brief 
at 


Court office address 
(Name oF person hing this brief) (Date of settement conference) 
Applicant Respondent 





Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Full legal name & address for service — street & number, municipality, 
postal code, telephone & fax and e-mail address (if any). postal code, telephone & fax and e-mail address (if any). 


Give your relationship to respondent: Give your relationship to applicant: 


Lawyers name & address — street & number, municipality, postal code, | Lawyer's name & address — street & number, municipality, postal code, 
telephone & fax numbers and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 


—s eee 
NOTE: SETTLEMENT CONFERENCE BRIEFS MUST BE EXCHANGED 7 OR MORE DAYS BEFORE THE 
SETTLEMENT CONFERENCE. THE BRIEFS WILL BE EITHER RETURNED AT THE END OF THE CONFERENCE 
OR IMMEDIATELY DESTROYED BY COURT STAFF. 


ee 
NOTE: You can leave out any part of this form that Is not applicable. 


PART 1: THE ISSUES 


1. What are the Issues in this case that have NOT yet been settled: 
O child custody O access O child support O child protection 


O spousal support QO division of property O ownership of property OO possession of home 
O restraining order O (Other. Specify.) 








2. Are any of these issues so urgent that they need the court's attention by way of a temporary order or otherwise? 
O No 


O Yes. (Give details.) 


3. What are the Issues in this case that HAVE been settled: 
O child custody O access QO child support QO child protection 


0 spousal support QO division of property OQ ownership of property OO possession of home 
QO restraining order O (Other. Specity.) 


4. Have any of the issues that have been settled been turned into a court order or a written agreement? 
O No 


O Yes O an order 
QO awritten agreement dated (date of agreement) 


SENS) 47S) 8-08 6.O 118) 0 1Pi ce) '@) 91.0 1a) 10. 1@! 6) a Mwivsleital cop's fe len iwiten eieumee, ale 
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Form 17A: Settlement Conference Brief (page 2) Court file number 








PART 2: MARRIAGE, COHABITATION AND SEPARATION 
In child protection cases, this Part should set out the facts only about the respondent(s) — usually, the parent(s). 


5. APPLICANT: Age:....... SSL LLG ear ee ee coe oars cis MRE NAS aiche MA xcalece.g tet Arese << Sie as 
Residentinimnunicipalty:&i province) mreutar tacrani ce tilcrcacen crite Cin carers eiedensts cisions oiateroishare oni eers ene cie eeenes 





SINCes( Cale) meememra ay prty eee Ree ieee oer ver eae pte cena merits Picts Dic tiracrar, Maleate A steal 


SUinamerat Ditties aaah bee teerier Surname just before marriage: ......................... 
Divorced before? O No O Yes 
If yes, give place and date of previous divorce: 
6. RESPONDENT: AGGae cee Birthdatosransspesnee ttre iets raya tere nist, tut mt easy SET et eo 
Residentini(municipalty.& province) cutee wiper te so arene a rome Nene rereie coh carton ein Set chen ue Cenc eg 1 ceri 
SIM CON CALE) aeaeerereteyretee tranche verse te ever ewe wants erred rouse olarroic rarrapa es eee SARS icaten ees ilsitaah ellonaid ronal. Ws ouaneeee oyoliovueguoua\saeeminec’ 
SUMalne! al DUNN mers. cectetemcy escent mene nereens Surname just before marriage: ......................0.0- 


Divorced before? O No O Yes 
If yes, give place and date of previous divorce: 


7. RELATIONSHIP DATES: 
O Married on (date) QO Started living together on (date) 
O Separated on (date) O Never lived together. O Still living together. 


8. At separation, were there any unwritten or written arrangements between the parties? 
O No. 


O Yes. (Give details, including the date of the arrangement, which party is now living in the family home now, when the other party moved 
out and any special circumstances about the move. If any part of the arrangement was written down, attach a copy.) 





PART 3: THE CHILD(REN) ——— 


9. The basic information about the child(ren) is as follows: 


Child’s full Birthdate GradelYear ” Now living 
legal name day, month, year, and school with 





10. The access arrangements for the child(ren) are as follows: (Beside each child's name, give details of access arrangements.) 


Child’s name Access arrangements 


oes see eae sas Ss ess eae LO eas ceed (Cte N Se nene sere relia terete a) wh ee v6 eee (a #1 10) @.ue. 6.6) © ir ee. @) 8:8) 0. 6, 0) ee « © o, 6) 6) vie ie 0) © ps ielie 9.06 6 0 


a eee aye eyes isha ik: OR ol Ss. el a el ele, eee) ee i Ra Mle) oe 6 eae aceueelieiesiee are .epielse tele e) al efeter els) seCrere «tele © e @ ele) 0) ¢.6/. @ 6 41 6) 6 6b; 18:10: 6\'0\.¥,.6..6 6\.0'.6 o..6 © 
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11. 


a2; 


13. 


14. 


15. 


16. 


eelten (al a) 8) 6, \e jie) Sele ia, (07 [0.0.16 9 bie Xe ln) 8 B16) (8KOl(6) |S, Sie) GLieile!iamun ey g(oeulws) ma, si'et\e\ tole, (e! ipl pai GNi6)<@, (ee rialipielenal a) (eliaitelle wile) iat BERD ptatiemaice) alneinailelie aureticnenctm cate 


Are there any special concerns about the child(ren) (for example, health or education) that the settlement conference judge 
should know about? 

O No. 

O Yes. (Beside each child's name, give details of concern or problem.) 


Child’s name Concern or problem 


Are you asking for any changes to the custody and access arrangement that you now have? 
O No. 
O Yes. (Give details of your proposed change.) 


Has a custody or access assessment been finished in this case? 
O No O Yes. (Attach a copy unless it is already part of the continuing record, in which case, give the tab/page number(s):....... ) 


is the Office of the Children's Lawyer to be involved in this case for one or more of the children? 
O No DO Yes. 


Have you attended a family law information meeting? 


O No O Yes, on (date) 


¢. (8/08. <0) SY Raa e OFF cee) esis: (ee wi © # he) Wi dine wees) olaileMeipeceite ieliaome kn. © (a) Mm sa) en'e)ib) (6. 64 re: <o: e)Medteleaclls aia Meiniee. 6. aur 


(For child protection cases only.) 
Has any of the parties prepared a plan of care for the children? 
Othe children’s aid society. O the respondent(s). O Noone. 





PART 4: FINANCIAL INFORMATION 





Not to be fied out in chid protection cases unless the chidren’s aid society is claiming support, in which case set out the facts only about the respondents. 


ut fe 


18. 


The applicant’s gross annual incomeis $............. 
The respondent's gross annual income is $ 


The details of that income (investment, trusts, salaries, commissions, overtime, etc.) is as follows: 


RESPONDENT 
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Form 17A: Settlement Conference Brief (page 4) Court file number 


APPLICANT RESPONDENT 
a 











PART 5: PROPERTY 
Not to be filled out in child protection cases. Go to Part 6. 








19. llivein O athouse O anapartment O (Other. Specity.) 
that! OF rent. QO own. 


(If you not rent your home, fil out the information befow.) 

O Iam the sole owner of the home. 

Cig ( Namie )ictceser are se FL Ha and | own the home. 
BMA es:) Hovis GaN Chore cho ote cee cece neetc exces Saat a eee en is the only owner. 

O (Other. Specify.) 


Does the property have a mortgage? 
O No. O Yes, and the amount still owingis$............... 


20. Have the parties agreed on the separation date? 
O No Ea LOS sis (Oa emr. ee re Tes Oe Ae act ee roe He  Uyina nth oe be sls & 


21. Have the parties agreed on the value of some or all of the assets on the separation date? 
O No 
O Yes. (List the assets and the agreed-upon value. If you need more space, attach a sheet.) 


22. If the parties cannot agree on the value of some or all of the assets, is there an agreement on who will be doing the 


valuation? 
O No BGS ane ValUaios NameniS (nena): 5 me cine Ween) 5 Mie dey de ae Yawn el ee oe ate 
23. Is there a dispute over the ownership of any or all of the assets? O No. O Yes. 
(In the table below, fist the assets on whose ownership there Is agreement. Then list those assets whose ownership is disputed.) 





Continued on next sheet. ad 
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Owned by applicant Owned by respondent Jointly owned 
Description of asset Description of asset Description of asset 










(List the assets whose ownership is disputed.) 


24. Is there a dispute over who is supposed to pay the debts of the parties? 
O No. (00 not fill out table below.) O Yes. (Give details in table below.) 


Person to Whom Debt Owed Reason for Getting into Debt Amount Still Owed 





25. Have all the persons needed to decide the property, ownership and debt issues in this case been made parties to 
the case? Yess O No. (List the persons who stil need to be added as parties.) 


——— PART 6: SUPPORT ISSUES 
Not to be filed out in chid protection cases unless the chidren's aid society is claiming support, in which case set out the facts only about the respondents. 








26. Is there an agreement or a court order for child support? 


O No. 

O Yes, O anagreement O acourt order 
Made. ON: (date) -ours.cumnenerrny eee 5 Oe Ee Ca that provides for a 
child support total of $............ OOM ete teeter. tt for (number of children)... . . child(ren) 


and this amount O is being paid. 
0 is not being paid in full. (Attach a statement of money owed — Form 26.) 
27. Is there anyone else who is supporting the child(ren)? 
O No. 
O Yes. The name of this other person is 


28. Is any of the parties supporting a former spouse or child(ren) of another relationship? 
O No. O Yes. (Give details.) 


Continued on other side. ad 
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29. Support is being claimed for the following children: 


Child’s Age Special or extraordinary 
name expenses for child (add-ons) 
ss te td es 





30. Is there an agreement or a court order for spousal support? 


O No. 

O Yes, O an agreement O acourt order 
ATA ©: ON (ate) dame sinew ok Sh etae Ree UTR S ee ec Re ee. Pe ee that provides for 
spousal support of $............ Dele ceness oe ee , and this amount 


Osis being paid. 
0 is not being paid in full. (Attach a statement of money owed — Form 26.) 


31. Is there a claim for spousal support in this case? 


O No. 
Ch e¥es, anditis being made by (claimentsname), ac vacdcs cscs ea ca dleades ccs ccvaceeceacccucsenss for 
the sum of $......... DG igen ce eecakor nei tg act 


32. Are there any health issues for the parties that can affect the need for support or the ability to pay support? 
O No. 
O Yes. (Attach a copy of any relevant medical report or other health record.) 


33. Provide the following employment information about the parties: 


O employed employed 
Employment 0 self-employed self-employed 
status O on disability on disability 
O unemployed unemployed 


If unemployed or on 
disability, how long? 


Plans to retrain or to 
upgrade 


Continued on next sheet => 
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34. 


35. 


36. 


37. 


38. 
39. 


40. 


41. 


42. 


43. 
44. 


PART 7: RECONCILIATION, MEDIATION AND ASSESSMENT ——— 


Have any attempts to reconcile been made? 
O No. 
O There is no possibility of reconciliation. 
O Yes. (Give details.) 





Would you like any information about counselling or guidance facilities? 
O No. O Yes. 





PART 8: PROCEDURAL MATTERS ——— 


Have discoveries/cross-examinations taken place? 
O Yes. O No. OD Still in progress. O Not needed in this case. 


The following matters relating to discoveries/cross-examinations still remain unfinished: (Give details, if any.) 


| attach a summary of the relevant orders in this case. (Attach the summary of court cases — Form 8E.) 


Have those orders been carried out? 
O Yes. O No. (Explain.,) 


Does the application, answer or reply need to be changed? 
O No. O Yes. (Expiain.) 


The next steps in this case should be: 


Are there any tax implications of the claims made in this case? 
DO No. O Yes. (Give details. If you need more space, attach an additional sheet and number it.) 


| am attaching a copy of an offer to settle that is now open for acceptance. (if there is no offer, you MUST make and attach one) 


Who are the witnesses whom you intend to call at trial? (Give names.) 


Continued on other side. ap 
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45. Of those witnesses, the following will be experts who will talk about the following things: 


Name of expert f expert’s evidence 
witness 





46. | estimate that the time needed for my witnesses to testify and to be cross-examined, for the presenting of any 
documentary evidence attrialis....... days. 


47. Are there any dates on which you or your lawyer cannot come to court for the trial? 
O No. O Yes. (Lst the problem dates and explain the problem.) 


Attach the following documents that are relevant to the remaining issues in this case. Use numbered tabs to separate them. 


1. If support is an issue for the trial:— Your financial statement, which must not be more than 30 days old. If it is older, it must be 
accompanied by your affidavit saying that the information in the statement Is still correct today. 


If property is an issue for the trial:— Your net family property statement, which must not be more than 30 days old. If it is older, it must 
be accompanied by your affidavit saying that the information in the statement is still correct today. It must also be accompanied by 
documents confirming any figures in this case, including valuations of business, pension, land or other property. 


If child support is an issue for the trial and 

(a) a party’s income is over $150,000 per year; or 

(b) a child is 18 years of age or more; or 

(c) there is a claim for special or extraordinary expenses (add-ons) for the child(ren); or 

(d) there is a claim for undue hardship in paying child support:— 
A budget for the child(ren)'s expenses, including the child(ren)'s portion of the cost of housing, utilities, food, etc. relating to the child(ren) 
and the basis for the portion allocated to child(ren). 


If custody or access is an issue for the trial:— Assessment reports on custody or access and Children’s Lawyer's reports (if any). 
If this is a child protection case:— The plan of care from the children’s aid society and (if any) from the respondent(s). 

Medical reports. 

Your latest offer to settle that remains open for acceptance. If there is none open for acceptance, you must make an offer and attach it. 


Any cases, text extracts or articles that would help the judge prepare for the settlement conference. 


Any other relevant documents that would help the judge prepare for the settlement conference. 


Signature of party Date of party’s signature 


Signature of party’s lawyer Date of lawyer's signature 
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Court File Number 


ne eG Form 17B: Trial 
Management 
a Conference Brief 
Court office address 
(Name ry, person Hing this brief) (Date of trial management conference) 
Applicant Respondent 





Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Ful legal name & address for service — street & number, municipality, 
postal code, telephone & fax and e-mail address (if any). postal code, telephone & fax and e-mail address (if any). 


Give your relationship to respondent: ; Give your relationship to applicant: 


Lawyer's name & address — street & number, municipality, postal code, | Lawyers name & address — street & number, municipality, posta/ code, 
telephone & fax numbers and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 


NOTE: TRIAL MANAGEMENT CONFERENCE BRIEFS MUST BE EXCHANGED 7 OR MORE DAYS BEFORE THE 
TRIAL MANAGEMENT CONFERENCE. THE BRIEFS WILL BE EITHER RETURNED AT THE END OF THE 
CONFERENCE OR IMMEDIATELY DESTROYED BY COURT STAFF. 


NOTE: You can leave out any part of this form that is not applicable. 


PART 1: THE ISSUES 


1. What are the Issues in this case that have NOT yet been settled: 
QO child custody O access QO child support O child protection 
O spousal support 0 division of property 0 ownership of property OO possession of home 
O restraining order O (Other. Specify.) 








2. What are the Issues in this case that HAVE been settled: 
O child custody O access QO child support QO child protection 
O spousal support O division of property O ownership of property OO possession of home 
OD restraining order O (Other. Specity.) 


3. Have any of the issues that have been settled been turned into a court order or a written agreement? 
O No 
O Yes O an order 
O awritten agreement dated (date of agreement) ........ ccc ccc ccc eee c ue eeeneveeeees 
(Attach a copy of any agreement that the judge should read to prepare for the trial management conference.) 


Continued on other side. ap 
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PART 2: PROCEDURAL MATTERS ——— 


5. Are all matters concerning discoveries/cross-examinations finished? 
O Yes. QO No. (Give cetais.) 





6. | attach a list of the relevant orders in this case. (Attach the summary of court cases — Form 8E.) 


7. Are there any orders or directions for trial that have not been carried out? 
O No. O Yes. (Explain.) 


8. Have the parties produced a joint document brief? 
O Yes. (Attach acopy. O No. (Explain why not) 


9. Have the parties agreed that the trial judge can receive some evidence by affidavit or in the form of a written report, 
subject to cross-examination? 
O Yes. (Attach acopy.) O No. (Explain why not) 


10. Are there any preliminary or procedural matters that need to be dealt with before or at the start of the trial? 
O No. O Yes. (Explain.) 


eee 
PART 3: ISSUES FOR TRIAL ——— 


11. Have the parties produced a statement of agreed facts? 
O Yes. (Attach acopy. OO No. (Explain why not) 





Continued on next sheet ad 
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42. What are the remaining issues in this case? 


(For each Issue, summarize: 
(a) the undisputed facts; 
(b) the theory of your case on that issue; and 
(c) the evidence that you plan to present on that issue. 
This summary should be a draft of your opening statement for the trial. If you need more space, attach an extra sheet and number it.) 


Put a line through any blank space left on this page. Continued on other side ‘sep 
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Summary of expected evidence 





14. | estimate that the time needed for my witnesses to testify and to be cross-examined, for the presenting of my 
documentary evidence attrialis....... days. 


Attach the following documents that are relevant to the remaining issues in this case. Use numbered tabs to separate them. 


1. If support is an Issue for the trial:— Your financial statement, which must not be more than 30 days old. If it is older, it must be 
accompanied by your affidavit saying that the information in the statement is still correct today. 


If property is an issue for the trial:— Your net family property statement, which must not be more than 30 days old. If it is older, it must 
be accompanied by your affidavit saying that the information in the statement is still correct today. It must also be accompanied by 
documents confirming any figures In this case, Including valuations of business, pension, land or other property. 


If child support is an issue for the trial and 

(a) a party’s income is over $150,000 per year; or 

(b) achild is 18 years of age or more; or 

(c) there is a claim for special or extraordinary expenses (add-ons) for the child(ren); or 

(d) there is a claim for undue hardship in paying child support:— 
A budget for the child(ren)'s expenses, including the child(ren)'s portion of the cost of housing, utilities, food, etc. relating to the child(ren) 
and the basis for the portion allocated to child(ren). 


If custody or access is an issue for the trial:— Assessment reports on custody or access and Children's Lawyer's reports (if any). 


If this is a child protection case:— The plan of care from the children’s aid society and (if any) from the respondent(s). 


Any other relevant documents that would help the judge prepare for the trial management conference. 





Signature of party Date of party’s signature 


Signature of party’s lawyer Date of lawyer's signature 
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Court File Number 


(Name:of.courl)’ teow Oy 4h wegen) Seale coon Deere ee 
Form 20: Request 


for Information 


at 
Court office address 


Applicant(s) 


Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyers name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 


Respondent(s) 


Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyers name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 


TO: (name of party) 


This is a request for information in writing under subrule 20(2) of the Family Law Rules. 

| request that the information be provided within. ..... days by 
El yaniatfidavit fromm (name on person(s))? scstseec-cre ces cies «yar tenon sneye tome reece te aecnel elite cree Regen Ree ep nee ene eee 
O a letter from (name of person(s)) 


O (Other. Specify.) 


The information that | am requesting is as follows: (8e as specific as possible. If you want more than one piece of information, 


number the requested pieces of information.) 





IF YOU DO NOT PROVIDE THE INFORMATION AS REQUESTED, 
(1) ASUMMONS MAY BE SERVED ON YOU, REQUIRING YOU TO BE QUESTIONED ABOUT IT; or 


(2) A MOTION MAY BE MADE TO THE COURT FOR AN ORDER REQUIRING YOU TO PROVIDE THE 
INFORMATION AND YOU MAY BE ORDERED TO PAY THE COSTS OF THE MOTION. 


Signature Date of signature 
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Court File Number 


(Name of court) 


SEAL Form 20A: 
at er shh, ean See ee ; Authorization to 
Court office address Commissioner 
Applicant(s) 


Full legal name & address for service — street and number, municipality, Lawyers name & address — street and number, municipality, postal 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





Respondent(s) 


Full legal name & address for service — street and number, municipality, | Lawyer's name & address — street and number, municipality, postal 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





TO (ful legal name and address of commissioner) 


THE COURT HAS NAMED YOU A COMMISSIONER to take evidence in this case. A copy of the order naming you is 
attached. 


THE COURT GIVES YOU FULL POWER to take the necessary steps to take the evidence mentioned in the attached 
order. 


If the parties consent, you also have the power to take the evidence of any other witnesses who may be found in (name of 
province, terntory, state or country) 


In carrying out your duties under this commission, you must follow, 
(a) the terms of the attached order; and 
(b) the instructions set out below. 


As soon as O an audio recording 
O a video recording 
O atranscript 
of the evidence is finished, you must deliver it to the clerk of the court along with this commission. 








Signature Date of signature 


NOTE: Attach the court's order naming the commissioner 
Continued on other side, ™®> 
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INSTRUCTIONS TO COMMISSIONER 


1. You are to question the witness(es) according to subrules 20(14), (15) and 23(19) of the Family Law Rules to the extent that 
itis possible to do so. Subrules 20(14), (15) and 23 (19) state as follows: 


QUESTIONING PERSON OUTSIDE ONTARIO 
20.—(14) If a person to be questioned lives outside Ontario and will not come to Ontario for questioning, the 
court may decide, 
(a) the date, the time and place for the questioning; 
(b) how much notice the person should be given; 
(c) the person before whom the questioning will be held; 
(d) the amount of the witness fee to be paid to the person to be questioned: 
(e) the method for recording the questioning; 
(f) where necessary, that the clerk shall issue, 
(I) an authorization to a commissioner (Form 20A) who is to supervise the questioning outside 
Ontario, and 
(ii) aletter of request (Form 20B) to the appropriate court or authorities outside Ontario, asking for 
their assistance in getting the person to be questioned to come before the commissioner; and 
(g) any other related matter. 


COMMISSIONER'S DUTIES 
(15) A commissioner authorized under subrule (14) shall, 

(a) supervise the questioning according to the terms of the court's authorization, these rules and Ontario's 
law of evidence, unless the law of the place where the questioning is to be held requires some other 
manner of questioning; 

(b) make and keep a copy of the record of the questioning and, where possible, of the exhibits, if any; 

(c) deliver the original record, any exhibits and the authorization to the clerk who issued it; and 

(d) notify the party who asked for the questioning that the record has been delivered to the clerk. 


TAKING EVIDENCE BEFORE TRIAL OUTSIDE ONTARIO 
23.—(19) If a witness whose evidence is necessary at trial lives outside Ontario, subrules 20(14) and (15) 
(questioning person outside Ontario, commissioner's duties) apply with necessary changes. 


2. The law of Ontario applies to the taking of evidence, unless the law of the province, territory, state or country 
where you supervise the questioning requires you to follow some other manner of questioning. 


3. Before you begin your duties under this commission, you yourself must take the following oath or affirmation: 


|, (Commissioner's name) 
O swear OD saffirm 
that! will, (a) according to the best of my skill and knowledge, truly and faithfully 
and without bias to any of the parties to this case, take the 
evidence of every witness questioned under this commission, and 
(b) cause the evidence tobe 0 recorded 
O recorded and transcribed 

and sent to the court. 

(in an oath, add the words: “So help me God.”) 


SSS 
Sworn/Affirmed before me at 


Signature 
(This form is to be signed in 
front of a lawyer, justice of 


Poe : ; the peace, nota ublic 
Commissioner for taking affidavits petra. i ning 


(Type or print name below if signature is illegible.) affidavits.) 


Continued on next sheet. ad 
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You may take this oath or affirmation before any person listed in section 45 of Ontario's Evidence Act who is authorized 
to take affidavits or to administer oaths or affirmations outside Ontario. Section 45 of the Evidence Act states: 


45. Oaths, etc., administered outside Ontario.—{1) An oath, affidavit, affirmation or statutory 
declaration administered, sworn, affirmed or made outside Ontario before, 


(a) a judge; 

(b) a magistrate; 

(c) an officer of a court of justice; 

(d) a commissioner for taking affidavits or other competent authority of the like nature: 

(€) anotary public; 

(f) the head of a city, town, village, township or other municipality; 

(g) an officer of any of Her Majesty's diplomatic or consular services, including an ambassador, 
envoy, minister, chargé d'affaires, counsellor, secretary, attaché, consul-general, consul, 
vice-consul, pro-consul, consular agent, acting consul-general, acting consul, acting 
vice-consul and acting consular agent; 

(A) an officer of the Canadian diplomatic, consular or representative services, including, in 
addition to the diplomatic and consular officers mentioned in clause (g), a high 
commissioner, permanent delegate, acting high commissioner, acting permanent delegate, 
counsellor and secretary; or 

(i) a Canadian Government trade commissioner or assistant trade commissioner, 


exercising his or her functions or having jurisdiction or authority as such in the place in which it is 
administered, sworn, affirmed or made, is as valid and effectual to all intents and purposes as if it had 
been duly administered, sworn, affirmed or made in Ontario before a commissioner for taking affidavits 
in Ontario. 


(2) Idem.— An oath, affidavit, affirmation or statutory declaration administered, sworn, affirmed or made 
outside Ontario before a notary public for Ontario or before a commissioner for taking affidavits in Ontario 
is as valid and effectual to all intents and purposes as if it had been duly administered, sworn, affirmed 
or made in Ontario before a commissioner for taking affidavits in Ontario. 


(3) Admissibility— A document that purports to be signed by a person mentioned in subsection (1) or 
(2) in testimony of an oath, affidavit, affirmation or statutory declaration having been administered, sworn, 
affirmed or made before him or her, and on which the person's office is shown below his or her signature, 
and 


(a) in the case of a notary public, that purports to have impressed thereon or attached thereto 
his or her official seal: 

(b) in the case of a person mentioned in clause (1)(f), that purports to have impressed thereon 
or attached thereto the seal of the municipality; 

(c) in the case of a person mentioned in clause (1)(g), (A) or (/), that purports to have 
impressed thereon or attached thereto his or her seal or the seal or stamp of his or her 
office or of the office to which he or she is attached, 


is admissible in evidence without proof of his or her signature or of his or her office or official character 
or of the seal or stamp and without proof that he or she was exercising his or ner functions or had 
jurisdiction or authority in the place in which the oath, affidavit, affirmation or statutory declaration was 
administered, sworn, affirmed or made. 


4. The party who wants the witness to be questioned must: 
(a) give atleast ........ days notice of the date for the questioning; and, 
(b) where the attached order says so, pay the witness appearance money. 


5. You must arrange: 
(a) to have the evidence recorded in a manner set out in the attached order: and 
(b) where the order says so, to have it transcribed. 
You must administer the following oath or affirmation to the person who records the evidence in shorthand and, where 
necessary, to the person who transcribes and written, audio or video recording of the evidence: 


You O swear OD affirm 
that you will truly and accurately O record 
0 transcribe 
O record and transcribe 
all questions put to all witnesses and their answers in keeping with the directions of the commissioner. (/n an oath, 
add the words: “So help you God.”) 


Continued on other side. ad 
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6. To each witness whose evidence you take, you must administer the following oath or affirmation: 


You O swear O affirm 
that the evidence that you are about to give about the matters in dispute between the parties in this case shall be the 
truth, the whole truth and nothing but the truth. (/n an oath, add the words: “So help you God.”) 


7. Where any witness does not understand the language in which he or she is being questioned or is deaf or mute, 
his or her evidence must be given through an interpreter. You must first administer the following oath or 
affirmation to the interpreter: 


You O swear 
language and the language in which the examination 
is to be conducted and that you will truly interpret the 
DO) oathO affirmation 
to all witnesses, all questions put to the witness and the answers of the witness, to the best of your skill and 
understanding. (/n an oath, add the words: “So help you God.”) 


8. You must: 


(a) fill out the certificate on the next page; 
(b) make a copy of 

(i) | the audio or video record of the evidence, 

(i) any transcript of the evidence, and 

(ii) | where possible, any exhibits; 
(c) keep the copies in your care until the court finishes this case; 
(d) mail or deliver the originals, together with this commission and your certificate, to the clerk of the court; and 
(e) immediately notify the party who asked for this questioning that the material has been sent to the clerk of the 

court. 
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COMMISSIONER'S CERTIFICATE 


My name is (full lega/ name) 
and | certify that: 


Oo 


O 


l administered the proper O oath O affirmation 

to (name) 

who was the personwho (1 recorded the evidence by shorthand. 
O transcribed the evidence. 


ladministered the proper O oath 0 affirmation 
to (name of witness(es)) 


whose evidence was taken and recorded, 
ladministered the proper © oath OO affirmation 


to (name of interpreter) 
who was the interpreter through whom the evidence was given. 


The evidence of the witness(es) was properly taken and accurately 
O recorded 
0 recorded and transcribed. 


SSS a ee ee eee 


Commissioner's signature Date of signature 
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Court File Number 
(Name of court) 


Chat Form 20B: Letter 
at of Request 
Court office address 


Applicant(s) 


Ful legal name & address for service — street and number, municipality, | Lawyers name & address — street and number, municipality, postal 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





Respondent(s) 


Ful legal name & address for service — street and number, municipality, | Lawyers name & address — street and number, municipality, postal 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





TO THE JUDICIAL AUTHORITIES OF (name of province, state or country): 


A CASE HAS BEEN STARTED IN THIS COURT INVOLVING THE PERSONS NAMED ABOVE. EVIDENCE BEFORE 
THIS COURT SHOWS THAT A WITNESS LIVING IN YOUR JURISDICTION SHOULD BE QUESTIONED THERE. THIS 
COURT HAS ISSUED A COMMISSION TO (name and address of commissioner): 


TO QUESTION (name and address of witness): 


YOU ARE REQUESTED to have (name of witness) 


(a) appear before the commissioner by the method normally used in your jurisdiction; 
(b) answer questions under oath or affirmation; and 
(c) bring to the examination the documents or things listed on the back of this request. 


YOU ARE ALSO REQUESTED TO allow the commissioner to have the witness questioned according to Ontario's law 
of evidence, to Ontario's rules of court and to the commission issued by this court. 


AND WHEN YOU REQUEST IT, the courts in Ontario are ready and willing to do the same for you in a similar case. 
THIS LETTER OF REQUEST is signed and sealed by a court order made on (date of order) 








Clerk of the court Date of signature 


Continued on other side. wap 
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Form 20B: Letter of Request (page 2) Court file number 


(Give the date of every document that the witness should bring and give enough of a description of each document or thing that the witness must 
bring to identify it.) 


Put a fine through any blank space left on this page. If you need more space, add a sheet and number the page. 
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Court File Number 


(Name: of: Court) = = ee 
Form 22: Request 


to Admit 


at 
Court office address 


Applicant(s) 


Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyers name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





Respondent(s) 


Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyer's name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





TO: (name of party) 


YOU MUST RESPOND TO THIS REQUEST WITHIN 20 DAYS AFTER BEING SERVED WITHIT. 

You make your response by serving a Response to Request to Admit in Form 22A, a blank copy of which should 
be attached to this request. If the blank form is missing, contact your own lawyer or the court office as soon as 
possible. 


IF YOU DO NOT RESPOND WITHIN THE TIME GIVEN, THIS CASE WILL GO TO COURT ON THE BASIS THAT YOU 
ARE ADMITTING, for the purposes of this case only, THAT THE FACTS SET OUT BELOW ARE TRUE AND THAT 
THE DOCUMENTS DESCRIBED BELOW ARE GENUINE. 


You are requested to admit, only for the purposes of this case, that the following facts are true: (if you need more space to list 
additional facts, attach an extra sheet.) 


1. 


Continued on other side. up 
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Form 22: Request to Admit (page 2) Court file number. ....... 


You are requested to admit, only for the purposes of this case, that the following documents are genuine. (Being “genuine” 
also means: 

@ = that a document that claims to be an original was written, signed or sealed as it appears to have been; 

@ = that a document claiming to be a copy Is @ true copy of the original and 

@ where the document claims to be a copy of a letter, fax, electronic-mail message or other document ordinarily sent from one person to another, 

that it was sent as it appears to have been sent and received by the person to whom it was addressed. 

Describe each document and Identify it by date, type of document, author, name of person to whom it was sent, etc. Indicate whether the document is 
an onginal or a copy. If you need more space to list additional documents, attach a sheet.) 


if 


A copy of each document named above is attached to this Request, except for: (Give the number of any document that you are 
NOT attaching and state your reason for not doing so, Generally, you must attach copies of all the documents mentioned unless the other party already 
has a@ copy oritis impractical to attach a copy.) 


a Se 
Signature Date of signature 
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Court File Number 


(Name:ofcourt): 9 I Ee Se eee ree. 
Form 22A: Response 


to Request to Admit 


at 
Court office address 


Applicant(s) 


Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyers name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





Respondent(s) 


Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyers name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





TO: (name of party) 


This is my response to your Request to Admit of (date) .............. SONORA HEMT AC apa iaiev alia, chorersieree atateterare 
that was served on me ON (date) ..... es ee eee ennecees piajeraiinvp aia: hohe a/ewye Sie byehaie 
(Refer to the facts and documents according to the numbering set out in the Request to Admit.) 

1. | admit that the following facts are true: (fect numbers) 


COCOA e Cs Jat ek Yi Ree NCCC CHO CRO) OM TMON ELM Oe vO) Our eta bine irierleclcns Ich Ones cic hectic 


| admit that the following documents are genuine: (document numbers) 


| deny that the following facts are true: (fact numbers) 


ee, O18) (0) ce) (bi (Oia! ‘eles 5 6) (ayia yia nie! seireie.a\,/e) (alla lbi.e 18) @) (6) aie) s| \9) 8) €1/4./4 ce) elialefe cata) 4) 8) eee 


RiLe/iwL eb ie! eljalieid! pei mim eile; Kaine \ele)\aise)e.)-allts) (e) (nicealpalelare tei weiei re) ia) 7e 


4 
3 
4. |deny that the following documents are genuine: (document numbers) 
5 


| refuse to admit the following facts for the following reasons: (If you need more space, attach a sheet) 


Fact number 


Continued on other side. ee 
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Form 22A: Response to Request to Admit (page 2) Court Tie NUMDehnet= eer ee eee 





6. | refuse to admit that the following documents are genuine for the following reasons: (If you need more space, attach a sheet. ) 


Document My reasons 
number 





ee, 
Signature Date of signature 
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Court File Number 


(Name'oficour): << = ET OS rar eee ae ee 
Form 23: Summons 


to Witness 


at 
Court office address 


Applicant(s) 


Full legal name & address for service — street & number, municipality, Lawyer's name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





Respondent(s) 


Full legal name & address for service — street & number, municipalty, Lawyer's name & address — street & number, municipalty, postal code, 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). | telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





TO: (full legal name of witness) 
Of (address: street & number, municipality, postal code) 


YOU MUST: 
(1) come to (address: street & number, municipality) 


be 1 sO) ae eyO Cr CIION Deo, U O'S CICROIIGTELG Gin HO cin soa Benno meee Gre Fei | Semeeear ee: oc trent a.m./p.m.; 


(2) give evidence in the case or examination before (court or other person) 


(3) bring with you the documents and things listed on the back of this summons; and 


(4) remain there until this case or examination is finished or until the person conducting it says otherwise. 


With this summons, you should get a fee that is calculated for .............. day(s) of attendance as follows: 
Appearance allowance of $............. daily SV Peas s,s 
Travel allowance of $........... each way Bains shoes 
Overnight hotel and meal allowance eevee letensae 


TOTAL Des ae wae 
If the case or examination takes up more of your time, you will be entitled to an additional fee. 


IF YOU DO NOT COME AND REMAIN AS REQUIRED 
Date of issue BY THIS SUMMONS, A WARRANT MAY BE ISSUED 
FOR YOUR ARREST. 


Continued on other side. Cd 
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Form 23: Summons to Witness (page 2) Courtifiie number assy 2 shee ese wea 





(Give the date of every document that the witness must bring and give enough of a description to identify each document or thing that the witness 
must bring.) 


Draw a line through any blank space left on this page. If you need more space, you can add pages and number them. 


Name, address, tele- 
phone & fax numbers 
and e-mail address of 


person or lawyer who 
prepared this sum- 
mons. 
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Court File Number 
(Name of court) 


Form 23A: Summons 
SEAL at to Witness outside 
Court office address Ontario 


Full legal name & address for service — street and number, municipality, | Lawyer's name & address — street and number, municipality, postal 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





Respondent(s) 


Full legal name & address for service — street and number, municipality, | Lawyers name & address — street and number, municipality, postal 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





TO: (full legal name of witness) 
of (address: street & number, municipality, postal code) 


YOU MUST: 
(1) come to (address: street & number, municipality) 


ONT (Date) irene) a/atetnielaictvelelo elalaveraieisiersisiciete tere sin ainieren cio emotes Wr baevecisia’s eters eer svere a.m./p.m.; 
(2) give evidence in the case or examination before (court or other person) 


(3) bring with you the documents and things listed on the back of this Summons; and 
(4) remain there until this case or examination is finished or until the person conducting it says otherwise. 


With this Summons, you should get a fee that is calculated for .............. day(s) of attendance as follows: 
Appearance allowance of $20 for each day that 
you are away from home ($60 minimum) Sree 
Travel allowance 8 cia ERS 
Overnight hotel for minimum of 3 days ($60 minimum) $.......... 
Meal allowance for minimum of 3 days ($60 minimum) $.......... 


TOTAL See ane 





YOUR ARREST. 


ees ee SSeeSeSeSSsSsseseSsSsee 
Date of issue Signature of the clerk of the court 


Continued on other side, ™> 
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Form 23A: Summons to Witness outside Ontario (page 2) Court file number 


(Give the date of every document that the witness must bring and give enough of a description to Identify each document or thing that the witness 
must bring.) 


Draw a line through any blank space left on this page. If you need more space, you can add pages and number them. 


This summons was 
issued at the request 
of and inquiries may 
be directed to: 
(Name, address, tele- 
phone number & fax 
numbers and e-mail ad- 
dress of person or lawyer 
who requested this sum- 
mons.) 
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Form 23A: Summons to Witness outside Ontario (page 3) Courtifilenumbenees suet yer ee oe 


JUDGE’S CERTIFICATE 


of the (name of court) 
CERTIFY THAT | have heard and examined (name of party or parties who have asked for this Summons or of his, her or their lawyer) 


who seek(s) to compel the attendance of (name of witness(es)) 


to produce documents or other articles or to testify, or both, in an Ontario case in the (name of court in which witness is to 


appear) 
involving (names of parties in the case and court file number) 


| FURTHER CERTIFY THAT | am persuaded that the appearance of (name of witness(es)) 


as a witness/witnesses in the case is necessary for the due adjudication of the case, and, in relation to the nature and 
importance of cause or proceeding, is reasonable and essential to the due administration of justice in Ontario. 


The Interprovincial Summonses Act makes the following provision for the immunity of (name of witness(es)) 


A person who is required to attend before a court in Ontario by a summons adopted by a court outside Ontario 
shall be deemed, while within Ontario for the purposes for which the summons was issued, not to have submitted to 
the jurisdiction of the courts of Ontario other than as a witness in the proceedings in which the person is summoned 
and shall be absolutely immune from seizure of goods, service of process, execution of judgment, garnishment, 
imprisonment or molestation of any kind relating to a legal or judicial right, cause, action, proceeding or process within 
the jurisdiction of the Legislature of Ontario except only those proceedings grounded on events occurring during or 
after the required attendance of the person in Ontario. 


a 
(Signature of judge) 


SEAL OF 
THE COURT 
re es 
(Date of signature) 
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Court File Number 
(Name of court) 


SEAL Form 23B: Order for 


ee ee Prisoners Attendance 
Court office address 


Applicant(s) 


Full tegal name & address for service — street & number, | Lawyers name & address — street & number, municipality, 
municipality, postal code, telephone & fax numbers and e-mail | postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if 
address (if any). any). 





Judge (print or type name) 
Respondent(s) 





Full legal name & address for service — street & number, | Lawyer's name & address — street & number, municipality, 


Date of 0 rd ler municipality, postal code, telephone & fax numbers and e-mail | postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if 
address (if any). any). 


TO THE OFFICERS OF (name of correctional institution) 
AND TO ALL PEACE OFFICERS IN ONTARIO: 
THIS COURT has found that a prisoner at the institution or facility named above, (prisoner's full legal name) 


is O apartyin this case; 
O awitness whose presence is necessary to decide an issue in this case. 


THIS COURT ORDERS THAT: 
1. You produce the prisoner before QO this court 
0 (Specify other officer before whom attendance is required) 


(0) Na CET he eibiestsi ee sCethcien tire CS STUCCO CGH en Ff LSS ote Here a.m./p.m. at (address) 


to enable the prisoner to come to court or to an examination in this case. 


2. The prisoner be returned and re-admitted immediately afterwards to the correctional institution or other facility from 
which he/she was brought. 


Date of signature Signature of judge or clerk of the court 
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Court File Number 


Form 23C: Affidavit for 
Uncontested Trial, dated 


(Name of court) 


at Coli ice nce a Te ree cre cee 


Applicant(s) 


Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyer's name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 









Respondent(s) 





Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyers name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 


My name is (full legal name) 


I live in (municipality & province) 
and | swear/affirm that the following is true: 
1. lam the applicant in this case. 


2. There is/are (number) ...... child(ren) from our relationship, namely: 


Resident in Now Living with 
(municipality & province) (name of person and relationship to 





3. | am asking for the following order: 
O custody of the child(ren) named above 


O access to the child(ren) named above 
O support for (name of recipient(s)) 


Caroma ee tthe sees ST uae eish a siye 28° 8\¢8) 61/8) "a Oe eee Ne telvalal waewi houieleiiehiakeicierceteWeneh(srarrexeieiawenenen cic Rakems 


QO arestraining order against the respondent (name) 
O (Other. Specify.) 


4. The respondent and | were: 


O married on (date) O started living together on (ate) 
O separated on (date) O never lived together. 


SRS SASL BRO KOLEL@/0) @) Wah) elie) :@ jolTe (@xei(e ue) (Wie.ie false! ia fel abial a@itncel-wieete moll acreh cre 


Continued on other side. ™> 
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Form 23C: Affidavit for Uncontested Trial (page 2) Court file number 





CUSTODY AND ACCESS 
Fill this section out if you are claiming custody of one or more of the children. 


5. An order giving me custody of the child(ren) is in the best interests of the child(ren) because: (Give reasons.) 


6. An order giving the respondent access to the children 
O is O isnot 
in the best interests of the child(ren) because: (Give reasons.) 


7. \fan order for access is made, it should be: 
O reasonable access on reasonable notice; 
O reasonable access on reasonable notice including but not limited to the terms below: 
O onthe following terms: 


O every other weekend from..... p.m. on Friday until. .... p.m. on Sunday or Monday, if Monday is a 
statutory holiday, stating Of (dale)” 2.05... 5 cess ge ee cee ee nee eStore cate ewe cine t went news 


O alternate spring breaks, starting in (year)........ 


BLN oe weeks during the summer vacation, to be decided by the parties before April 1 of each year. 

O one half of the Christmas break, starting on (dafe) ... 2.2... ee es and ending 
Oni (date) Mee etapa re et rae ec nomen eA teen ereiss asters to be shared as follows: 

0 Father’s Day with the father; Mother’s Day with the mother. 

O (Other. Specify.) 
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Form 23C: Affidavit for Uncontested Trial (page 3) Court file number............... 
en 
CHILD SUPPORT 


Fil out this section if you are claiming child support. 


8. |am claiming support for (number)........ child(ren). 
9. To the best of my knowledge, the source(s) of the respondent's income is/are: (Check one or more boxes as circumstances 
require.) 


O employment income at (employers name and address) 


O commissions, tips, overtime, bonuses, efc. 
QO self-employment as (name or nature of respondent's business)... 0... eee eee ccc cece eee eccccee cle. 


O (Other. Specify.) 


10. | believe that the respondent's current annual income from all income sourcesis$.............. for the following 
reasons: (Give your reasons for believing the dolar amount set out.) 


RnR 


SPOUSAL SUPPORT 
Fill out this section if you are claiming support for yourself. 


11. | need spousal support for the following reasons: (Give details of your financial needs.) 


Sanne 


RESTRAINING ORDER 


Fill out this section if you are claiming a restraining order against the respondent. 


12. | need an order to restrain the respondent from annoying, molesting or harassing me and my children or from 
approaching within (distance) ....... metres of: (Check off one or more boxes.) 

me 

my home at (adoress) 

my place of work at (address) 

the child(ren) 

the child(ren)'s school(s): (Give names of school(s)) 

(Other. Specify.) 

for the following reasons: (Give your reasons for needing a restraining order at all and for the distances involved.) 


a) se) (a) je) (ee) 
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Form 23C: Affidavit for Uncontested Trial (page 4) Court file number 


LACK OF SERVICE 


Fil out this section if the respondent is not going to be served or has not been served. 


NOTE: The Fam#y Law Rules require all documents to be served on the opposing party. The court will make an order even without service, but only 
in very unusual circumstances such as: 


1. An emergency situation where there Is not enough time to serve documents or where serving them would put you or your child in danger or would 
have other serious consequences. 


2. Where the court Is satisfied that every effort has been made to find the other party and that it is Impossible to serve him or her by any means. 





13. My application/motion is not being served on the respondent for the following reasons: 


a63I“a“““—6j—“a“«#noaoaooaounoolU)0Dnauauauauaeaee eee 
OTHER ISSUES 


Put a line through any blank space left on this page. 


SWORMVATInMed DEfOre meatanccsneee eee erie eo en oe eee 


OT OST eRe SEN er ere) (ain a: ta) cal te Tera eNia) ce) OP @(erce ttm! en et ie? at's) GY im)loP at wie, fe) a) Yelieivatiy) 607 (8. binel ele! Velie: (al cl (eo ble. ei stcerie 





Signature 
(This form is to be signed in front of a 
lawyer, justice of the peace, notary public 
or commissioner for taking affidavits.) 





Commissioner for taking affidavits 
(Type or print name below if signature is lilegible.) 
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(Name of court) 


SEAL 


at 
Court office address 


Applicant(s) 


Full legal name & address for service — street & number, 
municipality, postal code, telephone & fax numbers and e-mail 
address (if any). 


Judge (print or type name) 
Respondent(s) _ 


Full legal name & address for service —- street & number, 
municipality, postal code, telephone & fax numbers and e-mail 


Date of order 
address (if any). 


The court heard an application/motion made by (name of person or persons) 


The following persons were in court (names of parties and lawyers in court) 


THE ONTARIO GAZEVIE/ LA GAZETTEDEL ONTARIO 


Court File Number 


Form 25: Order 


(General) 
O Temporary 
O Final 


Lawyer's name & address — street & number, municipality, 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if 
any). 





Lawyers name & address — street & number, municipality, 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (If 


any). 





The court received evidence and heard submissions on behalf of (name or names) 


THIS COURT ORDERS THAT: 


404 


Continued on other side. baad 
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O. Reg. 114/99 THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ ONTARIO 8A 


Form 25: Order (General) (page 2) Court file number 





Put a line through any blank space left on this page. If additional space is needed, extra pages may be attached. 





Date of signature Signature of judge or clerk of the court 
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THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ONTARIO 


SEAL 
at 


Applicant(s) 


Full legal name & address for service — street & number, 
municipality, postal code, telephone & fax numbers and e-mail 
address (if any). 


Judge (print or type name) 


Respondent(s) 


Full legal name & address for service — street & number, 
muntcipality, postal code, telephone & fax numbers and e-mail 


Date of order 
address (If any). 


The court considered an application of (name) 


On (date) 


(Name of court) 


Court office address 


Court File Number 


Form 25A: Divorce 
Order 


Lawyers name & address — street & number, municipality, 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if 
any). 





Lawyers name & address — street & number, municipality, 
postal code, telephone & fax numbers and e-mall address (if 
any). 





The following persons were in court (Give names of parties and lawyers in court. This paragraph may be struck out if the divorce is 
uncontested.) 


The court received evidence and considered submissions on behalf of (name or names) 


THIS COURT ORDERS THAT: 


1. 


(full legal names of spouses) 
who were married at (place) 
On (date) 


be divorced and that the divorce take effect 


(Add further paragraphs where the court orders other relief.) 


406 


days after the date of this order. 


Continued on other side. ™> 
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O. Reg. 114/99 THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ONTARIO 843 


Form 25A: Divorce Order (page 2) Court file number 





Put a line through any blank space left on this page. If additional space is needed, extra pages may be attached, 








Date of signature Signature of judge or clerk of the court 


NOTE: Neither spouse is free to remarry until this order takes effect, at which time you can get a Certificate of Divorce from the court office. 
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(Name of court) 


SEAL 


at 
Court office address 


Applicant(s) 


Court File Number 


Form 25B: Secure 
Treatment Order 


Full legal name & address for service — street & number, | Lawyer's name & address — street & number, municipality, 
municipality, postal code, telephone & fax numbers and e-mail | postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if 
address (if any). any). 





Judge (print or type name) 


Respondent(s) 
Full legal name & address for service — street & number, | Lawyer's name & address — street & number, municipality, 
Date of order municipality, postal code, telephone & fax numbers and e-mail | postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if 
address (If any). any). 





The court heard an application of (name of person or persons) 


The following persons were in court (names of parties and lawyers in court) 


The court received evidence and heard submissions on behalf of (name or names) 


THIS COURT ORDERS THAT: 


0 


Oo 


o 


(child's full legal name) 
be committed to the secure treatment programme at (name and address of program) 


fora period of ......... days, beginning on (date) 
the commitment of (child's full legal name) 
to the secure treatment program at (name and address of program) 


be extended for a period of ......... days, beginning on (date) 
this application for an order O of commitment 
O extending the commitment 
of (child’s full legal name) 
to the secure treatment programme at (name and address of program) 


be dismissed. 
(Other. Specify.) 
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O. Reg. 114/99 THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ ONTARIO 


Form 25B: Secure Treatment Order (page 2) Court fle numbelnnrr metres. crt tee ma 


Put a line through any blank space left on this page. If additional space is needed, extra pages may be attached. 


eS 
Date of signature Signature of judge or clerk of the court 








NOTE TO ADMINISTRATOR OF SECURE TREATMENT PROGRAM: Subsection 118(3) of the Child and Family Services Act states: 





In the calculation of a child's period of commitment, time spent in the secure treatment program before an order has been made 
under section 117 (commitment) or pending an application under section 120 (extension) shall be counted. 






NOTE FURTHER that section 125 of the Child and Family Services Act authorizes a peace officer to take a child to a place where there is a secure 
treatment program if an order for the child's commitment to the secure treatment program has been made under section 117. 






409 


845 
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Court File Number 
(Name of court) 


SEAL Form 25C: Adoption 
Order 
Court office address 


Applicant(s) 









Full legal name & address for service — street & number, | Lawyers name & address — street & number, municipality, 
municipality, postal code, telephone & fax numbers and e-mail | postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if 
address (if any). any). 


Judge (print or type name) 
Respondent(s) 





Full tegal name & address for service — street & number, | Lawyers name & address — street & number, municipality, 
Date of order municipality, postal code, telephone & fax numbers and e-mail | postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if 
address (If any). any). 


The court heard an application of (name of person or persons) 


The following persons were in court (names of parties and lawyers In court) 


The court received evidence and heard submissions on behalf of (name or names) 


THIS COURT ORDERS THAT: 
1. The child is adopted as the child of (name of applicant or applicants) 


2. The name ofthe child shall be (child's full legal name) 





Date of signature Signature of judge or clerk of the court 
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Court File Number 
(Name of court) 


SEAL Form 25D: Order 
at (Uncontested Trial) 
Court office address O Temporary 

D Final 


Applicant(s) 


Full legal name & address for service — street & number, | Lawyer's name & address — street & number, municipality, 
municipality, postal code, telephone & fax numbers and e-mail | postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if 
address (If any). any). 


Judge (print or type name) 
Respondent(s) 
Full legal name & address for service — street & number, | Lawyer's name & address — street & number, municipality, 


Date of order municipality, postal code, tetephone & fax numbers and e-mail | postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if 
address (If any). any). 





The court heard an application/motion made by (name of person or persons) 
The following persons were in court (names of parties and lawyers in court) 
The court received evidence and submissions on behalf of (name or names) 


This order affects the following children: 


Child’s full legal name Date of birth (d,m,y) 
hela intel atl he MMM DSL) se Wee 











PARENTAGE 


O 1. THIS COURT finds that: 
QO each child mentioned above is a child of the marriage within the meaning of the Divorce Act. 
Othe applicant and respondent are parents of each child mentioned above within the meaning of the Family 
Law Act and the Children's Law Reform Act. 
O (Other. Specity.) 


Continued on other side, = 
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Form 25D: Order (Uncontested Trial) (page 2) Court filenumbert.2. css eo eee 


CUSTODY 


CO) =2> -THIS:|COURTZORDERS that (name(s) cae. cere ie ee eno pay ease shall have 


O temporary O final 
O sole O joint. 


custody of each child mentioned above. 


ACCESS 


Bh: 3 THIS COURT-ORDERS that (name) m.5e.n61d tne scat nels oon Ble ein ee Otte one oe wetiet a eet shall have 


oO 


temporary DO final 


access to each child mentioned above. The terms of access are: 

O reasonable access on reasonable notice; 

O reasonable access on reasonable notice including but not limited to the terms below: 
QO as follows: 


O 


every other weekend from..... p.m. on Friday until... .. p.m. on Sunday or Monday, if Monday is a 
statutory holiday, starting\oni (date) eer. ae Hees oe RIS Ae ee ee ee 
alternate spring breaks, starting in (year)........ 

ree weeks during the summer vacation, to be decided by the parties before April 1 of each year. 
one half of the Christmas break, starting on (date) ... 0.0... ec ce eee and ending 


ON: (ate) Pia ti eee See Ter ERR aS ens ee ee to be shared as follows: 


Father’s Day with the father; Mother’s Day with the mother. 
(Other, Specify.) 


CHILD SUPPORT 


O 4. THIS COURT FINDS that (name of payor) 
and IT ORDERS that (name of payor) 


Ee ee eto re omer ene has anincome of $........ 


alaijeile-aesiayeoud fate eaeNGrG See Damen orenotes ea eee hee ate ee eee pay to (name of recipient) 


ROO One ON COL CHOC AOC RMR ETRE the sum of $........ per month for the support of 


Fill in this frame only if there is a claim for add-ons for the child(ren). 


THIS COURT FINDS that (name of recipient) has an income of $ 


and IT ORDERS that (name of payor) pay to (name of recipient) 


the sum of $ per month for the special or extra- 


ordinary expenses (add-ons) of the child(ren) named above, starting on (date) 


The details of this amount are as follows: 





Continued on next sheet. band 
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Form 25D: Order (Uncontested Trial) (page 3) Courtiile nUMbel ea en en en 
a. Le 
SPOUSAL SUPPORT 
O 5. THIS COURT ORDERS that (name of payor) ........... 060000000 eee eee. pay to (name of recipient) 
bat FTC ES CRORE OL Rene EEE, Pe ae ee O temporary O final 
spousal support in the amount of $............ LoS GMOS AU MON GON STL OAS OO on om RT eee. One 


GRATING OF, (C810) ey mee Ree eM Sea eae GROOT ae Mets occ tee octets eee cube, Pee. 


O 6. THIS COURT ORDERS that spousal support under this order be indexed and changed annually according to the 
indexing factor in subsection 34(6) of the Family Law Act. 


SUPPORT MONEY OWED 

O 7. THIS COURT FINDS that the amount of support owedis$........... BS; Of: data aeons ns coats wed 
AND THIS COURT ORDERS that (name of payor) 6... eee ccc cceeccee ce 
pay off this amount Gl giby.(ate) ue nie ee mteing et Cnet rete srtart ca ccidatbteot Adaeesvaw nasiehawe -accok ent 


SUPPORT — ENFORCEMENT 


O 8. THIS COURT ORDERS that, unless the support order is withdrawn from the office of the Director of the Family 
Responsibility Office, it shall be enforced by the Director and amounts owing under the order shall be paid to the 
Director, who shall pay them to the person to whom they are owed. 


O 9. THIS COURT ORDERS that the clerk issue a support deduction order under section 11 of the Family 
Responsibility and Support Arrears Enforcement Act for the periodic support. 


PROPERTY 
O 10. THIS COURT ORDERS that 


Continued on other side. ™® 
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Form 25D: Order (Uncontested Trial) (page 4) Court file numbers. Se heteaia eh eee eS 





DISCLOSURE 
O 14....HIS.COURT. ORDERS that (name) o5sc5. 35d on ess» tee a ee ee! A eee. 
serve and file the following before the next court date: 
O acurrent financial statement. 


O (Other. Specify.) 


OTHER MATTERS 
O 12. THIS COURT ORDERS that 


COSTS 
O 13. THIS COURT ORDERS that costs be paid by (name) .... 1... et eee ene 


LO et) Re Se Re EMER Seyret nets PP Rear RA Dict cera OO RRNA TS ROO Gy Oe TiXediat|S ee ee eee 


ADJOURNMENT 
i °14. ‘THIS:COURT ORDERS that the mattor(s):0f 0.0... cscs eee ae erence hei ere iors eee ees 


@ 6) 8) 6.6) (0)'6e) 6) be ae |e 16)\0: 66) 0s) 6 (ee, pe) @).6 6 6 ess) e)\=\e (5 = (0 \e 6: 0) (6) 6. sie (9 © vie; 6.6: © (6) 6 0/19/16) 06) (e @\ my a)e) (s/s) is] «al (ow vis ie) ws) ip) ies) (e] ales) wise eller 


be adjourned tO (date) oslo nes aa. macquiaietpncatiand mura duala aries puamemineyemarals at (line) Bator atone 


for: (purpose) 


INTEREST 


O 15. THIS COURT ORDERS that interest be payable on amounts owing under this order at the rate of....... % per 
year. 


Put a line through any blank space left on this page. If additional space is needed, extra pages may be attached. 





Date of signature Signature of judge or clerk of the court 
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Court File Number 


N. f court 
(Name of court) Form 25E: Notic 


Disputing Approval 


at of Order 
Court office address 


Applicant(s) 


Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyers name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





Respondent(s) 


Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyers name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





TO: (name of parties) 
| disagree with the proposed wording of the order in this case for the following reasons: (Give your reasons.) 


| am asking for a reworded order. A copy of my version of the order is attached. 
THE CLERK OF THE COURT WILL SETTLE THE WORDING OF THE ORDER on (date) 


atreacnerees a.m./p.m., or as soon as possible after that time at (place for setting order) 


IF YOU DO NOT COME, THE CLERK OF THE COURT MAY SIGN THE ORDER WITH WORDING THAT MAY BE 
DIFFERENT FROM THE VERSION FIRST PROPOSED. 


Signature Date of signature 
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Court File Number 


Form 26: Statement of 
Money Owed dated 


(Name of court) 


at 


ee eerste eee eee eee we wee 


Court office address 


Recipient(s) 





Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyers name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 


Payor 


Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyers name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





My name is (full legal name) 
I live in (municipality & province) 


and | swear/affirm that the following is true: 


1. lam Oa person entitled to money under an order, a domestic contract or a paternity agreement that is 
enforceable in this court. 
O achild's custodian or guardian entitled to money for the child's benefit under an order, domestic contract 
or paternity agreement that is enforceable in this court. 
O anassignee of a person or of a child's custodian or guardian entitled to money under an order, domestic 
contract or paternity agreement that is enforceable in this court. 
O an agent of the Director of the Family Responsibility Office. 
O (Other. Specify.) 


2. lattachacopyofthe O  courtorder O domestic contract 
O paternity agreement O bond/recognizance 
and it has not been changed by a court order or agreement of the parties, except (Write “NIL” if there has been no change.) 


3. The total of the periodic payments that remain unpaid todayis $............... The detailed calculation of this 
total is attached to this statement. (See reverse side for instructions.) 


4. The amount of interest on the unpaid periodic payments between the date of each default and today is $ 
The detailed interest calculations are attached to this statement. (See reverse side for instructions.) 


seem eeeenererenees 


Put a line through any blank space left on this page. Continued on other side. “> 
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Form 26: Statement of Money Owed (page 2) Court file number 


INSTRUCTIONS FOR COMPLETING FORM 26 (Statement of Money Owed) 


Paragraph 3: AMOUNT DUE | AMOUNT PAID TOTAL 
Write “NIL” DATE (Add to TOTAL) (Subtract from amount 

: ee cert : : TOTAL) owing 
(a) if the periodic portion of your order, domestic contract or 


MOU! 
$250. 
$250. 


paternity agreement is fully paid up today; or | 4set toss] sso. || 828000 
(b) if your order, domestic contract or paternity agreement does | tose toe { =| sas000 | 0.00 | 
not require the payor to make periodic payments. 

lf you are claiming unpaid amounts of periodic payments under | 1esest 108 | szs000 | || s280.00 | 
a support order, a fine or forfeiture to be paid by instalments, a | ase 1908 | | st5000 | S100 
domestic contract or a paternity agreement, you MUST attach one ec ee 


or more separate sheets as an appendix to this Statement. There 


you must set out a history or a diary of the payor's payments and | 120c108] | stzs00 | 8225.00 | 

defaults. The diagram to the right shows one way to set out this | s60ct 19908 | sasn00 [| sar5.00 | 

history or diary. The final total in this diary of payments and defaults 

must be the same as the dollar amount in paragraph 3. | 300.1908] sso | | 8725.00 | 
soon woof som «Sr, 

Paragraph 4: 


Write “NIL”, (a) if you don't want to claim any interest on unpaid periodic payments; or 
(b) if your order, domestic contract or paternity agreement actually forbids you to claim interest. (if your order, 
domestic contract or paternity agreement says nothing about interest, you can still claim it if you want.) 

Even though the payor is fully paid up today on periodic payments and even though the dollar amount that you are claiming 
in paragraph 3 is “NIL", there may be interest owing from the times when the payor was behind in payments. You may therefore 
wish to make a claim for that unpaid interest here. If you are not barred from claiming interest and wish to do so, you MUST attach 
one or more work sheets as an appendix to this Statement. On those work sheets, 

(c) you must set out your method of computing interest. Unless the court order, domestic contract or paternity agreement 
specifically allows you to compound interest, you must use simple interest. 

(d) you must indicate the appropriate rate of interest. This rate can sometimes be set out in your order, domestic contract or 
paternity agreement, but if it is not, then you must rely on the rate allowed by section 127 of the Courts of Justice Act. You 
can also get this information from the court office. 

(e) for each overdue or partially overdue payment, calculate in dollars and cents the amount of interest allowed by subsection 
129(2) of the Courts of Justice Act, from the date when it was due until today or until the date of full payment of that overdue 
amount, whichever date is earlier. 


Paragraph 5: 
Write “NIL”, (a) ifthe lump sum (whether by way of order, forfei- TOTAL 


ik ; amount 
ture, fine or support in a domestic contract or owing 


paternity agreement) is fully paid up today; or 
(b) if there is no requirement on the payor to pay : ee Sree es 
any lump sum. 
lf there have been partial payments on the lump sum, you 42 Feb. 1999 
MUST attach one or more separate sheets as an appendix to this 
Statement. There, you must set out a history or a diary of the 
payor's partial payments, similar to the diagram on the right. The 


final total in this history must be the same as the dollar amount that er oe 
you are Claiming in paragraph 5. kas laa 


Paragraph 6: 
Write “NIL”, (a) if you don't want to claim any interest on the 
lump-sum amount. 
(b) if your order, domestic contract or paternity agreement forbids you to claim interest. 

Even though the lump sum has been paid up and even though the dollar amount that you are claiming in paragraph 5 is "NIL", 
the interest earned on it during a time when payment was overdue may still be owing and you may wish to claim it here. If you are 
not barred from claiming interest and wish to do so, you MUST attach one or more work sheets as an appendix to this Statement. 
On those work sheets, 

(c) you must set out your method of computing interest. You must use simple interest unless the court order, domestic contract 
or paternity agreement specifically allows you to compound interest. 

(d) you must indicate the appropriate rate of interest. This rate may sometimes be set out in your order, domestic contract or 
paternity agreement, but if it is not, then you must rely on the rate allowed by section 127 of the Courts of Justice Act. You 
can also get this information from the court office. 

(e) for each partial payment, calculate in dollars and cents the amount of interest from the date of the order, domestic contract or 
paternity agreement until the date of the partial payment. Interest on any balance still outstanding today will be calculated from 
the date of the order, contract or agreement until today. 





Continued on next sheet > 
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Form 26: Statement of Money Owed (page 3) Courtifile numbers jane nereneneres tier 
5. The amount ofthe lump-sum OO support O equalization payment 
O costs O fine for contempt of court 


OO (Other. Specify.) 


that remains unpaid todayis $................. The detailed calculation is attached to this statement. (See reverse 
side for instructions.) 


6. The total amount of unpaid interest on the lump sum up to todayis $................ The detailed calculation 
is attached to this statement. (See reverse side of page 1 for instructions.) 


7. The amount of court costs remaining unpaid todayis $................. The detailed calculation is attached to 
this statement. (See reverse side of this sheet of for instructions.) 


8. The amount of unpaid interest on court costs up to todayis $................ The detailed calculation is attached 
to this statement. (See reverse side of this sheet for instructions.) 


CREDITOR’S RELIEF PROVISIONS 


9. Ofthe money in paragraphs 5 and 6, | attribute $................ of the total to lump-sum support. (See reverse 
side of this sheet for instructions.) 


10. Of the money in paragraphs 3 and 4, | attribute $................ of the total to periodic support. (See reverse side 
of this sheet for instructions.) 


11. The total of the sums in paragraphs 9 and 10is$............... 


12. | have carried out the computations in this statement and the attached sheets correctly to the best of my ability. 


FINAL TOTAL 
13. The total amount enforceable in this court that | am claiming against the payor is as follows: 
(a) unpaid amounts of periodic payments (paragraph 3) ............ cece ee eee eee Dee i a hee 
(b) interest on unpaid amounts of periodic payments (paragraph 4) .................. A Sg teed ea 
(c) Unpaid lump-sum.debt (paragraph S) J) cman trita dimen eet s tee ee oe eae an > Sea FRE hese ee 
(d) interest on unpaid lump-sum debt (paragraph 6) .............. 0c cee eee ee eee he eT Be 
(e). Unpald.cournicosts:(paragraphis() ie aes tists iors, <csroietos koraci hale ale ee RCT ie $ .se52- Cee eee 
(f) interest on unpaid court costs (paragraph 8) ............ ccc ccc eee eee Sr, Sees see Te 
TOTALS ok Meta ate ork. nobus auendi a feu bras hiseg erate enn axis A oe Re ee Ee ae oe S YO fail, eres 


Put a line through any blank space left on this page. 


Sworn/Affirmed before me at .......... 0. ccc cee cee eee eee eees 







Signature 
(This form is to be signed in front of a 
lawyer, justice of the peace, notary public 
or commissioner for taking affidavits.) 


Commissioner for taking affidavits 
(Type or print name below if signature is tlegible.) 


NOTE: To this statement, you must attach a photocopy of the order, domestic contract, patemity agreement, bond or recognizance that you will 
be enforcing through the court. In the case of a bond or recognizance, you must also attach a photocopy of the order of forfeiture. If court costs 
were determined separately, you should include a photocopy of the order or certificate of costs. 


Pages of computer print-out are acceptable provided that they generally conform to the examples or diagrams provided in the instructions above. 






Continued on other side. wee 
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oc 
a) 
7, 


Form 26: Statement of Money Owed (page 4) Gourtifileumberee..e nanny. oes. 


INSTRUCTIONS FOR COMPLETING FORM 26 (Statement of Money Owed) (Continued) 


Paragraph 7: 
Write “NIL”, (a) if the court costs are fully paid up today, or 
(b) if the court did not award costs to you. 


if there have been partial payments on the court costs, you MUST attach one or more separate sheets as an appendix to this 
Statement. There, you must set out the history or diary of the payor’s partial payments, as illustrated by the diagram alongside the 
note to paragraph 5. The final total in this diary must be the same as the dollar amount that you are claiming in paragraph 7. 


Paragraph 8: 
Write “NIL”, (a) if you don't want to claim any interest on court costs; or 
(b) if your order forbids you to claim any interest on costs. 
Even though the court costs may be paid up today and the dollar amount that you are claiming in paragraph 8 is "NIL", the interest 
earned on those costs during the time when payment on them was overdue may still be owing and you may wish to claim that 
interest here. If you are claiming interest on court costs, you MUST attach one or more work sheets as an appendix to this 
Statement. On those work sheets, 
you must set out your method of computing interest. You must use simple accrual unless the court has specifically allowed you 
to compound your interest. 
you must indicate the appropriate rate of interest prevailing on the date when the order was made or the rate allowed by the 
court when it made the order. You can get this information from the court office. 
for each partial payment, you must calculate in dollars and cents the amount of interest from the date of the order until the date 
of the partial payment. Interest on any balance still outstanding today will run from the date of the order until today. 


Paragraph 9: 
Write “NIL” if your lump-sum claim has nothing to do with support or maintenance. Otherwise, figure out what portion of your 
lump-sum claim deals with support or maintenance. You are entitled to include the interest earned on that amount. 


This figure will be needed by the clerk of the court and by others, such as the sheriff, because they are required by law to give 
your claim for lump-sum support priority over the claims of other people with orders against the payor under the Creditors’ Relief 
Act. Section 4 of that Act states: 


4. Priority for support orders—{1) A support or maintenance order has priority over other judgment debts 
regardless of when an enforcement process is issued or served, 
(a) if the order is for periodic payments, in the amount of the arrears owing under the order at the time of 
seizure or attachment; and 
(b) if the order is for a lump sum payment, in the amount of the lump sum. 


(2) Support orders rank equally.— Support or maintenance orders rank equally with one another. 


(3) Enforcement process.— Process for the enforcement of a support or maintenance order shall be identified 
on its face as being for support or maintenance. 


(4) Crown bound.— Subsection (1) binds the Crown in right of Ontario. 


Paragraph 10: 
Write “NIL” if your claim has nothing to do with periodic support or maintenance. Otherwise, figure out what portion of your 
claim deals with periodic support or maintenance. You are entitled to include the interest earned on that amount. 


This figure together with the one in paragraph 9 will be needed by the clerk of the court and by others, such as the sheriff, to 
determine the priority that your support arrears should have over the claims of other people with orders against the payor. See 
subsection 4(1) of the Creditors’ Relief Act. 





Continued on next sheet. Lad 
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Form 26: Statement of Money Owed: APPENDIX..... (page..... ) Court file numbers 1 sacs tee te see a 
A, 


B, C, etc.) (page number) 
DATE AMOUNT DUE AMOUNT PAID TOTAL 
‘Add to TO TAL Subtract from TOTAL Amount still owing 
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AMOUNT DUE AMOUNT PAID TOTAL 
‘Add to TOTAL subtract from TOTAL ‘Amount still — CO (AD to TOTAL) __| (Subtract from TOTAL) | (Amount still owing) | g 


Form 26: Statement of Money Owed: APPENDIX. ee ate bee ee ee (page..... ) Court file number 



















(Sa 
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Form 26: Statement of Money Owed: APPENDIX..... (page..... Court filenumbersne a. 05 cena, nek 
(A, B, C, 





CALCULATION OF INTEREST 


1. The calculations below relate to interest earned on (State nature of order, judgment or contract) 


2. The calculations below use: 
QO simple interest; 
O compound interest, compounded (State frequency of compounding) 
C) (Other. Specify.) 


3. The rate of interest permitted by lawis....... Yo Per(IneGuenCY) mame een 


4. The calculation of the interest is detailed as follows: 
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Court File Number 


Form 26A: Affidavit of 
Enforcement Expenses 


Po pecan een 2 oe ere ee nl ek al een, lle eae eee Se 
EaniGhen Gddress Gated .a.u32 ae aaa 


(Name of court) 


Recipient(s) 





Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyers name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 


Payor 


Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyers name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax numbers and e-mai address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





My name is (full legal name) 
I live in (municipality & province) 


and | swear/affirm that the following is true: 


1. lam  O a person entitled to money under an order, a domestic contract or a paternity agreement that is 
enforceable in this court. 

Attach O child's custodian or guardian entitled to money for the child's benefit under an order, domestic contract 
copy of or paternity agreement that is enforceable in this court. 

order, ; sare ; ; : : 
contractor © anassignee of a person or of a child's custodian or guardian entitled to money under an order, domestic 
agreement. contract or paternity agreement that is enforceable in this court. 

O an agent of the Director of the Family Responsibility Office. 


0 (Other. Specify.) 


2. To enforce the order, domestic contract or paternity agreement, | took the following steps for which | am claiming 
costs under the rules of the court: 

A financial examination of the payor was carried out. 

Awrit of seizure and sale was issued, filed and enforced. 

A notice of garnishment was issued, served, filed and enforced. 

Awrit of seizure and sale was changed by way of a statutory declaration. 

A notice of garnishment was changed by way of a statutory declaration. 

(Other. Specify.) 


je) |) a) |e) ee 


Put a line through any blank space left on this page. Continued on other side. ™® 
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Form 26A: Affidavit of Enforcement Expenses (page 2) Court fileinUimbernenrrre niente settee 





3. The details of my claim are as follows: (For each item of expense, give the date when it was paid and the amount. Where receipts are 
avaiable, please attach them and identify them in numbered sequence.) 


ITEM OF EXPENSE DATE AMOUNT 






—_ 
—_ 





—_ 
~ 


If you need more space, you may attach extra sheets and number them. 





Sworn/Affirmed before me at 


W) (0.10) 10. 10. ce @.€) Wl (a) © (01 @)'@. 60a), 0) 0) 0! 9,61 0\(e a) 6. (4) se) aie: oo) wi <8 


81-46, SPST AIS LielIS, Wy 8 eh.6 Telia, \wieiiel a 6) wets p) 1016/8) (O6) (6, \W ee. eireial (el éi babel sicahelviraiiecie: 6e-elkhice cei-videhiel pine 





Signature 
(This form is to be signed in front of a 
lawyer, justice of the peace, notary public 
or commissioner for taking affidavits.) 





Commissioner for taking affidavits 
(Type or print name below if signature Is itlegible.) 
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Court File Number 


an 9° Meni 


Gatedierin ee oan 

= Court office address for Filing Domestic 
Contract or Paternity 
Recipient(s) Agreement with Court 





Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyers name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 


Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyer's name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





My name is (full legal name) 


{live in (municipality & province) 
and | swear/affirm that the following is true: 
1. lattach a copy ofa O marriage contract O cohabitation agreement 
. O separation agreement O paternity agreement 
for filing with the court so that its support provisions can be enforced or changed as if they were a court order. 


2. The contract/agreement has not been set aside or disregarded by a court nor has it been changed by agreement of 
the parties. 


wi wilelips ie! a: ie? es ca) bala) eb) lea (sl a(n) 8) (elie) w) we kee) wie) ie '& (6 .@1 6) ,0. 61016) 6) 16 /e)ie':e, elie) 16/101) 6) 8) ©; 6:(6 18. 0: @) (6.'4) a) 






Signature 
(This form is to be signed in front of a 
lawyer, justice of the peace, notary public 
or commissioner for taking affidavits.) 


Commissioner for taking affidavits 
(Type or print name below if signature is legible.) 
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862 THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L'ONTARIO O. Reg. 114/99 


Court File Number 


Form 26C: Notice of 
Transfer of Enforcement 


(Name of court) 


at 
Court office address 


Recipient(s) 





Full legal name & address for service — street & number, municipality, Lawyers name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 


Payor 


Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyers name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





TO THE PARTIES IN THIS ENFORCEMENT, 
TO THE CLERK OF THE COURT at (ist court locations out of which enforcement was caried out) 


AND TO THE SHERIFF FOR (ist areas where sheriff has been involved with enforcement) 


QO |am the recipient named above. The attached 
O order O domestic contract O paternity agreement 
has been withdrawn from the enforcement program run by the Director of the Family Responsibility Office. At my 
request, the Director assigned to me the enforcement measure(s) listed on the back of this sheet that were started 
by the Director. 


O My name is (ful legal name) 
| am an authorized agent of the Director of the Family Responsibility Office. The recipient(s) (name of recipient(s)) 


filed the attached OO order O domestic contract QO paternity agreement 
in the Director's office to be enforced. At my request, the recipient(s) assigned to the Director the enforcement 
measure(s) listed on the back of this sheet that were started by the recipient(s). 


SS ee eee 


Signature Date of signature 


Continued on other side. ee 
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O. Reg. 114/99 THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L ONTARIO 263 


Form 26C: Notice of Transfer of Enforcement (page 2) Court file number 





ENFORCEMENT MEASURES BEING TRANSFERRED 


NAME OF ENFORCEMENT MEASURE WHERE STARTED WHEN STARTED 


lf you need more space, you may attach extra sheets and number them. 
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THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ONTARIO O. Reg. 114/99 


Court File Number 


I eee ee eee eee ee ee es 
ere ge) Form 27: Request for 
Financial Statement 


SSS eee eee 
Court office address 


Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyer's name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





Payor 


Full legal name & adoress for service — street & number, municipality, | Lawyers name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





TO (name of party) 


| claim that you have missed payments under an order, domestic contract or paternity agreement, a copy of which is 
attached to this notice. 


YOU MUST PREPARE A FINANCIAL STATEMENT (Form 13) within 15 days of being served with this notice. A blank 
form of financial statement should accompany or be attached to this notice. If itis missing, you should contact your own 
lawyer or the court office immediately. 


YOU MUST MAIL your completed financial statement within the next 15 days to: (person & address) 


IF YOU DO NOT MAIL THE COMPLETED FINANCIAL STATEMENT AS REQUIRED BY THIS NOTICE, THE COURT 
MAY ORDER YOU TO DO SO AND YOU MAY THEN BE REQUIRED TO PAY THE COSTS. IF YOU DISOBEY THE 
ORDER, THE COURT MAY MAKE AN ORDER FOR YOUR IMPRISONMENT. 


—eeeeeSesesSsSseseseeSFSFSs(aef 7 eee 
Signature Date of signature 
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O. Reg. 114/99 THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ ONTARIO 865 


Court File Number 





Form 27A: Request for 
Statement of Income 


(Name of court) 


at 
Court office address 


Recipient(s) 





Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyers name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 


Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyers name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





TO (name and address of income source) 


| claim that the payor has missed payments under an order, domestic contract or paternity agreement. 


YOU MUST PREPARE A STATEMENT OF INCOME in Form 27B concerning the payor named above. A blank form of 
statement of income should accompany or be attached to this notice. If it is missing, you should contact your own lawyer 
or the court office immediately. 


YOU MUST MAIL the completed statement of income within 10 days of being served with this notice to: (person & address) 


IF YOU DO NOT MAIL THE COMPLETED STATEMENT OF INCOME AS REQUIRED BY THIS NOTICE, THE COURT 
MAY ORDER YOU TO DO SO AND YOU MAY THEN BE REQUIRED TO PAY THE COURT COSTS. 


eT 


Signature Date of signature 
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866 





at 


Recipient(s) 


THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ONTARIO O. Reg. 114/99 


Court File Number 


Form 27B: Statement of 
Income from Income 
Source 


(Name of court) 


Court office address 


Full legal name & adaress for service — street & number, municipality, | Lawyer's name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax and e-mail address (if any). -telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 


Payor 





Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyer's name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





1. Myname is (full legal name) 


O anincome source of the payor. 
O an employee of an income source of the payor. 
O (Other, specify) 


QO Neither | nor the organization for which | work is an income source of the payor for the following reasons: 


2. O lam 
OR 

Oo 

Oo 

oO 

Oo 


there is no money owed to the payor on any basis mentioned in paragraph 3 below. 
the payor has never worked for me or my organization. 
the payor has worked for me or my organization but stopped working on -(date) 


(Other, specify.) 


(Strike out paragraph 3 if you are not an income source.) 
3. lowe money to the payor on the following basis: (check one or more boxes below) 


O wages or salary of$........:.... [01 | Perens AME ACreCy ORR ae ucRe Re Rsk TR 
O overtime that, over the past 6 months, has amounted to $.............. 
O commission, bonus, piece-work allowance or other performance-related payment that, over the past 6 
months, has amounted to $.............. 
O benefits under an accident, disability or sickness plan that, over the past 6 months, has amounted to $.... 
O adisability, retirement or other pension of $............. PCl nic eaters cic seen 
O anannuity paying $............. 10224 tes iit cheieians Sern i tare Siena vicars 
O vacation pay/severance pay of $............... 
O (Other. specify.) 
Pe ee A a ee ee 
Signature Date of signature 
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Court File Number 


(Name of court) Form 27C: Appointment 


for Financial Examination 


CO a 
Court office address 


Recipient(s) 





Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyer's name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 


Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyers name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mai address (if any). 





TO (full legal name of person to be examined) 


1 claim that you have missed payments under an order, domestic contract or paternity agreement, a copy of which is 
attached. The purpose of this examination is to find out, 

(a) your ability to pay the amount of the money owing; and 

(b) your ability to continue obeying the order, domestic contract or paternity agreement. 


YOU MUST PREPARE a financial statement in Form 13 and serve it on the recipient or on the recipient's lawyer at least 
7 days before the date of the examination. A blank form of financial statement should accompany or be attached to this 
notice. If itis missing, you should talk to your own lawyer or the court office immediately. 


YOU MUST THEN COME TO A FINANCIAL EXAMINATION to be held on (date) 
lene te ee a.m./p.m. at (place of examination): 


You can bring your own lawyer. 


YOU MUST BRING WITH YOU TO THE FINANCIAL EXAMINATION the documents or things in your possession or 
control that are listed on the back of this sheet. 


IF YOU DO NOT COME TO THE FINANCIAL EXAMINATION, THE COURT MAY MAKE AN ORDER WITHOUT YOU 
AND ENFORCE IT AGAINST YOU. 


Signature Date of signature 


Continued on other side. =» 
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868 _THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ONTARIO O. Reg. 114/99 


Form 27C: Appointment for Financial Examination (page 2) Court fle number................. 
——_—. 


(Set out the nature and the date of every document and give enough detalis to Identify every document and thing that the payor is to bring to the 
examination. Write “NIL” if no document or thing Is to be brought to the examination.) 


O Acopy of the income tax return that you filed with the Department of National Revenue (together with all material filed with the 
return) for the years 


and a copy of any notice of assessment or reassessment that you received from the Department for those years. 


Proof of your income (including pay stubs) for the past month(s). 


A print-out from every bank, trust company, loan corporation, credit union, ca/sse populaire or Province of Ontario Savings 
Office in which you have maintained an account for the past month(s) showing all the transactions carried out 
in that account during that period of time. 


Put a ine through any blank space left on this page. 
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Court File Number 
(Name of court) 


SEAL Form 28: Wnit of 


a ee ca Seizure and Sale 
Court office address 


Recipient(s) 





Ful legal name & address for service — street and number, municipality, | Lawyers name & address — street and number, municipality, postal 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 


Ful legal name & address for service — street and number, municipality, | Lawyers name & address — street and number, municipality, postal 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





TO THE SHERIFF FOR THE (name of area) 


An order, domestic contract or paternity agreement that is enforceable in this court and that requires the payor to make 
payments to the recipient is in default. 
YOU ARE THEREFORE DIRECTED TO SEIZE AND TO SELL the personal and real property within your area of (payors 


iW egal Name) Cave vce seks ie BRL he cee ONT Beh please and to realize from that sale the following sums: 
Insert amount to be.reaized fom (8) 9. ..-«.--24- and interest on it at the rate of........... % per year, beginning on 
paragraph 4(b) of the request for a (Lal6) FPN eee ER ee on ETL cree octane eT a ekabe ko ktcebdis gs ckeMATeD Mcodatac Mee ME she ee ‘and 


wrt of seizure and sale. Insert date } f 2 j 
that statement of money owed was (b) your fees and expenses in enforcing this writ. 
swom/aeffirmed. 


Check appropriate box O Thesum to be realized includes unpaid support of $............ 


Priority for support payments: : F ' F 
PeSCaINGORC Han BarsGran of YOU ARE THEREFORE REQUIRED, under subsection 4(1) of the Creditors’ Relief Act, 


request for a writ of seizure and to give priority to this amount over all other judgments and orders. 
sale. O01 AnAssignment of Judgment of Costs in the amount of $........... has been made 
Assignment of costs to the Law in favour of the Law Society of Upper Canada. 
Society of Upper Canada: insert YOU ARE THEREFORE REQUIRED, under subsection 17(2) of the Legal Aid Act, to 
amount from paragraph 4(c) of ; F : 

Pe ees ote pe ae a4 sum from the proceeds of the sale and to pay it to the Law Society of Upper 
Fine, bond or recognizance. O This Writ enforces the sum of $ aloes hi etialtape eieaitots as 


Oa fine for contempt of this court, 
Oa forfeited bond or a forfeited recognizance 
and made payable to, O Her Majesty the Queen 
O (Other, specify.) 
YOU ARE THEREFORE REQUIRED, under subsection 143(3) of the Courts of Justice 
Act, to proceed immediately to execute this Writ without a direction to enforce. 


YOU ARE FURTHER DIRECTED TO PAY OUT THESE PROCEEDS ACCORDING TO LAW AND TO REPORT ON THE 
EXECUTION OF THIS WRIT IF REQUIRED BY THE PARTY OR BY THE PARTY'S LAWYER WHO FILED THIS WRIT. 





Signature of the clerk of the court Date of signature 
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O. Reg. 114/99 


THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ONTARIO 


Court File Number 





at 


(Name of court) 


Writ of Seizure and Sale 


Court office address 


Recipient(s) 








Full fegal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyers name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 


Payor 


Full legal name & address for service — street & number, municipakty, | Lawyers name & address — street & number, municipality, postal code, | 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). | telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 


TO THE CLERK OF THE COURT: 


lam the person who signed the attached statement of money owed. 
O the lawyer for the person who signed the attached statement of money owed. 
OO (Other, specify.) 


The attached statement of money owed contains a claim for$............... (Insert the sum from paragraph 13 of the 
statement of money owed.) 


This claim includes unpaid support of $.............. , an amount that has priority over all other judgment debts 
of the payor’s creditors. 


| request that a writ of seizure and sale be issued, directed to the sheriff of each of the following areas: (lst the areas) 


(a) to seize and sell the payor's real and personal property within that area; 
(b) to realize from that seizure and sale O the sum set out in paragraph 2 above: 


Eleetheisummiolioss nao en (Here set out a sum Jess than that in paragraph 
2 above if you do not want to have all of it enforced by seizure and sale.); and 
(c) to pay out the proceeds according to law, including payment of $.............. (write “NIL” if no assignment was 


made) to the Law Society of Upper Canada in accordance with the attached Assignment of Judgment of Costs in 
favour of the Law Society. 





Signature Date of signature 


NOTE: You must file this request and a freshly prepared statement of money owed in Form 26 with the clerk of the court. If you completed paragraph 
4(c) of this request with a dollar amount, a copy of the assignment of costs must be attached to this request and to each writ of seizure and sale that you 


file with a sheriff and a land registrar. 
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872 THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ONTARIO O. Reg. 114/99 


Court File Number 

Li lishehor Form 28B: Statutory 

Declaration to Sheriff 

at dated 
Court office address 


Recipient(s) 


Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyer's name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





Payor 


Ful legal name & address for service — street & number, municipelity, | Lawyer's name & eddress — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





My name is (full legal name) 
I live in (municipality & province) 
and [ declare that the following Is true: 


1. lam 0 arecipient under a payment order. 
OO an assignee of a recipient under a payment order. 
O an agent of the Director of the Family Responsibility Office. 
O (Other. Specify.) 


2.) ON (ale) oa oreo cr Cee orth seta ole Se ee ee ee , awrit of seizure and sale was issued in this case, a copy 
of which is attached. 


3. Since then, the amount owed by the payor has changed and, as of today, the amount owed stands at$ ................. ; 


with interest on it at the rate of......... % per year beginning on (date when interest begins) 

4. The amountin paragraph 3 includes unpaid support of $............ which, under subsection 4(1) of the Creditors‘ Relief Act, 
gets priority over other judgments and orders. 

5. An additional Assignment of Judgment of Costs in the amount of (wate NIL none) $............ has been made in favour of the 


Law Society of Upper Canada which, under subsection 17(2) of the Lega/ Aid Act, must be deducted from the proceeds of the sale 
and paid to the Law Society of Upper Canada. 


6. The amountin paragraph 3 indudes $............ as a fine for contempt of this court, a forfeited bond or a forfeited recognizance 
arising out of a civil proceeding and made payable to, 
O Her Majesty the Queen O (Other. Specify.) 


and, under subsection 143(3) of the Courts of Justice Act, the writ of seizure and sale can be executed immediately to collect that 
amount without a direction to enforce, 


ESE AEE A AS BLE ED TP GT BA TEST SR TS TUES FER 


Declared before me at ...... 0... . ccc cece ee ce cee eee eees ag Ae iare chee 


C1426; (6) (8) 8 OU 0 9) (6) 8 6 6 16 0 DO OO e (O60: .6. 618. 6110 0::0. 4 016. © ee ere e ob 8 (eile 6, 66.815 8,.0 (6) (6) 6.e le 






Signature 
(This form Is to be signed in front of a 


lawyer, justice of the peace, notary public 
or commissioner for taking affidavits.) 





Commissioner for taking affidavits 
(Type or print name below if signature is Megibie.) 
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Court File Number 
(Name of court) 


SEAL Form 28C: Writ of 


ae ee ee Temporary Seizure 
Court office address 


Applicant(s)/Recipient(s) (Strike out inapplicable term.) 


Full legal name & address for service — street and number, municipality, | Lawyers name & address — street and number, municipality, postal 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





Respondent/Payor (Strike out inapplicable term.) 


Ful legal name & address for service — street and number, municipality, | Lawyers name & address — street and number, municipality, postal 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





TO THE SHERIFF FOR THE (name of area) 


ONE iat MECE AEGON) oscaccvucvorcomtvavcovdubonmiodounegbouornoougnocgupudcooDEuaDS 


the Coun gave. its permisSionvOMn\ (date) weet ceuceisacaseteepee whee tro tracis Gis ctetiausie cues ala ete es sine soe to issue this writ. 
YOU ARE THEREFORE DIRECTED TO SEIZE AND TO HOLD the following property within your area of (full jegal name 
of respondent/payor) 


Give description of 


property to be taken 
and held. 


YOU ARE ALSO DIRECTED TO COLLECT AND TO HOLD any income from the property. 


Signature of the clerk of the court Date of signature 
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THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ONTARIO O. Reg. 114/99 


Court File Number 


Form 29: Request for 
Garnishment 


(Name of court) 


at 
Court office address 


Recipient(s) 


Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyers name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





Payor 


Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyer's name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





TO THE CLERK OF THE COURT: 


1. lam 1 the person who signed the attached statement of money owed. 
Othe lawyer for the person who signed the attached statement of money owed. 
O an agent for the Director of the Family Responsibility Office. 
QO (Other; specify.) 
2. | want to enforce by way of garnishment the sum of $.............. , which is the money claimed in the attached 


statement of money owed. (if you want to collect ongoing periodic payments as well as arrears, check the box below.) 


O Jalso want the garnishment to collect ongoing payments of $.............. per (period) 


3. | request that a separate notice of garnishment be issued and sent to each person named in the Appendix to this form 
who, | have reason to believe, owes or will owe money to the payor in the amounts described in that Appendix. 








Signature of person making request or of person's lawyer Date of signature 


NOTE: You must attach one or more sheets as an Appendix in which you name the person or persons who owe or will owe money to the payor. You 


must also prepare and attach a fresh statement of money owed in Form 26 (one prepared within the past 30 days) to this request and file it with the clerk 
of the court. 


If (a) the payor’s obligation to pay the order, domestic contract or paternity agreement that you are enforcing by this gamishment should expire or 
be discharged, and 
(b) there is no more money owed by the payor under that order, domestic contract or paternity agreement, 
or if you simply decide that you no longer want to enforce the order, domestic contract or paternity agreement by means of this gamishment, you must 
immediately fil out and serve a notice to stop gamishment in Form 29H on the payor and on each gamishee and file it, together with proof of service, 
with the clerk of the court at the above court office. 


Continued on other side. => 
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Form 29: Request for Garnishment — APPENDIX (page ...... ) Court file number 


Name of Garnishee: 
Garnishee's address: 


Amount that the garnishee owes or will owe to the payor. 
0D periodic amounts 
O whose dollar figure | do not know 
that are or will be paid on (State frequency of payments. Write “UNKNOWN’ if you do not know.) 


O lump-sum amount O of$ 
O whose dollar figure | do not know. 


Descnption of debt owed by the garnishee to the payor: 
O wages, commissions or other employment income. O rental payments 
O money held at a bank, credit union, etc. O pension payments 
O (Other. Specify.) 


Name of Gamishee: 
Garnishee's address: 


Amount that the garnishee owes or will owe to the payor: 
QO periodic amounts 
O whose dollar figure | do not know 
that are or will be paid on (State frequency of payments. Write “UNKNOWN if you do not know.) 


QO /ump-sum amount QO of$ 
QO whose dollar figure | do not know. 


Description of debt owed by the gamishee to the payor: 
O wages, commissions or other employment income. QO rental payments 
QO money held at a bank, credit union, etc. O pension payments 
O (Other. Specify.) 


Name of Garnishee: 
Garnishee's address: 


Amount that the gamishee owes or will owe to the payor: 
O periodic amounts 
O whose dollar figure | do not know 
that are or will be paid on (State frequency of payments. Write “UNKNOWN” if you do not know.) 


O /ump-sum amount oO 
QO whose dollar figure | do not know. 


Description of debt owed by the garnishee to the payor: 
QO wages, commissions or other employment income. O rental payments 
O money held at a bank, credit union, etc. O pension payments 
O (Other. Specify.) 
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THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ ONTARIO 


Form 29: Request for Gamishment — APPENDIX (page ...... ) Court file number............ 


Name of Garnishee: 
Gamishee's address: 


Amount that the garnishee owes or will owe to the payor: 
0 periodic amounts 


O whose dollar figure | do not know 
that are or will be paid on (State frequency of payments. Write “UNKNOWN” if you do not know.) 


QO Jump-sum amount O 
O whose dollar figure | do not know. 


Description of debt owed by the gamishee to the payor: 
O wages, commissions or other employment income. O rental payments 
O money held at a bank, credit union, etc. O pension payments 
O (Other. Specify.) 


Name of Garnishee: 
Gamishee's address: 


Amount that the gamishee owes or will owe to the payor: 
0 periodic amounts 
O whose dollar figure | do not know 
that are or will be paid on (State frequency of payments. Write “UNKNOWN” if you do not know.) 


O Jump-sum amount oO 
O whose dollar figure | do not Know. 


Description of debt owed by the garmishee to the payor: 
O wages, commissions or other employment income. O rental payments 
0D money held at a bank, credit union, ete. O pension payments 
O (Other. Specify.) 


Name of Garmishee: 
Garnishee's address: 


Amount that the gamishee owes or will owe to the payor 
0 periodic amounts 
O whose dollar figure | do not know 
that are or will be paid on (State frequency of payments. Write “UNKNOWN” if you do not know.) 


OO /ump-sum amount D0 of$ 
QO whose dollar figure | do not know. 


Description of debt owed by the garnishee to the payor: 
O wages, commissions or other employment income. O rental payments 
O money held at a bank, credit union, etc. O pension payments 
O (Other. Specify.) 
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O. Reg. 114/99 THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ONTARIO 877 


Form 29: Request for Garnishment — APPENDIX (page ...... ) Court file number 


Name of Gamishee: 
Garnishee's address: 


Amount that the gamishee owes or will owe to the payor: 
0 =—periodic amounts Oo 
O whose dollar figure | do not know 
that are or will be paid on (State frequency of payments. Write “UNKNOWN” if you do not know.) 


O /ump-sum amount Oo 
O whose dollar figure | do not Know. 


Description of debt owed by the garnishee to the payor: 
O wages, commissions or other employment income. 0 rental payments 
QO money held at a bank, credit union, etc. O pension payments 
O (Other. Specify.) 


Name of Garnishee: 
Garnishee's address: 


Amount that the gamishee owes or will owe to the payor: 
0 periodic amounts D 
O whose dollar figure | do not know 
that are or will be paid on (State frequency of payments. Write “UNKNOWN” if you do not know.) 


QO lump-sum amount 
O whose dollar figure | do not Know. 


Description of debt owed by the garnishee to the payor: 
O wages, commissions or other employment income. O rental payments 
O money held at a bank, credit union, etc. O pension payments 
O (Other. Specify.) 


Name of Gamishee: 
Gamishee's address: 


Amount that the gamishee owes or will owe to the payor: 
QO periodic amounts 
0 whose dollar figure | do not know 
that are or will be paid on (State frequency of payments. Write “UNKNOWN’ if you do not know.) 


OO /ump-sum amount Oo 
O whose dollar figure | do not know. 


Description of debt owed by the garnishee to the payor. 
O wages, commissions or other employment income. QO rental payments 
O money held at a bank, credit union, etc. O pension payments 
O (Other. Specify.) 
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Court File Number 
(Name of court) 


SEAL Form 29A: Notice of 
at ee Garnishment 
Court office address (Lump-Sum Debt) 


Recipient Payor 





Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Full legal name & address for service — street & number, municipality, 
postal code, telephone & fax and e-mail address (if any). postal code, telephone & fax and e-mail address (if any). 


Lawyer's name & address — street & number, municipality, postal code, | Lawyers name & address — street & number, municipality, postal code, 
telephone & fax numbers and e-mail address (if any). ! telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 


TO: (gamishee’s full legal name and address) 


ALL DEDUCTIONS MADE UNDER THIS NOTICE MUST TO BE PAID TO 
Othe clerk of the court O the Director of the Family Responsibility Office 
at (address) 


MNGi PAYOR (nae) ancsers arte ch orersrte eat eee ok aula MotcE tl eee ene has missed payments under a court order, 
a domestic contract or a paternity agreement that is enforceable in this court or that is enforceable by a garnishment 
process from outside Ontario and recognized by this court. 


The recipient claims that you owe or will owe the payor a debt in the form of one or more lump-sum amounts.. (A debt 
to the payor includes both a debt payable to the payor alone and a joint debt payable to the payor and one or more other 
persons.) ; 


YOU MUST THEREFORE PAY TO the clerk of the court or the Director of the Family Responsibility Office (as indicated 
above) 


(a) within 10 days after service of this Notice upon you, ALL MONEY THAT IS NOW PAYABLE BY YOU TO THE 
PAYOR; and 


(b) within 10 days after any future amount becomes payable, ALL MONEY THAT BECOMES PAYABLE BY YOU TO 
THE PAYOR. 


The total amount of your payments is not to exceed$......... (Insert the dollar amount by adding the sums in paragraphs 5, 6, 7 
and 8 of the statement of money owed or such lesser amount as the recipient chooses to have enforced by way of gamishment.) 


If your debt is jointly owed to the payor and to one or more other persons, you must pay half of the amount now payable 
or that becomes payable or such fraction as the court may order. 


This notice is legally binding on you until it is changed or terminated. 
(Check box below if appropriate.) 


QO This notice of garnishment enforces the support provisions of a court order, domestic contract or paternity agreement. 
Under subsection 4(1) of the Credifors' Relief Act, YOU MUST GIVE THIS NOTICE OF GARNISHMENT PRIORITY 
OVER ALL OTHER NOTICES OF GARNISHMENT, no matter when these other competing notices of garnishment 
were served on you. For details of the extent of this priority, you should talk to your own lawyer. 


Your payment in accordance with this notice is, to the extent of the payment, a valid discharge of your debt to the payor 
and, in the case of a joint debt to the payor and one or more other persons, a valid discharge of your debt to the payor 
and the other person(s). 


Continued on other side. bend 
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Form 29A: Notice of Garnishment (Lump-Sum Debt) (page 2) Courtifile nUmbensae sneer e eeee 


If your debt is jointly owed to the payor and to one or more other persons, YOU MUST IMMEDIATELY MAIL a notice to 
co-owner of the debt (Form 29C) to the following persons: 
(a) each other person to whom the joint debt is owed, at the address shown in your own records: 
(b) the recipient or the Director of the Family Responsibility Office, depending on who is enforcing the order: and 
(c) the clerk of the court. 
A blank Form 29C should be attached to this notice. If it is missing, you should talk to your own lawyer or the court office. 


If you have reason to believe that you should not to be making the payments required of you by this notice, you have the 
right to serve a dispute in Form 29F on the parties and file it at the court office within 10 days after service of this notice 
upon you. You may consult with your lawyer about this. A blank Form 29F (Dispute from Gamishee) should be attached 
to this notice. If itis missing, you should talk to your own lawyer or the court office. You can serve by any method set out 
in rule 6 of the Family Law Rules, including mail, courier and fax. If you serve Form 29F and file it at the court office, the 
court may hold a gamishment hearing to determine the rights of the parties. In the meantime, serving and filing a dispute 
does not stop the operation of this notice of garnishment. 


If you are the payor's employer, 


(a) Section 56.1 of Ontario's Employment Standards Act make it unlawful to dismiss or suspend an employee or to 
threaten to do so on the ground that a garnishment process has been issued in respect of the employee; 


(b) section 7 of Ontario's Wages Act says that you cannot deduct more than: 
(i) 50% of any wages (after statutory deductions) payable to your employee for the enforcement of support: 
and 
(ii) 20% of any wages (after statutory deductions) payable to your employee for the enforcement of money not 
connected to support. 
These percentages can be increased or decreased only by an order of the court. Ifa copy of such an order is 
attached to this notice or if it is ever served on you, you must use the percentage given in that court order; and 


(c) the Family Law Rules state that you MUST give to the clerk of the court and to the person who asked for this 
garnishment, within 10 days after the end of the payor's employment with you, a written notice, 
(i) indicating that the payor has ceased to be employed by you, and 
(ii) setting out the date on which the employment ended and the date of the payor's last remuneration from 
you. 


IF YOU DO NOT OBEY THIS NOTICE, THE COURT MAY ORDER YOU TO PAY THE FULL AMOUNT OWED AND 
THE COSTS INCURRED BY THE RECIPIENT. 


IF YOU PAY ANYONE OTHER THAN AS DIRECTED ON THE FRONT OF THIS SHEET, THE COURT MAY ORDER 
YOU TO MAKE ANOTHER PAYMENT, BUT THIS TIME, TO THE PERSON NAMED IN THIS NOTICE. 


Signature of the clerk of the court Date of signature 


NOTICE TO THE PAYOR: You have the right to serve and file a dispute in Form 29E at the court office within 10 days after service of this notice on you. 
You may want to talk to a lawyer about this. A blank Form 29E (Dispute from Payor) should have accompanied this notice when it was served on you. 
If it is missing, you should talk to your own lawyer or the court office immediately. You can serve by any method set out in rule 6 of the Family Law Rules, 
including mail, courier and fax. If you serve Form 29 and file it at the court office, the court may hold a garmishment hearing to decide the rights of the 
parties. 
If the garnishee is your employer, the Family Law Rules say that you MUST, within 10 days after the end of your employment with the gamishee, give 

the clerk of the court and (depending on who is enforcing the gamishment) the recipient or the Director of the Famlly Responsibility Office, a written notice, 

(a) indicating that your employment with the garnishee is ended; and 

(b) setting out the date on which your employment ended and the date of your last pay from the garnishee. 
Within 10 days after you start any new job or go back to your old one, you MUST give a further written notice giving the name and address of your new 
employer or saying that you have gone back to work with of your former employment. 
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Court File Number 
(Name of court) 


SEAL Form 29B: Notice of 
at ——_— sss Garnishment 
Court office address (Perio aieDe t) 


Recipient Payor 





Full legal name & address for service — street & number, municipality, } Full legal name & address for service — street & number, municipality, 
postal code, telephone & fax and e-mail address (if any). postal code, telephone & fax and e-mail address (if any). 


Lawyer's name & address — street & number, municipality, postal code, | Lawyer's name & address — street & number, municipality, postal code, 
telephone & fax numbers and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 


TO: (gamishee’s full legal name and address) 


ALL DEDUCTIONS MADE UNDER THIS NOTICE MUST TO BE PAID TO 


Othe clerk of the court Othe Director of the Family Responsibility Office 
at (address) 
TNE Payor. (name) ens oc lan sreemuiielctanat del ee atl has missed payments under a court order, domestic contract 


or paternity agreement that is enforceable in this court or that is enforceable by a garnishment process from outside 
Ontario and recognized by this court. The recipient claims that you owe or will owe the payor a debt in the form of wages, 
salary, pension payments, rent, annuity or other debt that you pay out periodically or by instalments. (A debt to the payor 
includes both a debt payable to the payor alone and a debt payable jointly to the payor and one or more other persons.) 


Check the first circle if you want the ga © YOU MUST IMMEDIATELY THEREFORE DEDUCT FROM ALL SUCH 


nishment to deduct fixed dollar amounts. PAYMENTS MADE BY YOU, 

If you want the garnishment to deduct by 

way of percentage, check the second Oto satisfy the payor's ongoing duty to make periodic payments under the 
circle Boo order, domestic contract or paternity agreement THE SUM OF $...... 
pos oon id ee as .. . ON eVeTy (state frequency)... 02... cee ee eee or the equivalent sum 
stated in the periodic portion of the order, ; 7 : 
domestic contract or paternity agreement. according to your regular or established cycle of payment to the payor; and 
sa cournuiafodidabreuineudestania stn Oto reduce the payor's accumulated debts of Swsverernes to the recipient 
orders, fines, forfeitures, accumulated under the order, domestic contract or paternity agreement, THE SUM OF 
arrears of periodic payments, court costs AS aukemeete? on every (sfafe frequency) ..............20eee acess or the 


and interest. equivalent sum according to your regular or established cycle of payment 


aA : to the payor, OR 
Check this circle only if you want the gar- 


nishment to deduct by way of percentage. © YOU MUST IMMEDIATELY THEREFORE DEDUCT FROM ALL SUCH 


Unless a court order says otherwise, you PAYMENTS MADE BY YOU, 

can deduct no more than 50% of the 

payor’s wages to collect support and no 2 eee % of all wages that are now payable by you to the payor, and 
more than 20% to collect money unrelated 

to support. There is no percentage ceiling Dy ares ee % of any debt (other than wages) now payable by you to the 
on the deductions from non-wages. payor periodically or by instalments 


AND YOU MUST PAY THIS DEDUCTION to clerk or the Director (as indicated above) within 10 days after service of this 
notice upon you. If your debt is jointly owed to the payor and to one or more other persons, you must pay half of the 
amount now payable or that becomes payable or such fraction as the court may order. 


THIS NOTICE LEGALLY BINDS YOU TO CONTINUE PAYING THESE DEDUCTIONS within 10 days after each payment 
becomes payable by you to the payor, until this notice is changed or terminated. 


Continued on other side. ad 
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Form 29B: Notice of Garnishment (Periodic Debt) (page 2) Court file number 





(Check box below if appropriate.) 

QO This notice of garnishment enforces the support provisions of a court order, domestic contract or paternity agreement. 
Under subsection 4(1) of the Creditors' Relief Act, YOU MUST GIVE THIS NOTICE OF GARNISHMENT PRIORITY 
OVER ALL OTHER NOTICES OF GARNISHMENT, no matter when these other competing notices of garnishment 
were served on you. For details of the extent of this priority, you should talk to your own lawyer. 


Your payment in accordance with this Notice is, to the extent of the payment, a valid discharge of your debt to the payor 
and, in the case of a joint debt to the payor and one or more other persons, a valid discharge of your debt to the payor 
and the other person(s). 


If your debt is jointly owed to the payor and to one or more other persons, YOU MUST IMMEDIATELY MAIL a notice to 
co-owner of the debt (Form 29C) to the following persons: 
(a) each other person to whom the joint debt is owed, at the address shown in your own records; 
(b) the recipient or the Director of the Family Responsibility Office, depending on who is enforcing the order; and 
(c) the clerk of the court. 
A blank Form 29C should be attached to this notice. If it is missing, you should talk to your own lawyer or the court office. 


If you have reason to believe that you should not to be making the payments required of you by this notice, you have the 
right to serve and file a dispute in Form 29F at the court office within 10 days after service of this notice upon you. You 
may consult with your lawyer about this. A blank Form 29F (Dispute from Gamishee) should be attached to this notice. 
If itis missing, you should talk to your own lawyer or the court office. You can serve by any method set out in rule 6 of the 
Family Law Rules, including mail, courier and fax. If you serve Form 29F and file it at the court office, the court may hold 
a gamishment hearing to determine the rights of the parties. In the meantime, serving and filing a dispute does not stop 
the operation of this notice of garnishment. 


lf you are the payor's employer, 
(a) Section 56.1 of Ontario's Employment Standards Act make it unlawful to dismiss or suspend an employee or to 
threaten to do so on the ground that a garnishment process has been issued in respect of the employee; 
(b) section 7 of Ontario's Wages Act says that you cannot deduct more than: 
(i) 50% of any wages (after statutory deductions) payable to your employee for the enforcement of support; 
and 
(il) 20% of any wages (after statutory deductions) payable to your employee for the enforcement of money not 
connected to support. 
These percentages can be increased or decreased only by an order of the court. If a copy of such an order is 
attached to this Notice or if itis ever served on you, you must use the percentage given in that court order; and 
(c) the Family Law Rules state that you MUST give to the clerk of the court and to the person who asked for this 
garnishment, within 10 days after the end of the payor's employment with you, a written notice, 
(i) indicating that the payor has ceased to be employed by you, and 
(ii) setting out the date on which the employment ended and the date of the payor's last remuneration from 
you. 


IF YOU DO NOT OBEY THIS NOTICE, THE COURT MAY ORDER YOU TO PAY THE FULL AMOUNT OWED AND 
THE COSTS INCURRED BY THE RECIPIENT. 


IF YOU PAY ANYONE OTHER THAN AS DIRECTED ON THE FRONT OF THIS SHEET, THE COURT MAY ORDER 
YOU TO MAKE ANOTHER PAYMENT, BUT THIS TIME, TO THE PERSON NAMED IN THIS NOTICE. 


Signature of the clerk of the court Date of signature 


NOTICE TO THE PAYOR: You have the right to serve and file a dispute in Form 29E at the court office within 10 days after service of this notice on you. 
You may want to talk to a lawyer about this. A blank Form 29E (Dispute from Payor) should have accompanied this notice when it was served on you. 
If itis missing, you should talk to your own lawyer or the court office immediately. You can serve by any method set out in rule 6 of the Family Law Rules, 
including mail, courier and fax. If you serve Form 29E and file it at the court office, the court may hold a garnishment hearing to decide the rights of the 
parties. 
If the gamishee Is your employer, the Famiy Law Rules say that you MUST, within 10 days after the end of your employment with the garnishee, give 

the clerk of the court and (depending on who Is enforcing the garnishment) the recipient or the Director of the Family Responsibility Office, a written notice, 

(a) Indicating that your employment with the garnishee is ended; and 

(b) setting out the date on which your employment ended and the date of your last pay from the garnishee. 
Within 10 days after you start any new job or go back to your old one, you MUST give a further written notice giving the name and address of your new 
employer or saying that you have gone back to work with of your former employment. 
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Court File Number 


Form 29C: Notice to 
Co-Owner of Debt 


(Name of court) 


at 
Court office address 


Recipient(s) Payor 





Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Full legal name & address for service — street & number, municipality, 
postal code, telephone & fax and e-mail address (if any). postal code, telephone & fax and e-mail address (if any). 


Lawyer's name & address — street & number, municipality, postal code, | Lawyers name & address — street & number, municipality, postal code, 
telephone & fax numbers and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 


TO: (co-owner's full legal name and address) 


A court case between the recipient and the payor has resulted in a court order requiring the payor to pay money to the 
recipient. The recipient or a person enforcing this order on the recipient’s behalf has served me or my business with a 
notice of garnishment, claiming to intercept a debt that | or my business is supposed to owe and to pay to the payor. 
Under the law, a debt to the payor includes both a debt payable to the payor alone and a debt payable jointly to the payor 
and one or more other persons. According to my records or the records of my business, you are such an “other person” 
who shares in the debt that | or my business owe to the payor. 


QO In accordance with this notice of garnishment, | have paid out one half 

O In accordance with a court order, | have paid out $.......... 

of the debt that | or my business jointly owes to you and the payor. This money is being held for 30 days by: 
0 the clerk of the court 
0 the Director of the Family Responsibility Office 

at (address) 


IF YOU BELIEVE THAT I OR MY BUSINESS HAVE PAID OUT MONEY THAT LEGALLY BELONGS TO YOU, you have 
30 days from the service of this notice to serve Form 29G ( Dispute from Co-owner of Debf) and file it with the court. You 
can get a copy of this form from your own lawyer or from the court office. You must then serve a completed copy of this 
form to the following persons: 

(a) me or my business at the address given below; 

(b) the payor and the recipient; and 

(c) the clerk of the court or the Director, depending on who is holding the money. 
You can serve by any method set out in rule 6 of the Family Law Rules, including mail, courier and fax. Once you have 
served this form, you must then file it with the court with proof of service (Form 6B). The court may then hold a 
garnishment hearing to determine your rights. 


IF YOU FAIL TO DO THIS WITHIN 30 DAYS, you may not later challenge the recipient’s garnishment of the debt 
that | or my business jointly owes to you and the payor. 








Signature of person preparing this notice or of person's lawyer 






Date of signature 


Typed or printed name, address for service, telephone & fax numbers and e-mail 
address of person or of person's lawyer 
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(Nametotcourt)) a ERY Ties ee nie mae 


Court File Number 


Form 29D: Statutory 
Declaration of Indexed 


at 
Court office address 


er er 


Recipient(s) 









Full legal name & address for service — street & number, municipality, 


postal code, telephone & fax and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





Payor 


Lawyer's name & address — street & number, municipality, postal code, 


Support, dated 


Ot Yaar er et ere ee 








Full legal name & address for service — street & number, municipaitty, | Lawyers name & address — street & number, municipality, postal code, 


postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 


Garnishee 





Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyer's name & addrass — street & number, municipality, postal code, 


postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





My name is (full legal name) 


I live in (municipality & province) 


and i declare that the following is true: 


1. lam  O arecipient under a support order or the support provisions of a domestic contract or paternity agreement. 
O an assignee of a recipient under a support order or the support provisions of a domestic contract or 


paternity agreement. 
QO an agent of the Director of the Family Responsibility Office. 
QO) (Other. Specify.) 


ON MI oe paca, Re cea aee ioe Say ehaaanus Made ie teiyts pees’ eel , a notice of garnishment was issued to the 
garnishee to enforce a support order or the support provisions of a domestic contract or paternity agreement that 


indexed the periodic payments for inflation. 


3. On (date) 
adjusted for inflation as set out in the order, contract or agreement. 


eS MO LS Ty ayia dent aa tS spy eee ee ea” Syke sete ee utinle tecally bel MANE , the amount of support was automatically 


4. Asa result of this adjustment, the gamishee should now be making the following deductions: (State new level of deductions) 


Continued on other side. =» 
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Form 29D: Statutory Declaration of Indexed Support (page 2) Gourtifileynumberonsenicnierie eciaeee are 


nnn aaa tdttEyEEcEE 


Put a line through any blank space left on this page. 





PE PMCNCEt ROM a CCh Cai Ces Oe BU iC Ck UCh Ono tw ROBCO oO Onte eC Ot) Cost GaGa marta. ic Ch uct 


BO Mo nities wiht Bo oro a cice Signature 
Commissioner for taking affidavits (This form Is to be signed in front of a lawyer, 


; . justice of the peace, notary public or commis- 
(Type or print name below if signature Is illegible.) sioner for taking affidavits.) 


NOTE: This declaration must be served on the garnishee and the payor together with blank forms of dispute and must then be filed with the clerk of the 
court. You can serve by any means allowed in rule 6 of the Family Law Rules, including mail, courier nad fax. The filing with the clerk of the court must 
be accompanied by proof of service (Form 6B). 


NOTICE TO GARNISHEE: From the moment that you are served with this declaration, you must treat the notice of garnishment as if it now required you 
to make the deductions set out in paragraph 4 of this declaration. Failure to do so is the same as disobeying the Notice of Gamishment. 


NOTICE TO PAYOR AND GARNISHEE: You have the right to serve and file a dispute in Form 29E (Dispute from Payor) or Form 29F (Dispute from 
Gamishee) at the court office within 10 days after service of this declaration on you if you have legal reasons for objecting to the changes to the notice of 
gamishment. You may want to talk to a lawyer about this. A blank form of dispute should have accompanied this declaration when it was served on you. 
If it is missing, you should talk to your own lawyer or the court office immediately. If this Is what you want to do, you must serve your dispute on the other 
parties. You can serve by any means allowed in rule 6 of the Family Law Rules, including mail, courier nad fax. Once the dispute has been served, you 
must file it with the clerk of the court. The filing must be accompanied by proof of service (Form 6B). If you serve and file your dispute, the court may hold 
a garnishment hearing to decide the rights of the parties. 
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Court File Number 





(Name of court) Form 29E: Dispute 


(payor) 





Court office address 


Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyer's name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





Payor 


Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyer's name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





Garnishee 


Full egal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyer's name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





My name is (full legal name) 


I live in (municipality & province) fj 
and | swear/affirm that the following is true: 
1. lam the payor in this garnishment case. 
2. Idispute 0 the notice of garnishment issued on 
Othe statutory declaration of indexed support made on 


(CEI Pita ces 0 OOK Cee CTE I CHET Ch CRCUISTOEETRC CRE. SOP ET CR RP SIS Ure nfo ame har 2 , for the following reason(s): 
(State the reason or reasons for your dispute in numbered paragraphs.) 


Continued on other side. ad 
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Form 29E: Dispute (payor) (page 2) Courttiieinumbersenne ns cae eee 
Oe ee 


Put a line through any blank space left on this page. 


‘Sworn/Affirmed before: me: atc. oa oe arerciere eileen ieee icine eantter evrene latest ayreile 






Signature 
(This form is to be signed in front of a 
lawyer, justice of the peace, notary public 
or commissioner for taking affidavits.) 


date Commissioner for taking affidavits 
(Type or print name below if signature is illegible.) 


NOTICE TO RECIPIENT: Please examine this dispute. If you disagree with it, you may ask to have a court hearing. You may want to talk to your own 
lawyer about this. You have 10 days from the date of being served with this document to decide whether to have a court hearing. If you want a hearing, 
you or your lawyer have 10 days within which to ask the clerk of the court, either in person or in writing, to mail out to you, to the payor, to the garnishee 
and to the co-owner of a joint debt (if any) a notice of garnishment hearing (Form 29H). At that hearing, the judge will give you and the other parties a 
chance to be heard and may make an order that can affect the rights of all parties. 
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Court File Number 


(Name ofcourt) SSS tte aesncnnescannnneceennencecs 


Form 29F: Dispute 
(garnishee) 


at 
Court office address 


Recipient(s) 


Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyers name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





Payor 


Full legal name & address for service — street & number, municipality, Lawyers name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





Garnishee 


Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyer's name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (7 any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





1 lam the garnishee in this garnishment case. 


2. !am not legally required to pay O the amounts set out in the notice of garnishment issued on 
O the changed amounts set out in the statutory declaration of indexed support 
made on 
(Cale) Maa eer eer Meee Aare re en cve rs vore rae emer rh olate teasers a, Susnsi sl sheceelin nag Grhnaueenee , for the following reason(s): 
O 1!do not owe and do not expect to owe any money to the payor because: 

Othe payor has never worked for me. 
(“the payor stopped working forme OM (date)... 0. ccc cee cw beeen seve wesc emeeceenvess 
O | owed the payor money and paid it in full by (date) 60 c ccc e cece cveveeeeeeeevees 
O 1donot hold any money in trust for or to the credit of the payor. 
O (Other. Specify.) 


Continued on other side. = 
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Form 29F: Dispute (garnishee) (page 2) Gourt file numbensi tert er ene 





O | owe or will owe money to the payor, but it cannot be seized by garnishment because (State reasons for legal 
exemption.) 


OO (Other grounds. Specify.) 


Put a line through any blank space left on this page. 


Signature of gamishee Date of signature 


NOTICE TO RECIPIENT: Please examine this dispute. If you disagree with It, you may ask to have a court hearing. You may want to talk to your own 
lawyer about this. You have 10 days from the date of being served with this document to decide whether to have a court hearing. If you want a hearing, 
you or your lawyer have 10 days within which to ask the clerk of the court, either in person or in writing, to mail out to you, to the payor, to the garnishee 
and to the co-owner of a joint debt (if any) a notice of gamishment hearing (Form 29H). At that hearing, the judge will give you and the other parties a 
chance to be heard and may make an order that can affect the rights of all parties. 
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Court File Number 


Form 29G: Dispute 
(co-owner of debt) 


(Name of court) 


at 
Court office address 


Recipient(s) 





Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyers name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 


Ful legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyers name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





Garnishee 


Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyers name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





1. |ama person who shares in the debt that the garnishee in this garnishment case is supposed to owe to the payor. 


2. \|make a claim on the money that the garnishee paid out and that is being temporarily held for the recipient's benefit 
as follows: (in separately numbered paragraphs, indicate the amount that you are claiming to be yours and set out the legal basis for your claim.) 


Put a fine through any blank space left on this page. Continued on other side. ™ 
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Form 29G: Dispute (co-owner of debt) (page 2) Court filenUmberacnea1yraeere eee 





Put a line through any blank space left on this page. 


Signature of co-owner of debt Date of signature 


NOTICE TO RECIPIENT: Please examine this dispute. If you disagree with tt, you may ask to have a court hearing. You may want to talk to your own 
lawyer about this. You have 10 days from the date of being served with this document to decide whether to have a court hearing. If you want a hearing, 
you or your lawyer have 10 days within which to ask the clerk of the court, either In person or in writing, to mall out to you, to the payor, to the garnishee 
and to the co-owner of a joint debt (if any) a notice of gamishment hearing (Form 29H). At that hearing, the judge will give you and the other partles a 
chance to be heard and may make an order that can affect the rights of all parties. 
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Court File Number 
(Name of court) 


SEAL Form 29H: Notice of 
a 


Court office address Garnishment Hearing 


Recipient(s) 





Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyers name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 


Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyer's name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





Garnishee 


Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyers name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





TO THE PARTIES: 


THE COURT WILL HOLD A HEARING on (date) 2.0... ecw ee cece cece eee e eee eecees ie Sepa: sek Grateaeenohe a.mJ/p.m. 
or as soon as possible after that time, at (place of hearing) 


because (Check the appropriate box or boxes.) 

’ © adispute has been filed bythe O payor O garnishee O co-owner of a debt 
QO itis claimed that the garnishee has not paid any money 
O itis claimed that the garnishee has paid less than the required amount money 

and the clerk of the court has received a request that a garnishment hearing be held. 


IF YOU DO NOT COME TO COURT, AN ORDER MAY BE MADE WITHOUT YOU AND ENFORCED AGAINST YOU. 


Signature of the clerk of the court Date of signature 


NOTE: Where a dispute has been served and filed, a photocopy of it should be attached to this notice. If it is missing, you should talk 
to the court office immediately. 
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Court File Number 


Form 291: Notice to 
Stop Garnishment 


(Name of court) 


at 
Court office address 


Recipient(s) 


Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyer's name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





Payor 


Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyers name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





Garnishee 


Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyer's name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





TO: (name of gamishee) 
ANDTO 0 THE CLERK OF THE COURT: O THE SHERIFF OF (area) 


My name is: (full legal name) 

lam the person who asked for the garnishment in this case. 

the lawyer for the person who asked for the garnishment in this case. 

the person who continued this garnishment under a transfer of enforcement. 

the lawyer for the person who continued this garnishment under a transfer of enforcement. 
an agent for the Director of the Family Responsibility Office. 

(Other. Specify.) 

The notice of garnishment issued on (date) 
of the court is withdrawn today. 

YOU ARE THEREFORE DIRECTED TO STOP FURTHER PAYMENTS UNDER THE GARNISHMENT. 


je} {e) ie) eps) [a 


OES CCIE OR ROR AMER RN ENCORE RDA O TCT COO O OS's ae , by the clerk 


ey 


Signature of person withdrawing gamishment Date of signature 
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Court File Number 
(Name of court) 


SEAL Form 30: Notice of 


ae ee ee ee ee ee Fe Default Hearing 
Court office address 


Recipient(s) 





Full legal name & address for service — street and number, municipality, | Lawyers name & address — street and number, municipality, postal 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 


Payor 


Ful legal name & address for service — street and number, municipality, | Lawyer's name & address — street and number, municipality, postal 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





TO (name of payor) 


¥OU. MUST COME TO.COURT On (Gale) facie ies eccs cess card as cues sone nies’ palsy arevaieten eaisets a.m./p.m. 
or as soon after that time as the court can hear the matter, at (place of hearing) 


It is claimed by the recipient or on the recipient's behalf that you have missed support payments under an order, domestic 
contract or paternity agreement. Details of the claim against you can be found in the attached copy of the statement of 
money owed. If itis missing, you should contact the court office immediately. The court has been asked to hold a default 
hearing under section 41 of the Family Responsibility and Support Arrears Enforcement Act, in which you will be required 
to explain not only the missed payments mentioned in the statement of money owed, but also any payments missed right 
up to the day when the court holds the hearing. 


YOU MUST FILL OUT the attached blank forms of the financial statement (Form 13) and the default dispute 
(Form 30B), serve a copy of the completed forms on the recipient's lawyer, or on the recipient if the recipient 
has no lawyer, or on the Director of the Family Responsibility Office, and then file the completed forms, 


together with proof of service (Form 6B), at the court office, all within 10 days after service of this notice on 
you. You can use any method of service allowed under rule 6 of the Family Law Rules, including mail, courier 
or fax. If the blank forms are missing, you must talk to the court office immediately. 





IF YOU DO NOT FILL OUT AND SERVE THE FINANCIAL STATEMENT OR IF YOU DO NOT COME TO COURT AS 
REQUIRED BY THIS NOTICE, A WARRANT MAY BE ISSUED FOR YOUR ARREST TO BRING YOU TO COURT. 


You should bring with you to the default hearing any documents (such as cancelled cheques) that you need to prove that 
you made payments that are claimed to be missing. You may bring your own lawyer with you. 


AT THE DEFAULT HEARING, THE COURT MAY MAKE AN ORDER AGAINST YOU, INCLUDING AN ORDER FOR 
YOUR IMPRISONMENT FOR UP TO 90 DAYS. YOU MAY ALSO BE ORDERED TO PAY COSTS. 


IF YOU PAY THE AMOUNT OF THE MISSING PAYMENTS ON OR BEFORE THE DAY OF THE HEARING, YOU MAY 
STILL BE REQUIRED TO COME TO COURT AND TO PAY COSTS. 


Signature of clerk of the court Date of signature 
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Court File Number 


Form 30A: Request for 
Default Hearing 


(Name of court) 


at 
Court office address 


Recipient(s) 


Full legal name & address for service — street & number, municipatty, | Lawyer's name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





Payor 


Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyers name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





TO THE CLERK OF THE COURT : 


1. lam 0 the person who signed the attached statement of money owed. 
Othe lawyer for the person who signed the attached statement of money owed. 
O (Other. Specify.) 


2. The payor has missed support payments in the amount of $........... , as detailed in the attached statement of 
money owed. 


3. | request that a notice of default hearing be issued requiring the payor to come to court to explain the missed 
payments at a hearing under section 41 of the Family Responsibility and Support Arrears Enforcement Act. 





ee 
Signature Date of signature 


NOTE: You must prepare and attach a fresh statement of money owed (one that has been prepared within the past 30 days) to this 


request when you file it with the clerk of the court. Then, in the week leading up to the default hearing, you must file an updated 
statement of money owed. 
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Court File Number 





Form 30B: Default 
Dispute 


(Name of court) 


at 
Court office address 


Recipient(s) 





Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyers name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mad address (if any). 


Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyer's name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





My name is (full legal name) 


live in (municipality & province) 


and | swear/affirm that the following is true: 
1. lam the person named as payor in this case. 
(Check off and fill in appropriate paragraphs below. Paragraphs that do not apply to you may be struck out and Initialled.) 


O 2. Ihave not missed any support payments as claimed in the statement of money owed because: (Set out your reasons 
for saying that there are no missed payments.) 


O 3. Idonot owe the amount claimed in the statement of money owed. | owe instead the sum of $............. The 


reason for the difference in the amounts is: 
(Set out your explanation, if any and if known, for the difference. If you have paid all the money that you claim to owe here, ignore and strike 
out paragraphs 4 and 5 below, if not, go to paragraph 5 on the other side to give your reasons for non-payment.) 


Put a line through any blank space left on this page. Continued on other side. ™ 
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Form 30B: Default Dispute (page 2) Court file number 





O 4. lowe the amount claimed in the statement of money owed. (Go to paragraph 5 below to give your reasons for not paying.) 


O 5. Myreasons for not paying the money that | owe are: (State your reasons.) 


Put a line through any blank space left on this page. 


Sworn/Affirmed before me at 


BY .O) (9) /G) O49) (W/W we) 0110) (6: 1e' ce: @ 18 81 \e)"s elib. a fe) ie) lela: eiiw ome ie Tele ie) ere sl 


Tae EAE. BOs SOME ASB. SONG PONS Wy) 818) SC 8, OL SSN MO: BLS 00) Se ie, B Chen SealneKwceital a sebere alte? sijeliaiareielerete 






Signature 
(This form Is to be signed in front of a 
lawyer, justice of the peace, notary public 
or commissioner for taking affidavits.) 





Commissioner for taking affidavits 
(Type or print name below if signature is illegible.) 
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Court File Number 
(Name of court) 


SEAL Form 31: Notice of 


ht ee ee ee Contempt Motion 
Court office address 


Applicant(s)/Recipient(s) (Strike out inapplicable term.) 






Full legal name & address for service — street and number, municipality, | Lawyer's name & address — street and number, municipality, postal 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). code, telephone & fax numbers and e-mail adaress (if any). 


Respondent/Payor (Strike out inapplicable term.) 


Ful legal name & address for service — street and number, municipality, Lawyers name & address — street and number, municipality, postal 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 


TO: (name of person against whom contempt motion is Made)... seer eee e cece renee eee e tener eee serene e ss rerene 
The person making this motion or YOU MUST COME TO COURT AT: (place of hearing) 

the person's lawyer must contact 

the clerk of the court by telephone 

or otherwise to choose a time and 

date when the court could hear this ON (date) eecvevereeeeeeseeee ees e aren Sie Ree siieras hea oh Vig Rae ecg ered ee URE As One a tee Ls y 
motion atsvxtwrace a.m./p.m. and to remain until the court has dealt with the case. 


A motion will be made by (moving party's name) 
for a finding that you are in contempt of the court because you: (Brefy state details of contempt.) 


The evidence against you is set out in the affidavit(s) attached to this notice. If the document(s) is/are missing, you must 
talk to the court office immediately. 


IF YOU ARE FOUND IN CONTEMPT OF THE COURT, THE COURT MAY MAKE AN ORDER TO IMPRISON YOU, TO 
PAY AFINE AND TEMPORARILY TO SEIZE YOUR PROPERTY. YOU MAY ALSO BE ORDERED TO PAY COSTS. 


IF YOU DO NOT COME TO COURT, A WARRANT MAY BE ISSUED FOR YOUR ARREST TO BRING YOU TO 
COURT. 







Signature of person making this motion or of person's lawyer 






Date of signature 


Typed or printed name, address for service, telephone and fax numbers and e-mail 
address of person or of person's lawyer 
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Court File Number 
(Name of court) 


SEAL Form 32: Bond 


at (recognizance) 
Court office address 


Applicant(s)/Recipient(s) (Strike out inapplicable term.) 









Full legal name & address for service — street and number, municipality, Lawyer's name & address — street and number, municipality, postal 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 


Respondent/Payor (Strike out inapplicable term.) 





Full legal name & address for service — street and number, municipality, | Lawyer's name & address — street and number, municipality, postal 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). code, telephone & fax numbers and e-mail address (If any). 


TO THE COURT : 


My name is (full legal name) 


I live in (municipality and province) 


| ACKNOWLEDGE THAT | OWE C0 Her Majesty the Queen 


O (name of person who can legally collect the money from me) 


the amount of $.............. ; QO that will be immediately deposited in full with the clerk of the court by 
me or by one or more of my sureties and that will be forfeited, 

QO that, by the court's permission, will not need to be deposited with the 
clerk of the court but that can be collected from me and from one or 
more of my sureties in the same way that an order for the payment of 
money may be enforced by this court, 

if |do not comply with any one or more of the following conditions: 


(List the conditions in numbered paragraphs. Indicate the duration of each condition with the words, “... until [expiry dateJ’ or a similar phrase wherever 
the judge has imposed an expiry date.) 


Continued on other side. ad 
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Form 32: Bond (recognizance) (page 2) Court file number.............. 





Put a line through any blank space left on this page or on the reverse page. 


NOTE: A recognizance must be signed in front of the clerk of the court or 


Signature of person under bond (recognizance) HN Red EEE SI aI Net eso! 


(Complete the following unless the court did not require any surety. No seals are needed for a bond.) 
By signing below, each surety agrees to become indebted in the same way as the person giving the bond or 
recognizance if that person does not comply with the terms on this form. 


Full legal name and address of first surety Full legal name and address of second surety 


Signature of first surety Signature of second surety 


Full legal name and address of third surety Full legal name and address of fourth surety 





ignature of third sure Signature of fourth sure 


If this form is a recognizance, the following must be completed. 
This recognizance was signed before me at (municipaiity) 





Feces oon nner abnodonanocoon edb san oanAdonOdoND Signature of judge or clerk of the court 


NOTE TO THE BOND GIVER AND TO ANY SURETY: /f there is a material change in circumstances, you may make 4 motion to the court to change 
any condition of this bond (recognizance). 
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Court File Number 


Form 32A: Notice of 
Forfeiture Motion 


(Name of court) 


at 
Court office address 


Applicant(s)/Recipient(s) (Strike out inapplicable term.) 









Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyer's name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 


Respondent/Payor (Strike out inapplicable term.) 





Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyer's name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 


TO: (name of person who entered into recognizance or who posted bond) 


AND TO: (name of surety or sureties) 


The person making this motion or THE COURT WILL HEAR A MOTION ON (date) o33 sneron terry Sete ota aE ; 
rie. Tee Ur ihe toon by eee at Peters a.m/p.m., or as soon as possible after that time at: (place of hearing) 


or otherwise to choose a time and 
date when the court could hear this 
motion 


The motion is being made by (moving party's name) 

who will be asking the court to make an order of forfeiture in respect of 
O arecognizance entered.into O abond posted 

by (name of person who entered into recognizance or who posted bond) 


ON (Cate) 5 SRF re tere eet oe eee ees ee A copy of the bond/recognizance should be attached to 
this notice. Details of the grounds of the motion are set out in the affidavit(s) that accompany this notice. If the 
document(s) is/are missing, you should talk to the court office immediately. 


IF YOU DO NOT COME TO COURT FOR THIS MOTION, AN ORDER OF FORFEITURE MAY BE MADE WITHOUT 
YOU AND MAY BE ENFORCED AGAINST YOU. 







Signature of person making this motion or of person’s lawyer 





Date of signature 





Typed or printed name, address for service, telephone and fax numbers and e-mail 
address of person or of person’s lawyer 
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Court File Number 
(Name of court) 


Form 32B: Warrant 
for Arrest 


SEAL 


at 
Court office address 


TO ALL PEACE OFFICERS IN THE PROVINCE OF ONTARIO: 


| COMMAND YOU TO ARREST (name of person to be arrested) 
on the grounds that this person is: 


O a payor who has failed to file a financial statement at 0 a witness whose presence is necessary to determine 


the request of the Director of the Family Responsibilty 
Office. 

See subsection 40(4) of the Family Responsibility 
and Support Arrears Enforcement Act. 


a payor who has failed to file a financial statement, as 
required by a Notice of Default Hearing. 

See subsection 41(6) of the Family Responsibility 
and Support Arrears Enforcement Act. 


a payor who has failed to appear before the court to 
explain a default in a support order, domestic contract 
or paternity agreement that is enforceable in this court, 
as required by a Notice of Default Hearing. 

See subsection 41(6) of the Family Responsibility 
and Support Arrears Enforcement Act. 


a payor who is about to leave Ontario intending to 
evade his or her responsibilities under a support order, 
domestic contract or paternity agreement that is 
enforceable in this court. 

See subsection 49(1) of the Family Responsibility 
and Support Arrears Enforcement Act. 


a respondent in an application for support who is about 
to leave Ontario, intending to evade his or her respon- 
sibilities under the Family Law Act. 

See subsection 43(1) of the Family Law Act. 


a respondent in an application to incorporate a pater- 
nity agreement in an order of the court, who is about to 
leave Ontario, intending to evade his or her responsi- 
bilities under the agreement. 

See subsection 59(2) of the Family Law Act. 


an issue in a proceeding, who has been served with a 
Summons to Witness and who has failed to attend or 
to remain in attendance as required by the Summons 
to Witness. 
See subrules 20(9), 23(7) and 27(19) of the Family 
Law Rules. 


a person who has failed to appear at a proceeding that 
may result in an order requiring him or her to enter into 
a Recognizance or to post a Bond. 

See subrule 32(1) of the Family Law Rules. 


a person who has failed to enter into a Recognizance 
or to post a Bond as required by an order of this court. 
See rule 32(1) of the Family Law Rules. 


a person against whom a motion for contempt of the 
court is brought, whose attendance at the motion for 
contempt is necessary in the interests of justice and 
who appears not likely to appear voluntarily at the 
motion. 

See subrule 31(4) of the Family Law Rules. 


(Other. Specify the grounds and the statutory or regulatory authority 
to Issue this warrant.) 


ANDI FURTHER COMMAND YOU to bring this person immediately to court in the municipality in which he or she may 
be found to be dealt with according to law, and if the court is not then sitting, to bring this person to a justice of the peace 
as soon as possible to be dealt with according to law. 


Signature of judge Date of issue 


Print or type name of judge Date on which this warrant expires 
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Insert all available information 


Full legal name of person to be arrested Birth date (d,m,y) 
Allases or nicknames 


peter 
Pita ll pcan (a aaa 
her re aaa 

Licence plate & province Social insurance number 


Clubs, associations or union affiliation 
















Name & address of person to be contacted for further information 






(Name of court) 
WARRANT 
FOR ARREST 


Signature of arresting office 
Printed name of arresting officer 
(In space below, set out address and telephone number 
where arresting officer may be contacted.) 
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at 


Court File Number 


ao a ee ee Ee 
(Name of court) Form 32C: Affidavit for 


Warrant of Committal 


Court office address 


Applicant(s)/Recipient(s) (Strike out inapplicable term.) 


Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyer's name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





Respondent/Payor (Strike out inapplicable term.) 


Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyer's name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





My name is (full legal name) 


I live in (municipality & province) 


and | swear/affirm that the following is true: 


1. lam 


oooog0 


(Other. Specify.) 


2. |am the person who 


O 
O 
is) 
oO 
Oo 


a recipient under a payment order. 
an assignee of a recipient under a payment order. 
an agent of the Director of the Family Responsibility Office. 


asked the payor to file a financial statement. 
asked to payor to come to a financial examination. 
began a default hearing against the payor. 

made a contempt motion. 

(Other, specify.) 


3. | make this motion to ask the court to issue a warrant of committal. 


4 Onn (date) eens eee 


See CLONES eT NS AER ORS eA NORM Tae , the court made an order of imprisonment, 


a photocopy of which is attached to this affidavit, committing, 


(a) (a) (2) jalie 


(Other, specify.) 


for a period of........... 


imprisonment. 


(DENTIC) dacsinnensnsmwnvewsis 


the payor to prison for disobeying the court's order to file a financial statement, 

the payor to prison for disobeying the court's order or direction about a financial examination, 

the payor to prison for missing support payments, 

EP WO MEA Ire Marc SLs trciacaic waiera ai) stee roramicvanewem el eis to prison for contempt of court, 


.. days, but the committal was suspended on certain conditions set out in the order of 


Continued on other side. _> 
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Form 32C: Affidavit for Warrant of Committal (page 2) Court file nuimbervac.crreceicaanctvaceaie: 





5. The respondent/payor was 
QO in court or his/her lawyer or agent was in court when this order of conditional imprisonment was made. 
QO notin court nor was his/her lawyer or agent was in court when the order of conditional imprisonment was 
made, but the order was served on him/her on (date) ......... 0.0. ccc ccc cee cece cece eeneeaes 


6. The conditions that were broken and the circumstances of the breach are as follows: (Set out conditions of the suspended 
imprisonment that were broken and details of the breach.) 


O Payment of the sum of $........... Was Cua DY (date) Mr. oa. cae ete ae lo sete awn eee 
but no payment was made by that day. 

O Payment of the sum of $........... Was due by (date). ss dais sence: se pase es ee eee 
but only a partial payment of $........... was made by that day. 


O (Other, specify.) 


Put a line through any blank space left on this page. 


Sworn/Affirmed before me at 


Aye} a, 0) 6 s<6)isie).@) 0 (6; 6, Gu swells els 6 4/6: 'aie, mals) ee. 4) 661.5) a6 wets 


SE MD GP GL S18) (8/8) 16, OR ONS: 0) 8) w; (8) RON olne. @, -6),.¢, 6.18" 16 W616) ar 01 0) a) 1h, B'S) ei 6.) etal al at SRoniaiel LewaEhnlce > Te Maa 






Signature 
(This form Is to be signed in front of a 


lawyer, justice of the peace, notary public 
or commissioner for taking affidavits.) 





Commissioner for taking affidavits 
(Type or print name below if signature is Megible.) 


Note to Moving Party: You must attach a photocopy of the court's order of conditional imprisonment to this Affidavit 
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Court File Number 
(Name of court) 


SEAL Form 32D: Warrant 


at : 
Court office address of Committal 


TO ALL SHERIFFS AND OTHER PEACE OFFICERS IN THE PROVINCE OF ONTARIO; 
AND TO THE OFFICERS OF THE: (name and address of correctional institution) 


THIS WARRANT IS FOR THE COMMITTAL OF (ful legal name of person to be imprisoned) 


THIS COURT FOUND THAT this person: 
O disobeyed the court's order to file a financial statement; 
O disobeyed the court's order or direction about a financial examination; 
O without valid reason missed support payments as required by an order, domestic contract or paternity agreement: 
O was in contempt of court; 
O (Other, specify.) 


AS PUNISHMENT, THE COURT COMMITTED THIS PERSON to prison foratermof......... days, to be served, 
O continuously 
QO intermittently on (pattem of intermittent sentence) 

andtobeserved 0 consecutively with any other term of imprisonment now being serving or about to be served. 


Ol (Set out altemative arrangement with respect to other terms of imprisonment.) 


Check one (1) AND THE COURT DIRECTED THAT this order of imprisonment be suspended on one or more conditions. 


e both The court later found that this person broke one or more of the conditions and, as a result, the court has 
OXES aS : ’ . 

appropriate. ordered the removal of the suspension from the order of imprisonment; 

wee i O AND THE COURT ORDERED THAT this person be subject to immediate release from custody oe 
and initial. receipt by the officers of the correctional institution or other secure facility of the sum of $.......... : 


| THEREFORE COMMAND YOU To BRING THIS PERSON SAFELY TO THE CORRECTIONAL INSTITUTION 
OR SECURE FACILITY NAMED ABOVE AND TO DELIVER HIM/HER TO THE OFFICERS OF THAT INSTITUTION OR 
FACILITY, TOGETHER WITH THIS WARRANT. 


AND | COMMAND YOU, THE OFFICERS OF THE CORRECTIONAL INSTITUTION OR SECURE FACILITY, TO 
ADMIT THIS PERSON INTO CUSTODY IN YOUR INSTITUTION OR FACILITY AND TO DETAIN HIM/HER THERE 
UNTIL THIS WARRANT EXPIRES. 


This Warrant expires, 
(a) when this person has completed the prescribed term of imprisonment, subject to section 28 (remission of 
sentence) of the Ministry of Correctional Services Act; or 
(b) when you, the officers of the correctional institution or secure facility, receive the sum named above; or 
(c) upon further order of this court, 
whichever event happens first. 


Signature of judge Date of issue 


Print or type name of judge 


NOTE: Completion of the prescribed term of imprisonment does not discharge arrears of support or maintenance. A description of 
the person to be imprisoned is set out on the back of this warrant. 
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Insert all available Information 


Full egal name of person to be arrested Birth date (d,m,y) tage | 


Residential address Telephone number 
Employment address Tetephone number 
ine pacers MRA ae 


nileseininceteth ata 
Licence plate & province i Social Insurance number 


Clubs, associations or union affiliation 
Most recent date & occasion when residential address was verified by personal service 


iLmcecewaiocrnich: 


















LL. 
Oz 
: 
: BE 
: g S 
: : 2 = 
8 ro 
LO 
> 
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Court file number 


(Name of court) 


Form 33: Information 
for Warrant to 


ot Court office address Apprehend Child 


My name is (full legal name) 
live in (municipality & province) 


and | swear/affirm that the following is true: 
1. lam O achild protection worker employed by (ful egal name of children's aid society) 
IND 4 (Give:occupation.or btle:) meee wacye Peace a omar tecusie arse a) teow iid wus iiss, 9 evra aaa sab d aucile eis 48 Whelan lod a aLauanewe 
a peace officer in the province of Ontario, employed in (name of office out of which you work) 
2. \|have reasonable and probable grounds to believe and do believe that (chifd's full legal name) 


is a child in need of protection for the following reasons: (Set out grounds for belief.) 


3. |have reasonable and probable grounds to believe and do believe that a course of action less restrictive than the 


child's removal to a place of safety is not available or will not adequately protect the child, for the following reasons: 
(Set out grounds for belief.) 


(Strike out paragraph 4 if not applicable.) 
4. \have reasonable and probable grounds to believe that the child may be found at (Give full municipal address or a precise 
description of the premises where the child may be located.) 


Put a line through any blank space left on this page. 


Sworn/Affirmed before me at 


Siis'10r 160/66 © ie! wile 9 (6. (6,.6) 0) w/w. (w) (6) 8 (6:9) Bis) e].@ ‘© im! iw /6)/6) (4), 0) ee 


Ce 






Signature 
(This form is to be signed In front of a 


lawyer, justice of the peace, notary public 
or commissioner for taking affidavits.) 


ed 


Commissioner for taking affidavits 
(Type or print name below if signature is legible.) 
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Court file number 


(ert Kode [¢) a oe a ee ee ee 
Form 33A: Warrant to 


Apprehend Child 


at 
Court office address 


TO ALL CHILD PROTECTION WORKERS AND PEACE OFFICERS IN THE PROVINCE OF ONTARIO: 


On the basis of an information sworn before me under Part Ill of the Child and Family Services Act respecting the child 
named or described at the bottom of this warrant, | am satisfied that there are reasonable and probable grounds to 
believe: 
(a) thatthe child is in need of protection; and 
(b) that a course of action less restrictive than the child's removal to a place of safety is not available or will not 
adequately protect the child. 


(Check box below only if the child's whereabouts are known. Otherwise, strike out the paragraph below and initial the deletion.) 


C) |am further satisfied, on the basis of that information, that the child may now be found at (Give full municipal address or a 
precise description of the premises where the child may be located.) 


| THEREFORE AUTHORIZE YOU TO BRING THIS CHILD to a “place of safety” within the meaning of the Child and 


Family Services Act. 
This warrant expires at.......... SIN I D.IT.ON (date) as a4 ee Chanter hele uote see than nice ea re ee 
Signature of justice of the peace Date of signature 
Print or type name of justice of the peace Municipality where this warrant was signed 


NOTE: Any changes, alterations or corrections to this form must be initialled by the justice of the peace. Itis a criminal offence 
for any other person to change the wording of this warrant after it has been signed by the justice of the peace. 


DESCRIPTION: Jnsert all available Information 
Sex 


Full legal name of child to be apprehended Birth date (d,m,y) ay 
Allases or nicknames 


mre 
Present whereabouts of child Telephone number 


Halr style Eye colour Complexion 












Name & address of person to be contacted for further Information 
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(Name of court) 


THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ ONTARIO 
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Court File Number 


Form 33B: Plan of Care 
for Child 


(Name of court) 


at 
Court office address 


Applicant(s) {in most child protection cases, the applicant will be a children’s ald society.] 


Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyers name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





Respondent(s) [in most child protection cases, a respondent will be a “parent” within the meaning of section 37 of the Child and Family Services Act.] 





Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyer's name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mall address (if any). 


12 My name'is (ul legal name) is 5s dita Oe AON RN GMs Be ee ag oe ee eee 
and) liami(state) position withichitdren’s:aid Society) sea ser eet tensioner er ieee ennai nn nnn 


2. The child(ren) in this case is/are: (State each child's full legal name, followed by the date of birth.) 


3. In this case, the children’s aid society will be asking the court 
0 to make a finding that the child(ren) is/are in need of protection under Part Ill of the Child and Family 


Services Act. 

O to make a finding that the child(ren) continue(s) to be in need at a status review of the order made on 
LION ts 8 Ott n cs cacitehit iain ini i hein oe ae ra ear a ten cmcueicer cn ero ciate a orn eearcmire , following a previous finding 
OM; (date) eo Aetsscmcur pk eer tie ase oe etme Se escent aa te aes La , that the child(ren) was/were 


in need of protection under Part Ill of the Child and Family Services Act. 
4. The children's aid society O proposes to remove 
O has removed 
the child(ren) from the care of the respondent(s) O temporarily. 
O permanently. 


5. The children's aid society will provide the following services: (Describe the services to be offered to the child(ren) and the family.) 


Put a line through any blank space left on this page. Continued on other side. ™> 
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Form 33B: Plan of Care for Child (page 2) Court file number 


6. The children's aid society expects the respondent(s) to carry out certain conditions before it would feel that 
supervision or wardship of the child(ren) is no longer needed. Very serious consequences could result if those 
conditions are broken. Those conditions are: (Set out conditions.) 


Put a line through any blank space left on this page. Continued on next sheet, => 
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Form 33B: Plan of Care for Child (page 3) Court fie mnumbersenter aera cen 





7. The estimated time required to achieve the expectations in paragraph 6 is: (Give estimated duration. If longer than 3 months, 
give reasons.) 


8. The child(ren) cannot be adequately protected while in the care of the respondent(s) because: (State reasons.) 


9. The following efforts have been made in the past to protect the child(ren) while in the care of the respondent(s): 
(Describe the efforts made. If no efforts were made, give explanation.) 


10. The following efforts are planned to maintain the child(ren)'s contact with the respondent(s). (Describe plans. Write “NIL* 
if there are no plans.) 


Put a line through any blank space left on this page. Continued on other side. ™> 
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Form 33B: Plan of Care for Child (page 4) Court file number 





11. The children’s aid society O made 
O is making 
the following efforts for the child(ren)'s long-term, stable placement: (Describe efforts within 24 months.) 


12. This plan of care was served on and its details explained to the respondent(s) and others named below: 


Print name of person to whom this plan Print name of person who explained plan Date of 
was explained explanation 





Put a line through any blank space left on this page. 





Signature Date of signature 
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Court File Number 


Form 33C: Statement of 
Agreed Facts 
(Child Protection) 


(Name of court) 


at 
Court office address 


Applicant(s) [in most child protection cases, the applicant will be a children’s ald society.) 


Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyer's name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





Respondent(s) {in most child protection cases, @ respondent will be @ “parent” within the meaning of section 37 of the Child and Family Services Act.} 









Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyer's name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 


THE PEOPLE SIGNING THIS AGREEMENT ARE: 


(Give full legal name. If you are a respondent, state your relationship to the child(ren). If you are an employee of the children's aid society, state your 
position within the society.) 





Relationship to child OR position within chikiren’s aid society 













Relationship to child OR position within children’s ald society 









Date of signature 






Relationship to chikd OR position within children’s aid society 









Date of signature 






Relationship to chitd OR position within children’s ald society 








Date of signeture 


WE AGREE: (a) that the statements made on this form are true: and 
(b) that this form may be filed with the court and may be read to the court as evidence, without affecting 
anyone's right to test that evidence by cross-examination or to bring in other evidence. 


Continued on other side. = 
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Form 33C: Statement of Agreed Facts (Child Protection) (page 2) Court file number 





1. The information about the child(ren) in this case is as follows: 


Full legal name of first child: Date of birth 
Child's religion 


Child's Indian or native status 


Name of child's band or native community 








if child was apprehended, address and identity of place from which child was removed 


Full legal name of child's mother by birth or by adoption 
Full jegal name of child's father by birth or by adoption 


Father's status as “parent” under statute 


Full legal name of second child: Dato of birth 
Child's religion : 
Child's Indian or native status 


Name of child's band or native community 



















Hf child was apprehended, address and identity of place from which child was removed 


Full legal name of child's mother by birth or by adoption 
Full legal name of child's father by birth or by adoption 


Fathers status as “parent” under statute 


Full legal name of third child: Date of birth 
Child's religion 
Chik's Indian or native status 


Name of child's band or native community 











if child was apprehended, address and identity of place from which child was removed 


Full legal name of child's mother by birth or by adoption 
Full fegal name of chitd’s father by birth or by adoption 


Father's status as “parent” under statute 


If there are more children, attach a sheet and number it. 







Continued on next sheet. teat 
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Form 33C: Statement of Agreed Facts (Child Protection) (page 3) Court file number 





2. The details of the children's aid society's previous involvement with one or more of these children in this case are 
as follows: 


(White “Ni if no involvement. Indicate any Involvement with children's aid society in another part of Ontario or a child protection agency outside 
Ontario. Please remember that this Is a statement of AGREED FACTS. That means that you must not set out something as a fact if another 
party-disagrees with it. If you cannot agree at all about anything, write: “No agreement reached.) 


3. The child(ren) wasAwere apprehended because: 


(if there was no apprehension, write “Nil”. Again, there must be full agreement by all parties. Any point on which there is disagreement must be 
excluded. If there is no agreement at all on anything, write “No agreement reached.”) 


4. We agree that the court should make a finding that the child(ren) is/are in need of protection on the following 
reason(s): 


(Use only the reasons listed on page 3 of the application [Form 8B]. Any reason on which there is disagreement must be excluded. /f there Is 
no agreement at all, write, “No agreement reached.” In any event, the court can always make some other finding.) 


Put a line through any blank space left on this page. Continued on other side. baad 


480 


O. Reg. 114/99 THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ONTARIO 917 


Form 33C: Statement of Agreed Facts (Child Protection) (page 4) Courtifilenumbersrer er resem ones 


5. We agree that the least restrictive order possible in this case that would serve the best interests of the child(ren) 
is: 
(Again, list only the terms and conditions on which there Is ful agreement by all parties. If there is no agreement at all, write, “No agreement 
reached,” In any event, the court is always free to make some other order.) 


Put a line through any blank space Jeft on this page. 
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Court File Number 


Form 33D: Statement of 
Agreed Facts 
(Status Review) 


(Name of court) 


at 
Court office address 


Applicant(s) {in most child protection cases, the applicent will be a children’s aid society.) 






Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyers name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 


Respondent(s) //n most child protection cases, a respondent will be a “parent” within the meaning of section 37 of the Child and Family Services Act.] 


Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyer's name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 


THE PEOPLE SIGNING THIS AGREEMENT ARE: 


(Give full legal name. If you are a respondent, state your relationship to the child(ren). If you are an employee of the children's aid society, state your 
position within the society.) 


Print or type full legal name Relationship to child OR position within children’s aid society 


Date of signature 


Print or type full legal name Relationship to child OR position within children’s aid society 


au 


Print or type full legal name Relationship to child OR position within children's ald society 


Date of signature 


Print or type full egal name Relationship to child OR position within children's ald society 


— 


WE AGREE: (a) that the statements made on this form are true; and 


(b) that this form may be filed with the court and may be read to the court as evidence, without affecting 
anyone's right to test that evidence by cross-examination or to bring in other evidence. 


Continued on other side. => 
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Form 33D: Statement of Agreed Facts (Status Review) (page 2) Court file number 





1. The information about the child(ren) in this case is as follows: 


Full legal name of first child: Date of birth 
Child's religion 
Child's Indian or native status 


Name of child's band or native community 










if child was apprehended, address and identity of place from which child was removed 


Full fegal name of child’s mother by birth or by adoption 
Full legal name of child’s father by birth or by adoption 


Father's status as “parent” under statute 


Full legal name of second child: Date of birth Sex 
Child's religion 
Child's Indian or native status ; 


Name of child's band or native community 


If child was apprehended, address and identity of place from which child was removed 


Full legal name of child's mother by birth or by adoption 


Full tegal name of child's father by birth or by adoption 


Father's status as “parent” under statute 


Full legal name of third child: Date of birth Sex 
Child's religion 
Child's Indian or native status 


Name of child's band or native community 


























if child was apprehended, address and identity of place from which chlid was removed 


Full legal name of child's mother by birth or by adoption 
Full legal name of child's father by birth or by adoption 


Father's status as “parent” under statute 


If there are more children, attach a sheet and number it. 






Continued on next sheet. aa 
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OS AO re Oe a OO S08. 81S. IFC) 1% OO OIRO OC pA4 8 CES. C UPAR SOO 8i6).cihe)¢,\eielene)e ewe em asus \ehiei(ekexeMemenie),eive|ieh ell viral eie Wat emeWalyemsh sire we weir sts Wei Man vNememats 


and it said that: (State substance of order.) 


3. The reason(s) that the court found the child(ren) to be in need of protection then was/were: (State grounds for protection.) 


4. Since the order under review was made, the following person(s) has/have become a “parent” under Part Ill of the 
Child and Family Services Act: 
Full legal name Relationship to child 


5. Since that order was made, the following important events have happened: 


(Uist the events that dealt with the concems raised by the court in paragraph 3. Describe only the events on which you can ALL agree. Please 
remember that this is a statement of AGREED FACTS. That means that you must not set out Something as a fact if at least one of the persons 
signing this statement disagrees with it. If you cannot agree at all about anything, write: “No agreement reached.”) 


6. As of today, the grounds in paragraph 3: continue to exist in whole or in part. 
Ono longer exist. 
The details are as follows: 


(Indicate your agreement about how much any of these grounds still continues to exist today. Do NOT state one party's opinion about continuing 
need for protection if another party does not fully agree with i. That opinion may be expressed, but not here in what is supposed to be a statement 
of agreed facts. If you cannot agree here, write: “No agreement reached.”) 


Put a line through any blank space left on this page. Continued on other side. ™®> 
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Form 33D: Statement of Agreed Facts (Status Review) (page 4) 


7. The following parts of the society's plan of (date) 
have been carried out: 


(Again, there must be full agreement by everyone signing this document. If anyone disagrees, the point cannot be fisted below. If there is no 
agreement at all on anything, write: “No agreement reached.) 


oice\seikalice) (ew: (w Welk V6.59/00,<4\r0) (6 se! iw, aa’ alia fe a) (6) (ale) 6/,erly "6 tee! w oMe) wih fu 6) sie) @ 8 = os 0 oo 


8. The following additional services have been specifically provided or offered to the person(s) who had custody of 
the child(ren) before the child(ren) came into care of the children's aid society. 
(if you cannot agree, write “No agreement reached.”) 


9. The following parts of the society's plan of care were not carried out: 
(Indicate what was not done. Again, all parties must agree. If there is no agreement, write “No agreement reached.”) 


10. The reasons that the parts of the plan were not carried out were: 


(Ust the reasons on which everybody who signs this form agrees. Do not list reasons on which there is disagreement. If there is no agreement 
at all on any reason, write “No agreement reached.” 


Put a line through any blank space left on this page. Continued on next sheet. > 
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Form 33D: Statement of Agreed Facts (Status Review) (page 5) Court file number 





11... The child(ren) and (name of other persons). 22. as in. Se es Oro ee 
O donot require QO still require 
further services. 
(Uist any further services only if ALL parties agree that there Is a need for them. If there Is no agreement, write, “No agreement reached.”) 


12. We agree that the least restrictive order possible in this case that would serve the best interests of the child(ren) 


is: (Do NOT include terms on which there is any disagreement by any party. If there Is total disagreement, write,“No agreement reached.” In 
any event, the court is always free to make some other order.) 


Put a fine through any blank space left on this page. 
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Court File Number 


Form 33E: Child’s 
Consent to Secure 


at Treatment 
Court office address 


(Name of court) 


Applicant(s) 





Ful legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyer's name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 


Child 


Full legal name of child: Lawyer's name & address — street and number, municipality, postal 
code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 


Birthdate: 


Sex: 





i eMy: Nameliss(chid's fulllegaliname) i aiccuntaciereta ty ker caeeretarliete ssc turers ree) <ieveceqes @ euwcnel sina) etene ee eres ey atensee wacveras ols 


2. | know that the applicant(s) is/are asking the court to make an order 
0 tosend me to and maybe have me locked up for my own protection at 
O to keep me for a longer time and maybe keep me locked up for my own protection at 
O to get me released from 
(name and: addressiof prograin) mae gemeter ere renere rere en tence) ell ofiever scat eciie-ielicl ey oileica elon eivirelreren eb ensyioncla) vavatie,leliejion sop aiietioha.totel oertal etree 


eee eee eee eee ee ee ee mee ee sree eer eee seeee eZee eee ee eee eee ree ereee eee ee ere eee eee eee eee ree eee eesnee 


eee eee eee eee ee oe ee oe eee pee eee eoeoeseeereeee see eevee reser eree eee eee rereeeereeeee eee eee eee eeeeeee 


"3. | knowthat 0 Ihave aright to be in court when this case is heard by the judge, but | agree not to come to court 
and to let the court make whatever order needs to be made without me. 

Othe court usually needs to hear witnesses before it can make an order in this case, but | agree 
that the court can make the order without having to hear witnesses in person and can reach its 
decision on evidence found in the reports and other documents that the applicant(s) can show 
to the judge. 


4. \|have talked with alawyer (a) who has explained these things to me, and 
(b) who has explained what it means for me to sign this consent, and 
(c) who is going to witness my signature of this form. 


Signature of child Date of signatures 


NOTE: This consent must be witnessed by an Independent lawyer who 
is to provide an affidavit of independent legal advice on the reverse side 
of this sheet. 


Signature of lawyer NOTE: A consent to dispense with oral evidence is not effective for 


more than 180 days after the court's order. 


Continued on other side. tat 
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Form 33E: Child’s Consent to Secure Treatment (page 2) Courtifile numbernn cern nnn 


AFFIDAVIT OF EXECUTION AND INDEPENDENT LEGAL ADVICE 


My name is (full legal name) 


and | swear/affirm that the following is true: 


1. !amamember of the Bar of (name of jurisdiction) 
and am not acting for any other person in this secure treatment case. 


| explained to (child's full legal neme) 
O the nature and effect of 0 secure treatment; 
O anextension of secure treatment; 
QO release from secure treatment; 
Othe consequences of not attending the hearing; and 
O the consequences of a hearing where a court proceeds without hearing oral evidence: 
in language appropriate to his/her age to the best of my knowledge and skills. 


After my explanation, the child told me that he/she wanted to sign this consent. 


| was present at and witnessed the signing of this consent by the child. 


SES I TI SIL SE LOS NS ET TEE GT TT EIEN EST DSA TIN HE BOE DOE BNE BP TT SLT DAT RSID SS VY 


Sworn/Affirmed before me at 


Signature 
Commissioner for taking affidavits (This form is to be signed in front of a 


ae Fog Pah lawyer, justice of the peace, notary 
rf print : 
(Type or print name below if signature is illegible.) public or commissioner for taking 


affidavits.) 
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Court File Number 


a he scareretineicctitin nese 
(Name of court) Form 33F: Consent to 


Secure Treatment 


ee ee. (person ottier than child) 
Court office address 


Applicant(s) 





Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyers name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 


Child 


Full legal name of child: Lawyer's name & address — street and number, municipality, postal 
code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 


Birthdate: 


Sex: 


Name and address of secure treatment program in this case 





My names (ful legaliname) lacey erence ee ee Cn chee ce hee tet Set ack et cea IN UA ROR Ona and lam 
Othe administrator of the secure treatment program. | consent to this application for 
Othe child's commitment to the program. 
0 an extension of the child's commitment to the program. 
O anextension of the commitment to the program of the person admitted into it who has now attained the 
age of eighteen years. 


D0 the child's parent. | consent to 
QO _sthis application for the commitment of my child who is in the care of a person other than the administrator 
of the secure treatment program. 
O my child's commitment to the secure treatment program for a period of 180 days in this application 
brought by (full legal name of applicant children's aid society) 


O this application by the administrator of the secure treatment program for an extension of my child's 
admission to the program. 


O an authorized representative of the Minister of Community and Social Services for Ontario. | consent to the 
admission of the child who is less than twelve years old to the secure treatment program 
OQ temporarily while this case for an order of commitment or for an order extending it is adjourned. 
O onthe court's final order of commitment or extending commitment. 


[Fan OMGCen or yh legal name of chidren’s ald Society) in sd saa ne 4c wii eso binge dy els ore nian se ea alee we ee od Oo 
| am authorized, on behalf of the society, to consent to this application of the administrator of the secure treatment 
program for an extension of the child’s commitment to that program. 


Othe person who is the subject of this case. | am 18 years of age or more. | consent to this application to extend 
my commitment to the secure treatment program to which | am now admitted. 


Signature Date of signature 
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Court File Number 


Form 34: Child’s Consent 
to Adoption 


(Name of court) 


at 
Court office address 


Applicant(s) 


Full legal name & address for service — street & number, municipality, Lawyers name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





Respondent(s) [Note: in some adoption cases, there may be no formal respondent.] 





Full legal name & address for service — street & number, municipality, Lawyers name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 


1. My name is (child's full legal name) 


i ain a ae IO ee el eC RORY ar AC alae at ba aC a a Is Ce Oo Dee Shae acre Cin oC) DOOM MONCAES MOLL S 


27. .h WAS ‘DOM ON (give dald Of bith)». cit. este sti eeataa, oes eeaeeg eC MeL ea oie Mame ie a 


Oe AOE STRAP) (eC eS SNS Bie) Ie) ie, (ela, Le) bie) mime ROL «75a Le Las cluacaolen an: dp eutey al. eis. leh ehouisyis ares ‘siiy-see ais, a ete 


nd ae OE SS! die epee eal eh ene Sy SSNS STS 8 8) 55,68) Sie, el te) oni epresie nes ofa Uia) on el eh onlike) 06s. Litovel sh eftel sy loinah-siretememo tar emanate tema tenho emcLe MIE wicee 


4. l agree to being adopted by the applicant(s). 
5. | have been given a chance to get counselling. 


6. | know that | have 21 days to change my mind about this Consent and that | would have to put it in writing to the 
children's aid society office at: (municipal address) 


7. |have spokentoalawyer O who has explained adoption to me, 

QO who has explained what it means for me to sign this Consent, 

QO who has told me what to do if | want to change my mind about this Consent, 
O who has told me about the adoption disclosure register, and 


who is going to witness my signing of this form. 


Oo 


To be completed only where the child is 12 years of age or older. 
8. | agree that my name after adoption will be (full legal name after adoption) 


Signature of child Date of signatures 


Signature of independent witnessing lawyer 


Continued on other side. ad 
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Form 34: Child’s Consent to Adoption (page 2) Gourtifie nuimbenewncesese tere eeuee 


ee 


AFFIDAVIT OF EXECUTION AND INDEPENDENT LEGAL ADVICE 


My name is (fullegal name)... 2... ee eet eee nett e etn e nett etn e eee eens 


and | swear/affirm that the following is true: 


1. !amamember of the Bar of (name of jurisdiction) ........ 6 cece cece ee ee eee eee and am an agent | 
of the Office of the Children’s Lawyer. 


2. 1am not acting for any other person in this adoption case. 


3. explained to (chid's fulllegalname) ©... 6.66. eee tenet ete about 
Othe nature and effect of adoption under the law of Ontario; 
O the nature and effect of this consent; 
O the circumstances under which this consent may be withdrawn; 
0 the nature and operation of Ontario's adoption disclosure register; and 
Othe right upon request to be advised whether an adoption order has been made, 
in language appropriate to his/her age to the best of my knowledge and skills. 


4. After my explanation, the child told me that he/she wanted to sign this consent. 


5. |was present at and witnessed the signing of this consent by the child. 






Signature 
(This form is to be signed in front of a 
lawyer, justice of the peace, notary 
public or commissioner for taking 
affidavits.) 


date Commissioner for taking affidavits 
(Type or print name below if signature Is illegible.) 
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Court File Number 


Form 34A: Affidavit of 
Parentage, dated 


a 3.0 C .OcIS DID OO UDO Oe Goon 


Court office address 


(Name of court) 


Applicant(s) 









Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyer's name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 


Respondent(s) [Note: in some adoption cases, there may be no formal respondent.) 





Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyer's name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if an y). 


My name is (full egal name) 


I live in (municipality & province) 


and | swear/affirm that the following is true: 


1. The child's full legal name is: 


FE LE SES SNS, SUNS S 8, 8718S LS BLA CN (0) swe Hay Leliaiah ee Sew eielienh Malet etteM a ate Meters faite Rede ee ee heen ake 


2. |am (State your relationship to the child.) 


FE ERE AOS BASS SP NIe pS ye [Silos eulehies ee) sehr ef e\eiioMa bey, o sb}.e;1a JaueNetariorsy olsanex a anata sete etek at aaeroncieeetie 


4. The child's birth was registered with the vital statistics register of (province) 
under the following name(s): 


Sr UT OS ORO OID Oo Oso can ct) Oty bo Ge te A a6G 


Check applicable box. 


ake le oe LL OAC 1 OU TOS a RG. ORT CO: OMCROMCAT Ee CHIC ED aR Chae eae 


6. (Name of POreOn Taira WRh legal Mery CL parent) | aa eee) ie ath ae ny ee 


has reviewed with me those categories of persons who qualify as “parents” for the purposes of the Child and Family 
Services Act and whose consents have to be obtained before the child can be adopted. 


Eig ecm e eats 8 eked) teyeieiierelveteloitel ats! ‘ot oxelelleterey wcationene yatrarciat newenc lee ral 


Continued on other side. => 
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O. Reg. 114/99 THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ONTARIO 


Form 34A: Affidavit of Parentage (page 2) Court file number 


a 


Check off those boxes below that pertain to your situation. 
7. The review mentioned in paragraph 6 included an examination of the following checklist: 


O The child was born within 300 days after 

the mother’s husband (husband's full legalname) .... 6.0.6... ee ee eee died. 
the mother got a divorce from (spouse's full legalname) ...... 22-66. ee eee ee eee eee eee eee 

the mother got an annulment from (spouse's full egal name) «1... 6... eee ee ees 

the mother's cohabitation with (man's fulllegalname) «1... i ee ene 

that lasted for a period of (State duration of relationship.) «6.0.6... cece ects 

came to an end. 


O Atthe time of the child's birth, the child's mother was 

not married. 

married: to (usband’s Al legal name) m.ancvaguivns mde eGhrial eo chon s remenew ale aaa arses wits aleiate 
not cohabiting with any man. 

cohabiting with (man's full legalname) 0... eee eee ee teeter teen nett eees 
a period of (State duration of relationship.) ......... 600 cece cece rere eee e teen nee e ee eees for 


D After the child's birth, the child's mother 
O remained unmarried to this day, to the best of my knowledge and information. 
CO was married to a man who has never acknowledged that he is the father of the child. 
Pill ‘Was Matted On. (dete of mariage) fee ese oaks ec ih seo wae aa sa anehe aL aet ani ialic to 
(hUSDANdS TUN JOGA) GINS) | 6 aac ac eudies 5 oes se a Me gcrem ss Hs aussi sisle ches , who acknowledged that 
he is the father of the child. 


O Under Ontario's Vital Statistics Act or under similar legislation in another province or territory in Canada, 
O noman, to the best of my knowledge and information, 


EY GESIMNEEIGERD) vococsccens oe eumnoneobndO bn bane odo dD OGAe oes BooddanapSAooD 
has certified the child's birth as the child's father. 


O As of today's date, 
© no man has, to the best of my knowledge and information, been recognized by a court in 
Canada 
(rans iid legatnamey ssc es ak See eta os tin see ee ease sot © has been recognized 
Dy fiharrne OF COU) Ire eaaie egress erate pete ten ci oe eles ipauefm er te a gun octet sein wipleeieieyers e gaventels 
to be the father of the child. 


a (eie)(e 


B) (al (ey je: 


0 Inthe 12 months before the child was placed for adoption, 
O no person, 
EP “(person's fullegaliname)y) <5 sacas ean cna shee etme Sv eie tie eens eee ee on oem oes ee 
has demonstrated a settled intention to treat the child as a child of his or her own family. 


O Inthe 12 months before the child was placed for adoption, 
O no person has acknowledged to me or, to the best of my knowledge and information, to any 
other person or agency, 
E) (MORCISTTNETEINDEED) cocosccb0n0cocbengestocconooodnosocaudoonosaae acknowledged 
0 tome 
Oto (name of other person or agency) 6... . eect tte eee ett t eee naes 
parentage of the child and provided for the child's support. 


O Astatutory declaration 
O has, to the best of my knowledge and information, never been filed by any person, 
O was filed by (person's ful legal name) ©... 6. ee tt tte eee 
with the office of the Registrar General acknowledging parentage of the child. 


O There is O nowritten agreement or court order requiring any person, 
O awritten agreement made On (date) ........- eee eee ee teeta , at 
(municipality metc!) mrenrepereeerveto eter enon Ween ci ekeieteyie te) tet oN. oo) ole rert-Mesyreac hone <Ppalie (olleleais enc ious ta cue , 
FEquITING (person's Alname) ... 60. su eve cee eee tee eens ne cesta mats eeciees 
Gl EINNCRER OI MmACrea) casccocudscgnasosnpononcHouonoDeca oes ocoGnoooL , made 
Gln (CHO) scaodosdoocnngobou aupboabeondodo com IopoU Robe POODUmoOnDISS Coo UK , at 


Continued on next sheet. > 
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Form 34A: Affidavit of Parentage (page 3) Court fileinumber's.. 2 aa eiay. ee oe 





(munlelpallly, CLC.) mecca wirepeninesreviasan'es 5 orayonesauawovaneyansian a teeten eto emer eee ek ee ee ee ee ; 
requiring (person's ful legal name) SAG VE I LG Te ae ee ee 
to provide for the child's support. 


O Thereis QO nowritten agreement or court order giving any person, 


O awritten agreement made on (date) ...... ccc cece eee n ee neeneeey , at 
(municipality, tC} 22B Pea, Pe Ue ee lee ts ee eT SER IDA LW tee SE caleba gin aston nwiiae ; 
Giving (person's. AW. name) (Ne RUA RA. Crs LO OR a Wtet an @Ol. Te 

D). <aniorder: of (name of. cour) Mera NRIs ee a ee ee ML , made 
OU (LAB) ree as rece ewan sv ey av clic shales Bete auisaleyegceneivuateserekchene co soy APOIO et RR ane ey ere ee , at 
(Munichpally, 010.) O55 ofuissors belie evga ngs cae RA ee, Oke oes ee eee ; 
Giving (person's hl legal Rama) 5h coieeis cease ecnt oo eae Ra ee 


custody of or access to the child. 


8. The review in paragraphs 6 and 7 indicates that, other than the child's mother, 
Ono other person, 
C) -(fulllegaliname of person(s)) tc. cs at ok OTE se hehe ee ee ee er en Ree 


Oc 9119) 18) 9719/1018) 18/0) © 10) '@ (0/70, 18 10:01 :6: @1.@: 6 ul (0:16 (0 (6: 19: 61‘ ie) pelle, ie Bl e116) 0 wi wi a) late)'s (wl alte) of ete! Rilsti als ‘efele\(g) (wm a) sites fells, Cate aitenat etc) creitcl ie se 


meets/meet the definition of “parent” whose consent would therefore be required before the child could be adopted. 


EB I SI ER SE LDL LT I RT TT DT ST IEE 


Sworn/Affirmed before me at .............. cece cece cece ee avueecws 








Signature 
(This form is to be signed in front of a 
lawyer, justice of the peace, notary public 
or commissioner for taking affidavits.) 





Commissioner for taking affidavits 
(Type or print name below i signature Is illegible.) 


494 


O. Reg. 114/99 THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ ONTARIO 


Court File Number 


Form 34B: Non-Parent’s 
Consent to Adoption by 
Spouse 


(Name of court) 


ext 
Court office address 


Applicant(s) 


Full legal name & address for service — street & number, municipalty, Lawyer's name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 






Respondent(s) [Note: in some adoption cases, there may be no formal respondent.) 


Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyer's name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 


_ 
° 


My'name Is *(iflegainame)” 2.6 ihn ca hie tc We eee eg eee NT TS SEE EEG eee eee eae a eee ee 
and | live in (municipality & province) «0.2... ccc ce eee eee ete n ees 


a2 


The applicant is my “spouse” within the meaning of Part Vil of the Child and Family Services Act. 


| am not a “parent” of the child in this case within the meaning of Part VIl of the Child and Family Services Act. 


“ 


= 


| consent to the adoption of (chifo's full legalname) 1... eee eet nee er ees 
by my spouse (spouse's fullegal name)... 6. tenet nee tte ene t ener eset n eee e nnn ees 


Signature of non-parent Date of signatures 


NOTE: This consent must be witnessed by an independent lawyer who 
is to provide an affidavit of execution and Independent legal advice on 


Signature of independent lawyer the reverse side of this form. If the person giving this consent is less 
than 18 years old, the consent must also be accompanied by a 
certificate of the Children’s Lawyer in Form 34J. 


Continued on other side. ad 
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Form 34B: Non-Parent’s Consent to Adoption by Spouse (page 2) Court file number’. sas.anvest a2. < faeneiss 


AFFIDAVIT OF EXECUTION AND INDEPENDENT LEGAL ADVICE 


My name is (ful legal name) 


and | swear/affirm that the following is true: 


1. !amamember of the Bar of (name of jurisdiction) 
and | am not acting for any other person in this adoption case. 


| explained to (non-parent's full legal name) 
the nature and effect of adoption under the law of Ontario: 
the nature and effect of this consent; 
the circumstances under which this consent may be withdrawn; 
the nature and operation of Ontario's adoption disclosure register; and 
the right to counselling. 


After my explanation, he/she told me that he/she wanted to sign this consent. 


. [was present at and witnessed the signing of this consent. 
SSS SSB SE SNL SE LS 


Sworn/Affirmed before me at 


Signature 
Commissioner for taking affidavits (This form Is to be signed in front of a 


lawyer, justice of the peace, notary 
(Type or print name below if signature is legible.) public or commissioner for taking 


affidavits.) 
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at 





THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ONTARIO 


Court File Number 


Form 34C: Director’s or 
Local Director’s Statement 
on Adoption 


(Name of court) 


Court office address 


Applicant(s) 


Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyers name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





Child 


Full legal name of child: Lawyer's name & address — street and number, municipality, postal 
code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 


Birthdate: 


Sex: 





Alocal director of a children's ald society may complete this form only where the child was placed for adoption by the society and the child has resided 
in the home of the applicant(s) for at least 6 months. 


Aaa AV TAETIG IS (Ml legal ute) pate, ee oka Smee ain ale teip es GiB le ete org ge ol cca Sleace Reo play ia als w our: ee aio ge , and lam 


O 
0 


~ 


appointed as a Director under the Child and Family Services Act. 
the local director of (ful legal name of children's aid society)... 6... cee eee eee nee 


lis nite) a) altar iepisy_ alata feniel is: a ialliete cele 86) (al areercer (aim cejhe Upireice) im sell Sire’ ie) (ee) s| (a's. eu'e) (a) (¢//@,.e) 9, '@\co: (ole) (has emmueuss) ep olen oie (p76 o) St episieris!) heise vii) (0 e nei 


The child in this adoption case OO is less than 16 years of age. 


O is less than 18 years of age and has not withdrawn from parental control. 


The child has resided in the home of the applicant(s) since (date)... 0... ee teen eees 


Having regard to the child's best interests, | recommend: 


O 


O 


O 


O 


bd el! 


that the period of residence be dispensed with and that an order be made for the child's adoption by the 
applicant(s). 

that the court make an order of interim custody of the child in favour of the applicant(s) for a period not 
exceeding one year on the terms set out on the other side of this sheet. 

because the child has resided in the home of the applicant(s) for at least 6 months, that an order be made 
for the child's adoption by the applicant(s). 

that an order for the child's adoption not be made for reasons set out on the other side of this sheet. 


The report on the child's adjustment in the home of the applicant(s) is attached to this statement. 


There are © no additional circumstances to which | want to draw the court's attention. 


O additional circumstances set out on the back of this form to which | want to draw the court's attention. 


Signature Date of signature 


NOTE TO THE APPLICANT(S): If you disagree with any of the 
statements made in this document, you will have a chance to challenge 
Place of signature it In court and to present your own evidence. 


Continued on other side, ™ 
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Form 34C: Director's or Local Director’s 
Statement on Adoption (page 2) Court file number 


(Set out any additional circumstances to which the court's attention should be drawn. If more space is needed, an additional page may be attached.) 


(Set out the proposed terms of the Interim custody order or the reasons for recommending against the making of an adoption order. If more space 
is needed, an additional page may be attached.) 
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Court File Number 





Form 34D: Affidavit of 
Adoption Applicant(s) 


(Name of court) 


at 
Court office address 


Applicant(s) 






Full legal name & address for service — street & number, municipafty, | Lawyers name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 


Respondent(s) [Note: /n some adoption cases, there may be no formal respondent.] 


Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyer's name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). telsphone & fax numbers and e-mail address (if any). 


My/Our name(s) is/are (full lega/ name(s)) 


We live in (municipality & province) 


and I/We swear/affirm that the following is true: 
1. |am/We are the applicant(s) for the adoption of the child in this case and reside in Ontario. 


2. My/our birthdate(s) is/are: (For two persons, indicate which birthdate belongs to whom.) 


3. The details of my/our background are as follows: (Give details of your health, education, employment, ability to support and care for 
the child and any other relevant background material. If you need more space, you may add a page.) 


Put a line through any blank space left on this page. Continued on other side. bed 
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Form 34D: Affidavit of Adoption Applicant(s) (page 2) Courtifile nuinbensereen teenie meeer 


4. The child is a resident of Ontario and is: 
O my/our grandchild by blood, marriage or adoption. 
O my/our grandnephew/grandniece by blood, marriage or adoption. 
O my/our nephew/niece by blood, marriage or adoption. 
O achild of my spouse and is my stepchild. 
O isnotrelated to me/us. 


5. The history of my/our relationship with the child is as follows: (Give details of history of your relationship with the child. If you need 
more space, you may add a page.) 


Put a line through any blank space left on this page. Continued on next sheet => 
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Form 34D: Affidavit of Adoption Applicant(s) (page 3) Coun MlenUmberhe ae ene 

Check applicable box. 

6. O 1am the sole applicant for this child's adoption and if an adoption order is made, | will be the child's only legal 
parent. 

O lam the sole applicant for this child's adoption. If an adoption order is made, | will be joining with (spouse's full legal 
EMG) wes. hoe ccok Nee Cea Re arias cu nies kh ata Rte eas os ciere Sh eRe om second eeysacaRarenc Asks , who is my spouse within 
the meaning of Part Vil of the Child and Family Services Act, and together, we will be the child's only legal 
parents. 


O Weare applying for this child's adoption, jointly as spouses within the meaning of Part VII of the Child and Family 
Services Act. \f an adoption order is made, we will be the child's only legal parents. 


7. \We understand and appreciate the special role of an adopting parent. 


8. No payment or reward of any kind was made, given, received or agreed to be made, given or received by me/us or, 
to the best of my/our knowledge, by any other person in connection with, 
(a) the adoption of this child; 
(b) this child's placement for adoption; 
(c) the giving of any consent to this child’s adoption; or 
(d) any negotiations or arrangements leading up to this child's adoption, 
except for what is permitted by the Child and Family Services Act and the regulations made under that Act. 


9. |/We understand the nature and operation of Ontario's adoption disclosure register. 


10. We want to bring to the court's attention the following additional facts about the child's best interests: (Give any additional 
facts. If you need more space, add another page.) 


Put a line through any blank space left on this page. 


Severally (<- Delete where inappropriate.) 
SWorm/Affirmedibeloreimeaterr.a verre errr ne lacie es cnnie cree 






Signature 


Ce cc 





Signature 
(This form is to be signed in front of a 
lawyer, justice of the peace, notary public 
or commissioner for taking affidavits.) 


Commissioner for taking affidavits 
(Type or print name below If signature Is iegible.) 
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Court File Number 


Form 34E: Director's 
Consent to Adoption 


(Name of court) 


at 
Court office address 


Applicant(s) 





Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyers name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 


Child 


Full legal name of child: Lawyer's name & address — street and number, municipality, postal 
code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 


Birthdate: 


Sex: 





_ 


My: Name:ts7(full legal name) * 5 sreccsccra ns ees CA eT nS AT cere er eee reer ,and!am 
appointed as a Director under the Child and Family Services Act. 


= 


The child in this adoption case became a Crown ward on (date) ...... 0. cee ce eee cee ete ete e ee eteas 
and was placed into the care of (full legal name of children’s aid society) 6... cc ec ce cece nee tence eneeaes 


8) 10) 0 'e! (81 +0) 6:)9. Ce! (6) (a 16) @) m! /0) 6) <e) 8) 6) (6 1m oe) 6) 6 6) 0m) e080) 8) 18). 6) 10. ve; ow @) © |b) 1G, 6, © 18) (© 16 10 © 6G #1010)» \e © (6) @ (om 0) (6 woe) 0. 6) 6m 'e (e [eles ela ie: 6: .6\\e @ e/6 6)18 © 


= 


The are no outstanding access orders with respect to this child 


ra 


| consent to this child’s adoption by the applicant(s). 


Signature Date of signature 


Place of signature 
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Court File Number 


(Name of court) 


Form 34F: Parent’s or 
Custodian’s Consent 


at Court office address to Adoption 


Te My Names * (ful jegaliname) ime terre eet etereca Sree otstatee ato occa clan iste gre eles wind gee See Fa Re 
Was DOM sOMiy(daleiol Dirt) Marecay acxct eee teeters ge cece e caus oie a Kea De 108 ee and | live 


ati (municipality, sOdross) Mies wr swss Peer ence retest crested ee oO iee aa Teme wrekinl cacu oven sick aicbe Newoeniey oiaxcuens, sueeete Aegan ofan tiiiot 


2. The child in this case is: (Give child's full legal name and date of birth.) 


3. |ama parent of the child within the meaning of Part VII of the Child and Family Services Act because | am (Check 
appropriate paragraph below.) 


Othe child's mother. QO an individual who, during the 12 months before 
0 the child's father. the child was placed for adoption, has acknowl- 
O the person presumed to be the child's father edged parentage of the child and has provided 
under section 8 of the Children's Law Reform for the child's support. 
Act. 0 san individual who is required to provide for the 
QO an individual having lawful custody of the child. child or who has custody of or access to the child 
QD an individual who, during the 12 months before under a written agreement or a court order. 
the child was placed for adoption, has demon- O an individual who has acknowledged parentage 
strated a settled intention to treat the child as a of the child under section 12 of the Children's 
member of his/her family. Law Reform Act. 


4. \|understand the nature and effect of this consent. | understand that | may withdraw this consent within 21 days by 
filing a notice of withdrawal in writing at the children's aid society office at (municipal address) 


5. |understand that, after the 21 days have passed, | may not be allowed to withdraw this consent unless | first get the 
court's permission, and then only if my child has not yet been placed for adoption and if | can show that it is in my 
child's best interests that this consent be withdrawn. 


6. | understand the nature of an adoption order and that, if an adoption order is made, | will no longer be a parent of 
my child. 


7. \|understand my right to request to know and to be advised whether an adoption order has been made in respect 
of my child. 


8. | understand the nature and operation of Ontario's adoption disclosure register and of my right and my child's right 
to participate in it. 


9. Ihave had an opportunity to seek counselling with respect to this consent. 


10. | have had independent legal advice with respect to this consent. 


Signature of parent Date of signatures 


NOTE: This consent must be witnessed by an independent lawyer who 
Is to provide an affidavit of execution and independent legal advice on 

Signature of independent lawyer the reverse side of this form. If the person giving this consent is less 
than 18 years old, the consent must also be accompanied by a 
certificate of the Children’s Lawyer in Form 34J. 


Continued on other side. Cd 
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Form 34F: Parent’s or Custodian’s Consent to Adoption (page 2) Court file nUmberennc) 50a eee et 


AFFIDAVIT OF EXECUTION AND INDEPENDENT LEGAL ADVICE 


My name is (full legal name) 


and | swear/affirm that the following is true: 


1. |amamember of the Bar of (name of jurisdiction) 
and | am not acting for any other person in this adoption case. 


| explained to (parent's full legal name) 
the nature and effect of adoption under the law of Ontario; 
the nature and effect of this consent; 
the circumstances under which this consent may be withdrawn; 
the nature and operation of Ontario's adoption disclosure register; and 
the right to counselling. 


After my explanation, he/she told me that he/she wanted to sign this consent. 


| was present at and witnessed the signing of this consent. 


Signature 
Commissioner for taking affidavits (This form Is to be signed in front of a 


F F lawyer, justice of the peace, notary 
(7) t bel B rae 
ype or print name below if signature is #egible.) public or com ner for taking 


affidavits.) 
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Court File Number 


Form 34G: Affidavit of 
Adoption Licensee or 


6 a ae med eae IRA Bi Pe oe alg EE ee a a ee Society Employee 
Court office address 


(Name of court) 


Applicant(s) 


Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyers name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





Respondent(s) [Note: in some adoption cases, there may be no formal respondent.} 


Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyers name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





My name is (full legal name) 


I live in (municipality & province) 


and | swear/affirm that the following is true: 
1. The name of the child being placed for adoption is (chia's ful legalname) .. 2. ec cee eee eens 


~ 2. lamQ  aperson licensed under Part IX of the Child and Family Services Act to place the child for adoption. 
O anemployee of (full legal name of children's aid society)... 0... cc eee eevee eee ee 
authorized to place the child for adoption. 


3. | have made reasonable inquiries about the existence of any outstanding orders of custody of or access to the child. 
To the best of my knowledge, 
O there is no outstanding order. 
O __sithe outstanding order(s) is/are as follows: (For each order, give the name of the court, date of order, name of judge, court 
file number and full legal name(s) of the person(s) given custody or access under the order.) 


Put a line through any blank space left on this page. Continued on other side, ™® 
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Form 34G: Affidavit of Adoption 
Licensee or Society Employee (page 2) Court file numbetusncasnwaieeseamieranrntmnane tec 





4. |have made reasonable inquiries about the existence of any person — other than the person(s) who already filed 
a consent — who is a “parent” of the child within the meaning of Part VIl of the Child and Family Services Act. To 
the best of my knowledge, 

0 ithere is no other “parent”. 
O __sithe other “parent(s)” is/are: (For each person, state his or her full legal name, address and an explanation why a consent Is 
not yet available.) 


5. | have made reasonable inquiries about the existence of any other application for the adoption of this child. To the 
best of my knowledge, 
O i there has been no other adoption application with respect to this child. 
O ___sithe details of the other adoption application(s) are as follows: (For each application, state the name and location 
of the court before which the application was brought, the date of the application, the full legal name(s) of the applicant(s) and the 
result of the application.) 


6. | have made reasonable inquiries whether the person(s) who filed the consent(s) in this application withdrew the 
consent(s) or whether a court had set aside the consent(s). To the best of my knowledge, 
O  —=noconsent was withdrawn or set aside. 
O ithe details of the withdrawal or of the setting aside are as follows: (Specify details.) 


7. The child in this adoption case 
Otis 7 or more years old and | have therefore offered the child a chance to get counselling about the 
consent. This offer of counselling 
O was accepted and the child received counselling. 
O was turned down by the child. 
| also ensured that the child received independent legal advice from (lawyers name) 


O is tess than 7 years old and no counselling or independent legal advice was offered. 


8. | offered the child's parent(s) a chance to get counselling about the consent and the offer 
O was accepted by (name of parent(s) who accepted offer) 


0B, (e..8i.e) (610) (8) ee: ine, 16: @ 6) 6) we lie 1\@; #116) 6) 19) 6); 19116) .6)[e8) O) oie! a:[e) 6) fw) -w! |o, 16116: :e)) €18 La, 101|6,10)8. oie) evip) B) Oe 7.6) <eicafrel (6 ,bi is) bo ce! kl (mi eiieiel e)sw uel ce) a)rsirauatik + 


Put a line through any blank space left on this page. Continued on next sheet. > 
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Form 34G: Affidavit of Adoption 
Licensee or Society Employee (page 3) Court file number 





9. The parent(s) received independent legal advice from (name of lawyer(s)) 


10. To the best of my knowledge, no person has given, received or agreed to give or receive any payment or reward 
of any kind in connection with 
(a) the adoption of the child; 
(b) the child's placement for adoption; 
(c) the giving of any consent to the child’s adoption; or 
(d) any negotiations or arrangements leading up to the child's adoption, 
except for what is permitted by the Child and Family Services Act and the regulations made under it. 






Signature 
(This form is to be signed in front of a 
lawyer, justice of the peace, notary public 
or commissioner for taking affidavits.) 





Commissioner for taking affidavits 
(Type or print name below if signature is legible.) 
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Court File Number 


Form 34H: Affidavit of 
Adopting Relative or 


a) Stepparent 
Court office address 


(Name of court) 


Applicant(s) 





Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyers name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 


Respondent(s) [Note: /n some adoption cases, there may be no formal respondent.) 


Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyer's name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). | telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





My name is (full legal name) 
I live in (municipality & province) 


and | swear/affirm that the following is true: 


1. | was born on (date of your own birth) 


eile: oi.0 re: Sis. 40! (eo! (overs le) win) wh erlel oe. Stel ave e .erek ele wel apie [oils ele ie, 'a( is) 6 8)e'(@ (alow a) a) mea) c6 fe, -eine, (ee te) er ietibiie 


2. The name of the child whom | want to adopt is (child's full legal name) 


mle eile; (© (eo) biel el ei 16) © yee 16 161.6:.6 @nd) om "we ielce (wi ie \eaullelies!ie/(@ 6) 


3. lam the applicant in this adoption and am this child’s 


O stepparent. O grandparent by blood marriage or adoption. 
O —aunt/uncle by blood marriage or adoption. O great-aunt/great-uncle by blood marriage or adoption. 


4. | have made reasonable inquiries about the existence of any outstanding orders of custody of or access to the child. 
To the best of my knowledge, 


O there is no outstanding order. 
QO the outstanding order(s) is/are as follows: (For each order, give the name of the court, date of order, name of judge, court 
file number and full legal name(s) of the person(s) given custody or access under the order.) 


Put a line through any blank space left on this page. Continued on other side. ™> 
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Form 34H: Affidavit of Adopting Relative or Stepparent (page 2) Court file number 





5. | have made reasonable inquiries about the existence of any person — other than the person(s) who already filed 
a consent — who is a “parent” of the child within the meaning of Part VII of the Child and Family Services Act. To 
the best of my knowledge, 

O_—itthere is no other “parent”. 
Othe other “parent(s)” is/are: (For each ‘parent’, state his or her full legal name, address and an explanation why a consent 
Is not yet available.) 


6. !have made reasonable inquiries about the existence of any other application for the adoption of this child. To the 
best of my knowledge, 
O___—ithere has been no other adoption application with respect to this child. 
O ___sithe details of the other adoption application(s) are as follows: (For each application, state the name and location 
of the court before which the application was brought, the date of the application, the full legal name of the applicant(s) and the result 
of the application.) 


7. | have made reasonable inquiries whether the person(s) who filed the consent(s) in this application withdrew the 
consent(s) or whether a court had set aside the consent(s). To the best of my knowledge, 
O  =—noconsent was withdrawn or set aside. 
O the details of the withdrawal or of the setting aside are as follows: (Specify details.) 


8. The child in this adoption case 
O is 7 or more years old and | have therefore offered the child a chance to get counselling about the 
consent. This offer of counselling 
O was accepted and the child received counselling. 
O was turned down by the child. 
| also ensured that the child received independent legal advice from (lawyer's name) 


QO is less than 7 years old and no counselling or independent legal advice was offered. 


9. 1 offered the child's parent(s) a chance to get counselling about the consent and the offer 
0 was accepted by (name of parent(s) who accepted offer) . 6... cc cece cece cece teen teen eneneas 


Sat aia ee: pie Me eile a: ele: eae, Oley 8! (ese! 9) 81616) wily 8) 16) (S10) @:'6, 1b (e616) (0 18.10) 16\ 1 Y © e018) 018) /4) 0 © 16) 6 1a) 6) 0) 0: ¥) oobi 8 ee 0 e. 6 6 0m 01-6 6) 6, @) oS) a 


Put a line through any blank space left on this page. Continued on next sheet ™> 
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Form 34H: Affidavit of Adopting Relative or Stepparent (page 3) Court file number’ to Shee vite. och the 





10. | also ensured that the parent(s) received independent legal advice from (name of lawyer(s)) 


11. To the best of my knowledge, no person has given, received or agreed to give or receive any payment or reward 
of any kind in connection with 
(a) the adoption of the child; 
(b) the child's placement for adoption; 
(c) the giving of any consent to the child's adoption; or 
(d) any negotiations or arrangements leading up to the child's adoption, 
except for what is permitted by the Child and Family Services Act and the regulations made under tt. 








Signature 
(This form is to be signed In front of a 
lawyer, justice of the peace, notary public 
or commissioner for taking affidavits.) 





Commissioner for taking affidavits 
(Type or print name below if signature is illegible.) 
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Court File Number 


Form 341: Parent’s 
Consent to Adoption by 
Spouse 


(Name of court) 


Court office address 


Full Jegal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyer's name & address — street & number. municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





Respondent(s) [Note: In some adoption cases, there may be no formal respondent] 





Full legal name & address for service — street & number, municipalty, | Lawyer's name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 


IY DANG: IS (ill Jagal Nae) Was ek ta Ban hnt oP aaa lacie ees sds Salven ccd ee gee art? seen amas tb 
PWeale OULONT (Gal OF DUT In Men ranin cae rome ect ok Ned AEN EE ete Ns Ws dcgnieGn eas aco am: and | live 
SU (TUnIC ID ait: Saar aS) ate sop a0 hot ap tert cei co Mc NR nh pea, teehee She oped ga Dar ate ines aes, gern 


The applicant Is my “spouse” within the meaning of Part VII of the Child and Family Services Act. 


| am the child’s parent within the meaning of Part VIl of the Child and Family Services Act because |am (Check 
appropriate paragraph below.) 


O the child's mother. O an individual who, during the 12 months before 
0 ithe child's father. the child was placed for adoption, has acknowl- 
0 =the person presumed to be the child's father edged parentage of the child and has provided 
under section 8 of the Children's Law Reform for the child's support. 
Act. O an individual who is required to provide for the 
O an individual having lawful custody of the child. child or who has custody of or access to the child 
O an individual who, during the 12 months before under a written agreement or a court order. 
the child was placed for adoption, has demon- O an individual who has acknowledged parentage 
strated a settled intention to treat the child as a of the child under section 12 of the Children's 
member of his/her family. Law Reform Act. 


| consent to the adoption of (chid’s fullegalname) 6... cc ccc cece eee e te neeeceeeebene. 
by my spouse. 


| understand the nature and effect of this consent. | understand that | may withdraw this consent within 21 
days by filing a notice of withdrawal in writing at the children's aid society office at (municipal address) 


| understand that, after the 21 days have passed, | may not be allowed to withdraw this consent unless | first 
get the court's permission, and then only if my child has not yet been placed for adoption and if | can show 
that it is in my child's best interests that this consent be withdrawn. 


Continued on other side. eae 
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Form 341: Parent’s Consent to Adoption by Spouse (page 2) Court fileinumbensan seer eee rere 





7. |understand the nature of an adoption order. | understand that, if an adoption order were made, my spouse would 
be joining me in the role of a parent and, together, we would be the child’s only legal parents. An adoption order 
would require me to share my parental rights and responsibilities with my spouse equally and permanently until a 
court ordered otherwise . 


8. | hada chance to seek counselling with respect to this consent. 


9. | have had independent legal advice with respect to this consent. 


Signature of parent Date of signatures 


NOTE: This consent must be witnessed by an independent lawyer who 
is to provide an affidavit of execution and independent legal advice 

Signature of independent lawyer below. If the person giving this consent Is less than 18 years old, the 
consent must also be accompanied by a certificate of the Children's 
Lawyer in Form 34J. 


AFFIDAVIT OF EXECUTION AND INDEPENDENT LEGAL ADVICE 


My name Is (ful legal name) 


and | swear/affirm that the following is true: 


1. |amamember of the Bar of (name of jurisdiction) 
and | am not acting for any other person in this adoption case. 


| explained to (parent's full legal name) 
the nature and effect of adoption under the law of Ontario; 
the nature and effect of this consent; 
the circumstances under which this consent may be withdrawn; 
the nature and operation of Ontario's adoption disclosure register; and 
the right to counselling. 


After my explanation, he/she told me that he/she wanted to sign this consent. 


| was present at and witnessed the signing of this consent. 


LS I NRT ERIS YE REE RL MENT PG I SPRAY Be RTS TERE ES GH ES RLS PE RGD AT RS NR GS SE Te 
Sworn/Affirmed before me at 


Signature 
Commissioner for taking affidavits (This form is to be signed in front of a 


; . lawyer, justice of the peace, notary 
t b 4 
(Type or print name below if signature Is illegible.) public or commissioner for taking 


affidavits.) 
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Court File Number 





(Name of court) 


Form 34J: Affidavit of 
Execution and 


Court office address ; Independent Legal 
Advice (Children’s Lawyer) 


at 





My Name 1S (illegal name): arate Beech ices o> vos ROMs SRNR ME BB Ae, Sed LL. 


and | swear/affirm that the following is true: 


1. lam an authorized representative of the Office of the Children’s Lawyer in the adoption of: 


Full legal name of child(ren) Date of birth (d,m,y) 


2. | explained to (minor parent's ful legalname) «0.6... cece cece eee e ee be bed ee bbbbeeeece. about 
Othe nature and effect of adoption under the law of Ontario; 
Othe nature and effect of a consent to adoption; 
Othe right to counselling; 
Othe nature and operation of Ontario's adoption disclosure register; and 
Othe right upon request to be advised whether an adoption order has been made, 
in language appropriate to his/her age to the best of my knowledge and skills. 














3. | also explained that he/she could withdraw the consent within 21 days by a written notice. | gave him/her the address 
of the children's aid society office where the written notice would have to be filed. | also explained that, after the 21 
days had passed, he/she could withdraw the consent only with the court's permission but only if the child had not yet 
been adopted and if he/she could convince the court that it would be in the child's best interests to have the consent 
withdrawn. 


4. After my explanation, he/she told me that he/she wanted to sign the consent to adoption. 


5. | was present at and witnessed the signing of the consent. 


LL A SAIN TI IE a IE TE TI eT Sy 


Sworn/Affirmed before me at 


Bie 18 {SO SUS) ORSU wi ew 16 Oi 108 (6 SIStAe) (ots! ye! 8. iets Je: elcc@.1d) 0) (nl s/o) Bile te) ® 


Ce 






Signature 
(This form is to be signed in front of a 
lawyer, justice of the peace, notary public 
or commissioner for taking affidavits.) 





Commissioner for taking affidavits 
(Type or print name below if signature Is legible.) 
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Court File Number 


Form 34K: Certificate of 
Clerk (Adoption) 


(Name of court) 


at 
Court office address 


Applicant(s) 





Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyers name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 


Respondent(s) [Note: /n some adoption cases, there may be no formal respondent. 


Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyers name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and @-mail address (if any). 





If the appropriate box on the left cannot be checked, check the box on the right margin and describe the deficiency by the box 
The clerk of the court certifies as follows: 


Deficiency 
1. MATERIAL COMMON TO ALL ADOPTION CASES 
(a) O- Anapplication for adoption (Form 8D in Family Law Rules) has been filed. 1(a) O 
(b) QO Acertified copy of the statement of live birth has been filed (Form 2 in regulation under 1(b) O 
Vital Statistics Act). 
O Acertified copy of a change of birth registration has been filed (Form 2 in regulation 
under Vital Statistics Act). 
O— _ Equivalent proof of details of birth has been filed. 
(c) 0 =CThe person to be adopted is 7 years of age or over and has filed a consent to adoption 1(c) O 
(Form 34 in Family Law Rules). 
O Acourt order dispensing with the consent of the person to be adopted has been filed. 
(d) O An affidavit of parentage has been filed (Form 34A in Family Law Rules). 1(d) O 
O — Other evidence of who is or is not a “parent” has been filed. 
(e) O Areport on the child's adjustment in the applicant's home: 1(e) O 


0 is required by the Act (where a child had been “placed” for adoption through a 
licensee, a society or otherwise). That report has been filed. 

Ohad been ordered by the court in the case of an adoption by a stepparent or 
relative. That report has been filed. 

O has not been required in this case. 


(f) O The applicant has a “spouse’ who is not a “parent” and who has not joined in the WG) 1a 
application. That spouse's consent (Form 34B in Family Law Rules) has been filed. 
O Acourt order dispensing with the spouse's consent has been filed, together with, 
(i) O proof of service of this order. 
(ij) O acertified copy of an order dispensing with service. 


Continued on other side. ad 


514 


O. Reg. 114/99 THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ ONTARIO 





Form 34K: Certificate of Clerk (Adoption) (page 2) Court fileinumbete. aps yas. eee 5s 
Deficiency 
(g) O -The Director's or local director's statement (with recommendations) on the adoption 1(g) O 
(Form 34C in Family Law Rules): 
0 is required by the Act (where a child had been “placed” for adoption through a 
licensee, a society or otherwise). That statement has been filed. 
Ohad been ordered by the court in the case of an adoption by a stepparent or 
relative. That statement has been filed. 

O has not been required in this case. 
(h) O ‘The affidavit of the adopting parent (Form 34D in Family Law Rules) has been filed. 1(h) O 
(i) O Adraft adoption order (Form 25C in Family Law Rules) has been filed. 1) O 
(j) Oi This is a joint application by spouses and ind) 

() O acertificate of the applicants. marriage had been filed. 

(i) O other proof of the applicants’ spousal status has been filed. 
(k) O (Other. Specify) i(k) O 

2. ADDITIONAL MATERIAL FOR CROWN WARDSHIP ADOPTIONS 
(a) OO ~—CrThe Director's consent to adoption (Form 34E in Family Law Rules) has been filed. 2(a) O 
(b) Os There is no outstanding access order with respect to this Crown ward. 2(b) O 
O Acertified copy of an order terminating access to this Crown ward has been filed, 
together with, 


(i) O proof of service of this order. 
(i) O acertified copy of an order dispensing with service. 


(c) O Acertified copy of the Crown wardship order has been filed together with, 2(c) O 
() O proof of service of this order. 
(i) OO acertified copy of an order dispensing with service. 


(d) O An affidavit from the local director has been filed, stating that no appeal of the orders 2(d) O 
mentioned in clauses (b) and (c) above had been launched or that the appeal period 
had expired. 


(e) O (Other. Specify) 2(e) O 


3. ADDITIONAL MATERIAL FOR NON-WARD ADOPTION THROUGH LICENSEE OR SOCIETY 
(a) OO =The child has been placed by a children’s aid society. 3(a) O 
0 +The child has been placed by a licensee within the time frame allowed by his/her 
licence, a copy of which has been filed. 


(b) O Anaffidavit (Form 34G in Family Law Rules) of the licensee or of an authorized 3(b) O 
employee of the children's aid society has been filed. 


(c) 0 «The person filing the affidavit knows of no custody or access order involving the child. 3 (Cae) 
O Certified copy/copies of the custody or access order(s) involving the child has/have 
been filed together with, 


() O proof of service of this order. 
(i) O acertified copy of an order dispensing with service. 


Continued on next sheet. ad 
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Form 34K: Certificate of Clerk (Adoption) (page 3) Gourt fila number snare en ee 
Deficiency 
(d) O Aconsent (Form 34F in Family Law Rules) to adoption from the child's mother has 3(d) ODO 
been filed. 


O  =The consent, which was signed by the mother when she was under 18 years of age, is 
accompanied by a certificate of the Children's Lawyer (Form 34J in Family Law Rules). 
O ~The child's mother has filed a form of consent from outside Ontario that is accompa- 
nied by: 
() O acertified translation of the document into English/French. 
(ij) O a lawyer's affidavit that the mother’s consent complies with the laws of the 
place where the mother made it. 
O Acertified copy of an order dispensing with the mother's consent has been filed, 
together with proof of service of the order. 


(e) O Aconsent (Form 34F in Family Law Rules) to adoption from the child's biological father 3(e) O 
has been filed. 
O The consent, which was signed by the father when he was under 18 years of age, is 
accompanied by a certificate of the Children's Lawyer (Form 34J in Family Law Rules). 
0 The child's biological father has filed a form of consent from outside Ontario that is 
accompanied by: 
() O acertified translation of the document into English/French. 
(i) O a lawyer's affidavit that the biological father's consent complies with the 
laws of the place where the biological father made it. 
O Acertified copy of an order dispensing with the biological father's consent has been 
filed, together with proof of service of the order. 
O- =The court has ruled that the biological father does not have the status of “parent” under 
Part VII of the Child and Family Services Acct. 


(f) O Aconsent (Form 34F in Family Law Rules) to adoption from any other personwhoisa  3(f) O 
“parent” under Part VIl of the Child and Family Services Act has been filed. 
OQ = The consent, which was signed by the other “parent” when he/she was under 18 years 
of age, is accompanied by a certificate of the Children's Lawyer (Form 34J in Family 
Law Rules). 
Oi This other “parent” has filed a form of consent from outside Ontario that is accompa- 
nied by: 
() O acertified translation of the document into English/French. 
(ij) Oa lawyer's affidavit that the other “parent's” consent complies with the laws 
of the place where the other “parent” made it. 
O Acertified copy of an order dispensing with the other “parent's” consent has been filed, 
together with proof of service of the order. 


(9) O (Other. Specity) 3g) O 


4. ADDITIONAL MATERIAL FOR ADOPTION BY RELATIVE OR STEPPARENT 


(a) Osc There are no custody or access order involving the child. 4(a) OD 
O Certified copy/copies of the custody or access order(s) involving the child has/have 
been filed together with, 


() O proof of service of this order. 
(ij) O acertified copy of an order dispensing with service. 


Continued on other side. ‘ine 
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Form 34K: Certificate of Clerk (Adoption) (page 4) Court file number 





(b) 


(c) 


(d) 


THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ONTARIO 


Deficiency 


A consent (Form 34F in Family Law Rules) to adoption from the child’s mother has 4(b) 
been filed. 
The consent, which was signed by the mother when she was under 18 years of age, is 
accompanied by a certificate of the Children's Lawyer (Form 34J in Family Law Rules). 
The child's mother has filed a form of consent from outside Ontario that is accompa- 
nied by: 

() O acertified translation of the document into English/French. 

(i) O a lawyer's affidavit that the mother's consent complies with the laws of the 

place where the mother made it. 

A certified copy of an order dispensing with the mother’s consent has been filed, 
together with proof of service of the order. 


A consent (Form 34F in Family Law Rules) to adoption from the child's biological father 4(c) 
has been filed. 
The consent, which was signed by the father when he was under 18 years of age, is 
accompanied by a certificate of the Children's Lawyer (Form 34J in Family Law Rules). 
The child's biological father has filed a form of consent from outside Ontario that is 
accompanied by: 

(i) O acertified translation of the document into English/French. 

(ji) O a lawyer's affidavit that the biological father's consent complies with the 

laws of the place where the biological father made it. 

A certified copy of an order dispensing with the biological father's consent has been 
filed, together with proof of service of the order. 


The court has ruled that the biological father does not have the status of “parent” under 
Part VIl of the Child and Family Services Act. 


A consent (Form 34F in Family Law Rules) to adoption from any other personwhoisa  4(d) 
“parent” under Part VII of the Child and Family Services Act has been filed. 
The consent, which was signed by the other “parent” when he/she was under 18 years 
of age, is accompanied by a certificate of the Children’s Lawyer (Form 34J in Family 
Law Rules). 
This other “parent” has filed a form of consent from outside Ontario that is accompa- 
nied by: 

() O acertified translation of the document into English/French. 

(i) CO a lawyer's affidavit that the other “parent's” consent complies with the laws 

of the place where the other “parent” made it. 

A certified copy of an order dispensing with the other “parent's” consent has been filed, 
together with proof of service of the order. 


The affidavit (Form 34H in Family Law Rules) of the stepparent or of each adopting 4(e) 
relative has been filed. 


This is a stepparent adoption and the spouse of the adopting stepparent has filed a 4(f) 

consent (Form 341 in Family Law Rules). 

(Other. Specify) 4(g) 
Signature of clerk of the court Date of signature 
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Court File Number 


Form 36: Affidavit 
for Divorce 


(Name of court) 


at 
Court office address 


Applicant 


Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyers name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





Respondent(s) 


Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyers name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





My name is (ful legal name) 


I live in (municipality & province) 
and | swear/affirm that the following is true: 
1. |am the applicant in this divorce case. 
2. There is no chance of a reconciliation between the respondent and me. 


3. All the information in the application in this case is correct, except: (State any corrections or changes to the information in the 
application. Write “NONE” if there are no corrections or changes.) 


4. 0 The certificate or registration of my marriage to the respondent has been signed and sealed by the Registrar 
General of Ontario and 
O has been filed with the application. 
QO is attached to this affidavit. 
O The certificate of my marriage to the respondent was issued outside Ontario. Itis called (tite of certificate) 


shelve ie’ 7a) yh ete ue suehioh arlonaku¥e kel oMama por apes eer socio ee t6ltga. sieve ne PEMA ARRON Soy LA Bel aE UR a It was issued 
al (place of issue) "Words 5 one tare ie eee es es ee ENCE ee See ORO ee ve Na: ean he eri 


OM: (dale) Paid Retna tee alte ene ye ate ae ae etal ee Daas ee tu ee ees ae | by 
(name and tie of person who jssued certiicate). —.°5 82. oe 12K Sh ay owes SE eee IES ooo vc ck 
and the information in it about my marriage is correct. 

O | have not been able to get a certificate or registration of my marriage. | was married to the respondent on 
(Cal) 5 oa.5 abe sre SAA Ee ee tr Re aS eee ol ery UN RETR oe ee es ne rane ee at 


(place of marriage) .-snsesctreee ROT ee es clase Tere The marriage was 
performed. by (dane and eta. co ccd soi vireo « ona siccre ance ee ee ee 


who had the authority to perform marriages in that place. 


5. The legal basis for the divorce is: 


QO ‘that the respondent and | have been separated for at least one year. We separated on (date) 
O (Other. Specify.) 


Continued on other side. ™®> 
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Form 36: Affidavit for Divorce (page 2) Court file number 





6. | donot know about and | am not involved in any arrangement to make up or to hide evidence or to deceive the 
court in this divorce case. 


Strike out the folowing paragraphs if they do not apply. 


7. 1!donotwantto make a claim for a division of property in this divorce case, even though | know that it may be legally 
impossible to make such a claim after the divorce. 


8. | want the divorce order to include the following paragraph numbers of the attached consent, settlement, separation 
agreement or previous court order: (List the numbers of the paragraphs that you want included in the divorce order.) 


10. 





11. These are the arrangements that have been made for the support of the child(ren) of the marriage: 
(a) The income of the party paying child supportis$......... per year. 
(b) The number of children for whom support is supposed to be paid is (number).......... 


(c) The amount of support that should be paid according to the applicable table in the child support guidelines 
is: S, eee. bos: per month. 


(d) The amount of child support actually being paidis$......... per month. 
(NOTE:— Where the dollar amounts in clauses (c) and (d) are different, you must fill out the frame on the next page. 
If the amounts in clauses (c) and (d) are the same, skip the frame and go directly to paragraph 12.) 


Continued on next sheet. et 
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Form 36: Affidavit for Divorce (page 3) Court file number 





(Paragraph 11 continued.) 
Fill out the information In this frame only if the amounts in paragraphs 11(c) and 11(d) are different. If they are the same, go to paragraph 12. 
(a) Child support is already covered by: 


() O  acourt order dated (date) that was made before 
the child support guidelines came into effect (before 1 May 1997). | attach a copy of the order 


(i) O adomestic contract order dated (date) that was made 
before the child support guidelines came into offect (before 1 May 1997). | attach a copy of 
the contract 


(iii) OO acourt order or written agreement dated (date) made after 
the guidelines came into effect that has some direct or indirect benefits for the child(ren). | 
attach a copy. 


(iv) O  awritten consent between the parties dated (date) agreeing to 
the payment of an amount different from that set out in the guidelines. 


(b) The child support clauses of this order or agreement require payment of $ 
in child support. 


(c) These child support clauses Dare not indexed for any automatic cost-of-living increases. 
0 are indexed according to (Give indexing formula) 


(d) These child support clauses have not been changed since the day the order or agreement was 
made. 
have been changed on (Give dates and details of changes) 


(€) (you ticked off box () above, you can go to paragraph 12. If you ticked off boxes (i), (WM) or (iv) above, then fill out the information after 
box of the corresponding number below. For example, if you ticked off box (i) above, you would fill out the information alongside box 
(tii) below.) 
(i) O The amount being paid under this agreement is a fair and reasonable arrangement for the 
support of the child(ren) because: (Give reasons.) 


(ii) O The order or agreement directly or indirectly benefits the child(ren) because: (Give details of 
benefits.) 


(iv) O ~. The amount to which the parties have consented is reasonable for the support of the child(ren) 
because: (Give reasons.) 





Continued on other side. ee 
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Form 36: Affidavit for Divorce (page 4) Court file number. ..................0.. 





12. !am claiming costs in this case. The details of this claim are as follows: (Give detais.) 


13. The respondent's address last known to me is: (Give address.) 


Put a line through any blank space left on this page. 


Sworn/Affirmed before me atin sc soca ooo oicta orelein siete s sisters a niawe s 






Signature 
(This form is to be signed in front of a 


lawyer, justice of the peace, notary public 
or commissioner for taking affidavits.) 


Commissioner for taking affidavits 
(Type or print name below if signature Is Wegible.) 
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Court File Number 


Form 36A: Certificate 
of Clerk (Divorce) 


(Name of court) 


at 
Court office address 
Applicant’s Respondent’s 
laSt Narne aa cores as yetcicin cae one ee re last names :cccrcnioanss wet eee ee ER eee 


If the appropriate box on the left cannot be checked, check the box on the right margin and describe the deficiency by that box 
The clerk of the court certifies as follows: 


Check if applicable and complete the rest 


of the certificate as if the divorce had ; : 
beer claimed by the nooicent! O Divorce claimed only by the respondent. 


Deficienc 
——————— re ee EE C/ICIOSIC Yam 
1. PRELIMINARY 


(a) O No answer filed 1(a) O 
O Answer was withdrawn — Continuing record tab/page number ...... 
El gOrder dated <i. sar ac metas Sas «Secs eee , under subrule 12(6), splitting divorce 
from rest of the case — Continuing record tab/page number...... 
O Answer struck out by order dated..................00.0e eee — Continuing record 


tab/page number...... 
O Joint application — no respondent 
(b) O Clearance certificate from Central Divorce Registry 1(b) O 
2. PROOF OF SERVICE Zu el) 
O Affidavit of service 
O Person's lawyer accepted service 
O Joint application — no service necessary 


3. METHOD OF SERVICE ae BY 
Left copy with person to be served 

Left copy with person’s lawyer 

Mailed copy to person and received acknowledgement signed by person 

Left copy at person’s residence with adult resident and mailed another copy 

Signed acknowledgement of service filed 

(Other. Specify.) 

Service took place in (province or country) «0.0... esc ae cece ccc cccccccccuunccccccccce 

Service was Carmed/out on: (dala) 85 .s<.0 s asthwnes ee iene ee 


4. GROUNDS FOR DIVORCE 4 O 
Ll) Separation: sincendata) maw ct thc i ieee , affidavit 
sworn more that one year after separation. 
0 Adultery 
O Cruelty 


5. ONTARIO RESIDENCE 5 oO 
Application should indicate that at least one spouse must have been Ontario resident for at least a year. 
f° Wile resident in. Ontano since vdate) tne ck eee eee ne 
O 


Be) [ap (el (a) (a) 


6. CLAIMS Cer 
Only claim for divorce 

Claim for child support (details in part 8 above] 

Claim for custody/access — details in application 

Claim for spousal support — details in application 

Claim for property — details in application 

Claim to include provisions of consent, agreement or previous court order — details in 

application 

costs 


8) a) ta) [a jel ie 


Oo 


Continued on other side, a> 
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Form 36A: Certificate of Clerk (Divorce) (page 2) Gourttile numbeuean a men nee 


eee ee _rr=resarysannEEET EEE EEE ERENT ee D 


Deficiency 


7. PROOF OF MARRIAGE tp 
Marriage took place 0 inCanada O outside Canada 
O Marriage certificate or registration of marriage filed — details agree with those in 
application — Continuing record tab/page number...... 
O No certificate — details of marriage set out in affidavit — Continuing record tab/page 
number...... 
0 Previous divorce or death certificate filed — Continuing record tab/page number... . 


8. AFFIDAVITS Se al 
Applicant's affidavit — Continuing record tab/page number...... 

O Respondent's affidavit — Continuing record tab/page number...... 

PImPATicavit Ol ene ee ee nee ete eo ee eee 

0 


Oo 


— Continuing record tab/page number...... 
Affidavit complies with Form 35 and is properly completed — Continuing record 
tab/page number...... 


9. CHILDREN 2) (a 
O Nochildren of the marriage 
O There are children of the marriage 
O Child support guidelines information supplied — Continuing record tab/page number . 
O scpayor’s income 
O table amount 
O_—srrecipient’s income [REQUIRED for special expenses (add-ons), split custody, shared custody, 
payor Is stepparent, child over 18, payor's income more than $150,000, claim of undue hardship] 
O details of special expenses (add-ons) 
O agreement/consent with explanation for claim less than table amount 


10. DRAFT ORDER 1.0. i) 
The following material has been filed: 
3 copies of draft order — no support claimed 
4 copies of draft order + 2 drafts of support deduction order — support claimed 
Stamped envelope for each party 
Address for service of order on respondent is same as 
O on application 
O ondocuments filed by respondent 
0 sin applicant's affidavit 
Draft order in same terms as application 
Draft order in same terms as consent, minutes of settlement, or agreement filed — 
Continuing record tab/page number...... 
O Request for early effective date for divorce; agreements and undertakings filed not to 
appeal — Continuing record tab/page number...... 


11. NOTICE TO APPLICANT es 
O Applicant notified of deficiencies but requests to submit papers to judge despite them. 


oo0oo 


oa 


Signature of clerk of the court Date of signature 
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Court File Number 
(Name of court) 


TOO nem er ener rsmreserebenteeeeses 


SEAL Form 36B: Certificate 
at SIGE Re re of Divorce 


Applicant 


Full legal name & address for service — street and number, municipality, | Lawyer's name & address — street and number, municipality, postal 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





Respondent(s) 





Ful legal name & address for service — street and number, municipality, | Lawyer's name & address — street and number, municipality, postal 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 


| CERTIFY THAT the marriage of (fut legal names of the spouses) 


that was solemnized at (place of mamtage) 

ON (date of mariage) 

was dissolved by an order of this court made on (date of divorce order) 
The divorce took effect on (date when order took effect) 


Signature of clerk of the court Date of signature 


NOTE: This certificate can only be issued on or after the date on which the divorce takes effect. 
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Court File Number 
(Name of court) 


SEAL Form 37: Notice of 


at —___——EEEeeeSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSsSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSseSesese . . . 
Pniitiohice address Confirmation Hearing 


Applicant(s) 






Ful legal name & address for service — street and number, municipality, | Lawyers name & address — street and number, municipality, postal | 
postal code, telephone & fax numbers and e-mall address (if any). code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 


Respondent(s) 


Full legal name & address for service — street and number, municipality, | Lawyer's name & address — street and number, municipality, postal 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 


TO THE RESPONDENT(S): 


THE COURT WILL HOLD A HEARING on (date)... 0... cc ee eee tee rete meets eens 
atierein re a.mJ/p.m., or as soon as possible after that time at (place of hearing) 


Aprovisional © order QO change of an order 
has been made against you O in another part of Ontario 0 outside Ontario 
requiring you to pay support. The details are set out in the attached materials. 


Within 10 days of getting this notice, you must fill out and file a financial statement (Form 13) with the court office. 


At the hearing, the court will confirm the provisional order unless you convince the court that it should not be confirmed 
or that it should be confirmed in another amount. You may come to court with your own lawyer. 


IF YOU DO NOT COME TO THE HEARING, THE COURT MAY CONFIRM THE PROVISIONAL ORDER WITHOUT YOU 
AND ENFORCE IT AGAINST YOU. 


Signature of clerk of the court Date of signature 


NOTE: Ifthe provisional order was made in another part of Ontario, a copy of the application should be attached to this notice, along 
with a copy of the applicant's financial statement, a copy of the provisional order and a copy of the transcript of the applicant's evidence. 
Also attached to this notice should be a blank Form 13 (Financial Statement) that you must fill out, serve and file. You may use any 
type of service allowed in rule 6 of the Family Law Rules, including mail, courier or fax. 


lf any of these documents is missing, you should talk to the court office as soon as possible. 


bs) 
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Court File Number 
(Name of court) 


SEAL Form 37A: Information 
at <<." “Meineke: Gas =k a en oneet (Confirmation 
Hearing) 


Applicant(s) 


Full legal name & address for service — street and number, municipality, Lawyers name & address — street and number, municipality, postal 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





Respondent(s) 


Full legal name & address for service — street and number, municipality, | Lawyers name & address — street and number, municipality, postal 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). code, telephone & fax numbers and e-mail address (if an y). 





TO THE APPLICANT(S): 


The respondent(s) was/were served with a notice of confirmation hearing. 


A copy of this notice is attached to this sheet. Itis being sent to you FOR YOUR INFORMATION ONLY. 


THERE IS NO NEED FOR YOU TO COME TO THIS CONFIRMATION HEARING OR TO HAVE ALAWYER THERE TO 
ARGUE YOUR CASE FOR YOU. 


You will be told about what happens at the confirmation hearing through the court office in your own area. If you have any 
questions, you should talk to your own lawyer or to the court office in your area. 


Signature of clerk of the court Date of signature 


526 


O. Reg. 114/99 THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ONTARIO 963 


Court File Number 
(Name of court) 


a Form 37B: Notice for 
—<—————"_—__ ae CC Taking Further 
Evidence 

Applicant(s 






Full legal name & address for service — street and number, municipality, | Lawyers name & address — street and number, municipality, postal 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 


Respondent(s) 


Full legal name & address for service — street and number, municipality, | Lawyers name & address — street and number, municipality, postal 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 


TO THE APPLICANT(S): 
THE COURT WILL HOED'A HEARING ON: (Gate) rnc is 3 ee ciel es eeepc core conus vasmertep scl erp ruck pods cue caten eye ovo 
rite, REA eee a.m./p.m., or as soon as possible after that time at: (place of hearing) 


C) The provisional 0 _ order in this case 
O variation of the order made by the (name of confirming court) 6.0.2... 6 ccc cee eens 
LO Oa BIR ais Sito Bion ORCEHODY se eobl eb SoSeeeges coos abontecuudunvodacnomoqnooo oar 
has come before a judge of the (name of court) 6.2... cece etc eee tee eee n ence eet e teens 
[1 The respondent has applied to the (name of court) .. 0... eect cee teen eee tee teen eens 
for a variation of the order of the (name of confirming court) «6... ee ee eee eee eens 
NAGS ORI (Cateye n tee tee eee ne Fo ak id has ge wets ns io aia og WF Manca Bh aus ini a oiie WB sab sue oh Ale = 
That other court has decided to give you a chance to give further evidence and has therefore sent this case to this court. 
The details are set out in the attached material. 
If you want to: © continue your application for support or for a change in support, 
© oppose, in whole or in part, the respondent's request for change, 
you should come to the hearing and give whatever evidence is appropriate. You may bring your own lawyer. 


IF YOU DO NOT COME TO THE HEARING, THE COURT MAY 
O CANCEL THE PROVISIONAL ORDER/VARIATION WITHOUT YOU. 
O CONSIDER THE RESPONDENT'S REQUEST FOR A CHANGE WITHOUT YOU. 


Signature of clerk of the court Date of signature 


NOTE: A copy of the respondent's evidence and a copy of the court's reasons for seeking further evidence should be attached to this notice. If either of 
these is missing, you should talk to the court office immediately. 
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Court File Number 
(Name of court) 


SEAL Form 37C: Notice of 
at i eneMGaine e ; Continuation of 
Confirmation Hearing 


Applicant(s) 


Ful legal name & address for service — street and number, municipality, | Lawyer's name & address — street and number, municipality, postal 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail adaress (if any). code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





Respondent(s) 





Ful legal name & address for service — street and number, municipality, | Lawyer's name & address — street and number, municipality, postal 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 


TO THE RESPONDENT(S): 


alors Ae eee a.m./p.m., or as soon as possible after that time at: (place of hearing) 


The case before this court 
QO to confirm a provisional order/variation made by (name of onginating court) «0... cee cece ccc ccecen. 

cha hakorensr on aliotel siienehetetonaene ON (Cale Of Oder) oi srssfc'ai ossrehaga| eet ece nae Re eee 

0 to review an order made by the (name of onlginating court) 6... eee e ce eeveceueceuuceuceece. 

els ahiarroyeuerier ok trometer sitotetetae ON (date of order) COMM HOON HONS COR OPORTO fork ODOC RR Mees Pe 

was adjourned on (date of adjournment order) 


ESP SRO Scare) 9: 8 10) 8] ie) ae eite reiie 19 1\8| aie 0,6 Lei ayiey's\ ie) (a/%e' Ketel ve: te .elet alee) sihedishedkie Rutaisaiatsiiewels) (s/o) ley aac 


The originating court has now sent to this court additional evidence, a copy of which is attached. This court will therefore 
continue this case at the time and place shown above. You may bring your own lawyer. 
IF YOU DO NOT COME TO THE HEARING, THE COURT MAY: 
O CONFIRM THE PROVISIONAL ORDER/VARIATION WITHOUT YOU AND ENFORCE IT AGAINST YOU. 
O DISMISS YOUR APPLICATION FOR VARIATION. 
O ORDER YOU TO PAY THE COSTS. 


Signature of clerk of the court Date of signature 


NOTE: A copy of the applicant's further evidence taken before the originating court should be attached to this notice. If it is missing, you should talk to 
the court office immediately. 
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Court File Number 
(Name of court) 
SEAL Form 37D: Notice of 
a as Registration of 
Final Order 


Applicant(s) 


Full legal name & address for service — street and number, municipality, | Lawyers name & address — street and number, municipality, postal 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 


Respondent(s) 


Ful legal name & address for service — street and number, municipality, | Lawyers name & address — street and number, municipality, postal 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 


TO THE RESPONDENT(S): 


LTC eartie OF COLI, ean cxctecicicn tee RA rket geen onto ey a tey eis sacl fatious @agha saice te ite alete erei aie ny scat hene ts esr by Phnet eee e a. cakes 
at (place where court presides): S22: scare Shek O 0a oo 5 ROME Pee ERE E Eis hea Senter tems eee heme nena wes 
has asked the courts in Ontario to enforce O an order for the payment of support for dependants. 
0 the support provisions of a written agreement between you and the 
applicant(s). 
This order/agreement has been registered with this Ontario court on (date of registration) ..... 6.6.6.2. cece eee eee 
under the Reciprocal Enforcement of Support Orders Act. 


If you have reason to believe that: 

(a) the order/agreement was obtained by fraud; 

(b) the order/agreement was obtained by error; or 

(c) the order is not a final order. 
you may make a motion to have the registration set aside, but you must do so within one month after receiving this notice. 
You must mail notice of your own motion to the reciprocity office of the Ministry of the Attorney General for Ontario at 
(address) 


You may use any method of service set out in rule 6 of the Family Law Rules, including mail, courier or fax. 


If you choose not to challenge the registration, the order/agreement will be enforced against you as if it were an order of 
an Ontario court. You have the right at any time to apply for a provisional variation of this order/agreement if there has 
been a material change in circumstances since the making of the order/agreement. 


Signature of clerk of the court Date of signature 
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Court File Number 


beseech Form 38: Notice 
of Appeal 
at 
Court office address 
Applicant(s) Check the appropriate box: O Appellant O Respondent in this appeal 






Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyer's name & address — street & number, municipality, postal code, 
posta! code, telephone & fax and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 


Respondent(s) Check the appropriate box: O Appellant O Respondent in this appeal 





Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyer's name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 


My nhame.is: (name of party making this appeal)... digie.s a's 6 soe harna odie Sane ne eee 
LAPPEAL TO THE “(name of CO0tt) Acts ae «nissan slerere s's'45 x dincic id aoe ee ee ea 


At (municipality) sae tia aise seieua wincchecd cles v.04, bcs caine ae ee Ras ea Cie ee oe ee ee ee 
from the following order or decision: 


Date Of Ondine sate caetetests's s ttees eee Gk AA see Ronan. datas Sater thd I eee en a 


Namie of judge who maces ca. oh radi gsc ooo; itaaicy mea tiece, hee Cam ee ae eee a ee ee 
Place where it was made! 03305. S8y7 VORE...«.. ss need neo: eeprom at Sth cece 
twas: O a final order. O a temporary order. 


| ask that this order be set aside and that an order be made as follows: (Set out briefly the order that you want the appeal court 
to make.) 


Continued on other side. ap 
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Form 38: Notice of Appeal (page 2) Court filemumber...>..........--2.-200.). 





The legal grounds for my appeal are: (Set out in numbered paragraphs the legal basis of your appeal.) 


Draw a line through any blank space on this page. 
NOTE: You have 30 days to serve this notice on the other parties in the case and you must file it with the clerk of the appeal court with 


proof of service (Form 6B) within 10 days after that. 


Signature Date of signature 
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Court File Number 


(Namevof.court) © a asccee Mere hencot ere 
Form 39: Notice of 


Approaching Dismissal 
a Court office address 


Applicant(s) 


Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyer's name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fex and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





Respondent(s) 


Full legal name & address for service — street & number, municipality, | Lawyer's name & address — street & number, municipality, postal code, 
postal code, telephone & fax numbers and e-mail address (if any). telephone & fax numbers and e-mail address (if any). 





TO ALL PARTIES: 


THE CLERK OF THE COURT WILL DISMISS THIS CASE WITHOUT FURTHER NOTICE unless, within 30 days after 
service of this notice, one of the parties: 


(a) files an agreement signed by all parties and their lawyers, if any, for a final order disposing of all the issues in this 
case; 


(b) arranges a case conference or settlement conference for the first available date; or 
(c) obtains an order from a judge scheduling the case for trial or extending the time for scheduling it for trial. 


This notice is sent under subrule 39(11) of the Family Law Rules. 


Signature of clerk of the court Date of signature 
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Numero de dossier du greffe 





Formule 4: Avis de 
changement de 


situé(e) au représentation 
Adresse du greffe 


(Nom du tribunal) 





Requérant(e)(s) 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | postal, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse électroni- 
pieur et adresse électronique (le cas écheant). que (le cas échéant). 


Intimé(e)(s) 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | postal, numéros de téléphone et de té/écopieur et adresse électroni- 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). que (le cas échéant). 


A TOUTES LES PARTIES ET A LEURS AVOCATS 
DE (nom) 


Nom, adresse, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse électronique 

O J'ai choisi un(e) nouvel(le) avocat(e). Voir les 
précisions dans la boite ci-contre. — 

O J’ai décidé de me présenter au tribunal sans 
avocat. Les documents peuvent m’étre 
signifiés a l'adresse figurant dans la boite ci- 
contre. —> 

0 J’ai obtenu la permission du tribunal de me 
faire représenter par une personne qui n'est 
pas un avocat. Voir la boite ci-contre. Une 
copie de _ Tlordonnance du _ tribunal 
m’accordant la permission est jointe au 
présent avis. 





Signature Date de la signature 


REMARQUE: 1. Vous devez signifier le présent avis aux avocats de toutes les autres parties. Si une autre partie n’a pas 
d’avocat, vous devez le signifier a la partie. Si vous avez été représenté(e) par un avocat ou une autre 
personne qui, en raison du présent avis, ne vous représentera plus, vous devez également le lui signifier. 

2. Vous pouvez procéder 4 la signification par toute méthode énoncée a la regle 6 des Regles en matiere de 
droit de la famille, y compris par la poste, par messagene et par télécopie. 

3. Aprés avoir signifié le présent avis, vous devez le déposer auprés du greffier du tibunal accompagné d’une 
preuve de sa signification (formule 6B). 
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FORMULE 6A 


ANNONCE 


[Nom du tnbunal] 
AVIS A: (nom et prénom officiels) 
UNE CAUSE A ETE INTRODUITE CONTRE VOUS DEVANT LE TRIBUNAL situé au 
(adresse : numéro et rue, municipalité, code postal) 
La prochaine date d’audience est fixée au (date) ........... 20.00.00... ee 
ah ane eae (heure) ou des que possible a la suite. 
Le tribunal peut rendre une ordonnance dans le cadre de cette cause qui peut porter 


atteinte a vos droits. Vous pouvez obtenir de plus amples renseignements au sujet de la 


cause aupres du greffe situé au (Ecrivez 4‘adresse ci-dessus» ou, si son adresse est différente, 
donnez le numéro et la rue, la municipalité et le code postal du greffe.) 


Vous pouvez également obtenir des renseignements au sujet de cette cause aupres de 
(nom, adresse et numéro de téléphone de la personne qui publie la présente annonce). 


S1 VOUS NE VOUS PRESENTEZ PAS AU TRIBUNAL, UN ORDONNANCE PEUT ETRE 
RENDUE SANS VOUS ET ETRE EXECUTEE CONTRE VOUS. 
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Numéro de dossier du greffe 


(Nom du tribunal) Formule 6B : Affidavit de 


signification daté du 


situe(e) aU; = a ee A ovat teeta rere 
Adresse du greffe 


Requérant(e)(s) 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numero | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | postal, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse électroni- 
pieur et adresse 6lectronique (le cas 6chéant). que (le cas 6chéant). 





Intimé(e)(s) 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | postal, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse électroni- 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). que (le cas échéant). 





Je m’appelle (nom et prénom officiels) 


J’habite a (municipalité et province) 


et je déclare sous serment/j’affirme solennellement que les renseignements suivants sont véridiques : 


1..¢° LO\(date)\ze. 308 ASE ets RR ee ARAM 2 A Le , J'ai Signifié a (nom du destinataire) 
le ou les documents suivants dans cette cause : 
Nom du document Auteur (le cas échéant) Date a laquelle le document a 6té signé, délivré ou 


fait l'objet d‘une déclaration sous serment. 


Enumérez les 
documents 
signifiés. 


REMARQUE : Vous pouvez laisser en blanc toute partie non applicable de la présente formule. 


2. J’ai signifié les documents mentionnés au point 1 : 


ee alee QO par voie de signification spéciale. (Passez au point 3 ci-dessous.) 

seule case et O parla poste. (Passez au point 4.) 

eu au point QO par messagerie. (Passez au point 5.) 

QO par voie de dépdt a un centre de distribution de documents. (Passez au point 6.) 

O par télécopie. (Passez au point 7.) 
Q spar voie de signification indirecte ou par publication d’une annonce. (Passez au point 8.) 

3. J'ai signifié le ou les documents a la personne mentionée au point 1 par voie de signification spéciale a (lieu ou 
adresse) : 

Cochez une 

seule case. 


Bitfez les points © €nenremettant une copie a la personne. 
4 a 8 et passez QO enenremettant une copie a (nom) 
aBIROWES: Q qui est l'avocat(e) de la personne et qui a accepté Ia signification en son nom. 
O qui est (charge ou poste) de la société mentionnée au point 1. 
QO) en en envoyant une copie par la poste a la personne, accompagnée d'une carte postale de reponse 


Suite a la page suivante aad 
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Formule 6B : Affidavit de 
Sigtincarony Gate GU. sais tee sais aiaal ve sin ty (page 2) Numéro de dossier du greffe 





affranchie rédigée selon la formule 6, dans une enveloppe portant l'adresse de |'expéditeur. Cette carte, 
dans laquelle il est accusé réception du ou des documents, a été retournée et est jointe au présent 


affidavit. 
O enen laissant une copie au domicile de la personne, dans une enveloppe scellée adressée a celle-ci, 
entre les mains de (nom) , qui m'a présenté une piéce d’identité prouvant qu'il ou elle était 


une personne majeure habitant sous le méme toit, et en en envoyant par la poste, le méme jour ou le 
lendemain, une autre copie a la personne mentionnée au point 1 au méme domicile. 
O_ (Autre méthode. Voir la régle 6 pour obtenir des précisions.) 


4. J'ai envoyé par la poste le ou les documents a signifier en adressant|'enveloppe a la personne mentionnée au point 
1 a l'adresse suivante : (indiquez I'adresse) 


qui est celle O du lieu de travail de la personne. 
Cochez la case 0 de l'avocat(e) de la personne. 
appropriée et biffez QO du domicile de la personne. 
ee a, QO figurant sur le document déposé le plus recemment au tribunal par la personne. 
oe ‘ O (Autre, précisez) 
5. Le ou les documents a signifier ont été placés dans une enveloppe quia été ramasséea ......... (heure) le (date) 


SOLE OAR tot Oko} Listy uae Sen cee Maree ener Dali (nomidu'senvicerde:messagerie) mar. 4 4.05 4h as ate als ee ee cee 


service de messagerie privé, dont une copie de l'accusé de réception est jointe au présent affidavit. L'enveloppe 
était adressée a la personne mentionnée au point 1 a l'adresse suivante : (Indiquez I'adresse) 


qui est celle O du lieu de travail de la personne. 
O de l'avocat(e) de la personne. 
du domicile de la personne. 
QO figurant sur le document déposé le plus recemment au tribunal par la personne. 
QO (Autre, précisez) 


Cochez a la case appropriée 
et biffez les points 3, 4, 6, 7, 
Bet 9. 


6. Leou les documents ont été déposés.a un centre de distributionde documents. Le timbre dateur du centre qui figure 
sur la copie ci-jointe indique la date du dépét. (Biffez Jes points 3, 4, 5, 7, 8 et 9.) 


7. Leou les documents a signifier ont été envoyés par télécopie. La confirmation de la télécopie est jointe au présent 
affidavit. (Biffez les points 3, 4, 5, 6, 8 et 9.) 


8...Une.ordonnance de.ce-tribunal rendue le (date) ©2264 cn. le cee cece ees ee Deewana ened cea a permis 
QO la signification indirecte. 
QO la signification par publication d'une annonce. (Joignez avis.) 
L'ordonnance a été exécutée comme suit : (Précisez, puis passez au point 9 si vous avez dd vous déplacer pour effectuer la 
signification). 


9. Pour signifier le ou les documents, j'ai dG parcourir.... . kilometres. Mes frais sontde.................. $, 
y compris le déplacement. 









Déclaré sous serment/Affirmé solennellement devant moia ............ 






Cnala ye tex. neh aka: BN ere TAL gt ee i, Shee et 







Signature 
(La présente formule doit étre signée en pré- 
sence d'un avocat, d'un juge de paix, d'un 
notaire ou d'un commissaire aux affidavits.) 





Commissaire aux affidavits 
(Dactylographiez le nom ou écrivez-le en caractéres d'imprimerie ci-dessous si la signature est illisible) 
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Numero de dossier du greffe 
(Nom du tribunal) 


Formule 8 : Requéte 


(formule générale) 
situé(e) au 
Adresse du greffe 


Requérant(e)(s) 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | postal, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse électroni- 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). que (le cas échéant). 





Intimé(e)(s) 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalit6é, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | postal, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse électroni- 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). que (le cas échéant). 





A L'IAUX INTIME(E)(S) : 


UNE CAUSE A ETE INTRODUITE CONTRE VOUS DEVANT CE TRIBUNAL. LES PRECISIONS A CE SUJET FIGURENT SUR 
LES PAGES CI-JOINTES. 


(date) A (heure), ou dés que SYSTEME DE GESTION DES CAUSES. Aucune date d’audience n‘a 
possible par la suite, au : (adresse) "REMARQUE : Sil s'agit d'une | &té fixée, mais si un avis de motion vous a été signifié, il porte une date 
cause de divorce, aucune date d'audienceet vous ou votre avocatdevriez vous présenterau tribunal pour 

PTOI OON Se BEI a) l'auditionde la motion. Un juge responsablede la gestion de la cause sera 

affectea la cause uniquementlorsque le greffier du tribunal aura fixé une 
Si un avis de motion vous a également été signifié, une date d'audience | datepourla tenued'une conférencerelativea la cause a la demanded'une 


défense ne soit déposée. 


cia tape gen peaae Ay La EL avocat deyisz Vous presenter partie ou qu'unavis de motion prévuau paragraphet 4 (5) aura été signifié 


avant la tenue d'une conférence relative a la cause. Si fa date du procés 
O CETTE CAUSE EST REGIE PAR LA VOIE ACCELEREE DU | n‘a pas été fixée aprés 200 jours, le greffier du tribunal enverra un 


SYSTEME DE GESTION DES CAUSES. Un juge responsable de la } avertissementaux parties selon lequel la cause sera rejetée dans les 30 
piece ie ¥, 20re aliecte avant auluniuge,gen sell sais] pourla jours a moins qu'ellesne deposentla preuve que la cause a été réglée ou 


a moins que l'une d’elles ne demande la tenue d'une conférence relative 
a la cause ou d'une conférence en vue d'un réglement amiable. 





SI VOUS DESIREZ VOUS OPPOSER A UNE DEMANDE DANS LA PRESENTE CAUSE, vous ou votre avocat devez préparer une Défense 
(formule 10 — un exemplaire devrait étre joint), en signifier une copie aux requérants et en déposer une copie au greffe, accompagnéed'un Affidava 
de signification (formule 6B).VOUS NE DISPOSEZ QUE DE 30 JOURS APRES QUE LA PRESENTE REQUETE VOUS EST SIGNIFIEE (60 
JOURS SI ELLE VOUS EST SIGNIFIEEA L'EXTERIEURDU CANADA OU DES ETATS-UNIS) POUR SIGNIFIERET DEPOSER UNE DEFENSE. 
SI VOUS NE LE FAITES PAS, LA CAUSE SE POURSUIVRA SANS VOUS ET LE TRIBUNAL PEUT RENDRE UNE ORDONNANCE ET 
L'EXECUTER CONTRE VOUS. 
Sen eles O Cette cause comprend une demande d’aliments ou une demande portant sur des biens. Vous DEVEZ 
in remplir un Etat financier (formule 13 — un exemplaire est joint), en signifier une copie aux requérants et 
en déposer une copie au greffe, accompagnée d'un Affidavit de signification, méme si vous ne 
présentez pas de défense dans cette cause. 


Si vous désirez présenter votre propre demande, vous ou votre avocat devez remplir la section réservée a la demande dans la Défense, en 
signifier une copie aux requérants et en déposer une copie au greffe, accompagnée d'un Affidavit de signification. 


Vous devriez obtenir des conseils juridiques au sujet de cette cause immédiatement. Si vous n'avez pas les moyens de payer un avocat, le 
bureau d'aide juridique de votre localité pourra peut-étre vous aider. (Consuttez rannuaire téléphonique sous la rubrique Aide jundique). 


Date de délivrance Greffier du tribunal 


Suite 4 la page suivante -_> 
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Formule 8 : Requéte (formule générale) (page 2) Numéro de dossier du greffe........ ete bes dort 4 
—————E—————— ee ee i ee 


ANTECEDENTS FAMILIAUX 
REQUERANT(E): Age:....... Date de naissance : 


Domicilié(e) a (municipalité et province) 


depuis le (date) 


Nom de famillea la naissance : «= jay. ......4 S48: Nom de famille immédiatement avant le mariage : 


Déja divorcé(e)? O Non O Oui (Lieu et date du divorce précédent) 


INTIME(E): Age: ....... Satede massance: 47.01 we ey oe, SU ee ee... BE, ke 
DOMCINGCE rat a (mumcipaine Sb pIOVINCE 6% «hice teers of coc ob as sate doooe eis od Ao tek bh Lc) Sopetn b gen s ooscg have ha 


depuis le (date) 


Nom de famille a lanaissance: ..............-24:- Nom de famille immédiatement avant le mariage : 
Déja divorcé(e)? O Non [I “Oul (leu et date ducivoree précédent).. 05... 22 oo. ee ee ee. 
LIEN AVEC L'AUTRE PARTIE : 

O Nous nous sommes mariés le (date) O Nous avons commencé a vivre ensemble le (date) 

O Nous nous sommes séparés le (date) O Nous n’avons jamais vécu ensemble 


QO} Nous sommes toujours ensemble 





ENFANT(S) : 


Enumérez tous les enfants concemés dans cette cause, méme si aucune demande n'est présentée a leur égard. 


Nom et prénom officiels Date de naissance Domicilié(e) a eabite a SUS leiien 


(municipalité et province) avec 
(nom de la personne et lien de 
parenté avec l'enfant) 





CAUSES OU ACCORDS ANTERIEURS 


Les parties ou les enfants ont-ils déja pris part a une cause judiciaire? 


O Non O Oui (Joignez un résumé des causes — formule 8E.) 
Les parties ont-elles conclu un accord écrit au sujet d'une question en litige dans cette cause? 
O Non QO Oui (Indiquez la date de I'accordet les conditions de celle-ci qui sont en litige. Joignez des pages supplémentaires 
au besoin.) 


Suite a la page suivante te 
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Formule 8 : Requéte (formule générale) (page 3) Numéro de dossier du greffe................--00-- 





DEMANDE DU/DE LA REQUERANT(E) 


JE DEMANDE AU TRIBUNAL CE QUI SUIT : 


(Les demandes ci-dessous comprennent les demandes d'ordonnance temporaire) 


























Demandes visées par la Lo/ sur 


fe divorce 



























Demandes visées par la Lo/ sur 
le droit de la famille ou la Loi 


Demandes portant sur des 
biens 


Cochez les cases de /a présente colonne portant réforme du droit de I'en- 20 O l'égalisation des biens 
uniquementsi vous demandez un divorce fance familiaux nets 
21 © la possession exclusive 
00 un divorce 10 O des aliments pour moi- du foyer conjugal 
01 des aliments pour moi- méme 22 O la possession exclusive 
méme 11 © des aliments pour un ou du contenu du _ foyer 
02 des aliments pour un ou plusieurs enfants conjugal 
plusieurs enfants 12 QO la garde d'un ou de plu- 23 O le gel des avoirs 
03 la garde d'un ou de plu- sieurs enfants 24 O la vente de biens fami- 
sieurs enfants 13 © le droit de visite a un ou liaux 
04 le droit de visite a un ou plusieurs enfants 
plusieurs enfants 144 O une ordonnance de ne Autres demandes 
pas faire/de non-harcéle- 
ment 30 O les dépens 
145 O une indexation des 31 OO l'annulation du mariage 
aliments du conjoint 32 O les intéréts antérieurs au 
16 O une déclaration de liens jugement 
de filiation 
17 O une tutelle a l'égard des 


50 O 





Donnez des précisions au sujet de l'ordonnance que vous demandez au tribunal. (indiquez les montants des aliments (s‘ils sont 


(Autre, précisez) 





biens d'un enfant 


connus) et le nom des enfants 4 I'égard desquels des aliments, la garde ou le droit de visite sont demandés.) 
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Suite a la page suivante bg 
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Formule 8 : Requéte (formule générale) (page 4) Numéro de dossier du greffe.... .... 


ese 


FAITS IMPORTANTS A L'APPUI DE MA REQUETE EN DIVORCE 
O Séparation : Les conjoints sont séparés depuis le (date) ....................-..20000.. 
O n'ont pas vécu ensemble depuis ce temps dans une vaine tentative de réconciliation. 
QO ont vécu ensemble pendant la ou les périodes suivantes dans une vaine tentative de réconciliation - 
(précisez les dates.) 


QO Adultére: L'intimé(e) a commis l'adultére. (Précisez. li n'est pas nécessaire de nommer une autre personne, mais si vous le faites, 
vous devez alors lui signifier la présente requéte.) 


QO Cruauté : L'intimé(e) a fait preuve d'une telle cruauté physique ou mentale a '@gard du/de la requérant(e) que la 
cohabitation est devenue intolérable. (Précisez.) 


FAITS IMPORTANTS A L'APPUI DE MES AUTRES DEMANDES 


(Enoncez ci-dessous les faits qui constituent le fondement juridique de vos autres demandes. Joignez des pages supplémentaires au besoin.) 


Tracez une ligne horizontale en travers de tout espace laissé en blanc sur la présente page 


Signature du/de la requérant(e) Date de la signature 
Causes de divorce seulement ATTESTATION DE L'AVOCAT 
Je m'appelle : 


et je suis l'avocat(e) du/de la requérant(e) dans cette cause de divorce. J'atteste m'étre conformé(e) aux exigences 
de l'article 9 de la Loi sur le divorce. 


Signature de |’avocat(e) Date de Ja signature 
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Numéro de dossier du greffe 
(Niet Hetil) ception BO CENGERAOEOEOONGL 
Formule 8A : Requéte 
en divorce 

O conjointe 
O individuelle 


situé(e) au 
Adresse du greffe 


Requérant(e)(s) 





Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro et rue, Nom et adresse de I'‘avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code postal, 
municipalité, code postal, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse | numéros de téléphone et de télécopieur et adresse électronique 
électronique (le cas échéant). (le cas échéant). 


Intimé(e)(s) 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro et rue, | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code postal, 
municipalité, code postal, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse | numéros de téléphone et de té/écopieur et adresse électronique 
électronique (le cas échéant). (le cas échéant). 


OO CETTECAUSE CONSTITUE UNE REQUETE CONJOINTEEN DIVORCE.LES PRECISIONS FIGURENT SUR LES PAGES CI-JOINTES. La requéte et les 
affidavits a l'appui seront présentés a un juge lorsque les documents auront été vérifiés pour s'assurer qu'ils sont complets. 


OIL S‘AGIT D'UNE CAUSE DANS LAQUELLE LE/LA REQUERANT(E) NE DEMANDE QUE LE DIVORCE. 
A L'IAUX INTIME(E)(S) : 


UNE CAUSE DE DIVORCE A ETE INTRODUITE CONTRE VOUS DEVANT CE TRIBUNAL. LES PRECISIONS FIGURENT SUR LES PAGES CI-JOINTES. 


1 CETTE CAUSE EST REGIE PAR LA VOIE ORDINAIRE DU SYSTEME DE 
OC Lapremiere date d'audiencesera fixée par le greffier du GESTIONDES CAUSES. Aucune date d'audiencen‘a été fixée, mais si un avis de 
tribunaluniquementsi une défense (formule 10) est signifie | Ntionvousa été signifié, il porte une date d'audienceet vous ou votre avocat devriez 
et déposée. vous présenter au tribunal pour I'audition de la motion. Un juge responsable de la 
gestionde la cause sera affecté a la cause uniquement lorsque le greffier du tribunal 
SI VOUS DESIREZETRE AVISE(E) DE LA DATE D'AUDIENCE, | 2U'@ fixé une date pour la tenue d'une conférence relative a la cause a la demande 
vous ou votre avocat devez préparer une défense (formule 10 — d'une partie ou qu'un avis de motion prévu au paragraphet4 (5) aura été signifiéavant 
un exemplaire devrait tre joint), en signifier une copie aux | '@ tenue d'une conférence relative a la cause. Si la date du proces n‘a pas été fixée 
requérantset en déposer une copie au greffe, accompagnée d'un aprés 200 jours, le greffier du tribunal enverra un avertissement aux parties selon 
affidavit de signification (formule 6B). lequella cause sera rejetéedans les 30 jours a moins qu'elles ne déposentla preuve 
que la cause a été régiée ou a moins que l'une d'elles ne demande la tenue d'une 
conférence relative a la cause ou d'une conférence en vue d'un reglement amiable. 


S! VOUS DESIREZ VOUS OPPOSER A UNE DEMANDE DANS CETTE CAUSE, vous ou votre avocat devez préparer une défense (formule 10 — un exemplaire 
devrait &tre joint), en signifier une copie au/a la requérant(e) et en déposer une copie au greffe, accompagnée d'un affidavit de signification (formule 6B). 


VOUS NE DISPOSEZ QUE DE 30 JOURS APRES QUE LA PRESENTE REQUETE VOUS EST SIGNIFIEE (60 JOURS SI ELLE VOUS EST SIGNIFIEE A 
L'EXTERIEUR DU CANADA OU DES ETATS-UNIS) POUR SIGNIFIER ET DEPOSER UNE DEFENSE. SI VOUS NE LE FAITES PAS, LA CAUSE SE 
POURSUIVRA SANS VOUS ET LE TRIBUNAL PEUT RENDRE UNE ORDONNANCE ET L'EXECUTER CONTRE VOUS. 


Si vous désirez présentervotre propre demande, vous ou votre avocat devez remplirla section réservée a la demande dans la défense, en signifier une copie au/a 
la requérant(e) et en déposer une copie au greffe, accompagnée d'un affidavit de signification. 


Vous devriez obtenir des consells juridiques au sujet de cette cause immédiatement.Si vous n'avez pas les moyens de payer un avocat, le bureau d'aide jundique 
de votre localité pourra peut-étre vous alder. (Consultez I'ennuaire téléphonique sous la rubrque Aide juridique). 





Date de délivrance Greffier du tribunal 


Suite a la page suivante = 
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Formule 8A : Requéte en divorce (conjointe/individuelle) (page 2) Numéro de dossier du greffe 


ANTECEDENTS FAMILIAUX 
EPOUX : Ages R. Dale deinaissatice aw tre eras Me eA cs Ceo gt a a 
DONC Ma tan ( NUNC GINS OC NOVINCE)) (amit ame ne ne et ee eke 
De DUIS C816) Pras aeetrstenciee oma vannd he A A e on ea 2am Eee OE Shr ss | ane ol: 
Nom de famille a lanaissance:....................... Nom de famille immédiatement avant le mariage : 


Déja divorcé? O Non O Oui (Lieu et date du divorce précédent) ...............- 000-0 ee 


EPOUSE : Ages oe Wale Oe NaAISSANCe terete eee eas nt Meal cn chal We cate ceca att ok acannon 
Domiciee: Askimunicipaltsetprovincd)y 5 ow .:s, :-<.5 accu SOU. oo vis cst CR a A 
CGPS GAO) wari te ares ay tyalas nut eas Pie eae Le ree txt ke 


Nom de famille ala naissance:....................... Nom de famille immédiatement avant le mariage : 


Déja divorcée? O Non O Oui (Lieu et date du divorce précédent) 0... ec cece eee. 


LIEN AVEC L’AUTRE PARTIE 
O Nous nous sommes mariés le (date) O Nous avons commencé a vivre ensemble le (date) 


O Nous nous sommes séparés le (date) O Nous n'avons jamais vécu ensemble 





ENFANT(S) : 


Enumérez tous les enfants concemés dans cette cause, méme si aucune demande n'est présentée a leur égard. 


Domicilié(e) a Habite actuellement 


(municipalité et province) avec 
(nom de la personne et lien de 
parenté avec I’enfant) 


Nom et prénom officiels Date de naissance 





CAUSES OU ACCORDS ANTERIEURS 


Les parties ou les enfants ont-ils déja pris part a une cause judiciaire? 


O Non O Oui (Joignez un résumé des causes — formule 8E.) 
Les parties ont-elles conclu un accord écrit au sujet d'une question en litige dans cette cause? 
O Non QO Oui (Indiquez la date de l'accord et les conditions de celle-ci qui sont en litige. Joignez des pages supplémentaires 
au besoin.) 


Suite ala page suivante =_ 
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Formule 8A : Requéte en divorce (conjointe/individuelle) (page 3) Numéro de dossier du greffe..........-.. 6.00055. 


EE 


DEMANDES 


UTILISEZ_LE PRESENT BLOC UNIQUEMENT SI LA CAUSE CONSISTE EN UNE REQUETE CONJOINTE EN 
DIVORCE. 


i 


NOUS DEMANDONS CONJOINTEMENT AU TRIBUNAL CE QUI SUIT : 













Demandes visées par la Loi sur Demandes visées par la Lo/ sur Demandes portant sur des 

le divorce le droit de la famille ou la Loi biens 

00 [=] undivorce portant réforme du droit de 

01 O des aliments pour le l'enfance 20 O l'égalisation des biens 
conjoint 10 O des aliments pour le familiaux nets 

02 O des aliments pour un ou conjoint 21 O la possession exclusive 
plusieurs enfants 11 O des aliments pour un ou du foyer conjugal 

03 O la garde d'un ou de plu- plusieurs enfants 22 O la possession exclusive 
sieurs enfants 12 O la garde d'un ou de plu- du contenu du_ foyer 

04 Ole droit de visite a un ou sieurs enfants conjugal 
plusieurs enfants 13 O le droit de visite a un ou 23 Ole gel des avoirs 

plusieurs enfants 24 OO la vente de biens fami- 






14 O une ordonnance de ne liaux 
pas faire/de non-harcéle- 
ment Autres demandes 
15 © une _ indexation des 
aliments du conjoint 30 O les dépens 
16 O une déclaration de liens 31 O l'annulation du mariage 
de filiation 32 O les intéréts antérieurs au 
17 O une tutelle a l'€gard des jugement 
biens d'un enfant 50 OO (Autre, précisez) 





UTILISEZ LE PRESENT BLOC UNIQUEMENT SI LE/LA REQUERANT(E) DANS CETTE CAUSE NE DEMANDE 
QU'UN DIVORCE. 


JE DEMANDE AU TRIBUNAL CE QUI SUIT : 


oo [) undivorce 30 O les dépens 


(cochez s'il y a lieu) 





FAITS IMPORTANTS A L'APPUI! DE LA DEMANDE DE DIVORCE 


O Séparation: Les conjoints sont séparés depuis'le (date) 1... 0.5 Sa ceeet wah eles ee ea see ee oe et 
O n'ont pas vécu ensemble depuis ce temps dans une vaine tentative de réconciliation. 
O ont vécu ensemble pendant la ou Jes périodes suivantes dans une vaine tentative de réconciliation : 
(Précisez les dates.) 


OG) 4Adultére::.-Nom:cu:conjoint) acca Rae eee eee, a commis !'adultére. 
(Précisez. Il n'est pas nécessaire de nommer une autre personne, mais si vous le faites, vous devez alors lui signifier la présente requéte.) 


a: BC ruautes (Nomidusconjoint)® ik, Srausork cata nek oe ne ee a fait preuve d'une telle cruauté physique 
ou lmentaleia liegard de (nom duiconjoint) verry wena a) ees alee yeti sh teenies eee que la cohabitation est devenue 
intolérable. (Précisez.) 


Suite a la page suivante band 
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Formule 8A : Requéte en divorce (conjointe/individuelle) (page 4) Numéro de dossier du greffe............ 


UTILISEZ LE PRESENT BLOC UNIQUEMENT SI CETTE CAUSE CONSISTE EN UNE REQUETE CONJOINTE 
EN DIVORCE. 


Les détails de l'autre ou des autres ordonnances que nous demandons conjointement au tribunal sont les 
suivants : (Veuillez inclure les montants des aliments et le nom des enfants a I'6gard desquels des aliments, la garde ou le droit 
de visite doivent faire l'objet d'une ordonnance.) 


FAITS IMPORTANTS A L'APPUI DE NOS DEMANDES 


(Enoncez ci-dessous les faits qui constituent le fondement juridique de vos demandes. Joignez des pages supplémentaires au besoin.) 


Tracez une ligne honzontale en travers de tout espace laissé en blanc sur la présente page. 


Sil s'agit d'une requéte conjointe en divorce, la signature de chaque conjoint doit figurer ci-dessous. Par contre, s'il s'agit d'une requéte dans 
laquelle lefla requérant(e) ne demande que le divorce, vous et votre avocat étes les seuls 4 devoir signer et vous devriez biffer en conséquence 
‘espace réservé 4 la signature de votre conjoint et a la date correspondante. 





Signature de I'6poux Date de Ja signature 





Signature de I'épouse Date de la signature 


ATTESTATION DE L'AVOCAT 


Je m’appelle : 
SUISiSuis LAVOCH EN: (non) memes trs  ee Reale Core a ers te Sees enh ev laa ae lees dans cette cause de 
divorce. J'atteste m'étre conformé(e) aux exigences de l'article 9 de la Loi sur Je divorce. 


Signature de I’avocat(e) Date de la signature 
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Numéro de dossier du greffe 

(NOME QUOTED CT) a) nner eee eer ea 
Formule 8B : Requéte 

(protection d'un enfant 


Sitlc @) 40 et révisi 
(e) aS eSuGRTS révision de statut) 


Requérant(e)(s) (Dans /a plupart des causes portant sur la protection d'un enfant, le/la requérant(@) sera une société d'aide 4 I'enfance.] 





Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de l'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de | postal, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse électronique 
télécopieur et adresse électronique (le cas échéant). (le cas 6chéant). 


Intimé(e)(s) (Dans sa plupartdes causes portant sur la protection d'un enfant, I'intimé(e) sera un pére» ou une «mére» au sens de l'article 37 de la Loi sur 
les services a l'enfance et a Ja famille.] 
Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 


et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de | postal, numéros de telephone et de telécopieur et adresse électronique 
télécopieur et adresse électronique (le cas échéant). (le cas échéant). 





A L'JAUX INTIME(E)(S) : 


UNE CAUSE A ETE INTRODUITE CONTRE VOUS DEVANT CE TRIBUNAL. LES PRECISIONS A CE SUJET FIGURENT SUR 
LES PAGES CI-JOINTES. 


LA PREMIERE DATE D'AUDIENCE EST FIXEE AU (date) ........... 0c csc eee c eee e eter cence ee eeeeeeeeees A (heure) 
os chooPeceptoteters , ou dés que possible par la suite, au : (adresse) 


Si un avis de motion vous a également été signifié, une date d'audience antérieure peut étre fixee et vous ou votre avocat devriez 
vous présenter au tribunal pour |'audition de la motion. 


SI VOUS DESIREZ VOUS OPPOSERA UNE DEMANDE DANS CETTE CAUSE, vous ou votre avocat devez préparer une Défense 
(formule 10 — un exemplaire devrait étre joint), en signifier une copie a la société d'aide a |'enfance et a toutes les autres parties 
et en déposer une copie au greffe, accompagnée d'un Affidavit de signification (formule 6B). VOUS NE DISPOSEZ QUE DE 30 
JOURS APRES QUE LA PRESENTE REQUETE VOUS EST SIGNIFIEE (60 JOURS SI ELLE VOUS EST SIGNIFIEE A 
L'EXTERIEUR DU CANADA OU DES ETATS-UNIS) POUR SIGNIFIERET DEPOSER UNE DEFENSE. SI VOUS NE LE FAITES 
PAS, LA CAUSE SE POURSUIVRA SANS VOUS ET LE TRIBUNAL PEUT RENDRE UNE ORDONNANCE ET L'EXECUTER 
CONTRE VOUS. 


Cochez la case O La société d'aide a I'enfance demande également des aliments pour les enfants. Vous DEVEZ remplir un Etat 
ci-contre sill y a financier (formule 13 — un exemplaire est joint), en signifier une copie a la société et en déposer une copie au 
Met greffe, accompagnée d'un Affidavit de signification méme si vous ne présentez pas de défense dans cette cause. 


AVERTISSEMENT : Les régles de gestion des causes s’appliquent a cette cause, qui est donc régie par un calendrier. 
D’aprés ce calendrier, les étapes suivantes doivent étre menées a bien dans les délais indiqués a compter de I’introduction 


de la cause ; 

Audience sur les soins et la garde temporaires .............- 25 jours Conférenceen vue d’unréglementamiable........... 80 jours 
Signification et dépét du programme de soins............+..+. 33 jours Audience portant sur la protection ou 

Conférence relative'a'la\cauSex a.m. ce oe ies een ee 40 jours ravisionide statute. u minde ae Fee ee ee ae: 120 jours 


Vous devriez songer a obtenir des conseils juridiques au sujet de cette cause immédiatement. Si vous n'avez pas les moyens 
de payer un avocat, le bureau d'aide juridique de votre localité pourra peut-6tre vous aider. (Consultez l‘annuaire téléphonique sous Ja rubrique 
Aide juridique). 


Date de délivrance Greffier du tribunal 


Suite ala page suivante = 
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Formule 8B : Requéte (protection d'un enfant et 
révision de statut) (page 2) Numéro de dossier du greffe........ 





ENFANT(S) :(Enumérez tous les enfants concernés dans cette cause.) 


Nom et prénom Date de Nom et prénom Nom et prénom Religion de 
officiels de l'enfant naissance officiels de la mére officiels du pére "enfant l'enfant 
| autoch- 
tone 





DEMANDE DE LA SOCIETE 


4. Lasociété d'aide a I'enfance demande au tribunal de faire une constatation aux termes de la partie III de la Lo/ sur 
les services a l'enfance et a la famille selon laquelle l'enfant ou les enfants nommés dans la présente requéte 
O onto continuent d'avoir 

besoin de protection pour les raisons suivantes : 

(Cochez Ja ou les cases appropriées, en biffant dans chaque paragraphe coché les parties du texte qui ne sont pas pertinentes.) 

4 |'enfantou les enfants ont subi des maux physiques infligés par la personne qui en est responsable ou causes 
par le défaut de cette personne de leur fournir des soins, de subvenir a leurs besoins, de les surveiller et 
de les protéger convenablement [alinéa 37 (2) a)]. 

0 l'enfant ou les enfants risquent vraisemblablement de subir des maux physiques infligés par la personne qui 
en est responsable ou causés par le défaut de cette personne de leur fournir des soins, de subvenir a leurs 
besoins, de les surveiller et de les protéger convenablement [alinéa 37 (2) b)]. 

g I'enfantou les enfants ont subi une atteinte aux moeurs ou ont été exploites sexuellement par la personne qui 
en est responsable ou par une autre personne et la personne qui en est responsable sait ou devrait savoir 
qu'il existe des dangers d'atteinte aux moeurs ou d'exploitation sexuelle et ne les protege pas {[alinéa 37 


(2) c)}. 

oO l'enfant ou les enfants risquent vraisemblablement de subir une atteinte aux moeurs Ou d'étre exploites 
sexuellementpar la personne qui en est responsable ou par une autre personne et la personne 
qui en est responsable sait ou devrait savoir qu'il existe des dangers d'atteinte aux moeurs ou 
d'exploitation sexuelle et ne les protége pas [alinéa 37 (2) d)). 

4 Ienfant ou les enfants ont besoin d'un traitement médical en vue de guérir, de prévenir ou de soulager des 
maux physiques ou leur douleur, et leur pere ou leur mere ou la personne qui en est responsable ne fournit 
pas le traitement, refuse ou n'est pas en mesure de donner son consentementa ce traitement, ou n'est pas 
disponible pour le faire [alinéa 37 (2) e)). 

6 Ienfantou les enfants ont subi des maux affectifs qui se traduisent par un sentiment profond d'angoisse, un état 
dépressif grave, un fort repliement sur soi ou un comportement autodestructeur ou agressif, et leur pere 
ou leur mére ou la personne qui en est responsable ne fournit pas des services ou un traitement afin de 
remédier a ces maux ou de les soulager, refuse ou n'est pas en mesure de donner son consentement a ce 
traitement ou ces services, ou n'est pas disponible pour le faire [alinéa 37 (2) f)]. 

oO l'enfant ou les enfants risquent vraisemblablement de subir des maux affectifs qui se traduisent par un 
sentiment profond d'angoisse, un état dépressif grave, un fort repliement sur soi ou un comportement 
autodestructeurou agressif, et leur pére ou leur mére ou la personne qui en est responsable ne fournit pas 
des services ou un traitement afin de prévenir ces maux, refuse ou n'est pas en mesure de donner son 
consentement a ce traitement ou ces services, ou n'est pas disponible pour le faire [alinéa 37 (2) g)]. 

Oo |'état mental ou affectif ou de développementde l'enfant ou des enfants risque, s'il n'y est pas remédieé, de porter 
gravement atteinte a leur développement, et leur pere ou leur mére ou la personne qui en est 
responsable ne fournit pas un traitement afin de remédier 4 cet état ou de le soulager, refuse ou n'est 
pas en mesure de donner son consentement a ce traitement, ou n'est pas disponible pour le faire 
{alinéa 37 (2) h)]. 

oO l'enfant ou les enfants ont été abandonnés [alinéa 37 (2) i)]. 

oO le pére ou la mére de I'enfant ou des enfants est décédé ou ne peut pas exercer ses droits de garde sur eux 


Suite a la page suivante Lad 
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et n'a pas pris de mesures suffisantes relativementa leur garde et aux soins a leur fournir [alinéa 37(2) i)). 

Oo l'enfant ou les enfants sont placés dans un établissement et leur pére ou leur mére refuse d'en assumer a 
nouveau la garde et de leur fournir des soins, n'est pas en mesure de le faire ou n'y consent pas [alinéa 37 
(2) i]. 

QO l'enfantou les enfants ont moins de douze ans et ont tué ou gravement blessé une autre personne ou ont causé 
des dommages importants aux biens d'une autre personne et doivent subir un traitement ou recevoir 
des services pour empécher la répetition de ces actes, et leur pére ou leur mére ou la personne qui en 
est responsable ne fournit pas ce traitementou ces services, refuse ou n'est pas en mesure de donner 
son consentementa ce traitement ou ces services, ou n'est pas disponible pour le faire [alinéa 37 (2) 


jl. 

o l'enfantou les enfants ont moins de douze ans et ont, a plusieurs reprises, blessé une autre personne ou causé 
une perte ou des dommages aux biens d'une autre personne, avec l'encouragement de la personne 
qui en est responsable ou en raison du défaut ou de l'incapacité de cette personne de les surveiller 
convenablement [alinéa 37 (2) k)]. 

Ole pére ou la mére de I'enfant ou des enfants n'est pas en mesure de leur fournir des soins et ils sont amenés 
devant le tribunal avec le consentementde leur pére ou de leur mére, et, s'ils sont A4gés de douze ans 
ou plus, avec leur propre consentement, afin d'étre traiteés comme le prévoit la partie III de la Loi sur les 
services a l'enfance et a la famille [alinéa 37 (2) |). 


2. Lasociété demande en conséquence une ordonnance : 
O pour que I'enfant ou les enfants soient placés chez (nom du gardien) 
sous la surveillance de (raison sociale de la société chargée de la surveillance) 


pendant........... mois, aux conditions énoncées a l'annexe figurant a la page 6 de la présente formule 
de requéte. 
O pour que l'enfant ou les enfants deviennent des pupilles de (raison sociale de la société) 
pendantin.en at ae mois. 
O pour que |'enfant ou les enfants deviennent des pupilles de (raison sociale de la société) 
pendant:-nmy. hee ste A mois, puis qu'ils soient retournés chez (nom du gardien) 
sous la surveillance de (raison sociale de la société chargée de la surveillance). 
pendant............ mois, aux conditions énoncées a l'annexe figurant a la page 6 de la présente formule 
de requéte. 


O pour que l'enfant ou les enfants deviennent des pupilles de la Couronne et soient confiés aux soins de (raison 
sociale de la société chargée d'assurer les soins). 


O pour que (nom de Iaide familiale) ; 
soit autorisée a rester dans les locaux situés au (adresse des locaux od I'aide familiale est placée) 


jusquiau (dale). oncceiaer saps nated. utvestn geste: few a Re Sea ae BRET set cee c- 
ou jusqu'a ce que la personne qui a droit a la garde de l'enfant ou des enfants revienne prendre soin d'eux, 
selon la premiere de ces éventualités. 
O pour que soit accordé le droit de visite, selon les modalités suivantes : (Donnez des précisions sur l'ordonnance 
demandée, y compris toute demande d'ordonnance de ne pas faire visée a l'article 76 de la Loi sur les services a I'enfance et a la famille.) 


OG pour que soient versés des aliments pendant que I'enfant ou les enfants recoiventdes soins, selon les modalités 
Suivantes : 


O pour que soient accordés des dépens. 
0 (Autre, précisez.) 


3. Au mieux de la connaissance de la société, les parties ou l'enfant ou les enfants 0 ont déja 
O n'ont jamais 
pris part a une cause judiciaire portant sur leur surveillance, leur tutelle ou leur garde ou le droit de visite a leur 
égard. (Si vous avez coché la premiére case, joignez un résumé en question — formule 8E.) 


Suite a la page suivante ad 
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ee SS 


4. Les parties oO onta n'ont pas 
conclu d'accord écrit au sujet d'une question soulevée dans cette cause. (Si vous avez coché la premiere case, indiquez la 
date de l'accord et les conditions de celle-ci qui sont en litige. Joignez des pages supplémentaires au besoin.) 


s. Voiciun bref resumé des faits sur lesquels la société se fonde dans la présente requéte. (Enoncez les faits sous forme 
de paragraphes numérotés. Au besoin, joignez des pages supplémentaires, mais assurez-vous de dater et de signer chacune d'elles.) 


Tracez une ligne horizontale en travers de tout espace laissé en blanc sur la présente page. 


Signature du/de la requérant(e) Date de la signature 
Ecrivez le nom en caractéres d'imprimerie ou dactylographiez-le Charge ou poste occupé a la société d'aide a! enfance 


Suite a la page suivante =» 
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ANNEXE 


Les conditions que la société envisage pour la surveillance de |'enfant ou des enfants sont les suivantes : 
(Enoncez les conditions sous forme de paragraphes numérotés. Ne rien écrire sur cette page si aucune surveillance n'est demandée.) 





550 





O. Reg. 114/99 


THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ ONTARIO 


Numéro de dossier du greffe 
(Nom du tribunal) 


Formule 8C : Requéte 
situé(e) aw —— AAA visa 
Adresse du greffe 0 le traitement en 
milieu fermé 
0 la prorogation du 
traitement en milieu 
fermé 


Requérant(e)(s) 






Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | postal, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse électro- 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). nique (le cas échéant). 


Enfant 


Nom et prénom officiels de l'enfant : Nom et adresse de l'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
postal, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse électro- 
Date de naissance : nique (le cas échéant). 


Sexe: 


Cochez la case appropriée. 

4. © Je suis le pére ou la mére de l'enfant ou nous sommes les parents de l'enfant. (Joignez Je consentement du pére ou de 
la mére — formule 33R. Si l'enfant a 16 ou 17 ans, son consentement — formule 33Q — doit également étre joint. Dans 
le cas d'une requéte en prorogation du traitement, le consentement de I'administrateur du programme — formule 33R — 
doit également étre joint. Si l'enfant» a 18 ans ou plus, son consentement a la prorogation — formule 33 R — doit 
également étre joint.) 

O Je suis un dirigeant autorisé de la société d'aide a 'enfance qui a la garde de l'enfant aux termes d'une ordonnance rendue 
en vertu de la partie III de la Loi sur les services a l'enfance et a la famille. (Joignez le consentement du dingeant — 
formule 33R. Si l'enfant a 16 ou 17 ans, son consentement — formule 33Q— doit également étre joint. Dans le cas 
d'une requéte en prorogation du traitement, le consentement de I'administrateur du programme — formule 33R — doit 
également étre joint.) 

O Je suis la personne (autre qu'un administrateur du programme de traitement en milieu fermé) qui prend soin de l'enfant. 
(A n'utiliserque si l'enfant a moins de 16 ans. Le consentement du pére ou de la mére de l'enfant — formule 33R — doit 
étre joint. Dans le cas d'une requéte en prorogation du traitement, le consentement de /'administrateur du programme — 
formule 33R — doit également étre joint.) 

0 Je suis l'enfant concerné dans cette cause et j'ai 16 ou 17 ans. (Le consentement de l'enfant — formule 33Q — doit étre 
joint. Dans le cas d'une requéte en prorogation du traitement, le consentement de I'administrateur du programme — 
formule 33R — doit également étre joint.) 

O Je suis la personne qui a été placée dans un programme de traitement en milieu fermé dans cette cause et j'ai 18 ans ou 
plus. (A n‘utiliser que pour une requéte en prorogation du traitement. Joignez le consentement de I'administrateur du 
programme — formule 33R.) 

0 Je suis un médecin autorisé aux termes des lois de l'Ontario a exercer la médecine. (A n'utiliser que pour une requéte en 
prorogation du traitement en milieu fermé dans les cas ou I'enfant a 16 ans ou plus. Le médecin peut demander la 
prorogation du traitement, mais seulementsi l'enfant» a 18 ans ou plus et que des consentements distincts — formule 33R 
— |'un de I'administrateur du programme, l'autre de I'«enfant», sont joints.) 

O Je suis la personne responsable du programme de traitement en milieu fermé. (A n'utiliser que pour une requéte en 
prorogation du traitement en milieu fermé. Joignez deux consentements — formule 33R —, l'un de I'administrateur du 
programme, l'autre du pére ou de la mere de l'enfant ou, si l'enfant est confié aux soins d'une société d'aide a l’enfance, 
celui de la société. Si I'wenfant» a maintenant 18 ans ou plus, le deuxieme consentement — formule 33R — doit venir de 
lui.) 


2. Je demande ou nous demandons une ordonnance visée a la partie VI de la Loi sur les services a l'enfance et a la famille 


Oplagant l'enfant OQ prorogeant le placement de !'enfant 
Suite a la page suivante weap 
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THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ONTARIO 


le traitement en milieu fermé (page 2) Numeroideidossienduigreftensnna arin einai 


dans le programme de traitementen milieu fermé suivant : (Nom du programme de traitement en milieu fermé et adresse ou 


il est offert.) 


3. Je présente ou nous présentons la présente requéte pour les raisons suivantes : (REMARQUE : les trois énoncés — a), b) et 


c) — doivent s‘appliquer dans tous les cas.) 

0 a) enfant est atteint d'un trouble mental; 

O b) Je programme de traitement en milieu fermé permettrait efficacement d’empécher que l'enfant s'inflige ou tente de 
s'infliger des lésions corporelles graves, ou en inflige ou tente d’en infliger a une autre personne; 

O c) aucune méthode moins restrictive qui convient au traitement du trouble mental de l'enfant n'est appropriée dans les 


circonstances. 


N'utilisez ce bloc que pour une requéte visant le traitement en milieu ferme. 
En plus des énoncés a), b) et c) ci-dessus, les trois énoncés ci-dessous — d), e) et f) — doivent EGALEMENT s’appliquer. 


OO d) l'enfant, en conséquence du trouble mental, s'est infligé ou a tenté de s'infliger des lésions corporelles graves ou 
en a infligées ou a tenté d'en infliger a une autre personne au cours des 45 jours qui précédent immédiatement I'un 


des événements suivants : 
la date de la présente requéte visant le placement dans un programme de traitement en milieu ferme. 


la détention de l'enfant ou sa garde en vertu de la Loi sur les jeunes contrevenants du Canada ou de la 
Loi sur les infractions provinciales de |'Ontario. 


l'admissionde l'enfant dans un éetablissenent psychiatrique en vertu de la Loi sur/a santé mentale a titre 
de malade en cure obligatoire. 
0 ou bien, au cours des 12 mois qui précédentimmédiatementla présente requéte visant 


Ne cochez 
qu'une 
seule des 
trois cases 
suivantes. 


O e) enfant: 


le traitement en milieu fermé, mais lors d'une occasion différente de celle mentionnée 

a l'énoncé b) ci-dessus : 

QO s'estinfligé ou a tenté de s'infliger des lesions corporeles graves, ou en a infligées 
ou a tenté d’en infliger a une autre personne, 

O asérieusement menace au moyen de paroles ou d'actes de s'infliger des lésions 
corporelles graves ou d’en infliger a une autre personne; 

ou bien a causé ou a tenté de causer la mort d'une personne lorsqu'il s'est infligé ou a 

tenté de s'infligerdes lésions corporelles graves ou en a infligées ou a tenté d'en infliger 

a une autre personne. 


O f) untraitement qui convient au trouble mental de l'enfant est offert au méme endroit que le programme mentionné 


au point 2 ci-dessus. 


N'utilisez ce bloc que pour une requéte en prorogation du traitement en milieu fermé 
En plus des 6noncés a), b) et c) ci-dessus, les deux énoncés ci-dessous — d) et e) — doivent EGALEMENT s’appliquer. 


O d) enfant recoit : 
le traitement qui a été proposé lorsque ce tribunal a initialement ordonné son placement en milieu fermé; 
un autre traitement approprié; 


oO 
O 


O e) il existe un programme approprié de soins a fournir a l'enfant lorsqu'il obtiendra son congé du programme de 


traitement en milieu ferme. 





4. Voici un bref résumé des faits sur lesquels la présente requéte se fonde. (Enoncez les faits sous forme de paragraphes numérotés 


en tenant compte des éléments mentionnés au point 3. Au besoin, joignez des pages supplémentaires, mais assurez-vousde dater et de signer 


chacune d'elles.) 


Tracez une ligne horizontale en travers de tout espace Jaissé en blanc sur la présente page. 








Date de /a signature 


Date de la signature 
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Numéro de dossier du greffe 
(Nom du tribunal) 


Formule 8D : Requéte 


situé(e) au $$ en adoption 
Adresse du greffe 


Requérant(e)(s) [Seu/s les conjoints peuvent présenter une requéte conjointe en adoption. 









Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | postal, numéros de téléphone et de télécopieuret adresse électronique 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). (le cas échéant). 


Intimé(e)(s) [La case ci-dessousn’est utilisée que dans une cause d'adoption contestée dans laquelle interviennent un ou plusieurs parents ou 
beaux-parents.] 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | postal, numéros de téléphone et de télécopieuret adresse électronique 
pieur et adresse électronique (le cas é6chéant). (le cas 6chéant). 


LES REQUERANT(E)S DEMANDENT UNE ORDONNANCE D'ADOPTION DE: 
(nom et prénom officiels de la personne qui doit étre GND) cododsoocnsrouu rors wodnE aoosomndoddscOmoD Doug nme adol 
Les requérant(e)s demandent également une ordonnance pour que le nom de la personne, apres l'adoption, 


devienne : (nom et prénom officiels de la personne aprés I'adoption) ... 6.66... eee ee tee ete nese eee 


Biffez la case ci-dessous si elle ne s‘applique pas dans cette cause. 






AVIS AUX INTIME(E)S: Vous est également signifié un avis de motion visant a permettre de passer outre a votre 
consentementa cette adoption. Des précisions sur la motion figurent dans l'avis de motion et dans le ou les affidavits 
ci-joints. 

SI VOUS DESIREZ VOUS OPPOSER A CETTE ADOPTION, vous ou votre avocat devez préparer un ou 
plusieurs affidavits pour la motion. SI VOUS NE LE FAITES PAS, LE TRIBUNAL PEUT SE PASSER DE VOTRE 
CONSENTEMENT EN VOTRE ABSENCE ET VOUS NE RECEVREZ AUCUN AUTRE AVIS DE L'AUDIENCE 
PORTANT SUR L'ADOPTION. 


VOUS DEVRIEZ OBTENIR DES CONSEILS JURIDIQUES AU SUJET DE CETTE CAUSE IMMEDIATEMENT. 
Si vous n'avez pas les moyens de payer un avocat, le bureau d'aide juridique de votre localité pourra peut-etre vous 
aider. (Consultez I'annuaire téléphonique sous la rubrique Aide juridique). 


Date de délivrance Greffier du tribunal 
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(QUESYa9 Sed aj) enbiuAsDa/9 asseipe “(UepYO? S89 34) anbivaspary assaupe ja inardaog/9] ep 
Je inatdoog9) ep je avoydeye] ap sasgwnu ‘je}sod apoo 18 BU0YdE/9} AP SMPWNU ‘R}SOd apoo'ayyedroiunW ‘ens Ja QawNU 
‘syedoiunw ‘ans ja OsewNU — (8)}e90Ae,| Bp assaupe JaWON | — VONeoYUBIS Ep SUY xne BSseJpe je sjeoyjO WOUEHW Jo WON 





9ynqep 
SoUBULOPIO,| ode}9,| ap no asned ej ap ade}9,] No asnes ® 19-a]]99 ap 


SIUCUUOPIO,| ep guInssy op a3eq 9ploap e& adueuUOpJO,| juOp eB] Npuajua e inb yeunquy ade}9,| 8p No asned e| ap uoljdju9seq edej9,] no asned 


aonsnf ap sa1syjyo no ebnr e] afjanbe] e sjeq 





aunjeubis e/ ep ajeg aunjeuBbls 


‘JUOS 98] $}QJ9}U! $3] JUOP NO asNed ayja0 ed QUIedU0D }Sa INb yuejUa UN }IOS (q 


‘sailed sap asjne| no aun jos (e 
: JUBUIBOUOD ajJUdUILEd Asned oJ}Ne 8}NO} ap ja aSNed 3380 ap Sedeja Sa] $a}No} ap Jaupuajeo uN IDIOA 


(S/@1IDYJoO Wougud Ja WOU) ajjedde,w or 


(juegyo9 

*(UesYyoR Sed aj) anbw Seo 3) anbiuanosje assaupe je snadooy9) ap ja euoyd 

“OOP ESSOIPE JO INB{JOOH}9) OP ja UOYIZ/A) BP SQIBWNU ‘Je}SOd | -H/9) BP SMPWNU ‘je}SOd aPCd ‘ayredmUNW ‘and je GgWNU 
8P0d ‘ejyedowunuw ‘ans J@ QIGWNU — (a)}e90Ae,/ BP BSSaupe je WOHY — voyeoyiubis ep suy xne assaupe Ja Sjaoyyo WoUgd Je WON) 


(s)(a)gunjuy (s)(a)juesanbay 


ayai6 np essaipy ne (a)anzs 
So See Oe) 2 eee ee a ee oe ee ee eT 


(jeunqu} np wojny) 
ee i ee Se ee eee 
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S2URPUUOPIO,| ade}9,| ap no asned ej ep ade}2,) no asned : e |3-8]|89 op 
adueUUOPO,| ap guunsey ep aed g9ploep e aouUeULOPIO,| JUCP e] Npusjue e inb yeunquy adej}3,| ap No asneod e| ap Uo}}dWISeG ade}9,] NO esned 









aonsnf ap sa19yyo no ainr e} ajjenbey e a3eq 
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Numéro de dossier du greffe 





(Nomdu tribunal: @ ~~ OP SG Re ee, ee 
Formule 10 : Défense 


situé(e) au 





Adresse du greffe 


Requérant(e)(s) 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de l'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | postal, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse électro- 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). nique (le cas échéant). 





Intime(e)(s) 





Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de l'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | postal, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse électro- 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). nique (le cas 6chéant). 


A L'/AUX INTIME(E)(S) 


Si vous présentez une ET A : (nom et prénom officiels) , intimé(e) joint(e), 


demande contre une 
personne qui n'est pas 
lefa requérant(e), indi- 
quez les nom et 
adresse de la personne 
ici. 


(adresse) 


1. Je suis d'accord avec les demandes suivantes du/de la requérant(e) : (Reportez-vous aux numéros 
figurant vis-a-vis des cases & la page 3 de Ia formule de requéte.) 


2. Jene suis pas d'accord avec les demandes suivantes du/de la requerant(e) : (Reportez-vous aux numéros figurant vis-a-vis 
des cases a Ja page 3 de la formule de requéte.) 


3. O Je demande que la demande du/de la requérant(e)(sauf les parties avec lesquelles je suis d'accord) soit rejetée 
avec les dépens. 
4. O Je présente ma propre demande. 
(Joignez la page 3, intitulée “Oemande de I'intimé(e)», s'il y a lieu. ) 
5. O Les ANTECEDENTS FAMILIAUX, tels quills sont énoncés dans la requéte, O sont exacts 
O sont inexacts 
(Sills sont inexacts, joignez votre propre page d’'ANTECEDENTS FAMILIAUX et soulignez les parties qui different de la version du/de la 
requérant(e).) ; 


Suite a Ja page suivante aa 
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Formule 10 : Défense (page 2) NumeroideidossiendUlgre (tolerates ayaa tera eee 
ea eee 


6. Les faits importants qui constituent le fondement juridique de la position que j'avance au numero 2 sont les 


suivants : 
(Sous forme de paragraphes numérotés, énoncez les faits en question. Joignez des pages supplémentaires au besoin et numérotez-les.) 


Tracez une ligne honzontale en travers de tout espace laissé en blanc sur la présente page. 


Signature de I'intimé(e) Date de la signature 


Suite a la page suivante => 
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Formule 10 : Défense (page 3) Numéroide dossier duigreffe sa)tseitt + atten sed Cerne rene 





DEMANDE DE L'INTIME(E) 


Remplissez une page distincte pour chaque personne contre laquelle vous présentez vos demandes. 


7. LAPRESENTE DEMANDE EST PRESENTEE CONTRE 
O LE/LA REQUERANT(E) 
OQ UNE PARTIE JOINTE, soit (nom et prénom officiels) 


(Si votre demande est présentée contre une partie jointe, assurez-vous que son nom figure a la page 1 de Ia présente formule. ) 


8. JE DEMANDE AU TRIBUNAL CE QUI SUIT: 


(Les demandes ci-dessous comprennent les demandes d'ordonnance temporaire.) 













Demandes visées par la Loi sur le Demandes portant sur des biens Demandes~ portant sur la 

















divorce 20 O Tégalisation des _ biens protection d'un ou de plusieurs 
Ne cochez les cases de la présente familiaux nets enfants 
colonne que si vous présentez une 21 QO la possession exclusive du 
requéte en divorce. foyer conjugal 40 DO ledroit de visite 
22 0 la possession exclusive du 41 O une ordonnance de 
00 QO undivorce contenu du foyer conjugal protection moindre 
01 O des aliments pour moi- 23 Ole gel des avoirs 42 O leur retour a mes soins 
méme 24 QO la vente de biens familiaux 43 0 leur placement sous les 
02 O des aliments pour un ou plu- soins de (nom) ......... 
sieurs enfants Autres demandes 44 O leur placement en tant que 
03 QO la garde d'un ou de plu- pupilles de la société d'aide 
sieurs enfants 30 O les dépens a l'enfance pendant... 
04 O ledroitde visite 4 un ou plu- 31 QO I'annulation du mariage mois 
sieurs enfants 32 O les intéréts antérieurs au 45 O lasureillancepar la société 
jugement des soins que je leur assure 






Demandes visées par la Los sur le 
droit de la famille ou la Loi portant 
réforme du droit de Il'enfance 








10 O des aliments pour moi- 
méme 

11 O des aliments pour un ou plu 
sieurs enfants 

12 QO la garde d'un ou de plu- 
sieurs enfants 

13 O le droit de visite 4 un ou 
plusieurs enfants 

14 0 une ordonnance de ne pas 
faire/de non-harcélement 

15 QO une indexation des aliments 
du conjoint 

16 0 une déclaration de liens de 
filiation 

17 O une tutelle a I'égard des 

biens d'un enfant 











50 OO (Autre, précisez) 


ee en Se ee 
Donnez des précisions sur l'ordonnance que vous demandez au tribunal. (indiquez notamment les montants des aliments (siils 
sont connus) et le nom des enfants a I'6gard desquels des aliments, la garde ou le droit de visite sont demandés. ) 


Suite a la page suivante - 
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FAITS IMPORTANTS A L'APPUI DE MES DEMANDES 
(Sous forme de paragraphes numé6rotés, 6noncez les faits qui constituent le fondement juridique de vos 


supplémentaires au besoin et numérotez-les.) 


demandes. Joignez des pages 


Tracez une ligne horizontale en travers de tout espace laissé en blanc sur la présente page. 


je — 
‘Signature de I'intimé(e) Date de Ja signature 
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(Nom du tribunal) 


situé(e) au 
Adresse du greffe 


Requérant(e)(s) 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). 


Intimé(e)(s) 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de t6léco- 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). 


A TOUTES LES PARTIES : 


1. Je m'appelle 


Numéro de dossier du greffe 


Formule 10A : Réponse 
O du/de la 
requérant(e) 

O de l'intimé(e) 
joint(e) 


Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
postal, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse électro- 
nique (le cas échéant). 





Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
postal, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse électro- 
nique (le cas é6chéant). 





2. Je suis d'accord avec les demandes suivantes de l'intimé€(e) : (Reportez-vous aux numéros figurant vis-a-vis des cases a la 


page 3 de Ia formule de défense.) 


3. Jene suis pas d'accord avec les demandes suivantes de lintimé(e) : (Reportez-vousaux numéros figurant vis-a-vis des cases 


a la page 3 de la formule de défense.) 


4. O Jedemande que la demande de I'intimé(e) (sauf les parties avec lesquelles je suis d'accord) soit rejetée avec 


les dépens. 


5. Les faits importants qui constituent le fondement juridique de la position que j'avance au numéro 3 sont les 
suivants : (Sous forme de paragraphes numérotés, énoncez les faits en question. Joignez des pages supplémentaires au besoin et 


numé6rotez-les.) 
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Formule 10A : Réponse (page 2) Numéroidedossienduigretiemma ne ree ene 
in 


Tracez une ligne horizontale en travers de tout espace laissé en blanc sur la présente page. 
SS oe 


Signature Date de la signature 
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Numéro de dossier du greffe 





Formule 12 : Avis 
de retrait 


(Nom du tribunal) 





situé(e) au 
Adresse du greffe 


Requérant(e)(s) 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de | postal, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse électro- 
télécopieur et adresse électronique (le cas échéant). nique (le cas échéant). 





Intime(e)(s) 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de l'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de | postal, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse électro- 
télécopieur et adresse électronique (le cas échéant). nique (le cas 6chéant). 





A TOUTES LES PARTIES : 
Je m'appelle (nom et prénom officiels) 


Je retire Colle requele au’ (date)! 65 cu2...s.tea- eared 2 wok Sas A AR ee ee 
CEUSCEEMSOXCL (date). 5 ee sc eee eee na eee, creer RV A cst a CL Re 
cel avis daudience’sur le défalt duv(dats); .... 30 nes oe ee ee eee 
CELAVIS CO MOUON dU (date) oo ai gad hice re eee enn ee et ee ee 


(Autre. Précisez.) 


Se) (a) ja) ey 


contre (nom des parties visées par le retrait) 


O a tous égards 


QO al'égard (expliquez Ja nature du retrait) 


Signature de la partie qui effectue le retrait ou de son avocat(e) Date de Ta signature 


AVIS AUX AUTRES PARTIES: Si le présent avis a pour effet de retirer en totalité ou en partie une cause introduite, une procédure 
d'exécution commencée, une motion présentée ou une autre démarche entreprise contre vous, vous avez le droit de vous faire 
rembourser vos dépens par la partie qui effectue le retrait, sauf ordonnance contraire du tribunal Ou accord des parties. 
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Numéro de dossier du greffe 





Pre aSE NT SET a an tiran ane 
‘Mesa linb lisse Formule 13 : Etat 
financier 


dat@idure. nce. 


situé(e) au 





Adresse du greffe 


Requérant(e)(s) 









Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de | postal, numérosde téléphone et de té/écopieuret adresse électronique 
télécopieur et adresse électronique (le cas échéant). (le cas échéant). 


Intimé(e)(s) 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de | postal, numérosde téléphone et de télécopieuret adresse électronique 
télécopieur et adresse électronique (le cas échéant). (le cas échéant). 





Je m'appelle (nom et prénom officiels) 


J'habite a (municipalité et province) 
et je déclare sous serment/j'affirme solennellement que les renseignements suivants sont véridiques : 


1. Mon état financier, tel qu'il figure dans les pages suivantes, est exact au mieux de ma connaissance et de ma 
croyance et rend compte de la situation financiére, au (date 4 laquelle les renseignements sont exacts) ............. ‘ 
des personnes ci-dessous : 


OO moi-méme 
Cochez une ou 


plusieurs OO les enfants énumérés a la section I du présent état 

mee selon O Jaou les personnes suivantes : [Donnez leur nom et leur lien de parenté avec vous.] 
eS CITCONS- 

tances. 


2. Je joins au présent état : 
Voir les O les sections 1 a6 de la présente formule et les documents mentionnés a la section 2 (numéros 9 a 12). 


Lea O la section 7 de la présente formule. 
[=] les sections O 8a10 de la présente formule. 
O 11a 16 dela présente formule. 


SERA Tak SLES eM ES Se 


Déclaré sous serment/Affirmé solennellement devant moia ..........-......---- 






ONL Aeathieee Pe) eRe Shorts Ss rere Ct RENAE se a eeieire Peter eet aero Sele Brie, Se lets 






Signature 
(La présente formule doit étre signée en preé- 
sence d'un avocat, d'un juge de paix, d'un 
notaire ou d'un commissaire aux affidavits.) 


Commissaire aux affidavits 





(Dactylographiez le nom ou écrivez-le en caractéres d'imprimerie ci-dessous si Ja signature est illisible.) 


Suite a la page suivante => 
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Formule 13 : Etat financier (page 2) Numéro de dossier du greffe...... 2.0.0... e ec een 


MARCHE A SUIVRE POUR REMPLIR LA PRESENTE FORMULE 


Vous devez remplir et joindre les sections 1 a 6 de la présente formule si la cause comprend, selon le cas : 
une demande d'aliments; 
une demande de modification des aliments; 
l'exécution d'une ordonnance alimentaire ou des dispositionsrelatives aux aliments d'un contrat familial ou d'un accord 
de paternité; 
une demande de garde ou de droit de visite dans les cas ot le tribunal a ordonné le dépét d'un état financier; 
une demande de possession exclusive du foyer conjugal et de son contenu; 
un litige portant sur des biens qui ne concerne pas |'égalisation des biens familiaux nets aux termes de la partie I de 
la Lor sur le droit de la famille. 


Vous devez également remplir et joindre la section 7, MAIS SEULEMENT SI LA CAUSE COMPREND UNE DEMANDE 
D’ALIMENTS DONT LE MONTANT DIFFERE DE CELUI PREVU DANS LE TABLEAU FIGURANT DANS LES LIGNES 
DIRECTRICES SUR LES ALIMENTS POUR LES ENFANTS (demande de supplément pour couvrirles dépenses spéciales ou 
extraordinairesde l'enfant ou des enfants; enfant de 18 ans ou plus; demande pour difficultes excessives; demande d’aliments 
en cas de garde exclusive ou partagée ou dans les cas ou le revenu annuel d'une partie dépasse 150 000 $). 


Enfin, vous devez également donner des renseignements sur vos biens et sur vos dettes. VOUS DEVEZ REMPLIR ET 
JOINDRE : 
a) soitLES SECTIONS8 A 10 sila cause comprend une ou plusieurs des questions mentionnées ci-dessus, MAIS NON 
une demande d'égalisation des biens familiaux nets aux termes de la partie I de la Loi sur Je droit de la famille; 


b)  soitLES SECTIONS 11 A 16 sila cause comprend une demande d’égalisation des biens familiaux nets aux termes 
de la partie I de la Lo/ sur le droit de Ja famille, méme si elle comprend également une ou plusieurs des questions 
mentionnées ci-dessus. 


Par exemple, si la cause ne porte que sur I'égalisation des biens familiaux nets aux termes de la partie I de la Loi sur le droit 
de la famille, vous devez remplir et joindre les sections 11 a 16, mais non les sections 1 a 7. 


AUTRE REMARQUE IMPORTANTE 


Des que vous apprenez : 


a) soit que les renseignements qui figurent dans le présent état financier sont inexacts ou incomplets; 
b) soit que survientun changementimportant de circonstances qui a ou aura une incidence sur les renseignements qui 
figurent dans le présent état financier, 


vous DEVEZ signifier a chacune des autres parties a la cause et déposer au tribunal : 


c) soit les renseignements exacts ou complets; 
d) soit un nouvel état financier dans lequel figurent les renseignements mis a jour, 
ainsi que tous documents a I'appui de ces renseignements. 


DECLARATION 
(A remplir uniquement si votre revenu est exonéré d'impét en raison de votre statut d'Indien ou d'Indienne.) 


Je m'appelle (nom et prénom officiels) 
J'habite a (municipalité et province) 


et je déclare que les renseignements suivants sont véridiques : 

1. Je suis un Indien ou une Indienne au sens de la Loi sur/es Indiens du Canada. 

2. Enraison de mon statut, mon revenu est exonéré d'impét et je ne suis pas tenu(e) de produire une déclaration de revenus. 
3. En conséquence, je n'ai pas produit de déclaration de revenus pour les trois derniéres années. 
a RCS a] 


Declare: devant, Mia us scsrsrs<ccoeencn duc geueins spss 6 LEON a eee aT 


en/a/au 








Signature 
(La présente formule doit étre signée en pré- 
sence d'un avocat, d'un juge de paix, d'un 
notaire ou d'un commissaire aux affidavits.) 





Commissaire aux affidavits 
(Dactylographiez le nom ou écrivez-le en caractéres d'imprimerie ci-dessous si la signature est illisible.) 
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Formule 13 : Etat financier (page 3) Numéro de dossier du greffe . 


LES SECTIONS 1 A 6 DOIVENT ETRE REMPLIES ET JOINTES AU PRESENT ETAT FINANCIER si la cause comprend, 
selon le cas : 
une demande d'aliments; 
une demande de modification des aliments; 
l'exécutiond'une ordonnance alimentaire ou des dispositions relatives aux aliments d'un contrat familial ou d'un accord 
de paternité; 


une demande de garde ou de droit de visite dans les cas ou le tribunal a ordonneé le depot d'un etat financier; 
une demande de possession exclusive du foyer conjugal et de son contenu, 
un litige portant sur des biens qui ne concerne pas |'égalisation des biens familiaux nets aux termes de la partie | de 
la Loi sur le droit de Ja famille. 
Ne remplissez pas la présente section si la cause ne concerne que I'égalisation des biens familiaux nets. 


















SECTION 1 : NOM ET DATE DE NAISSANCE 
DE L'ENFANT OU DES ENFANTS 


La section 1 doit étre remplie sila cause conceme une demande de votre part ou d'une autre partie en vue d'obtenir : 

a) des aliments pour un ou plusieurs enfants; 

b) lexécution d'une ordonnance alimentaire a |'égard d'un ou de plusieurs enfants, 

c) lagarde d'un enfant ou le droit de visite a son égard, mais seulement dans les cas ou le tribunal a ordonné a chaque 

partie de signifier et de déposer un état financier, 

d) une combinaison quelconque de ce qui précéde. 
Vous devez remplirla présente section méme si vous avez décidé de ne pas contester la demande de garde ou d’aliments de 
l'autre partie. Elle ne s'applique pas sila cause ne comporte aucune demande concemant des enfants. 





NOM ET PRENOM OFFICIELS DE L'ENFANT SEXE 


DATE DE NAISSANCE (j,m,a) 








SECTION 2: REVENU 
pour la période de 12 mois allant du (date) au (date) 


Veuillez inclure les revenus et les autres sommes que vous recevez de toutes provenances, qu'ils soient imposables ou non. 


Indiquez le montant brut ci-dessous et les déductions a la section 5. Donnez le montant actuel réel si vous le connaissez ou 
si vous pouvez l'obtenir, sinon indiquez le montant approximatif qui vous semble le plus juste. Pour obtenir un montant mensuel 
pour les numéros 13 a 28, multipliez le revenu hebdomadaire par 4,33 ou divisez le montant annuel par 22 





9. Jesuis O employé(e) par (nom et adresse de votre employeur) 
O amoncompte et j'exerce mes activités commerciales sous le nom de (nom et adresse de votre entreprise) 
O sans emploi depuis le (date a laquelle vous avez travaillé pour la demiere fois) 

10. Je joins a la présente : 


O_ une copie des déclarationsde revenus que j'ai remises au ministére du Revenu national pour les 3 derniéres années d'imposition, une 
copie des piéces qui y étaientjointes ainsi qu'une copie des avis de cotisation ou de nouvelle cotisation d'impét que j'ai regus du minister 


pour ces années. Suite a la page suivante -_ 
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Formule 13 : Etat financier (page 4) Numéro de dossier du greffe............... 


OO) une déclarationdu ministére du Revenu national selon laquelle je n'ai produit aucune déclarationde revenus pour les 3 derniéres années. 


(1 une déclaration selon laquelle je ne suis pas tenu(e) de produire une déclarationde revenus en raison de la Loi sur les Indiens. Utilisez 
la declaration au bas de la page 2. 


O une directive — formule 13A — signée de ma main et adressée a la Direction de |'impét du ministére du Revenu national permettant la 
divulgation de mes déclarations de revenus et de mes cotisations pour les 3 derniéres années. 


Important! Si votre cause exige que vous remplissiez et joigniez les sections 1 a 6, le greffier du tribunal ne vous permettra PAS de 


déposerle présent état financiera moins que vous n'ayez coché une des cases du point 10 ci-dessus et que vous n'‘ayez joint 
le ou les documents demandés. 





11. Je joins au présent état la preuve de mon revenu actuel, y compris mon plus récent : 


Otalon de chéque de paie Q_ talon de cheque d'assurance-emploi O talon de cheque de pension 
O talon de chéque d'indemnité d'accident du travail O (Autre, précisez.) 
12. Le revenu total que j'ai gagné jusqu'icicette année estde......... $ et est détaille aux numéros 13 a 28 ci-dessous. Je joins 


le ou les documents suivants comme preuves a l'appui : (/ndiquez le ou Jes documents en question.) 


CATEGORIE | ineh nad Lal GATEGORIEls tetas tltainaly BAR MOIS | 


13. Traitement ou salaire, temps 2D: Crédit d'impét pour enfant 
supplémentaire compris (avant déductions) 
Gratifications, honoraires et commissions 


15. | Aide sociale (aide 4 /'emploi, aide financiére de 
base) 











Aliments effectivement recus jusqu’ici 


Revenu des enfants 


| Remboursement de la T.P.S. eeu mares 
Remboursement d'impét sur le revenu a i 


BS) 







= 


Indemnités d'accident du travail 
Prestations de retraite 
Dividendes 


Intéréts 


Loyer et pension 


Cadeaux et préts 


. Autre (revenu d'entreprise, pourboires, etc.; 
joignez des états ou donnez des précisions.) 








i) 
(Pe) 








REVENUS DE TOUTES PROVENANCES 


SECTION 3 : AUTRES AVANTAGES 


Indiquez vos avantages non pécuniaires, tels que Iutilisationd’une voiture, l'adhésiona un club ou la chambre et la pension que votre employeur 
ou que/qu'und'autre vous fournit ou les avantages qui sont passés en charges par votre entreprise. Si vous ne pouvez en vérifier la valeur réelle, 
indiquez le montant qui vous semble le plus juste. 


PRECISIONS Valeur marchande 
mensuelle 


30. TOTAL 
Suite ala page suivante ™® 






















31. REVENU MENSUEL BRUT ET AVANTAGES ([29] + [30]) 
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SECTION 4: AUTRES MEMBRES DU MENAGE QUI GAGNENT UN REVENU 
Ne remplissez la présente section que si vous habitez avec quelqu'un d’autre, que vous soyez marés ou non. 
. J'habite avec (nom et prénom officiels de la personne) 
. Cette personne a (nombre) enfant(s) qui habitent sous le méme toit. 
. Cette personne OC travaille a/chez (lieu de travail ou d'activité) 


ne travaille pas a |'extérieur du foyer. 


. Cette personne 
ne gagne rien. 

. Cette personne assume environ % des dépenses du ménage. 
n'assume aucune des dépenses du ménage. 


SECTION 5: RETENUES A LA SOURCE 
pour la période de 12 mois allant du (date) au (date) 


Indiquez le montant actuel réel si vous le connaissez ou si vous pouvez |'obtenir, sinon indiquez le montant qui vous semble le plus juste. Pour 
obtenir un montant mensuel, multipliez le revenu hebdomadaire par 4,33 ou divisez le montant annuel par 12. 









GENRE DE DEPENSES 


eis. 
GR eee es 
Fe oo eee oa 
i 
fore 


GENRE DE DEPENSES 
Assurance collective 


Autre (Précisez. Joignez une autre feuille 
au besoin.) 

















Assurance-emploi 


Cotisations syndicales ou autres 


SECTION 6 : DEPENSES TOTALES 
pour la période de 12 mois allant du (date) au (date) 


REMARQUE: La présente section doit étre remplie dans tous les cas. Vous devez indiquer vos frais de subsistance TOTAUX, y compris ceux 
pour les enfants qui habitent chez vous. Si vous ne pouvez trouver le montant réel, indiquez le montant qui vous semble le plus juste. Comme 
pour la section 1, convertissez les chiffres hebdomadaires ou annuels en chiffres mensuels en les multipliant par 4,33 ou en les divisant par 
12, selon le cas. 





Suite a la page suivante ad 
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PAR MOIS 


GENRE DE DEPENSES 


GENRE DE DEPENSES 
Articles ménagers divers 


Coiffure, articles de toilette et articles 
divers 


Blanchissage et nettoyage a sec 















Loyer/hypotheque 


Impéts fonciers et municipaux 


Frais de condominium et dépenses 
communes 


Sasa ina 


Autre (Précisez. Joignez une autre feuille 


au besoin.) 





Electricité 


od Chauffage (gaz naturel, mazout) 


52. | Telephone 


je SUOgen ent: ey Se eee a eee eee S| 


Ee Cablodistribution et télévision payante pa CEE reer a 8 
54. | Assurance-habitation = 


55 





0 ee a eee 


Vétements pour moi 
Vétements pour les enfants 


au uvyer| 28 PO SON) ne stiney ns wie A YlOS Irek| an af Seopa 
|. ANS POlG wrt! Pee a es Eee 


Entretien et reparation de la voiture 
Essence et huile 


















Réparations domiciliaires, entretien, 
jardinage, déneigement, etc. 








56. | Autres dépenses du ménage (Précisez. 
Joignez une autre feuille au besoin.) 
Nourriture, articles de toilette et articles divers 


A eee a | 
[5a Pere 


Repas pris a l'extérieur de ja maison 















Suite ala page suivante = 
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GENRE DE DEPENSES PAR MOIS 


Stationnement 
Autre (Précisez. Joignez une autre feuille au 


besoin.) 


GENRE DE DEPENSES PAR MOIS 


a eee 


Livres pour la maison, journaux, 


















o 









Soins de santé et soins médicaux 


Soins dentaires ordinaires 
76. | Soins orthodontiques ou soins 
dentaires spéciaux 
Médicaments 


Lunettes ou verres de contact 
Autre (Précisez. Joignez une autre feuille 





revues, cassettes et disques audio et 
video 





Aliments reellement versés dans la 
cause 


Aliments réellement versés dans une 
autre cause 





93° 
94. 
95. 
Sie 






au besoin.) 











Divers 








Impét sur le revenu (non preleve a la 
source) 


Primes d'assurance-vie ou d'assurance 
temporaire 








Frais de scolarité, livres, etc. 


nail 
Se cree a al 
sorties éducatives, etc.) 
ia Revespioarieo 
(eset 
is [oom 
flies anaes 
a7 [comp dei poriesewane | 
89. | 


= 


00. | Autre (Précisez. Joignez une autre feuille 
au besoin.) 












Remboursement de dettes (sauf les hypothéques) 









8 


PERIEy 


Cartes de crédit (mais non pour les 
dépenses déja mentionnées dans le présent 
état.) 





Autre (Précisez. Joignez une autre feuille 
au besoin.) 








Epargne 


i ae 


104. | Autre (Précisez. Joignez une autre feuille 
au besoin.) 


Total des numéros [46] a [104] 











Activités pour les enfants (cours de 
musique, clubs, sports, bicyclettes) 


Argent de poche pour les enfants 








eel a 


RESUME DU REVENU ET DES DEPENSES 


Revenu mensuel net (numéro [45] ci-dessus) = ............. $ 
moins les dépenses mensuelles réelles (numéro [105]) = .............- $ 
EXCEDENT/DEFICIT MENSUEL REEL = ............. $ 


REMARQUE JMPORTANTE AU SUJET DE LA PROCHAINE SECTION 


Si la cause porte sur une demande d’aliments dont le montant différe de celui prévu dans le tableau figurant dans les lignes directrices sur | 
les aliments pour les enfants (demande de supplément pour couvrir les dépenses spéciales ou extraordinairesde l'enfant ou des enfants; enfant 
de 18 ans ou plus; demande pour difficultés excessives; demande d'aliments en cas de garde exclusive ou partagée ou dans les cas ou le 
revenu annuel du payeur dépasse 150 000 $), VOUS DEVEZ ALORS REMPLIR ET JOINDRE LA SECTION 7. 


Si, par contre, la demande d'aliments dans la cause correspond au montant prévu dans le tableau figurant dans les lignes directrices sur les 
aliments pour les enfants ou que la cause ne porte aucunement sur de tels aliments, sautez la section 7 et remplissez plutot et joignez : 

= soit les sections 8 a 10. 

= soit les sections 11 a 16. 
Voir jes instructions au début de la section 8 ou 11 au sujet du choix que vous devez faire. 


Suite a la page suivante 
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SECTION 7 : DEPENSES DE L'ENFANT OU DES ENFANTS 


REMARQUE : NE REMPLISSEZ LA SECTION 7 QUE SI LA CAUSE COMPREND UNE DEMANDE D'ALIMENTS DONT LE MONTANT 
DIFFERE DE CELUI PREVU DANS LE TABLEAU FIGURANT DANS LES LIGNES DIRECTRICES SUR LES ALIMENTS POUR LES 
ENFANTS (demande de suppiément pour couvrir les dépenses spéciales ou extraordinaires de l'enfant ou des enfants; enfant de 18 ans ou plus; demande pour 


difficultés excessives; demande d'aliments en cas de garde exclusive ou partagée ou dans les cas ou Je revenu annuel du payeur est de 150 000 §$ ou plus). 
Sila section 7 s'applique a cette cause, indiquez le pourcentage de vos frais de subsistance totaux réels par mois énoncés a la section 6 qui se rapportent a 
l'enfantou aux enfants qui habitent chez vous. Si vous ne parvenez pas a établirla part d'une dépense particuliére qui est attribuable a chaque enfant, indiquez 
le pourcentage qui vous semble le plus juste. S‘il y a plus de trois enfants, joignez des feuilles supplémentaires. 








% de la dépense attribuable a l'enfant 


GENRE DE DEPENSES 


Total mensuel 





Logement 


in ei RS ee 
(ides che ee Mb oe een 
Mbps 
a ce ler ed ms 
Gr Ce eee icf ee 
erin nse | ea a a 
| aptamer ae aay | =) | ane am 
Gib doe 


115 | Reparations domiciliaires, entretien, jardinage, fi a fo 
déneigement, etc. 
Nourriture, articles de toilette et articles divers 


Vétements 


122 | Vétements pour les enfants 


123 | Autre (Précisez. Joignez une autre feuille au besoin.) 


124 | Transports en commun 


126 | Assurance-automobile 




















Suite a la page suivante = 
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GENRE DE DEPENSES 


Total mensuel 








127. | Permis de conduire et immatriculation 


128. | Prét-automobile 


129. 


Entretien et reparation de la voiture 
130. | Essence et huile 
131. | Stationnement 


132. | Autre (Précisez. Joignez une autre feuille au besoin.) 


Kio} 





Soins de santé et soins médicaux 


137. | Autre (Précisez. Joignez une autre feuille au besoin.) 


Divers 













138. | Primes d’assurance-vie ou d'assurance temporaire 


139. | Frais de scolarité, livres, etc. 


140. | Résidence scolaire 


141. 


Activités scolaires (projets spéciaux, sorties éducatives, etc.) 


142. | Repas pris a l'école 


143. | Ecole confessionnelle 






144. | Sorties et Joisirs 


145. | Vacances 


Camp d'été pour les enfants 


146. 


147. | Activités pour les enfants (cours de musique, clubs, sports, 
bicyclettes) 





148. | Argent de poche pour les enfants 


149. | Gardiennage 


150. | Garderie 


151. | Livres pour la maison, journaux, revues, cassettes et 


disques audio et vidéo 





152. | Cadeaux pour les enfants 


153. | Cadeaux offerts par les enfants 
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% de la dépense attribuable a l'enfant 


GENRE DE DEPENSES : : Total mensuel 


Age 


Remboursement de dettes (sauf I‘hypothéque) 


Cartes de crédit (mais non pour les dépenses déja 
mentionnées dans Ie présent état.) 


Autre (Précisez. Joignez une autre feuille au besoin.) 


Epargne 


DEPENSES MENSUELLES DE L'ENFANT OU DES ENFANTS - TOTAL DES NUMEROS [106] A [159] haere | 


REMARQUE IMPORTANTE AU SUJET DE LA PROCHAINE SECTION 


VOUS DEVEZ MAINTENANT REMPLIR.ET JOINDRE : 
# soit les sections 8 a 10. 
u soit les sections 11 a 16. 
Voir les instructions au début de la section 8 ou 11 au sujet du choix que vous devez faire. 





Suite a la page suivante - 
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REMARQUE IMPORTANTE AU SUJET DES SECTIONS 8 A 10 
Si la cause comprend une demande d'égalisation des biens familiaux nets aux termes de la partie | de la Loi sur le droit de la famille, passez 
directement aux sections 11 4 16. Ne remplissez les sections 8 a 10 QUE SI la cause porte sur quelque chose d'autre, par exemple 
@ une demande d'aliments; e@ la modification des aliments; 
e = 'exécutiond'une ordonnance alimentaire ou des dispositions relatives aux aliments d'un contrat familial ou d'un accord de paternité; 
@ une demande de garde ou de droit de visite dans les cas ou le tribunal a ordonné le dépét d'un état financier, 
e 


la possession exclusive du foyer conjugal ou un autre litige portant sur des biens (a l'exception de I'6galisation des biens familiaux 
nets). 


SECTION 8 : AVOIRS SITUES EN ONTARIO ET AILLEURS 


SECTION 8 a) : BIENS-FONDS 
Indiquez tout intérét, y compris un intérét a bail et une hypothéque, sur un bien-fonds dont vous étiez propriétaire a la date du présent 
état. Indiquez la valeur marchande estimative de votre intérét, sans en déduire les charges qui le grévent ou les colts de disposition, 
ceux-ci devant étre inscrits a la section 9 sous la rubrique «Dettes et autres obligations». VEUILLEZ NE PAS INCLURE LES BIENS- 
FONDS DONT VOUS N'ETES PAS PROPRIETAIRE, méme si vous réclamez un intérét sur eux. 
Par exemple, si vous mentionnez le foyer conjugal, vous pourriez inscrire «Tenance conjointe» dans la premiére colonne de gauche; 
puis, dans la colonne suivante, vous pourriez inscrire «Foyer conjugal, 123, rue Principale, valeur estimative actuelle de 400 000 $». 


Nature et genre du droit Valeur marchande 
de propriété Nature, adresse et valeur estimative TOTALE actuelle estimative de 
(Indiquez le pourcentage de | [Cette valeur totale peut différer de celle de votre part, indiquée dans Ia derniére colonne, VOTRE intérét 


votre Intérét, le cas si le bien compte deux propriétaires ou plus.] 
échéant) 


161. VALEURTOTALE DESBIENS-FONDS | 


SECTION 8 b) : ARTICLES ET APPAREILS MENAGERS DIVERS ET VEHICULES 


Pour les biens de cette nature dont vous étes propriétaire a la date du présent état, indiquez la valeur marchande estimative, et non la valeur 
de remplacement. Ne déduisez pas les charges qui les grévent ou les codts de disposition ici, ceux-ci devant étre inscrits a la section 9 sous 
la rubrique «Dettes et autres obligations». 


Valeur marchande 
ARTICLE DESCRIPTION estimative de 
VOTRE intérét 


Articles et appareils mé- 
nagers et ameublement 


Suite a la page suivante ad 
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Voitures, bateaux et 
autres véhicules 


Bijoux, objets d'art, 
appareils électroniques, 
outils, articles de sport et 
équipement de Joisirs 


Autres articles spéciaux 


Indiquezles articles dont vous étes propriétaire par catégorie. Veuillez inclure les espéces, les comptes auprés d'établissements financiers, les 
régimes enregistrés d'épargne-retraite et autres, les récépissés de dépét, les fonds de pension et toute autre forme d'épargne. 





163.VALEUR TOTALE DES COMPTES ET DE L'EPARGNE 


Suite a Ja page suivante Lad 
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SECTION 8 d) : VALEURS MOBILIERES 





Indiquezles articles dont vous étes propriétaire par catégorie. Veuillez inclure les obligations, les bons de souscription, les droits d'option, les 
billets et autres valeurs. Indiquez a combien se situerait la valeur marchande, selon votre estimation la plus juste, si ces articles devaient étre 
vendus sur le marché libre. 


Catégorie Nombre Description Valeur marchande 
estimative 


SS ae 


164.VALEUR TOTALE DES VALEURS MOBILIERES 


SECTION 8 e) : ASSURANCE-VIE ET INVALIDITE 






















Enumérez toutes les polices en vigueur. 


Compagnie et Genre de po- Titulaire Bénéficiaire Capital Valeur de rachat 
numéro de police | lice assuré actuelle 


165.VALEUR DE RACHAT TOTALE DES POLICES D'ASSURANCE Sa 


SECTION 8 f) : 








INTERETS DANS UNE ENTREPRISE 















Indiquez tout intérét dont vous étes actuellementpropriétaire dans une entreprise non constituée en personne morale. Un intéret majoritaire dans 
une entreprise constituée en personne morale peut étre indiqué ici ou a la section 8 d) sous la rubrique «Valeurs mobilieres». Indiquez a combien 
se situerait la valeur marchande de votre intérét, selon votre estimation la plus juste, si l'entreprise devait étre vendue sur le marche libre 








Valeur marchande 
Intérét estimative de VOTRE 
intéeret 


————————————— 


466.VALEUR TOTALE DE VOS INTERETS DANS UNEENTREPRISE | 


Suite a Ja page suivante 






Nom de I'entreprise ou de la 
compagnie 
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SECTION 8 g) : CREANCES 


Donnez des précisions sur toutes les sommes que d'autres personnes vous doivent actuellement, que ce soit dans le cadre d'activités 
commerciales ou a titre personnel. Veuillez inclure tout jugement du tribunal rendu en votre faveur et toute somme a laquelle vous avez droit 
dans le cadre d'une succession. 


PRECISIONS 


1467. TOTALDESCREANCES| 
SECTION 8 h) : AUTRES BIENS 


Enumérez les autres biens ou avoirs dont vous étes propriétaire et que vous n'avez pas mentionnés plus haut. Indiquez la valeur marchande 


qui vous semble Ja plus juste. 
CATEGORIE PRECISIONS Valeur marchande 
estimative 



























168. VALEUR TOTALE DES AUTRES BIENS Levitate i wa 


169. VALEUR DE TOUS LES BIENS 
Additionnez les numéros [161] a [168] 


576 


O. Reg. 114/99 


O. Reg. 114/99 THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ONTARIO 1013 


Formule 13 : Etat financier (page .....) Numéro de dossier du greffe. 





SECTION 9 : DETTES ET AUTRES OBLIGATIONS 
_——— 


Indiquez les dettes et autres obligations que vous avez actuellement, que ce soit dans /e cadre d'activités commercialesou a titre personnel 


Enumérez-les par catégorie, par exemple les hypothéques, charges, priviléges, billets, cartes de crédit et sommes a payer N'oubliez pas 
d'inclure : 











e toute somme que vous devez a Revenu Canada, le cas échéant: 
e les obligations éventuelles comme les garanties que vous avez données (en précisant qu'elles sont éventuelles), 
° les frais de justice ou les honoraires non payés découlant de cette cause. 








Montant de la dette 


CATEGORIE PRECISIONS 


170. VALEUR TOTALE DES DETTES ET AUTRES OBLIGATIONS 
SECTION 10 : RESUME DES AVOIRS ET DES OBLIGATIONS 


Sommes 









VALEUR TOTALE DES AVOIRS (numéro [169]ci-dessus) 











REMARQUE: Si vous avez rempliles sections 8 a 10, cette page-ci est la derniére, mis a part les autres documents que vous devez joindre 


(tels les déclarations de revenus). Veuillez ne pas remplir ni joindre les sections 11 a 16. 
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REMARQUE IMPORTANTE AU SUJET DES SECTIONS 11 A 16 


Ne remplissezles sections 11 4 16 QUE SI la cause comprend une demande d'égalisationdes biens familiaux nets aux termes de /a partie 
1 de la Loi sur le droit de la famille. Si, par contre, la cause traite de ce qui suit : 


e@ une demande d'‘aliments; e une modification des aliments; 

e _'exécutiond’une ordonnance alimentaire ou des dispositions relatives aux aliments d'un contrat familial ou d'un accord de patemité; 
@ une demande de garde ou de droit de visite dans Jes cas od le tribunal a ordonné le dépét d'un état financier; 
e 


une demande de possession exclusive du foyer conjugal ou un autre litige portant sur des biens (a l'exception de l'égalisation des 
biens familiaux nets), 


ne remplissez pas les sections 11 & 16 mais les sections 8 a 10. 















SECTION 11 : AVOIRS SITUES EN ONTARIO ET AILLEURS 


SECTION 11 a) : BIENS-FONDS 
Indiquez tout intérét, y compris un intérét a bail et une hypothéque, sur un bien-fonds dont vous étiez propriétaire a la date d'évaluation 
ou a la date du présent état. Indiquez la valeur marchande estimative de votre intérét, sans en déduire les charges qui le grévent ou les coUts 
de disposition, ceux-ci devant étre inscrits a la section 12 sous la rubrique «Dettes et autres obligations», VEUILLEZ NE PAS INCLURE LES 
BIENS-FONDS DONT VOUS N'ETES PAS PROPRIETAIRE, méme si vous réclamez un intérét sur eux. 


Par exemple, si vous mentionnezle foyer conjugal, vous pourriez inscrire «Tenance conjointe» dans la premiére colonne de gauche; puis, dans 
la colonne suivante, vous pourriez inscrire «Foyer conjugal, 123, rue Principale, valeur estimative actuelle de 400 000 $» 


lla date d'évaluationiest le = (date) «2 o0co2 dew ce ce oes se oe delice Welle novo wialola misloleleielelsielelele =i) eci2 a ols cere nin 
De EEE 
Nature et genre du droit Nature, adresse et valeur estimative TOTALE Valeur marchande estimative de VOTRE intérét 
de propriété (Indiquez le actuelle [Cette valeur totale peut différer de celle de | 
pourcentage de votre votre part, indiquée dans la derniére colonne, si le bien 
intérét, le cas 6chéant.) a deux propriétaires ou plus.] a la date du a la date aujourd'hui 
Pep rea pn 


172. VALEUR TOTALE DES BIENS-FONDS 








Pour les biens de cette nature dont vous étiez propriétaire a la date d'évaluation ou a la date du présent état, indiquez la valeur marchande 
estimative, et non la valeur de remplacement. Ne déduisez pas les charges qui les grévent ou les codts de disposition ici, ceux-ci devant étre 
inscrits a la section 12 sous la rubrique «Dettes et autres obligations». 
ee  —  ———————————————————————— 
Valeur marchande estimative de VOTRE intérét 


ARTICLE DESCRIPTION 
a la date du a la date aujourd'hui 
mariage d'évaluation 


Suite a la page suivante =» 












Articles et 
appareils 
ménagers et 
ameublement 
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Voitures, bateaux 
et autres véhicules 


Bijoux, objets d'art, 
appareils 
électroniques, 
outils, articles de 
sport et 
équipement de loi- 
Sirs 


173. VALEUR TOTALE DES ARTICLES ET APPAREILS MENAGERS DIVERS ET DES 
VEHICULES 


SECTION 11 c) : COMPTES BANCAIRES ET EPARGNE 


Indiquez les articles dont vous étiez propriétaire a la date d'évaluation par catégorie. Veuillez inclure les espéces, les comptes auprés 
d'établissements financiers, les regimes enregistrés d'épargne-retraite et autres, les récépissés de dépét, les fonds de pension et toute autre 
forme d'épargne. 


Catégorie ETABLISSEMENT Numéro de 
compte 





Suite a la page suivante ad 
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SECTION 11 d) : VALEURS MOBILIERES 


Indiquez les articles dont vous étiez propriétaire a la date d'évaluation par catégorie. Veuillez inclure les obligations, les bons de souscription, 
les droits d'option, les billets et autres valeurs. Indiquez a combien se situerait la valeur marchande, selon votre estimation la plus juste, si ces 


articles devaient étre vendus sur le marché libre. 
Valeur marchande estimative 


a la date du a la date aujourd'hui 
mariage d'évaluation 


Catégorie Description 


175.VALEUR TOTALE DES VALEURS MOBILIERES 


SECTION 11 e) : ASSURANCE-VIE ET INVALIDITE 


Enumérez toutes les polices en vigueur 


Compagnie et Genre de 
numéro de police police a la date 
d‘évaluation 


Suite a la page suivante = 
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SECTION 11 f) : INTERETS DANS UNE ENTREPRISE 


Indiquez tout intérét dont vous étiez propriétaire a la date d'évaluation dans une entreprise non constituée en personne morale. Un intérét 
majoritaire dans une entreprise constituse en personne morale peut étre indiqué ici ou a la section 11 d) sous la rubrique «Valeurs mobiliéres». 
Indiquez a combien se situerait la valeur marchande de votre intérét, selon votre estimation la plus juste, si l'entreprise devait étre vendue sur 
le marché libre. 


Valeur marchande estimative de VOTRE intérét 


Nom de I'entreprise ou de la Intérét 
compagnie a la date du a la date aujourd'hui 
mariage d'évaluation 


177. VALEUR TOTALE DE VOS INTERETS DANS UNE ENTREPRISE 


SECTION 11 g) : CREANCES 


Donnez des précisions sur toutes les sommes que d'autres personnes vous devaienta la date d'évaluation, que ce soit dans le cadre d'activites 
commerciales ou a titre personnel. Veuillez inclure tout jugement du tribunal rendu en votre faveur et toute somme a laquelle vous avez droit 


dans le cadre d'une succession. 
: Montant de la créance 
PRECISIONS 
a Ja date du a la date aujourd'hui 
mariage d'évaluation 


178. TOTAL DES CREANCES 
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SECTION 11 h) : AUTRES BIENS 


Enumérez les autres biens ou avoirs dont vous étiez propriétaire a la date d'évaluation et que vous n'avez pas mentionnés plus haut. Indiquez 
la valeur marchande qui vous semble la plus juste. 


Valeur marchande | Valeur marchande estimative de VOTRE interét | de VOTRE intérét 
PRECISIONS 
a la date du a la date aujourd'hui 
mariage d'évaluation 


180.VALEUR DE TOUS LES BIENS DONT VOUS ETIEZ PROPRIETAIRE A LA DATE 
D'EVALUATION Additionnez les numéros [172] a [179] 


SECTION 12 : DETTES ET AUTRES OBLIGATIONS 


Indiquez les dettes et autres obligations que vous aviez a la date d'évaluation, que ce so/t dans le cadre d'activités commerciales ou a titre 
personnel. Enumérez-lespar catégorie, par exemple les hypothéques, charges, priviléges, billets, cartes de crédit et sommes a payer. N'oubliez 
pas d'inclure : 

e toute somme que vous devez a Revenu Canada, le cas échéant; 

e les obligations éventuelles comme les garanties que vous avez données (en précisant qu’elles sont éventuelles); 

e les frais de justice ou les honoraires non payés découlant de cette cause. 


| Montantdeladette de | Montantdeladette dette 
CATEGORIE PRECISIONS 
a la date du a la date 
a NY ee a ae Perini OL eC CVaIUAN ON seer eee d’évaluation 


181. VALEUR TOTALE DES DETTES ET AUTRES OBLIGATIONS | 484, VALEUR TOTALE DES DETTES ET AUTRES OBLIGATIONS | ss | pgs ria One 


Suite a la page suivante =p 
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SECTION 13 : BIENS, DETTES ET AUTRES OBLIGATIONS A LA DATE DU MARIAGE 


Indiquez par catégorie la valeur de vos biens et de vos dettes et autres obligations, ca/culée a Ja date de votre mariage. VEUILLEZ NE PAS 
INCLURE LA VALEUR D'UN FOYER CONJUGAL DONT VOUS ETIEZ PROPRIETAIRE A CE MOMENT-LA 


as 
CATEGORIE ET PRECISIONS 


Biens-fonds (sauf un foyer conjugal dont vous étiez propriétaire 4 la date du mariage, a moins qu'il 
n‘ait 6té vendu avant la date de séparation) 


Articles et appareils ménagers divers et véhicules 


Intéréts dans une entreprise 


Créances 


Autres biens (Précisez.) 


Dettes et autres obligations (Précisez.) 


482. VALEUR NETTE DES BIENS DONT VOUS ETIEZ PROPRIETAIRE A LA DATE 
DU MARIAGE (Soustrayez le total indiqué dans la colonne «Obligations» du total indiqué dans la 
colonne <Avoirs».) 





183. VALEUR DE TOUTES LES DEDUCTIONS (Additionnez les numéros [181] et [182].) 












SECTION 14: BIENS EXCLUS 






Indiquez par catégorie la valeur des biens dont vous étiez propriétaire a la date d'évaluation et qui sont exclus de la définition de «biens familiaux 
nets» (comme les cadeaux ou les héritages que vous avez recus aprés votre mariage). 


eee 
Valeur a la date 
bce RCS i ae la aL) eee eam AS PRECISIONS d'évaluation 


484. VALEUR TOTALE DES BIENSEXCLUS | S| 


Suite a la page suivante 
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SECTION 15: BIENS DONT IL A ETE DISPOSE 


Indiquez par catégorie la valeur des biens dont vous avez disposé pendant les deux années qui ont précédé immédiatement la separation 


CATEGORIE PRECISIONS 


eS 


__185. VALEUR TOTALE DES BIENS DONTILAETEDISPOSE| ss | 


SECTION 16 : CALCUL DES BIENS FAMILIAUX NETS 
RRR eetines Seek aceon ce) Ci: 


Valeur de tous les biens dont vous étiez propriétaire ala date d'évaluation (numéro [180] ci-dessus) eee as 
moins Valeur de toutes les déductions (numéro [183] ci-dessus) reais hres 


moins Valeur de tous les biens exclus (numéro [184] ci-dessus) pencemeetiet ol ueceeecpeenc || 
186. BIENS FAMILIAUX NETS Samed Mintle s | 
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Numéro de dossier du greffe 


(Nom du tribunal) 


Formule 13A : Directive a 
intention du ministére 


situé(e) au du Revenu national, Impot 


Adresse du greffe 


Requérant(e)(s) 






Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de | postal, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse électro- 
télécopieur et adresse électronique (le cas 6chéant). nique (le cas échéant). 


intimé(e)(s) 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de | postal, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse électro- 
télécopieur et adresse électronique (le cas échéant). nique (le cas échéant). 


AU MINISTERE DU REVENU NATIONAL : 
Je m'appelle (nom et prénom officiels) 
J'habite au (demiére adresse connue figurant dans les dossiers d'impét) 


Mon numéro d'assurance sociale est le suivant : 
JE VOUS DEMANDE ET VOUS donne I‘autorisation d'envoyer a (nom et adresse) 


une copie de ce qui suit: a) mes déclarations de revenus pour leStannGeSs eer cee mrt ciara 
b) les piéces que j'ai jointes a chacune des déclarations pour ces mémes années; 
c) les avis de cotisation ou de nouvelle cotisation provenant du ministere pour ces 
mémes années. 


Signature du contribuable Date de la signature 


585 


1022 


THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ ONTARIO 


(Nom du tribunal) 


situé(e) au 
Adresse du greffe 


Requérant(e)(s) 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de télé- 
copieur et adresse électronique (le cas échéant). 


Intimé(e)(s) 
Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro 


et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de télé- 
copieur et adresse électronique (le cas échéant). 


Je m'appelle (nom et prénom officiels) 


La date d'évaluation pour les articles suivants est le (date) 


Numéro de dossier du greffe 


Formule 13B : Etat des 
biens familiaux nets 


Nom et adresse de l'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
postal, numéros de té/éphone et de té/écopieur et adresse électro- 


nique (le cas échéant). 





Nom et adresse de I’avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
postal, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse électro- 
nique (le cas 6chéant). 





(Remplissez les tableaux et inscrivez dans les colonnes réservées 4 |'époux et a I’épouse la valeur de vos avoirs et de vos dettes et de ceux de 


votre conjoint.) 


Tableau 1 : Valeur des avoirs dont vous étiez propriétaire a la date d'évaluation (Enumérez-les dans /'ordre des catégories 
figurant dans I'état financier.) 
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Suite a la page suivante ep 
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Formule 13B : Etat des biens familiaux nets (page 2) Numéro de dossier du greffe.... 









Tableau 2: Valeur des dettes et autres obligations a la date d'évaluation (Enumérez-les dans l'ordre des catégories figurant 


dans |'6tat financier.) 
EPOUX EPOUSE 








Tableau 3 : Valeur nette des biens (sauf le foyer conjugal) a la date d'évaluation (Enumérez-les dans I'ordre des catégones 


figurant dans |'état financier.) 
EPOUX EPOUSE 


Suite a la page suivante ad 
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Formule 13B : Etat des biens familiaux nets (page 3) Numéro de dossier du greffe...................... 











Tableau 4: Valeur des biens exclus aux termes du paragraphe 4 (2) de la Loi sur le droit de /a famille 
(Enumérez-les dans l’ordre des catégores figurant dans |’état financier. ) 


Nl a a a ae ee ee el 
ARTICLE EPOUX 














TOTAL 4 






TOTAL 5 (Total 2] + [Total 3] + [Total 4)) 








Signature Date de la signature 
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Numéro de dossier du greffe 


(Nom du tribunal) anette etter treet tterettn ates 
Formule 14 : Avis 
de motion 


situé(e) au ———__—_—_—————————— 


Adresse du greffe 


Requérant(e)(s) 






Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de l'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de | postal, numéros de téléphone et de té/écopieur et adresse électro- 
télécopieur et adresse électronique (le cas échéant). nique (le cas échéant). 


Intimé(e)(s) 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de | postal, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse électro- 
télécopieur et adresse électronique (le cas échéant). nique (le cas échéant). 


AUX PARTIES : 
LE TRIBUNAL ENTENDRA UNE MOTION le ..... cee cece cece rece cere eerecnece (date)A.......(heure) ou dés que 
possible par la suite, au : (lieu de l'audience) 


La personne qui présente la motion ou 


son avocat doit communiquer avec le : A 4 ; 
greffier du tribunal par téléphone ou La motion sera présentée par (nom de la personne) qui demandera une ordonnance au tribunal pour le ou les 


autrement pour fixer les date et heure points mentionnés plus bas. 
auxquelles le tribunal pourra entendre 


Macc CO _Une copie de I'affidvait ou des affidavits a 'appui de la motion est signifiée avec le present avis. 
DO Unmavis de conférence relative a la cause visant a modifier une ordonnance est signifié avec le présent avis. 
Si ces documents sont omis, vous devriez communiquer avec le greffe immédiatement. 


La personne qui présente la motion se fonde également sur les documents suivants qui se trouvent dans le dossier continu : (Enumérez les 
documents.) 


Si vous désirez vous opposer a la motion ou donner votre point de vue, vous devriez parler a votre avocat et préparer votre propre affidavit, le 
signifier a toutes les autres parties au plus tard 4 jours avant la date indiquée ci-dessus et le déposer au greffe au plus tard 2 jours avant cette date. 
A audition d'une motion, seules les preuves écrites et les preuves par affidavit sont admises, a moins que le tribunal n'autorise les témoignages 
oraux. Vous pouvez vous faire accompagner par votre avocat. 


SI VOUS NE VOUS PRESENTEZ PAS A L'AUDIENCE, LE TRIBUNAL PEUT RENDRE UNE ORDONNANCE SANS VOUS ET L'EXECUTER 
CONTRE VOUS. 








Date de la signature 






Signature de la personne qui présente la motion 
ou de son avocat(e) 
Dactylographiez ou écrivez en caractéres d'imprimerie le nom de la personne ou de son 
avocat(e),son adresse aux fins de signification, ses numéros de téléphone et de té/écopieur et 
son adresse électronique (le cas échéant). 


oe Se a eee 
AVIS A LA PERSONNE QUI PRESENTE LA MOTION : Vous DEVEZ déposerune confirmation(formule 14C) au plus tard a 14 heures la veille de la date indiquée 
ck dessus. Sila motion a pour but de modifierles paiements passés et futurs d’aliments prévus par une ordonnance qui a été cédée 4 un organisme gouvernemental, vous 
devez égalementlui signifierle présentavis. Si vous ne le faites pas, l'organisme peut demanderau tribunald’annulertoute ordonnance qui est rendue par suite de la motion 
et de vous condamper aux dépens. 


Suite a la page suivante ad 
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Formule 14 : Avis de motion (page 2) Numéro de dossier du greffe 


Indiquez l'ordonnance ou les ordonnances que vous demandez au moyen de la motion. 





REMARQUE : Vous devez joindre un Résumé des causes (formule 8€) au présent avis de motion. 
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Numéro de dossier du greffe 


ea =e a ae pe cat 


situé(e) au —— 


TR Es SIN IA MRS a 


Requérant(e)(s) 






Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de télé- | postal, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse électro- 
copieur et adresse électronique (le cas échéant). nique (le cas échéant). 


Intimé(e)(s) 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de l'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de t6l6- | postal, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse 6lectro- 
copieur et adresse électronique (le cas é6chéant). nique (le cas 6chéant). 


Je m’appelle (nom et prénom officiels) 


J'habite a (municipalité et province) 


et je déclare sous serment/j'affirme solennellement que les renseignements suivants sont véridiques : 
Enumé6rez les déclarationsde fait sous forme de paragraphesnumérotés consécutivement. Si possible, chaque paragraphe devrait 
consisteren une seule phrase et se limiter a une déclarationde fait particuliére. Si vous avez appris le fait d'une autre personne, vous 
devez donner son nom et indiquer que vous tenez ce fait pour vénidique. 


Tracez une ligne horizontale en travers de tout espace laissé en 


blanc sur la présente page. Suite a la page suivante ep 
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Formule 14A : Affidavit (formule générale) 
daté. dui (date) RE t aise es cas oe ee (page 2) Numéro de dossier du greffe.............. 





Tracez une ligne horizontale en travers de tout espace laissé en blanc sur la présente page. 
SAE A EIT TS NARI OUI ERE TN Sa Eo 


Déclaré sous serment/Affirmé solennellement devant moia ................ 






OU AAUT AS bree: cost orkie as alowed Rese seit: MET Cem RC ae aL ee eee 





Signature 


(La présente formule doit étre signée en pré- 
sence d'un avocat, d'un juge de paix, d'un 


notaire ou d'un commissaire aux affidavits.) 


date Commissaire aux affidavits 
(Dactylographiez le nom ou écrivez-le en caractéres d'imprimerie ci-dessous si la signature est illisible. ) 
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Numéro de dossier du greffe 


(Nom du tribunal) Formule 14B : Formule 

de motion — pour les 

eT questions simples 
situé(e) au 

Adresse du greffe 


Nom des parties : 
Reguérant(6) © nde ontat ede ote gee ee Intiné ec peter v Aled eo Roe et NS ae ws 
Nom du ou de la juge responsable 


Date: cdhaudien Ce ae ee oe ea de la gestion de la cause : 


I 
La présente formule est remplie par : 
0 le/la requérant(e) O l'intimé(e) O autre (Précisez.) 


Ee eee 


La présente motion est présentée : 
C avec le consentement de toutes les personnes concernées CO avec préavis a toutes les personnes concernées — sans 
contestation 
DC avec préavis a toutes les personnes concernées — O sans préavis 
contestation anticipée 


Avis a la personne qui présente/la motion : S'il s'agit d'une motion en vue de modifierle montant des aliments passés et futurs aux termes d'une 
ordonnance dont I'exécution est confiée & un organisme gouvernemental, vous devez également signifier le présent avis 4 cet organisme. Si vous 
ne le faites pas, l'organisme peut demander au tribunal d’annuler toute ordonnance que vous pourriez obtenir par voie de la présente motion et lui 
demander de vous condamner aux dépens. 


nae ene 
Ordonnance que vous demandez au tribunal : (Au besoin, ajoutez une feuille supplémentaire, mais ne modifiez en rien la présente 
formule.) 


ee ee eee eae 
Lois et régles sur lesquelles vous vous fondez : (indiquez/e titre de la loi et les numéros d'article, le titre du réglementet les numéros 
d'article ainsi que les numéros de régie.) 


Suite a la page suivante = 
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Formule 14B : Formule de motion (page 2) Numéro de dossier du greffe 


o_O 


Je demande au tribunal de traiter la présente motion : 


0 en se fondant uniquement sur des documents écrits. 0) a une audience a laquelle peuvent se présenter 


les personnes concernées. 


O par voie de conférence téléphonique (// faut prendre rendez-vous pour une telle conférence; voir la régle 14 des Régles en matiére de droit 
de la famille.) 


Aux fins de la présente motion, je me fonde sur les documents suivants : 
CJ Les onglets/pages 


EGS! pages ayer ra sche. ae Gi eae cee de la transcription du temoignage de (nom de /a personne) 
OTe ESS ERste ae Ce ee ERE CLO re »Oa6E GU) Soci sos LO ee. eine aint 
(Les parties pertinentes de la transcription doivent étre mises en évidence.) 


Sn a ees 


Avocat de la présente partie (indiquezle nom de votre avocat(e), son cabinet, Avocat de |'autre partie (indiquez le nom de I'avocat(e) de l'autre partie, son 
ses numéros de téléphone et de télécopieur et son adresse électronique. Si vous cabinet, ses numéros de téléphone et de té/écopeur et son adresse électronique. Si 
n'avez pas d'avocat, indiquez votre nom, votre adresse aux fins de signification, vos elle n'a pas d'avocat, indiquez son nom, son adresse aux fins de signification, ses 
numéros de té/éphone et de té/écopieur et votre adresse électronique.) numéros de téléphone et de té/écopieur et son adresse électronique.) 


ae 


Signature 


—___—_—_—_—_—_—_—_—_—_—_—_—oooror 


Date de la signature 
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Numéro de dossier du greffe 


(Nom du tribunal) Formule 14C : 
Confirmation 


situé(e) au 
Adresse du groeffe 


Requérant(e)(s) 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de l'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de | postal, numérosde téléphone et de té/écopieuret adresse électronique 
té/écopieur et adresse électronique (le cas échéant). (le cas 6chéant). 


Intimé(e)(s) 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de } postal, numérosde téléphone et de té/écopieuret adresse électronique 
télécopieur et adresse électronique (le cas échéant). (le cas 6chéant). 


Fa Os BOEING {OM el PrenOMm OMCOIS) jnecnucma en ete, ota isin We aw AO ss ste e 68 Fla ce !cceiaun te poem ed Knit «ao inbe axe 


elie Suis: , LC) tavocat(®) Gey Non) an accent saan eine eet cie dew SIS he cee ele Singhs a is seas ete acd 
ECAUIIO = PRBCISOZ J) la teat eme rece i eat ise ek Mas apa coe A latent manera ndash voeta wes Fela e amen e 9A 


2. OQ Jen'‘ai pas pu communiquer avec I'avocat(e) de la partie adverse dans cette cause ni avec la partie méme pour 
confirmer les questions €noncées aux points 3 a 7 ci-dessous parce que : (Donnez les raisons pour lesquelles vous 
n'avez pu communiquer avec l'autre partie.) 


O J'ai communiqué avec I'avocat(e) de la partie adverse ou avec la partie méme et confirme les questions 
énoncées aux points 3 a 7 ci-dessous. 


3. Les date et heure de cette : 
O motion O conférencedecas 0 conférence en vue d'unréglement UO conférence de gestion du proces 


SONUIC! (dale) pa nee MR eae re eae te cares cance ain stance on oe mol ebee tote ace a (heure)...... 


4. Cette affaire vadel'avant OO al'égard de toutes les questions en litige. 
O al'égard des questions en litige suivantes seulement : (Précisez.) 


O en vue d'obtenir une ordonnance de consentement relativement a (Précisez.) 
O envue d'obtenir un ajournement sur consentement au (date) ........... parce que 
(Indiquez les motifs de I'ajournement.) 
O envue d'obtenir un ajournement contesté au (date) ........... demande par 
(nom de la personne qui demande I'ajournement) .. 2... 6 ee ee parce que 
(Indiquez les motifs de l'ajournement.) 
5. Le juge devrait lire les pages/onglets.................... du dossier continu. 
6. Durée estimative: O  requérant(e)....... minutes; OO intimé(e)....... minutes. 


a5 


1031 


1032 THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ONTARIO O. Reg. 114/99 


Formule 14C : Confirmation (page 2) Numéro de dossier du greffe...................205. 


7. Le ou la juge responsable de la gestion de la cause est (nom du juge) ......... 0... ee 


Signature de I’avocat(e) ou de la partie Date de la signature 
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Numero de dossier du greffe 

CINCOUTTRG UTED 7 21 |) ae) cere ee eee 

SCEAU Le nance sur motion pré- 
situé(e) au sentée sans préavis 





Adresse du greffe 


Requérant(e)(s) 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — Nom et adresse de l'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, 
numéro et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone | code postal, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse 
et de té/écopieur et adresse électronique (le cas échéant). électronique (le cas échéant) 





Juge (Imprimez le nom en 
caractéres d'imprimene ou Intimé(e)(s 
dactylographiez-le) 





Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, 
numéro et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone | code postal, numérosde téléphone et de télécopieur et adresse 
et de télécopieur et adresse électronique (le cas échéant). électronique (le cas 6chéant). 


Date de l'ordonnance 


Le tribunal a entendu une motion présentée par (nom de /a ou des personnes qui ont présenté la motion) 


Cs Cie CEMNENIemM! coscocadudanpommoannoobeoenes sa Ga mo Goo ope gue PnUBD Goon ooo OM Doro doo oe 


Les personnes suivantes étaient présentes au tribunal (nom des parties et des avocats présents au tribunal au moment de I'audition de la 
motion) 


Aux fins de la motion, le tribunal a lu (6numérez les documents déposés 4 I'appui de la motion) 


Le tribunal a également recu et entendu des observations pour le compte de (nom(s)) 


LE TRIBUNAL ORDONNE CE QUI SUIT : 


Tracez une ligne horizontale en travers de tout espace laissé en 
blanc sur la présente page. Suite a la page suivante =_> 


seul 


sS 


WW 


1034 THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ONTARIO O. Reg. 114/99 


Formule 14D : Ordonnance sur motion présentée 
sans préavis (page 2) Numéro de dossier du greffe........... eee ene 


Tracez une ligne horizontale en travers de tout espace laissé en blanc sur la présente page. 


Date de /a signature Signature du juge ou du greffier du tribunal 


AVIS A (nom) 


La présente ordonnancea 6té rendue sans qu'il vous en soit donné préavis. Si vous désirez que le tribunalla modife, vous devez agir aussi rapidement que possible aprés 
que vous en aurez pris connaissance, en signifiant un affidavit et un avis de motion aux autres parties et en les déposant au greffe avec une preuve de leur signification. 
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Numéro de dossier du greffe 


SS a am 7c GTS TO RE rere wT ME re 
( ) Formule 15 : Formule 


de renseignements visant 


situé(e) au une modification (motion 
Adresse du greffe en modification des 
Bénéficiaire(s) aliments pour les enfants) 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | postal, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse électro- 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). nique (le cas échéant). 





Payeur ou payeuse 





Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de l'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | postal, numéros de té/éphone et de télécopieur et adresse électro- 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). nique (le cas échéant). 


SECTION 1 — RENSEIGNEMENTS GENERAUX 


(La partie qui demande la modification de l'ordonnance alimentaire doit remplir cette section au mieux de ses compétences.) 


Je m'appelle (nom et prénom officiels) 
J'habite a (municipalité et province) 


et je déclare sous serment/‘affirme solennellement que les renseignements suivants sont véridiques : 


1. Jesuis O le oula bénéficiaire des aliments Ole payeur ou la payeuse des aliments 


Zn ee payeunpoullaipayeusen(nomietiorenonOMiciolS) mr we iene ieesnsise= tere else ueitcn sl oite ella ewe ec aeons olfelis kel tel iet= 


estiné(e)ilex(cateideinaissance) Mas aes stent ens Sere ore eicls clnks iss kiaelels oc ee , habite a (municipalité et province) 
et, al'heure actuelle: O est marié(e) Ol vit dans une union conjugale 
Ol est séparé(e) QO (Autre. Précisez.) 

BY [WEG EM oxeAitelhiey, (oi cleKeiMOMeS) soanpunaounnoosanaos sou oud0 ddd gus su ocoUs eo pu odos ma adasue 
esune(e) len(dateWdaenalsSance) saracna sue ce tency s Mee eee ler. feel encies cr ler ceureade de , habite a (municipalité et province) 
et, al'heure actuelle OO est marié(e) O vit dans une union conjugale 

O est séparé(e) OO (Autre. Précisez.) 

4. Le payeur ou la payeuse et le ou la bénéficiaire : 

Ose sont mariés le (date) Ol ont commencé a vivre ensemble le (date) 
Ose sont séparés le (date) O_ n'ont jamais vécu ensemble 


5. Le tableau suivant donne les renseignements de base au sujet de l'enfant ou des enfants concernes par cette cause : 
Enumérez tous les enfants concemés, méme ceux pour lesquels des aliments ne sont pas demandés. 


Suite a la page suivante -> 
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Formule 15: Formule de renseignements 
visant une modification ais en modification des 


aliments pour les enfan 


6. 


ts 


8. 


Habite a Habite maintenant 
(municipalité et province) 


Nom et prénom 
officieis de l'enfant 


(nom de la personne et 


Ss) (page 2) Numéro de dossier du greffe ................. 


Des 
aliments 
sont-ils 

demandés? 


avec 


lien de parenté avec 





Les arrangements quant au droit de visite sont les suivants : 


l'enfant) 


Nom de l'enfant Arrangements quant au droit de visite 


Je joins une copie de OO lordonnance 
OO l'accord 
qui traite des aliments a modifier, dont voici les précisions : 


Date de l'ordonnance Aliments actuels Autres conditions des aliments 
ou de l'accord (comme les augmentations 
au cout de la vie) 


Allments pour les enfants Aliments pour les enfants Aliments pour le conjoint dus au 
dus au ou a la bénéficiaire dus a d'autres (comme le ou a la bénéficlaire 


ministére des Services sociaux et 


communautaires) 


(Si une somme est due, joignez un état des sommes dues (formule 26).) 
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Aliments actuels 
pour le conjoint, 
le cas échéant 





Aliments pour le conjoint 
dus a d'autres (comme /e 


ministére des Services sociaux et 
communautaires) 
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Formule 15 : Formule de renseignements) 
visant une modification preven en modification des 
aliments pour les enfants) (page 3) Numéro de dossier du greffe 





9. L'ordonnance ou l'accord oO __in’a jamais été 
o aéte 
cédé O auministére des Services sociaux et communautaires de |'Ontario 
oO alamunicipalité de (nom) 
O (Autre. Précisez.) 
Les détails de cette cession sont les suivants : (/ndiquez la date de Ja cession, dites si elle est toujours en vigueur et ajoutez tout autre 
renseignement dont vous avez connaissance.) 


10. Je demande la modification des aliments indiqués dans l'ordonnance ou l'accord parce que : 
oO l'ordonnancea été rendue ou l'accord a été conclu avant l’entrée en vigueur des lignes directrices applicables sur les 
aliments pour les enfants. 
O unchangement important de circonstances est survenu. (Précisez la nature du changement) 


11. Je demande que les aliments soient calculés comme suit : 
oO lasomme de base figurant dans Ia table des lignes directrices sur les aliments pour les enfants, soit........... $ (indiquez 
le montant si possible) par mois pour (nombre d’enfants).......... enfant(s) compte tenu du revenu annuel total de. 
eee ar $ (indiquez le montant si possible) du payeur ou de la payeuse, a compter du (date) 
O les dépenses spéciales ou extraordinaires suivantes (supplements) 


Nom de l'enfant Genre de dépense Part du Céntribution Date 
payeur ou de de l’enfant d'échéance 
la payeuse (si elle est 





@ une sommeidesr.aeacee $ par mois, qui est différente de celle figurant dans la table des lignes directrices sur les 
aliments pouUmesrentamtsmearconipte lnc Unda te) meyer sete eerste etry gerry -retere err hare Ryatey Ae ysiek cess renee nn te 
Je demande une somme différente pour la ou les raisons suivantes : 


Oo les parties consentent a une somme différente. 
oO Jejoins une feuille distincte ou j'explique pourquoi cet arrangement est raisonnable pour l'enfant ou les 
enfants. 
O Leoula bénéficiaireregoit des prestations d'aide sociale d'un organisme public qui doit consentir a cet 
arrangement. Je joins son consentement a la présente formule. 


O comme le montrent les points 5 et 6 ci-dessus, les parties ont la garde partagée de l'enfant ou des enfants (le 
payeur ou la payeuse a un enfant avec lui ou elle au moins 40 % du temps) 

oO Je joins une feuille distincte ol je compare les sommes figurant dans la table des lignes directrices sur 
les aliments pour les enfants pour chacune des parties et ot je montre l'augmentation du cout de 
'arrangementquant a la garde partagée ainsi que la situation financiére de chaque partie et de chaque 
enfant pour lequel des aliments sont demandés. 

oO Les parties consentent a cet arrangement et je joins une feuille distincte ou j'explique pourquoi il est 
raisonnable pour I'enfant ou les enfants. 


OQ commele montre le point 5 ci-dessus, les parties ont chacune la garde d'un ou de plusieurs enfants. Je joins une 
feuille distincte ou j'indiquela différence entre la somme que chaque partie paie actuellementet la somme qu'elle 


Suite a la page suivante =» 
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aurait a payer a l'autre autrement aux termes des lignes directrices. 
un enfant a 18 ans ou plus et je joins une feuille distincte ot j'indique le montant des aliments pour cet enfant. 
un enfant subvient en partie a ses besoins et je joins une feuille distincte ou j'indique son revenu. 


le revenu annuel du payeur ou de la payeuse dépasse 150 000 $ et je joins une feuille distincte ou j'indique le 
montant des aliments que je désire voir inclure dans une ordonnance. 

O aux termes de l'ordonnance ou de l'accord, (nom de l'enfant) . . ae Ne Oia eee ee 
fait l'objet de dispositions spéciales que j'explique sur une feuille distincte ene 


oO le payeur ou la payeuse tient lieu de pére naturel ou de mére naturelle de (nom de l'enfant) ...................55. 
et je joins une feuille distincte ou je précise l'obligation qu'a un autre pére ou une autre mére de payer des ali- 
ments pour cet enfant et ot j'indique le montant des aliments demandés. 


O Jasomme indiquée dans les lignes directrices sur les aliments pour les enfants nous occasionneraitdes difficultés 
excessives, a moi-méme ou a l'enfant ou aux enfants pour lesquels les aliments sont demandés. Je joins une 
feuille distincte ou je compare le niveau de vie des parties. 


12. Je demande que les aliments dus soient payés comme suit : 


oles aliments dus a (nom du ou de Ia bénéficiaire) ©. 6.6... ccs devraient étre fixes a............. $ 
GU! (Cate) Sees LPL Ry OPS ee ee et tre payés araisonde........... $ 
PamMolsiarcomptenGUl(date)oes eae hints aioe eye a eae ete nest del nets cea tere Dee OR eee era et reat tee 
ales aliments qui sont dus a (nom de I'organisme ou de I'autre personne) ............-....-- devraient @tre fixes a ......... $ 
AU (date). ture coke yack cm.cas anos Ma ae tice gee /o one eetaoe Gants eee eee et étre payés araisonde........... $ 


DANIMOIS/ A COM PLOT (LECCE) a wise copes asevsrercyssayataceteeyensinnm aera s ote seme vRNRRNA nrc toy Aaa aro aera eS Sat toe tag Ye Cos NATTA SAL eA carola cae 






Déclaré sous serment/Affirmé solennellement devant moia ................ 
municipalité 


EAL TNL AUR MEA Suse cercy calle vy oatenpe eves MRU MMR Aceh ah Pacts ns caleen eras aide. durenom Gabino saacieacta en aateme 
province, Etat ou pays 

ignature 

(La présente formule doit &tre signée en pré- 

sence d'un avocat, d'un juge de paix, d'un 

notaire ou d'un commissaire aux affidavits.) 


Commissaire aux affidavits 
(Dactylographlez le nom ou écrivez-le en caractéres d'imprimerie ci-dessous si la signature est illisible.) 








SECTION 2 — RENSEIGNEMENTS SUR LE PAYEUR OU LA PAYEUSE DES ALIMENTS 
Je m'‘appelle (nom et prénom officie!s) 
J'habite a (municipalité et province) 
et je déclare sous serment/j'affirme solennellement que les renseignements suivants sont véridiques : 
13. Je suis le payeur ou la payeuse des aliments dans cette cause. 
14. Mon revenu totalserade .............. $ cette année. 


15. Compte tenu de mon revenu annuel, la somme qui figure dans la table des lignes directrices sur les aliments pour les enfants 
a légard’'de(nombre'd'enfants) "enon oe. hc ce Ce eet mere mrss tiesto ta micee penta den toroereciache tren ute near 
enfant(s) estde ....... $ par mois. 


16. Mon état financier O estjoint O n'est pas joint. 
(REMARQUE: Vous n'avez pas besoin de joindre d'état financier si vous-méme et l'autre partie avez signé un consentement selon la formule 
15A. Néanmoins, étant donné que les lignes directnices sur les aliments pour les enfants établissent une nouvelle facon de calculer le mon- 
tant des aliments, VOUS DEVEZ FOURNIR AU TRIBUNAL DE NOUVEAUX RENSEIGNEMENTS SUPPLEMENTAIRES. Ce montant figure 
dans une table qui tient compte du revenu annuel du payeur ou de la payeuse et du nombre d'enfants qui ont droit a des aliments. Dans cer- 
taines conditions, il peut également étre tenu compte du revenu annuel du ou de Ja bénéficiaire, qui doit alors fournir au tribunal les mémes 
renseignements supplémentaires aux points 19 et 20 ci-dessous.) 


17. Je joins les renseignements financiers suivants a mon sujet : 


Suite a la page suivante -_ 
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_—__ AO —-oe-——————_—-—-— er—r———— — 


a) une copie des déclarations de revenus personnelles que j'ai remises 4 Revenu Canada pour les 3 dermiéres années 
d'imposition; 


b) une copie des avis de cotisation ou de nouvelle cotisation que j'ai reeus de Revenu Canada a l'egard de ces 
déclarations; 


Cc) OQ [ne s'applique que si vous 6tes un(e) employé(e)] une preuve des gains que j'ai tirés d'un emploi cette année comme 
'exige l'alinéa 21 (1) c) des lignes directrices sur les aliments pour les enfants. 


D0 [ne s‘applique que si vous 6tes un travailleur/une travailleuse indépendant(e), si vous 6tes membre d'une société de personnes 
ou si vous contrélez une société ou étes bénéficiaire d'une fiducieJles documents énumeéres a l'alinéa 21 (1) d), e), f) ou 
g) des lignes directrices sur les aliments pour les enfants. 






Déclaré sous serment/Affirmé solennellement devant moia ................ 






GAOT AU ers as Pay atsh cams na ewentches eee aL near ac tie ow etch peo cE eae an Ra ta 1 3 





Signature 
(La présente formule doit étre 
signée en présence d'un avocat, 
d'un juge de paix, d'un notaire ou 
d'un commissaire aux affidavits.) 





date Commissaire aux affidavits 
(Dactylographiez le nom ou 6crivez-le en caractéres d'imprimerie ci-dessous si la signature 
est illisible.) 
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SECTION 3 — RENSEIGNEMENTS SUR LE OU LA BENEFICIAIRE DES ALIMENTS 


Etant donné que les lignes directrices sur les aliments pour les enfants établissent une nouvelle fagon de calculer le montant des aliments, VOUS 
DEVEZ FOURNIR AU TRIBUNAL DE NOUVEAUX RENSEIGNEMENTS SUPPLEMENTAIRES. Ce montant figure dans une table qui tient compte 
du revenu annuel du payeur ou de la payeuse et du nombre d’enfants qui ont droit a des aliments. Dans certaines conditions, il peut également étre 
tenu compte du revenu annuel du ou de la bénéficiaire, qui doit alors fournir au tribunal les mémes renseignements supplémentaires aux points 19 
et 20 ci-dessous. 


Je m'appelle (nom et prénom officiels) 
J'habite a (municipalité et province) 


et je déclare sous serment/j‘affirme solennellement que les renseignements suivants sont véridiques : 


18. Je suis le ou la bénéficiaire des aliments dans cette cause. 


Remplir les points 19 et 20 seulement si : 19. Mon revenu total : 
# vous demandez une somme différente de celle d $ cett ée: 
qui est calculée a partir de la table pertinente EIB SSCIS OE tert tens tant) eee eves: 
des lignes directrices sur les aliments pour les Hev@talt-de>.aceeerreet $ l'année derniére; 
enfants; Hiicetall Ges temcrn mace, $ l'année d'avant. 


# Ja modification que vous demandez conceme 
un enfant de plus de 18 ans, un enfant pour 


lequel le payeur ou Ja payeuse tient lieu de 20. Je joins les renseignements financiers suivants a mon sujet : 
pére ou de mére ou un enfant a I’égard duque/ 


le payeurou'la payeuse aun dak devisite ou a) unecopie des declarations de revenus personnelles que j'ai remises a Revenu 
la garde physique pendant au moins 40 % du Canada pour les 3 demiéres années d'imposition; 
Ss eles Ae Laine) b) une copie des avis de cotisation ou de nouvelle cotisation que j'ai regus de 
“ chaque partie a la garde d'un ou de plusieurs ; _ 
enfants; Revenu Canada a |'égard de ces déclarations; 
# le revenu annuel du payeur ou de la payeuse, c) O [ne s'applique que si vous étes un(e) employé(e)] une preuve des gains que 
sas pete! Br Galas) jai tirés d'un emploi cette année comme I'exige l'alinéa 21 (1) c) des 
* une ou l'autre partie prétend qu'une ordon- lignes directrices sur les aliments pour les enfants. 
nance fixant la somme a celle qui figure dans 0 [ne s‘applique que si vous étes un travailleur/une travailleuse indépendant(e), si 
les lignes directrices occasionnerait des diffi- A 3 . : 
Pincsetcneeiae vous 6tes membre d'une société de personnes ou si vous contr6lez une société ou 


étes bénéficiaire d'une fiducie] les documents énumérés a l’alinéa 21 (1) d), 
e), f) ou g) des lignes directrices sur les aliments pour les enfants. 


21. Mon état financier O estjoint O n'est pas joint 
(REMARQUE: Vous n'avez pas besoin de joindre d'état financier si vous-méme et l'autre partie avez signé un consentement selon la formule 
15A.) 


Déclaré sous serment/Affirmé solennellement devant moi a 


a/en/au 





date Commissaire aux affidavits 


Signature 
(Dactylographiez le nom ou écrivez-le en caractéres d‘imprimerie ci-dessous si la signature est illisible.) 


(La présente formule doit étre signée en pré- 
sence d'un avocat, d'un juge de paix, d'un 
notaire ou d'un commissaire aux affidavits.) 
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(Nom du tribunal) 


THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ONTARIO 


Numéro de dossier du greffe 


itug, Consentement 
situé(e) au i ificati 
) a ss == (motion en modification 


Bénéficiaire(s) 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de 
télécopieur et adresse électronique (le cas échéant). 


des aliments pour les 
enfants) 


Nom et adresse de |'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
postal, numéros de téléphone et de té/écopieur et adresse électro- 
nique (le cas 6chéant). 





Payeur ou payeuse 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de 
télécopieur et adresse électronique (le cas échéant). 


Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
postal, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse électro- 
nique (le cas échéant). 





NE SIGNEZ PAS LE PRESENT CONSENTEMENT AVANT QUE LES DEUX PARTIES N'AIENT REMPLI LES SECTIONS 1, 2 
ET 3 DE LA FORMULE 15 — Formule de renseignementsvisant une modification(motion en modificationdes aliments pour 
les enfants)}—ET JOINT TOUS LES DOCUMENTS NECESSAIRES. VOUS DEVRIEZ EGALEMENT CONSULTER UN AVOCAT 


AVANT DE SIGNER. 


1. Nous avons tous les deux lu et rempli la formule 15 (Formule de renseignements visant une modification (motion en 
modification des aliments pour les enfants)) et nous la comprenons. 


2. Nous savons que nous avons tous les deux le droit de consulter notre avocat au sujet de cette cause. 


3. ( Nous avons joint nos états financiers a la formule 15. 


O Nous nous sommes mis d'accord pour ne pas déposer d’état financier aupres du tribunal. 


4. Lemontant des aliments sur lequel nous sommes d'accord est : 


Le point 4 
s‘applique 
uniquement aux oO 
ordonnances oO 
alimentaires 
rendues en vertu de 
la Loi sur le droit de 
la famille. 


recoit OO nerecoit pas 
des prestations d'aide sociale. 


O égal ou supérieur a celui qui figure dans les lignes directrices sur les aliments pour les enfants. 
inférieur a celui qui figure dans les lignes directrices sur les aliments pour les enfants. Le ou la bénéficiaire 


5. Nous sommes d'accord pour que les aliments soient modifiés comme suit : 


O la somme de base figurant dans la table des lignes directrices sur les aliments pour les enfants, soit 
(indiquez le montant si possible) par Mois pour (nombre d'enfants)..........- 
$ (indiquez le montant si possible) du payeur ou de la payeuse, a compter du (date) 


fo (2h = SEAL De Ot es Rea nae 


enfant(s) compte tenu du revenu annuel total 


OO les dépenses spéciales ou extraordinaires suivantes (suppléments) : 
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Formule 15A : Consentement (motion en modification des aliments 
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O unesommede............. $ par mois, qui est différente de celle figurant dans la table des lignes directrices sur les 
aliments poumlesentants;alcompter OUn (cate) my iaaen nene entree en 


6. Nous sommes également d'accord pour que les aliments dus soient payés comme suit : 


QO les aliments qui sont dus a (nom du ou de la bénéficiaire).................0-. devraient étre fixésa.......... $ 
EW (6/21) oteacetny este echo Hera rosin SO ixd Cabteceots D> Seek. Gua Oe aie et 6tre payes araisonde.......... $ 
par'mois;acompter du (date). a. Asp see cs ee he ee ee a ee 

QO les aliments qui sont dus 4 (nom de I'organisme ou de I'autre personne).......... devraient @tre fixésa............ $ 
UN CE(G ERM Streeters ter oat cathy OGRE Oke RS SR ne te ee et tre payés araisonde......... $ 


Les parties n'ont pas besoin de signer le présent consentementle méme jour, mais chacune d'elles doit le signer en présence d'un témoin qui signe 
a son tour tout de suite aprés. 


ee ,,ne.eeeeeee——e—eeeeeeeeeeeeeaaepépéDeeeeEee eee a 


Signature du payeur ou de la payeuse Signature du ou de la bénéficiaire ou de son ou de sa cessionnaire 


Date de /a signature Date de Ja signature 


Dactylographiez le nom du témoin a la signature Dactylographiez le nom du témoin a la signature 


ou écrivez-le en caractéres d'imprimerie ou 6crivez-le en caractéres d'imprimerie 





Signature du témoin Signature du témoin 
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Numero de dossier du greffe 





(MOU CLCEE CTE U7 2 |) a 


Formule 17 : Mémoire de 


conférence relative 


Site (@)) aU gee ee ee ee ee ee en ee 
(e) Adresse du greffe a la cause 


(Nom de la personne qui dépose le présent mémoire) (Date de la conférence relative a4 la cause) 


Requérant(e) Intimé(e) 





Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). pieur et adresse électronique (le cas échéant). 


Lien de parenté avec I'intimé(e). Lien de parenté avec le/la requérant(e). 


Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code | Nom et adresse de l'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
postal, numéros de téléphone et de télécopieuret adresse électronique | postal, numérosde téléphone et de télécopieuret adresse électronique 
(le cas échéant). (le cas échéant). 


———————— ee 
REMARQUE: LES MEMOIRES DE CONFERENCE RELATIVE A LA CAUSE DOIVENT ETRE ECHANGES 7 JOURS AU MOINS 


AVANT LA CONFERENCE. ILS SERONT RETOURNES A LA FIN DE CELLE-CI OU DETRUITS IMMEDIATEMENT PAR LE 


PERSONNEL DU GREFFE. 
ee — ee ee ee eee ee 


REMARQUE : Vous pouvez Iaisser en blanc toute partie non applicable de la présente formule. 


—— SECTION 1: QUESTIONS EN LITIGE 





1. Quelles sont les questions en litige dans cette cause qui n'ont PAS encore été réglées : 


OO garde d'enfant O droit de visite O aliments pour les enfants O protection des enfants 
QO aliments pour le conjoint OO partage des biens O propriété de biens O possession du foyer 
O ordonnance de ne pas faire O (Autre. Précisez.) 


2. Certaines de ces questions sont-elles urgentes au point ol une ordonnance temporaire ou une autre mesure du tribunal est 
nécessaire? 


O Non O Oui (Précisez.) 
3. Quelles sont les questions en litige dans cette cause qui ONT été réglées : 
O —¢—earde d'enfant O droit de visite O aliments pour les enfants O protection des enfants 
QO aliments pour le conjoint O  partage des biens Opropriété de biens 0 possession du foyer 
O ordonnance de ne pas faire 0 (Autre. Précisez.) 


4. Certaines des questions qui ont été réglées font-elle l'objet d'une ordonnance du tribunal ou d'un accord écrit? 
O Non 
O Oui O une ordonnance 
Eli@unraccordiecntid Ui(date delliaccord) maar ean an a ee 
(Joignez une copie de tout accord que le juge devrait lire pour se préparer a la conférence relative a la cause.) 


5. Y a-t-il eu tentative de réconciliation? 
O Non O Il n'existe aucune possibilité de réconciliation O Oui (Précisez.) 


Suite a la page suivante ad 
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SECTION 2: MARIAGE, COHABITATION ET SEPARATION 








Dans les causes portant sur la protection d'un enfant, donnez uniquement ici les renseignements se rapportant a l'intimé(e) ou aux intimé(e)s — 
généralement le pére ou la mére, ou les deux. 


8. 


9. 


Déja divorcé(e)? O Non O Oui 
Si oui, indiquez les lieu et date du divorce précédent : 


Intimé(e): Age: ....... Date de nalsSarice shee ee ee te ee eee gin Oe ramon oe: Benne 
Habiterar(municipalitéiet province) maar rrr er me et tee erences cl epee oe ieee =e ecm occa 
of ste M l= (1C) eaaeiors ci ok een ao une sc ooo ee aes bemo ask oonmn nebo opoomog nase mood anOMRon Do ods oe 
Nom de famille Ala naissance: ................ Nom de famille immédiatement avant le mariage: ........... 


Déja divorcé(e)? O Non O Oui 
Si oui, indiquez les lieu et date du divorce précédent : 
LIEN ENTRE LES PARTIES : 
OO Nous nous sommes mariés le (date) O Nous avons commencé a vivre ensemble le (date) 
OO Nous nous sommes séparés le (date) OO Nous n'avons jamais vecu ensemble 
O Nous sommes toujours ensemble 


Au moment de la séparation, existait-il des arrangements écrits ou verbaux entre les parties? 


O Non 


OO Qui (Donnez des précisions, y compris la date de I'arrangement,le nom de la partie qui habite actuellement dans le foyer conjugal, 
le moment ou J'autre partie a déménagé et les circonstances particuliéres du déménagement. Si une partie quelconque de 
l'arrangement a été consignée par écrit, joignez-en une copie.) 











SECTION 3 : ENFANTS 


10. Les renseignements de base sur l'enfant ou les enfants sont les suivants : 


Nom et prénom officiels de | Age Date de naissance Année et école Habite actuellement avec 
l'enfant (our, mols, année) 





Suite a la page suivante - 
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Formule 17 : Mémoire de conférence relative a la cause (page 3) Numéro de dossier du greffe................. 
ee ee a a ene 


11. Les arrangements quant au droit de visite sont les suivants : (Donnez des précisions & cété du nom de chaque enfant.) 


Nom de I'enfant Arrangements quant au droit de visite 


SIS es ees. 6 A0s,8 10R Vibe! (Chel of lerra) elise: 16) ere: (elie) 1441p ye) leuley OF ene) He, O's) teielioiis: lo) Mtv ie) ce, iw taiie lie) os Kwive nila’ etinlie) shen aie) e: te! ter pliers) é, ©, .v. oJ \skiel in iorrek es elie nals) ehiauia 2 cee 


12. Y a-t-ildes préoccupationsparticuliéres au sujet de l'enfant ou des enfants (sur/e plan de la santé ou des études, par exemple) 
dont le juge qui préside la conférence relative a la cause devrait avoir connaissance? 

O Non 

O Oui (Donnez des précisions 4 cété du nom de chaque enfant.) 


Nom de l'enfant Préoccupation ou probléme 


Swi swiss so al wines) [ef a). )els iim! ete 6a. e) (elie eiieh el euie) aiiewe) ee Vel elsirelietelle) sain) aio iuleli«! p Telteiialis isl wisi ie ieee) beh 6) 410 u0).0)/6. eile) 01,0) 61.16. (e)kedie)icl se) o! a) foujar sie ists, eo lec Je 
ona eee 6) Ol S18 OS, r6 dh) By Bere s10(11 0mm, 10), 00) e210: [ea ites tele! es, iuilieled =) ie! vile) ol walsioalie sulin) kel ol. eels ladies) (eire V.e)4st 2) siete ie uiesiaifia.ln, is) .nine dle) feuKs) 3//diais reales .dtie mews sae woce) SiLwa «) “a 


13. Demandez-vous que l'arrangement actuel quant a la garde et au droit de visite soit modifié? 
O Non 
O Oui (Précisez.) 


14. Croyez-vous qu'une évaluation de la garde ou du droit de visite est nécessaire dans cette cause? 


O Non O} Oui 
Si «oul», avez-vous besoin d'une ordonnance du tribunal pour pouvoir procéder a une évaluation? 
O Non O Oui 


15. Le Bureau de l'avocat des enfants devrait-il intervenir dans cette cause en ce qui concerne un ou plusieurs enfants? 
O Non O Oui 


16. Avez-vous assisté a une réunion d'information sur le droit de la famille? 
O Non TEV Outta (Cate) mera eset ee ey acre 5, i Saree Ps i yan ae Pa Na rocco RO RUN SW Se tr gs 


17. (Causes portant sur la protection d‘un enfant seulement.) 
Une des parties a-t-elle préparé un programme de soins pour les enfants? 
0 Lasociété d'aide al'enfance O  L'intimé(e) ou les intimé(e)s O Personne 
(Joignez-en une copie & moins qu'elle ne fasse déja partie du dossier continu, auquel cas indiquez le ou les numéros d'onglet ou de page) 





SECTION 4: RENSEIGNEMENTS FINANCIERS 
Ne remplissez pas cette section dans les causes portant sur la protection d'un enfant 4 moins que la société d'aide 4 I'enfance ne demande des 
aliments, auquel cas n'indiquez que les renseignements se rapportant aux intimé(e)s. 








18. Le revenu annuel brut du/de la requérant(e) estde............. $ 
Le revenu annuel brut de I'intimé(e) estde............. $ 


19. Les détails de ce revenu (placements, fiducies, salaires, commissions, temps supplémentaire) sont les suivants : 


Suite a la page suivante ad 
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Requerante) [ren none we aang pala AneeNeNTT BS 
[Provenance | somme | Provenance 











SECTION 5: BIENS 
Passez a la section 6 dans les causes portant sur la protection d'un enfant 








20. J'habite dans OQ unemaison O unappartement OO (Autre. Précisez.) 
O que je loue O dont je suis propriétaire 


(Si vous ne louez pas votre domicile, donnez les renseignements ci-dessous.) 

DO Je suis I'unique propriétaire du domicile. 

Et f(Nom) Ss nein toicercis seerers clei eee cunt suehlaismient ois ere et moi-méme sommes propriétaires du domicile. 
EDS S(Noma) Brn ose Steet srarerte erat at cnay sree (evecie ele) aera enekel a= est l'unique propriétaire. 

O (Autre. Précisez.) 


Le bien est-il hypothéqué? 
O Non Ee Ouivetilitestemeeem detract: $ a payer. 


21. Les parties se sont-elles mises d'accord sur la date de séparation? 
O Non [OUT MISE) oe Arc, Cabucecle tac cicncI CeO CEN ACC ERED Eres Oka IO ins cane Go goo mmoKid yo oop oo Dicio.ot 


22. Les parties se sont-elles mises d'accord sur la valeur d'une partie ou de la totalité des avoirs a la date de la separation? 
O Non 


O Oui (Enumérez les avoirs et la valeur sur laquelle vous vous étes mis d'accord. Au besoin, joignez des feuilles supplémentaires.) 


23. Siles parties ne sont pas d'accord sur la valeur d'une partie ou de la totalité des avoirs, s'entendent-elles sur la personne qui 
va procéder a l'évaluation? 


O Non O Oui. L'évaluateur ou l'évaluatrice s'appelle (nom) 


24. La propriété d'une partie ou de la totalité des avoirs est-elle contestée? O Non O Oui 
(Dans le tableau ci-dessous, 6énumérez les avoirs dontla propnété n'est pas contestée. Enumérez ensuite ceux dont la propriété est contestée) 


Propriété du/de la requérant(e) Propriété de l'intimé(e) Propriété conjointe 
Description de Il’avoir Description de I’avoir Description de I'avoir 
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Propriété du/de la requérant(e) | Propriété de l'intimé(e) 
Description de I'avoir Description de |'avoir Description de l’avoir 


(Enumérez les avoirs dont la propriété est contestée.) 





25. La question de savoir qui est censé payer les dettes des parties est-elle contestée? 
O Non (Ne remplissez pas le tableau ci-dessous.) O Oui (Précisez dans le tableau ci-dessous.) 


Raison de I'endettement | Somme impayée | impayée 


SECTION 6 : QUESTIONS RELATIVES AUX ALIMENTS 
Ne remplissez pas cette section dans les causes portant sur la protection d'un enfant & moins que la société d'aide 4 I'enfance ne demande des 
aliments, auquel cas n'indiquez que les renseignements se rapportant aux intimé(e)s. 

















26. Y a-t-il un accord ou une ordonnance du tribunal visant les aliments pour les enfants? 


O Non 

EO O unaccord O une ordonnance du tribunal 
ColW(OE TI) cco dtd pA OOOO DO UO DIO MICE Daa S Cie MOL OME a iO RIO CHORCNSONC Ice Clin reMcOES U0. oo, CL qui prévoit des 
alimentSide@ usar eee S$. Daliscg:dvageusbewsvcwsuuchonsecbncnen: pour (nombre d’enfants) .... . enfant(s), lesquels 


O sont versés enentier O ne sont pas versés en entier. (Joignez un état des sommes dues — formule 26.) 


27. Y a-t-il quelqu'un d'autre qui subvient aux besoins de l'enfant ou des enfants? 
O Non 
O Oui. Catte autre personne Sappele G..c.< os ccc ces ceca ne ee Peas eee ERE Fekete re nea amen e Bes 


28. Une des parties subvient-elle aux besoins d'un ancien conjoint ou d'un ou plusieurs enfants nes d'une autre union? 
O Non 
O Oui (Précisez.) 


29. Des aliments sont demandés pour les enfants suivants : 


Suite ala page suivante ad 
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30. Y a-t-il un accord ou une ordonnance du tribunal visant les aliments pour le conjoint? 


O Non 
lee Our O unaccord OO une ordonnance du tribunal 
Co [UI (6-1 (=) We cetera tee ertrcd HERERO CG She Ooo Oa nee Pomc eer as Ee ate 4 qui prévoit des aliments pour le conjoint de 
Ree TO ac S Dalian See ee oe eSquels: 
O sont versés en entier O nesont pas versés en entier. (Joignez un état des sommes dues — formule 26.) 


31. Des aliments pour le conjoint sont-ils demandés dans cette cause? 
O Non 
(3). Qui, par (nom‘de la personne) sei aes 6 Soe ee ee a ea ee eee , qui demande 


32. Y a-t-il des problémes de santé qui risquent d'avoir une incidence sur les aliments dont les parties ont besoin ou sur leur 
capacite d’'en payer? 

O Non 

O Oui (Joignez une copie de tout rapport médical ou autre dossier de santé pertinent.) 


33. Donnez les renseignements suivants au sujet de l'emploi : 


employé(e) employé(e) 

travailleur/travailleuse indépendant(e) travailleur/travailleuse indépendant(e) 
en congé d'invalidité en congé d'invalidité 

sans emploi sans emploi 


Depuis quand étes-vous 
sans emploi ou en congé 
d'invalidité, le cas échéant? 


Projets de recyclage ou 
de perfectionnement 


SECTION 7 : AUTRES QUESTIONS EN LITIGE ——— 





34. Des ordonnances de divulgation ont-elles besoin d'étre rendues dans cette cause? 


O Non 
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Gi Oui | Evaluationide la pensionide (nom de:la partie) meee crs as se ys Seed isle cess cr) viele 
O (Autre. Précisez.) 


35. Y a-t-il d'autres questions ou préoccupations dont le juge qui préside la conférence relative a la cause devrait avoir 
connaissance? 

O Non 

O Qui (Précisez.) 


36. Quelles sont les dates des cehsibaohs aaa de cette cause d'ici la conférence en vue d’un réglement amiable? 





37. Quand pourrez-vous assister a une conférence en vue d’un réglement amiable? (indiquez /a date la plus rapprochée.) 


Signature de la partie Date de la signature 








eT 


Signature de I'avocat(e) de la partie Date de la signature 


613 


1049 


1050 THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ONTARIO O. Reg. 114/99 


Numéro de dossier du greffe 


(Nomidtitribunal) a0) mee eee cre pares oeeahariec 
Formule 17A : Mémoire de 
conférence en vue 


Sitti (e) ages Bee ee cos ee il ee oe ee , : 
(e) SES d’un réglement amiable 


(Nom de Ja personne qui dépose le présent mémoire) (Date de la conférence en vue d'un réglement amiable) 


Requérant(e) Intimé(e) 





Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de | et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de 
télécopieur et adresse électronique (le cas 6chéant). té/écopieur et adresse électronique (le cas échéant). 


Lien de parenté avec I'intimé(e). | Lien de parenté avec le/la requérant(e). 


Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
postal, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse | postal, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse 
électronique (le cas échéant). | électronique (le cas échéant). 





REMARQUE : LES MEMOIRES DE CONFERENCE EN VUE D’UN REGLEMENT AMIABLE DOIVENT ETRE ECHANGES 7 
JOURS AU MOINS AVANT LA CONFERENCE. ILS SERONT RETOURNES A LA FIN DE CELLE-CI OU DETRUITS 
IMMEDIATEMENT PAR LE PERSONNEL DU GREFFE. 





REMARQUE : Vous pouvez laisser en blanc toute partie non applicable de Ja présente formule. 





—— SECTION 1: QUESTIONS EN LITIGE 


1. Quelles sont les questions en litige dans cette cause qui n'ont PAS encore été réglées : 


O garde d’enfant 0 droit de visite O aliments pour les enfants O protection des enfants 
O aliments pourle conjoint O  partage des biens O propriété de biens 0 possession du foyer 
Ol ordonnance de ne pas faire 0 (Autre. Précisez.) 
2. Certaines de ces questions sont-elles urgentes au point oU une ordonnance temporaire ou une autre mesure du tribunal est 
nécessaire? 
O Non 


O Oui. (Précisez.) 


3. Quelles sont les questions en litige dans cette cause qui ONT été réglées : 


O —garde d'enfant O droit de visite OO aliments pour les enfants O protection des enfants 
O aliments pour le conjoint OO partage des biens O_ propriété de biens 0 possession du foyer 
O ordonnance de ne pas faire fy (Autre. Précisez.) 


4. Certaines des questions qui ont été réglées font-elles l'objet d'une ordonnance du tribunal ou d'un accord écrit? 
O Non 
O Oui O une ordonnance 
El uniaccord ecrit Gui(date dé: accord) Bere wesuce acs eee eT er 
(Joignez une copie de tout accord que le juge devrait lire pour se préparer a la conférence en vue d'un réglement amiable.) 


SECTION 2: MARIAGE, COHABITATION ET SEPARATION 








Suite a la page suivante ad 
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Dans les causes portant sur Ja protection d'un enfant, donnez uniquement les renseignements se rapportant a l'intimé(e) ou aux intimé(e)s — 
généralement le pére ou la mére ou les deux. 


5. Requérant(e): Age:....... Date de naissance : 


Habite a (municipalité et province) 


Déja divorcé(e)? O Non O Oui 
Si oui, indiquez les lieu et date du divorce précédent : 


6. Intimé(e): Age:....... Date de naissance : 


Fabiteral(imunicipalité et province) mae ener ce- Teeter ek enh Men cut oned © Cite! aliett os tetotonetalertenslisyielle iotel esretoteueyr! +o <a- Nei -l-Na ie wl he 


Déja divorce(e)? O Non O Oui 
Si oui, indiquez les lieu et date du divorce précédent : 


7. LIEN ENTRE LES PARTIES : 
O Nous nous sommes mariés le (date) O Nous avons commencé a vivre ensemble le (date) 
O Nous nous sommes séparés le (date) O Nous n’avons jamais vécu ensemble. 
CO Nous sommes toujours ensemble 


8. Au moment de la séparation, existait-il des arrangements écrits ou verbaux entre les parties? 
O Non 
O Oui (Donnez des précisions, y compris la date de I'arrangement,le nom de Ia partie qui hakite actuellement dans le foyer conjugal, 


le moment ou l'autre partie a déménagé et les circonstances particuliéres du déménagement. Si une partie quelconque de 
l'arrangement a 6té6 consignée par écrit, joignez-en une copie.) 








SECTION 3: ENFANTS 





9. Les renseignements de base sur l'enfant ou les enfants sont les suivants : 


Nom et prénom officiels de Date de naissance Année et école Habite actuellement avec 
l'enfant Age (our, mols, année) 
ee 





40. Les arrangements quant au droit de visite sont les suivants : (Donnez des précisions 4 cété du nom de chaque enfant.) 


Suite a la page suivante ™> 
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Nom de I'enfant Arrangements quant au droit de visite 


11. Y a-t-il des préoccupations particuliéres au sujet de l'enfant ou des enfants (sur le plan de la santé ou des études, par exemple) dont 
le juge qui préside la conférence en vue d’un réglement amiable devrait avoir connaissance? 

O Non 

0 Oui (Donnez des précisions a cété du nom de chaque enfant.) 


Nom de I'enfant Préoccupation ou probleme 


12. Demandez-vous que I'arrangement actuel quant a la garde et au droit de visite soit modifié? 


O Non 
O) Oui (Précisez.) 


13. Une évaluation de la garde ou du droit de visite a-t-elle eu lieu dans cette cause? 
O Non O Oui (Joignez-enune copie 4 moins qu'elle ne fasse déja partie du dossier continu, auquel cas indiquez le ou les numéros 
d'onglet ou de page........... ) 


14. Le Bureau de l'avocat des enfants doit-il intervenir dans cette cause en ce qui conceme un ou plusieurs enfants? 
O Non O Oui 


15. Avez-vous assisté a une réunion d'information sur le droit de la famille? 
O Non EX“Oulrlet(date) Mr eee eee eer nee ere Re Cite eer ne Tene ee 


16. (Causes portant sur la protection d'un enfant seulement.) 
Une des parties a-t-elle préparé un programme de soins pour les enfants? 
O Lasociété d'aide al'enfance OO L'intimé(e) ou les intimé(e)s O Personne 
(Joignez-en une copie 4 moins qu'elle ne fasse déja partie du dossier continu, auquel cas indiquez le ou les numéros d'onglet ou de page.......... ) 





— —SECTION 4: RENSEIGNEMENTS FINANCIERS 
Ne remplissez pas cette section dans les causes portant sur la protection d'un enfant a moins que la société d'aide a l'enfance ne demande des 
aliments, auquel cas n'indiquez que les renseignements se rapportant aux intimé(e)s. 





17. Le revenu annuel brut du/de la requérant(e) estde........... $ 
Le revenu annuel brut de I'intimé(e) est de............. $ 
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18. Les détails de ce revenu (placements, fiducies, salaires, commissions, temps supplémentaire) sont les suivants : 


Requérant(e) 





SECTION 5: BIENS 
Passez a la section 6 dans les causes portant sur la protection d'un enfant. 
19. J'habite dans O unemaison O unappartement O (Autre. Précisez.) 
O quejeloue O  dontje suis propriétaire 








(Si vous ne louez pas votre domicile, donnez les renseignements ci-dessous.) 

O Je suis I'unique propriétaire du domicile. 

(Beri) rere cae Guia oeme Cane ROMY oe one Seecene oy Or ora? ca et moi-méme sommes propriétaires du domicile. 
LEIPEN(Nom) tate ete eee te cee ene se tee ie eines = est l'unique propriétaire. 

OO (Autre. Précisez.) 


Le bien est-il hypothéqué? 
O Non GE) -Oumoetilireste askance $ a payer. 


20. Les parties se sont-elles mises d'accord sur la date de séparation? 


O Non [ii OWN CHE a6 och obpe cad one opos ua snoponNO aoe oopUoHcdOn O6eD oman oon Oma 


21. Les parties se sont-elles mises d'accord sur la valeur d'une partie ou de la totalité des avoirs a la date de la séparation? 
O Non 
O Oui (Enumérez les avoirs et la valeur sur laquelle vous vous étes mis d'accord. Au besoin, joignez des feuilles supplémentaires.) 


22. Siles parties ne sont pas d'accord sur la valeur d'une partie ou de la totalité des avoirs, s'entendent-elles sur la personne qui 
va procéder a I'évaluation? 
O Non O Oui. L'évaluateur ou I'évaluatrice s'appelle (nom) ..... 6... eee eee tt te eee eens 


23. La propriété d'une partie ou de la totalité des avoirs est-elle contestée? O Non O Oui 
(Dans le tableau ci-dessous, énumérez les avoirs dont la propnété n'est pas contestée. Enumérez ensuite ceux dont la propriété est contestée.) 


Propriété du/de la requérant(e) Propriété de l'intimé(e) Propriété conjointe 
Description de I'avoir Description de l'avoir Description de l’avoir 
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Propriété du/de la requérant(e) Propriété de I’intimé(e) Propriété conjointe 
Description de Il'avoir Description de I'avoir Description de Il’'avoir 





(Enumérez les avoirs dont la propriété est contestée.) 





24. La question de savoir qui est censé payer les dettes des parties est-elle contestée? 
O Non (Ne remplissez pas le tableau ci-dessous.) © Oui (Précisez dans le tableau ci-dessous.) 


Raison de |'endettement | Somme impayée | | Créancier | ____—=&Raisondettendettement |. Somme impayée | 


25. Est-ce que toutes les personnes nécessaires pour décider des questions se rapportant aux biens, a la propriété et aux dettes 
ont été désignées comme parties a la cause? 


O Oui O Non (Enumérez les personnes qui doivent encore étre jointes comme parties.) 








SECTION 6 : QUESTIONS RELATIVES AUX ALIMENTS 
Ne remplissez pas cette section dans les causes portant sur la protection d'un enfant a moins que la société d'aide a l'enfance ne demande des 
aliments, auquel cas n'indiquez que les renseignements se rapportant aux intimé(e)s. 


26. Y a-t-il un accord ou une ordonnance du tribunal visant les aliments pour les enfants? 


O Non 

O Oui, OM unaccord OQ une ordonnance du tribunal 
(0 [UW (e721) Bearers ae en Wear ae Whe ee nN Oey Sante ee then Sonera Samat piside Ge qui prévoit des aliments de 
p aiearprarar remade $ par .................... pour (nombre d'enfants)..... enfant(s), lesquels 

O sont versés en entier O nesont pas versés en entier. (Joignez un état des sommes dues — formule 26.) 


Suite a la page suivante 
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27. Y a-t-il quelqu’un d'autre qui subvient aux besoins de l'enfant ou des enfants? 
O Non 
O Oui Cette autre personne s'appelle ... 2... - 21 e eet t eet e een eee ees 


28. Une des parties subvient-elle aux besoins d'un ancien conjoint ou d'un ou plusieurs enfants nés d'une autre union? 
O Non O Oui (Précisez.) 


29. Des aliments sont demandés pour les enfants suivants : 
Nom de l'enfant Age Dépenses spéciales ou extraordinaires 
de l'enfant (supplements) 


30. Y a-t-il un accord ou une ordonnance du tribunal visant les aliments pour le conjoint? 














O Non 
oO Oui, O un accord © une ordonnance du tribunal 
AU Ca aE ot ccse setae ote ws rence nie eerie Bech evaratece Sens cates rics preieacys Alter nie & use eat qui prévoit des 
aliments pour le conjointde.........-. Si Dalia ciate cae rsksgoes enteus terns , lesquels 
0 sont versés en entier  nesont pas versés en entier. (Joignez un état des sommes dues — formule 26.) 


31. Des aliments pour le conjoint sont-ils demandés dans cette cause? 
O Non 
Ele Oul, pal (noi de ja personne). ai. ser. dina sh now Searels ET OO Nos , qui demande 
Reiscorea ison Cori jag onanoteneoosau Gor 


32. Y a-t-il des problémes de santé qui risquent d'avoir une incidence sur les aliments dont les parties ont besoin ou sur leur 
capacité d'en payer? 

O Non 

O Oui (Joignez une copie de tout rapport médical ou autre dossier de santé pertinent.) 


33. Donnez les renseignements suivants au sujet de l'emploi : 


ee Requérant(e) 


employé(e) employé(e) 

travailleur/travailleuse indépendant(e) travailleur/travailleuse indépendant(e) 
en congé d'invalidité en congé d'invalidité 

sans emploi sans emploi 


Métier ou profession 


Depuis quand étes- 
vous sans emploi ou en 
congé d'invalidité, le 
cas échéant? 
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Projets de recyclage ou 
de perfectionnement 





— SECTION 7 : RECONCILIATION, MEDIATION ET EVALUATION ——— 


34. Y a-t-il eu tentative de réconciliation? 
O Non 
O {In'existe aucune possibilité de réconciliation 
O Oui (Précisez.) 


35. Aimeriez-vous des renseignements sur les services de counselling ou d'orientation? 


O Non O Oui 


eee 
—— SECTION 8 : QUESTIONS DE PROCEDURE ——— 


36. Est-ce que des interrogatoires préalables ou des contre-interrogatoires ont eu lieu? 


O Oui O Non Oils sont toujours en cours. QO Ils sont inutiles dans cette cause. 


37. Les questions suivantes concernant les interrogatoires préalables ou les contre-interrogatoires sont encore en suspens : 
(Précisez, s'il y a lieu.) 


38. Je joins un résumé des ordonnances pertinentes dans cette cause. (Joignez le résumé des causes — formule 8E) 


39. Ces ordonnances ont-elles été exécutées? 


QO Oui O Non (Expliquez.) 


40. La requéte, la défense ou la réponse a-t-elle besoin d'étre modifiée? 


O Non O Oui (Expliquez.) 


41. Les prochaines étapes de la cause devraient étre les suivantes : 


42. Les demandes présentées dans cette cause ont-elles des répercussions fiscales? 


O Non O Qui (Précisez. Au besoin, joignez des feuilles supplémentaires et numérotez-les.) 


43. Je joins une copie d'une offre de reglement amiable qui peut presentement étre acceptée. (S'il n'y a aucune offre, vous DEVEZ en 
présenter une et la joindre.) 


44. Quels témoins avez-vous I'intention d'appeler au procés? (Donnez leur nom.) 


Suite a la page suivante = 
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Formule 17A : Mémoire de conférence 
en vue d’un réglement amiable (page 8) Numéro de dossier du greffe ............ 0.2.2.0. 





45. Parmi ces témoins, les personnes suivantes seront appelées a titre d'experts sur ce qui suit : 


Nom du témoin Résumé du témoignage de l'expert 
expert 





46. J'estime qu'il faudra....... jours pour le temoignage et le contre-interrogatoire de mes témoins et pour la présentation des 


preuves documentaires au proces. 
47. Y a-t-il des dates ol) vous-méme ou votre avocat(e) ne pouvez pas vous présenter au tribunal pour le proces? 


O Non 0 Oui (Indiquez les dates problématiques et expliquez la difficulté.) 


Suite a la page suivante Ld 
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Formule 17A : Mémoire de conférence 
en vue d’un réglement amiable (page 9) Numéro de dossier du greffe ....................5 


Joignez les documents suivants qui se rapportent aux questions toujours en litige dans cette cause. Utilisez des onglets numérotés pour 
les distinguer. 


1. Siles aliments constituent une question en litige au procés : Votre état financier, qui ne doit pas dater de plus de 30 jours, sinon 
il doit étre accompagné d'un affidavit dans lequel vous déclarez que les renseignements qu'il contient sont toujours exacts. 


Si les biens constituent une question en litige au procés : Votre état des biens familiaux nets, qui ne doit pas dater de plus de 
30 jours, sinon il faut y joindre un affidavit dans lequel vous déclarez que les renseignements qu'il contient sont toujours exacts ainsi 
que des documents a l'appui des chiffres présentés dans cette cause, y compris les évaluationsd’entreprises de pensions, de biens- 
fonds ou autres biens. 


Si les aliments pour les enfants constituent une question en litige au procés et que, selon le cas : 
a) lerevenu d'une partie dépasse 150 000 $ par année; 
b) un enfant a 18 ans ou plus; 
c) une demande est présentée au titre de dépenses spéciales ou extraordinaires (suppléments) pour I'enfant ou 
les enfants; 
d) une demande est présentée au titre de difficultés excessives qui résultent du paiement d'aliments pour les 
enfants : 


Un budget de dépenses pour l'enfant ou les enfants, y compris la part du coat du logement, des services publics et de la nourriture, 
entre autres, qui leur revient et la base sur laquelle cette part est calculée. 


Si la garde ou le droit de visite constitue une question en litige au procés : Les rapports d'évaluation sur la garde ou le droit de 
visite et les rapports de I'avocat des enfants (le cas échéant). 


S'il s'agit d'une cause portant sur la protectiond'un enfant : Le programme de soins élaboré par la société d'aide a l'enfance et, 
le cas échéant, par I'intimé(e) ou les intimé(e)s. 


Les rapports médicaux. 


Votre offre de réglement amiable la plus récente qui peut toujours étre acceptée. S'il n'y en a pas, vous devez en présenter une et 
la joindre. 


Les causes, extraits de texte ou articles de tout genre qui aideraient le juge a se préparer a la conférence en vue d'un réglement 
amiable. 


Tout autre document pertinent qui aiderait le juge a se préparer a la conférence en vue d’un réglement amiable. 





Signature de la partie Date de la signature 


Signature de I'avocat(e) de /a partie Date de la signature 
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Numéro de dossier du greffe 


Formule 17B : Mémoire 
de conférence 
de gestion du proces 


(Nom du tribunal) 


situé(e) au 
Adresse du greffe 
(Nom de la personne qui dépose le présent mémoire) (Date de la conférence de gestion du proces.) 
Requérant(e) intimé(e 






Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). pieur et adresse électronique (le cas échéant). 


Lien de parenté avec I'intimé(e). | Lien de parenté avec lela requérant(e). 


Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code | Nom et adresse de l'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
postal, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse électro- postal, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse électro- 
nique (le cas 6chéant). nique (le cas échéant). 


pe sk ta Sg tae gy rc gS i et cag 8 a et re a ee 
REMARQUE : LES MEMOIRES DE CONFERENCE DE GESTION DU PROCES DOIVENT ETRE ECHANGES 7 JOURS AU 


MOINS AVANT LA CONFERENCE. ILS SERONT RETOURNES A LA FIN DE CELLE-Cl OU DETRUITS IMMEDIATEMENT PAR 
LE PERSONNEL DU GREFFE. 


REMARQUE : Vous pouvez laisser en blanc toute partie non applicable de |a présente formule. 


SECTION 1 : QUESTIONS EN LITIGE 








4. Quelles sont les questions en litige dans cette cause qui n'ont PAS encore été réglées : 


O garde d’enfant Ol droit de visite O aliments pour les enfants 0 protection des enfants 
O aliments pour le conjoint O  partage des biens 0 propriété de biens O_ possession du foyer 
OO ordonnance de ne pas faire QO (Autre. Précisez.) 


2. Quelles sont les questions en litige dans cette cause qui ONT été réglées : 


Ol —¢—earde d'enfant 0) droit de visite 0 aliments pour les enfants OO protection des enfants 
O aliments pour le conjoint OO partage des biens Ol propriété de biens O possession du foyer 
0 ordonnance de ne pas faire 0 (Autre. Précisez.) 


3. Certaines des questions qui ont été régiées font-elles l'objet d'une ordonnance du tribunal ou d'un accord écrit? 
O Non 
EeOul QO une ordonnance 
[etumaccordiecnit au (dateldel/iaGcord) marae reresies toner cu encliel <li> act --y ete al ete get toate nen sma a 
(Joignez une copie de tout accord que le juge devrait lire pour se préparer a la conférence de gestion du proces.) 


Suite a la page suivante ad 
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Formule 17B : Mémoire de conférence 
de gestion du procés (page 2) Numéro de dossier du greffe ..................... 











SECTION 2: QUESTIONS DE PROCEDURE 


4. Est-ce que toutes les questions concernant les interrogatoires préalables ou les contre-interrogatoires ont été réglées? 
O Oui OO Non (Précisez.) 


5. Je joins une liste des ordonnances pertinentes dans cette cause. (Joignez un résumé des causes — formule 8E.) 


6. Y a-t-il des ordonnances ou des directives pour le procés qui n'ont pas encore été exécutées? 
O Non 0 Oui (Expliquez.) 


7. Les parties ont-elles preparé un mémoire conjoint? 
O Oui (Joignez-en une copie.) OO Non (Expliquez.) 


8. Les parties ont-elles conclu un accord qui permet au juge du procés de recevoir des temoignages par affidavit ou sous forme 
de rapport écrit, sous réserve d'un contre-interrogatoire? 
0 Oui (Joignez-en une copie.) QO Non (Expliquez.) 


9. Ya-t-il des questions préliminaires ou des questions de procédure a. régler avant le procés ou au début de celui-ci? 
O Non O Oui (Expliquez.) 





SECTION 3 : QUESTIONS EN LITIGE AU PROCES ——— 


10. Les parties ont-elles préparé un exposé conjoint des faits? 
0 Oui (Joignez-en une copie.) OO Non (Expliquez.) 


Suite a Ja page suivante -_ 
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Formule 17B : Mémoire de conférence: 
de gestion du procés (page 3) Numéro de dossier du greffe 


on 


41. Quelles questions sont toujours en litige dans cette cause? 
(Pour chaque question, résumez : 
a) les faits non contestés; 
b) les principes sur lesquels s‘appuie votre cause sur cette question; 
c) la preuve que vous avez I'intention de présenter sur cette question. 
Ce résumé devrait constituerune ébauche de votre exposé initial au proces. Au besoin, joignez des feuilles supplémentaireset numerotez-les) 


Tracez une ligne horizontale en travers de tout espace laissé en blanc sur la présente page. 


625 


1062 


THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ONTARIO 


Formule 17B : Mémoire de conférence 
de gestion du procés (page 4) Numéro de dossier du greffe ..................... 





12. Voici les temoins que j'ai I'intention d'appeler ainsi qu'un resumé de ce que je m'attends a ce qu'ils disent : 


Nom du témoin Résumé du témoignage attendu 





13. J'estime qu'il faudra....... jours pour le temoignage et le contre-interrogatoire de mes témoins et pour la présentation de 
mes preuves documentaires au procés. 


Joignez les documents suivants qui se rapportent aux questions toujours en litige dans cette cause. Utilisez des onglets numérotés pour 
les distinguer. 


1. 


Si les aliments constituent une questionen litige au procés: Votre état financier, qui ne doit pas dater de plus de 30 jours, sinon 
il doit 6tre accompagné d'un affidavit dans lequel vous déclarez que les renseignements qu'il contient sont toujours exacts. 


Si les biens constituent une question en litige au procés : Votre état des biens familiaux nets, qui ne doit pas dater de plus de 
30 jours, sinon il faut y joindre un affidavitdans lequel vous déclarez que les renseignements qu'il contient sont toujours exacts ainsi 
que des documents a l'appuides chiffres présentés dans cette cause, y comprisles évaluationsd'entreprises de pensions, de biens- 
fonds ou autres biens. 


Si les aliments pour les enfants constituent une question en litige au proces et que, selon le cas : 
a) le revenu d'une partie dépasse 150 000 $ par année; 
b) un enfant a 18 ou plus; 
c) une demande est présentée au titre de dépenses spéciales ou extraordinaires (suppléments) pour l'enfant ou les 
enfants; 
d) une demande est présentée au titre de difficultés excessives qui résultent du paiement d’aliments pour les 
enfants : 
Un budget de dépenses pour |'enfant ou les enfants, y compris la part du coat du logement, des services publics et de la nourriture, 
entre autres, qui leur revient et la base sur laquelle cette part est calculée. 
Si la garde ou le droit de visite constitue une questionen litige au procés : Les rapports d'évaluation sur la garde ou le droit de 
visite et les rapports de l'avocat des enfants (le cas échéant). 


S'il s'agit d'une cause portant sur la protectiond'un enfant : Le programme de soins élaboré par la société d'aide a |'enfance et, 
le cas échéant, par Iintimé(e) ou les intimé(e)s. 


Tout autre document pertinent qui aiderait le juge a se préparer a la conférence de gestion du proces. 





Signature de /a partie Date de la signature 


Signature de I'avocat(e) de la partie Date de la signature 
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THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ONTARIO 


Numéro de dossier du greffe 





(Nom du tribunal) 


Formule 20 : Demande 
ya? de renseignements 
ed Adresse du greffe 
Requérant(e)(s 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et prénom Officiels et adresse aux fins de signification — numéro 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- 
pieur et adresse électronique (le cas 6chéant). pieur et adresse électronique (le cas échéant). 


Intimé(e)(s) 


Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code | Nom et adresse de l'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
postal, numéros de téléphone et de téiécopieuret adresse électroniqua postal, numéros de téléphone et de télécopieuret adresse électronique 
(le cas échéant). (le cas 6chéant). 


A: (nom de la partie) 


Cette demande de renseignements par écrit vous est présentée en vertu du paragraphe 20 (2) des Régles en matiére de droit de 
la famille 


Je demande que les renseignements soient fournis dans les. .... . jours au moyen : 

O) d'un affidavit de (nom de la ou des personnes)... . i... ee ee eet ewe rset eet ee ea 
d'une lettre de (nom de la ou des personnes)... 2c eee eee nen te eee ere taste eee se teen ee 
0 (Autre. Précisez.) 


Les renseignements que je demande sont les suivants : (Soyez aussi précis(e) que possible. Si vous désirez plusieurs 
renseignements, numérotez-les.) 


S| VOUS NE FOURNISSEZ PAS LES RENSEIGNEMENTS DEMANDES : 


(1) UNE ASSIGNATION PEUT VOUS ETRE SIGNIFIEE VOUS OBLIGEANT A SUBIR UN INTERROGATOIRE A LEUR SUJET; 


(2) UNE MOTION PEUT ETRE PRESENTEEAU TRIBUNAL POUR OBTENIR UNE ORDONNANCE EXIGEANT QUE VOUS FOURNISSIEZ 
LES RENSEIGNEMENTS ET VOUS CONDAMNANT AUX DEPENS DE LA MOTION. 


Signature Date de la signature 
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Numéro de dossier du greffe 
(Nom du tribunal) 


SCEAU Formule 20A : 
situé(e) au Autorisation du 
Adresse du greffe commissaire 

Requérant(e)(s) 






Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de | postal, numéros de téléphone et de té/écopieuret adresse électronique 
télécopieur et adresse électronique (le cas échéant). (le cas é6chéant). 


Intimé(e)(s) 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de | postal, numéros de téléphone et de té/écopieuret adresse électronique 
télécopieur et adresse électronique (le cas échéant). (le cas échéant). 


A : (nom et prénom officiels et adresse du commissaire) 


LE TRIBUNAL VOUS A DESIGNE(E) COMME COMMISSAIRE pour recueillirdes temoignages dans cette cause. Ci-joint une copie 
de l'ordonnance de désignation. 


LE TRIBUNAL VOUS ACCORDE PLEINS POUVOIRS de prendre les mesures nécessaires en vue de recueillir les temoignages 
mentionnés dans !'ordonnance ci-jointe. 


Si les parties y consentent, vous avez également le pouvoir de recueillir le temoignage de tout autre temoin qui peut se trouver 
a/en/au (nom de /a province, du territoire, de I'Etat ou du pays) 


Dans I'exercice de vos fonctions de commissaire, vous devez suivre : 
a) les conditions de l'ordonnance ci-jointe; 
b) les instructions ci-dessous. 


Des que vous avez terminé un enregistrement sonore 
Ol unenregistrement vidéo 


0 une transcription 
du temoignage, vous devez le faire parvenir au greffier du tribunal, accompagné de la présente autorisation. 


Signature Date de la signature 


REMARQUE : Joignez I’ordonnance du tribunal vous désignant comme commissaire 
Suite a la page suivante -> 
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Formule 20A : Autorisation du commissaire (page 2) Numéro de dossier du greffe 














INSTRUCTIONS AU COMMISSAIRE 
1. Dans la mesure du possible, vous devez interrogerle ou les temoins conformémentaux paragraphes 20 (14), 20 (15) et 23 (19) des Regles 
en matiére de droit de la famille. Ces paragraphes sont les suivants : 


INTERROGATION D'UNE PERSONNE DE L'EXTERIEUR DE L‘ONTARIO 
20.(14) Si une personne a interroger habite a l'extérieurde l'Ontario et refuse de se rendre en Ontario pour l'interrogatoire, 
le tribunal peut décider ce qui suit : 
a) les date, heure et lieu de l'interrogatoire; 
b) le délai de préavis a donner a la personne; 
c) la personne devant laquelle 'interrogatoire aura lieu; 
d) le montant de I'indemnité de témoin a verser a la personne a interroger, 
e) le mode d'enregistrement de l'interrogatoire; 
f) au besoin, la délivrance par le greffier de ce qui suit : 
(i) autorisaton du commissaire (formule 20A) qui doit superviser l'interrogatoire a l'extérieur de l'Ontario, 
(ii) une lettre de demande (formule 20B) adressée au tribunal compétent ou a l'instance compétente de l'extérieur de 
l'Ontario, sollicitant son aide pour que la personne a interroger se présente devant le commissaire; 
g) toute question connexe. 


FONCTIONS DU COMMISSAIRE 

(15) Le commissaire qui recoit I'autorisation prévue au paragraphe (14) fait ce qui suit : 

a) il supervise l'interrogatoireconformémentaux conditions de l'autorisation que lui a donnée le tribunal, aux présentes 
ragles et au droit de la preuve de l'Ontario, a moins que le droit de la compétence territoriale ol |'interrogatoire doit 
avoir lieu n'exige une autre forme d'interrogatoire; 

























b) il fait et conserve une copie de l'enregistrement de l'interrogatoire et, si possible, des piéces, s'il y en a; 


c) il remet l'original de l'enregistrement, les piéces et l'autorisation au greffier qui a délivré celle-ci; 





d) il avise la partie qui a demandé I'interrogatoire que l'enregistrement a été remis au greffier. 
RECEPTION DE TEMOIGNAGES AVANT LE PROCES A L'EXTERIEUR DE L'ONTARIO 


23. (19) Si une personne dont le temoignage est nécessaire au procés habite a l'extérieur de l'Ontario, les paragraphes 20 (14) et 
(15) (interrogation d'une personne de l'extérieur de l'Ontario, fonctions du commissaire) s'appliquent, avec les adaptations 
nécessaires. 























2. Le droit de l'Ontario s'applique a la réception des temoignages, a moins que celui de la province, du territoire, de I'Etat ou du pays ot vous 
supervisez l'interrogatoire ne vous impose une autre méthode d'interrogation. 


3. Avant d'entreprendrevos fonctions aux termes de la présente autorisation, vous devez préter le serment ou faire |'affirmation solennelle qui 


suit : Je, (nom du ou de la commissaire) 
O jure O affirme solennellement 
que : a) je recueillerai le temoignage de chacun des témoins que j'interroge aux termes de la 


présente autorisationau mieux de ma compétence et de mes connaissances, de fagon 
honnéte et loyale et sans parti pris; 
b) je ferai O enregistrer 
O _ enregistrer et transcrire 
les temoignages et les ferai parvenir au tribunal. 
(Dans le cas d'un serment, ajoutez les mots : <Ainsi Dieu me soit en aide. ») 






Déclaré sous serment/Affirmé solennellement devant moia .........- 
municipalité 


FULT: URS Coots Hero toes Se SPOS CO Dae TERE ER eT Rc 






Re ae ame eee inc ray chee ti tan eg aredenaiaz a Uxehioinr au er's Signature 


(La présente formule doit étre 
signée en présence d'un avocat, 
d'un juge de paix, d'un notaire ou 


d'un commissarre aux affidavits.) 









Commissaire aux affidavits 
(Dactylographiez le nom ou écrivez-le en caractéres d'imprimene ci-dessous 
si la signature est illisible.) 


Suite a Ja page suivante cd 
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Formule 20A : Autorisation du commissaire (page 3) Numéro de dossier du greffe...................05. 


Vous pouvez préter ce serment ou faire cette affirmation solennelle devant toute personne que l'article 45 de Ja Loi sur la preuve de |'Ontario 
autorise a recevoir les affidavits, a faire préter serment ou a faire faire des affirmations solennelles a l'extérieur de |'Ontario. Voici le texte de 
l'article 45 de la Lo/ sur /a preuve : 


45. Prestation d'un serment a I'extérieur de l'Ontario. —{1) Le serment, I'affidavit, l'affirmation ou la déclaration solennelle faits 
a l'extérieur de l'Ontario ont, a toutes fins, la méme validité et le méme effet que s'ils étaient dOment faits en Ontario devant un 
commissaire aux affidavits pour I'Ontario, s'ils sont faits devant : 


a)  unjuge; 
b) un magistrat: 
Cc) un oOfficier d'une cour de justice; 
d) uncommissaire aux affidavits ou une autre autorité compétente du méme genre; 
un notaire; 
le président du conseil d'une municipalité et notamment d'une cite, d'une ville, d'un village ou d'un canton; 


un agent d'un service diplomatique ou consulaire de Sa Majesteé, y compris un ambassadeur, envoyé, ministre, chargé d'affaires, 
conseiller, secrétaire, attaché, consul général, consul, vice-consul, proconsul, agent consulaire, consul général intérimaire, 
consul intérimaire, vice-consul intérimaire ou agent consulaire intérimaire: 


un agent des services de représentationou des services diplomatiques ou consulaires canadiens, y compris, en plus des agents 
diplomatiqueset consulaires visés a |'alinéa g), un haut-commissaire, un délégué permanent, un haut-commissaire intérimaire, 
un délégué permanent intérimaire, un conseiller et un secrétaire; 


un délégué commercial du gouvernement canadien ou un adjoint au délégué commercial, 


qui exerce ses fonctions ou qui posséde la compétence ou I'autorité de les exercer a l'endroit ou le serment, I'affidavit, 
affirmation ou la déclaration solennelle ont été faits. 


(2)dem — Le serment, l'affidavit, l'affirmationou la déciaration solennelle faits a l'extérieur de l'Ontario devant un notaire 
de l'Ontario ou un commissaire aux affidavits pour I'Ontario a, a toutes fins, la méme validité et le méme effet que siils 
étaient faits en Ontario devant un commissaire aux affidavits pour l'Ontario. 


(3)Admissibilité— Le document qui se présente comme étant signé par une personne visée au paragraphe (1) ou (2) pour 
attester qu'un serment, un affidavit, une affirmation ou une déclaration solennelle ont été faits devant elle et indiquant la 
qualité du signataire sous sa signature, est admissible en preuve sans qu'il soit nécessaire de prouver I'authenticité de la 
signature, la fonction ou la gu ité officielle du signataire, le sceau ou |'estampille ni le fait que cette personne exergait ses 
fonctions ou qu'elle possédait la compétence ou l'autorité de les exercer a l'endroit ot le serment, I'affidavit, I'affirmation 
ou la déclaration solennelle ont été faits si : 


a) dans le cas d'un notaire, le document se présente comme portant son sceau officiel ou étant accompagné de celui-ci; 


b) dans le cas d'une personne visée a I'alinéa (1) f), le document se présente comme portant le sceau de la municipalité ou étant 
accompagné de celui-ci; 


c) dans le cas d'une personne visée a 'alinéa (1) g), h) ou i), le document se présente comme portant son sceau, le sceau ou 
'estampillerelative a sa qualité ou au service auquel elle est rattachée ou comme étant accompagné de ces sceaux ou de cette 


estampille. 


4. La partie qui veut que le témoin soit interrogé doit : 

a) donner un préavis d’au moins jours de la date de I'interrogatoire; 

b) verser une indemnité de présence au témoin si l'ordonnance ci-jointe !'exige. 
5. Vous devez prendre des dispositions : 

a) pour faire enregistrer les temoignages de la maniére indiquée dans |'ordonnance ci-jointe; 

b) pour les faire transcrire, si l'ordonnance Lee. 
Vous devez faire hay le serment suivant ou faire faire l'affirnationsolennelle suivante a la personne qui enregistre les temoignages sous 
forme de notes sténographiques et, au besoin, a celle qui transcrit tout enregistrement écrit, audio ou vidéo de ces temoignages : 


Vous O jurez O saffirmez solennellement 
que vous allez QO _ enregistrer 
QO transcrire 
O _ enregistrer et transcrire 
fidélementtoutes les questions posées a chacun des témoins et leurs reponses, conformément aux directives 
du commissaire. (Dans le cas d'un serment, ajoutez les mots : <Ainsi Dieu vous soit en aide. ») 





Suite 4 ia page suivante = 
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6. Vous devez faire préter le serment suivant ou faire faire l'affirmation solennelle suivante a chacun des témoins dont vous recueillez le 


témoignage : 


Vous O - jurez O affirmez solennellement 
que le témoignage que vous étes sur le point de rendre au sujet des questions en litige entre les parties dans 


cette cause sera la vérité, toute la vérité, rien que la vérité. (Dans le cas d'un serment, ajoutez les mots : <Ainsi 
Dieu vous soit en aide. ») 


7. Si le temoin ne comprend pas la langue dans laquelle il est interrogé ou qu'il est sourd ou muet, son témoignage doit étre rendu par 
l'intermédiaire d'un ou d'une interpréte. Vous devez d'abord faire préter le serment suivant ou faire faire l'affirmation solennelle suivante a 


linterprete : 


8. Vous deve. 


a) 
b) 


Vous O  jurez 0 affirmez solennellement 
que vous comprenez la langue et celle dans laquelle doit se dérouler 
l'interrogatoire et que vous allez interpréter fidélement 
Ole serment 0 _siIaffirmation solennetle 

de tous les témoins, de méme que toutes les questions qui seront posées au témoin et ses réponses, au mieux 
de votre compétence et de votre entendement. (Dans /e cas d'un serment, ajoutez les mots : <Ainsi Dieu vous 
soit en aide. ») 

Zs 


remplir l'attestation qui se trouve a la page suivante; 
faire une copie : 


(i) de l'enregistrement audio ou vidéo des témoignages, 


(ii) des transcriptions des témoignages, 
(iii) si possible, des piéces a conviction; 


c) 
q) 
€) 


conserver les copies jusqu’a ce que le tribunal ait rendu sa décision; 
envoyer par la poste ou livrer les originaux, y compris la présente autorisation et votre attestation, au greffier du tribunal; 
aviser immédiatement la partie qui a demandé I'interrogatoire que les piéces ont été envoyées au greffier du tribunal. 
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ATTESTATION DU OU DE LA COMMISSAIRE 


Je m'appelle (nom et prénom officiels) 
et j'atteste ce qui suit : 


D Jai OD fait préter le serment approprié O fait faire l'affirmation solennelle appropriée 
a (nom) 
qui estla personne quia O enregistré les temoignages sous forme de notes sténographiques. 
QO transcrit les temoignages. 


J'ai QO fait préter le serment approprié 0 fait faire l'affirmation solennelle appropriée 
a (nom du ou des témoins) 
dont les temoignages ont été recueillis et enregistrés. 


J'ai O fait préter le serment approprié O fait faire l'affirmation solennelle appropriée 
a (nom de I'interpréte) 
soit l'interpréte par l'intermédiaire de qui les temoignages ont été donnés. 


O Le témoignage du ou des témoins a été recueilli comme il se doit et fidelement 
QO enregistré 
O enregistré et transcrit 


Signature du ou de la commissaire Date de la signature 
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Numéro de dossier du greffe 
(Nom du tribunal 


SCEAU Formule 20B : Lettre 


SIEGE —————— de demande 
Adresse du greffe 


Requérant(e)(s) 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de | postal, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse électro- 
télécopieur et adresse électronique (le cas échéant). nique (le cas 6chéant). 


Intimé(e)(s) 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de | postal, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse é6lectro- 
télécopieur et adresse électronique (le cas échéant). | nique (le cas échéant). 


AUX AUTORITES JUDICIAIRES DE (nom de Ia province, de I'Etat ou du pays) 


UNE CAUSE A ETE INTRODUITE DEVANT CE TRIBUNAL CONCERNANT LES PERSONNES NOMMEES CI-DESSUS. LES 
TEMOIGNAGES RECUEILLIS DEVANT LE TRIBUNAL INDIQUENT QU'UN TEMOIN QUI RESIDE DANS VOTRE RESSORT 
DEVRAIT Y ETRE INTERROGE. NOUS AVONS DELIVRE UNE AUTORISATION A (nom et adresse du commissaire) 


pour qu'il ou elle interroge (nom et adresse du témoin) 


NOUS VOUS DEMANDONS DE FAIRE EN SORTE QUE (nom du témoin) 
a) comparaisse devant le ou la commissaire selon la méthode habituellement en usage dans votre ressort; 
b) réponde a des questions sous serment ou affirmation solennelle; 


c) apporte a l'interrogatoire les documents ou choses qui sont indiqués dans la présente demande. 


NOUS VOUS DEMANDONS EGALEMENT DE permettre au ou a la commissaire d'interroger le temoin conformément au droit de 
la preuve et aux régles de pratique de [Ontario ainsi qu’a I'autorisation délivrée par ce tribunal. 


Les tribunaux de |'Ontario accepteront volontiers de vous rendre le méme service si jamais vous nous le demandez. 


LA PRESENTE LETTRE DE DEMANDE est signée et scellée par le tribunal en vertu d'une ordonnance rendue le (date de 
lordonnance) 








Greffier du tribunal Date de la signature 


Suite a la page suivante -> 
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Formule 20B : Lettre de demande (page 2) Numéro de dossier du greffe 


(Indiquez la date de chaque document que le témoin devrait apporter et donnez une description assez précise de chaque document ou chose 
qu'il doit apporter pour pouvoir I'identifier.) 


Tracez une ligne honizontale en travers de tout espace /aissé en blanc sur la présente page. Au besoin, joignez des feuilles supplémentaires 
et numérotez-les. 
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Numéro de dossier du greffe 


(Nom du tribunal) 


Formule 22 : Demande 


d‘admission 
UC 
Adresse du greffe 


Requérant(e)(s 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de | postal, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse électro- 
télécopieur et adresse électronique (le cas échéant). nique (le cas échéant). 


Intimé(e)(s) 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de | postal, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse électro- 
télécopieur et adresse électronique (le cas échéant). nique (le cas échéant). 


A: (nom de Ja partie) 
VOUS DEVEZ REPONDRE A LA PRESENTE DEMANDE AU PLUS TARD 20 JOURS APRES QU'ELLE VOUS EST SIGNIFIEE. 


Pour le faire, vous devez signifier une Réponse a la demande d‘admissionselon la formule 22A, dont un exemplaire devrait 
étre joint a la présente demande. S'il ne l'est pas, communiquez avec votre avocat(e) ou le greffe dés que possible. 


SI VOUS NE REPONDEZ PAS DANS LE DELAI QUI VOUS EST ACCORDE, LE TRIBUNAL TIENDRA POUR ACQUIS QUE 
VOUS ADMETTEZ, aux fins de cette cause seulement, QUE LES FAITS ENONCES CI-DESSOUS SONT VERIDIQUES ET QUE 
LES DOCUMENTS DECRITS CI-DESSOUS SONT AUTHENTIQUES. 


Nous vous demandons d'admettre, aux fins de cette cause seulement, que les faits suivants sont véridiques : (Au besoin, joignez des 
feuilles supplé6mentaires.) 


a 


Suite a la page suivante ad 
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Formule 22: Demande d'admission (page 2) Numéro de dossier du greffe .................0000-- 
ee eee ee eee eee 


Nous vous demandons d'admettre, aux fins de cette cause seulement, que les documents suivants sont authentiques. (Par 
«authentique», on entend également ce qui suit : 

® qu'un document qui se présente comme un original a 6té rédigé, signé ou scellé comme il semble I'avoir 6lé; 

@® qu'un document qui se présente comme une copie est une copie conforme de loriginal; 

® Jorsqu'l se présente comme une copie d'une lettre, d'une télécopie, d'un message électronique ou d'un autre document envoyé 

ordinairement d'une personne & une autre, que le document a été envoyé comme il semble I'avoir été et a 6té recu par le destinataire. 

Décrivez chaque documentet identifiez-le en indiquant la date, le genre de document, I'auteur et le destinataire, entre autres. Indiquez également 
S'il s'agit de l'original ou d'une copie. Au besoin, joignez des feuilles supplémentaires. ) 
1. 


Une copie de chaque document énuméré ci-dessus est jointe a la presente demande, a l'exception de ce qui suit : (Indiquez le numéro 
de tout document que vous ne joignez PAS ainsi que la raison pour laquelle vous ne le faites pas. En général, vous devez joindre des copies de 
tous les documents mentionnés a moins que l'autre partie n’en ait déja une copie ou qu'il ne soit pas pratique d’en joindre une.) 


ee a 
Signature Date de la signature 
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Numéro de dossier du greffe 





(Nom du tribunal) 


Formule 22A : Réponse a 


; la demande d‘admission 
situé(e) au 
Adresse du greffe 


Requérant(e)(s) 






Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de | postal, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse électro- 
té/écopieur et adresse électronique (le cas échéant). nique (le cas échéant). 


Intimé(e)(s 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de | postal, numéros de té/éphone et de té/écopieur et adresse électro- 
té!écopieur et adresse électronique (le cas échéant). nique (le cas échéant). 


A: (nom de la partie) 


Voici ma réponse a votre Demande d’admission du (date) ....... a PREECE OEIC ALO RCC RO ORT 
qui m’a été signifiée le (date) .. 1... cece eee e eee eeees POO IOC OO DEON OC Un COS OOOn OG UO COMDHO Ocoee 
(Répondez en suivant la numérotation qui figure dans la Demande d‘admission.) 

1. J'admets que les faits suivants sont véridiques : (numéros des faits) .. 2... ee ees 
2. J'admets que les documents suivants sont authentiques : (numéros des documents) .......- 262 eee eee eee 
3. Je nie que les faits suivants sont véridiques : (numéros des faits) .... 2.2... ee ees 
4. Je nie que les documents suivants sont authentiques : (numéros des documents) ....-. 6-60 06s eee eee eee 
5 


Je refuse d'admettre que les faits suivants sont véridiques pour les raisons indiquées : (Au besoin, joignez des feuilles 
supplémentaires.) 


ae 


Suite a la page suivante = 
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Formule 22A : Réponse a la demande d'admission (page 2) Numéro de dossier du greffe ..............-22.0.025. 





6. Je refuse d'admettre que les documents suivants sont authentiques pour les raisons indiquées : (Au besoin, joignez des feuilles 
supplémentaires.) 








Signature Date de la signature 
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(Nom du tnbunal) 


situé(e) au 
Adresse du greffe 


Requérant(e)(s) 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de té/éco- 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). 


Intimé(e)(s) 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | 


et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de té/éco- 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). 


Numéro de dossier du greffe 


Formule 23: Assignation 
de témoin 


Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
postal, numeros de téléphone et de té/écopieur et adresse électro- 
nique (le cas échéant). 


Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
postal, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse électro- 





nique (le cas 6chéant). 





A: (nom et prénom officiels du témoin) 
domicilié(e) au (adresse : numéro et rue, municipalité, code postal) 


VOUS DEVEZ: 
(1) vous rendre au (adresse : numéro et rue, municipalité) 


le (date)...... hao 


Ai(NEUTA) Merete er ehetial erst rales ; 


(2) témoigner dans la cause ou lors de I|'interrogatoire devant (tribunal ou autre personne) 


(3) apporter les documents et choses indiqués dans la présente assignation; 


(4) rester jusqu’'a la fin de la cause ou de I'interrogatoire ou jusqu'a ce que la personne qui préside vous dise que vous 
pouvez partir. 


En méme temps que la présente assignation, vous devriez recevoir une indemnité de présence pour 
calculée comme suit : 


jour(s), 


Indemnité de présence de............ >| 2ig) OU e neta e $ 
Indemnité de déplacementde.......... $al'alleretauretour  .......... $ 
Indemnité d'hébergemental'hdteletderepas = ——........-- $ 

TOTAS Sy septa tee $ 


Si la cause ou I'interrogatoire dure plus longtemps, vous aurez droit a une indemnité supplementaire 


SI VOUS NE VOUS PRESENTEZPAS ET NE RESTEZ PAS 
COMME L'EXIGE LA PRESENTE ASSIGNATION, UN 
MANDAT D'ARRET PEUT ETRE DECERNE CONTRE 
VOUS. 


Date de délivrance 


Suite ala page suivante = 
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Formule 23: Assignation de témoin (page 2) Numéro de dossier du greffe..................... 


ee eee 


(Indiquez la date de chaque document que le témoin doit apporter et donnez une description assez précise de chaque document ou chose quill 
doit apporter pour pouvoir I'identifier.) 


Tracez une ligne horizontale en travers de tout espace laissé en blanc sur la présente page. Au besoin, joignez des pages supplémentaires et numérotez-les. 


Nom, adresse, numéros 
de téléphone et de té/é- 
copieur et adresse élec- 
tronique de la personne 
ou de I'avocat(e) qui a 
préparé Ja présente assi- 
gnation. 
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Numero de dossier du greffe 
(Nom du tribunal) 


SCEAU Formule 23A : 
situé(e) aw —_________________- -- Assignation 

Adresse du greffe d’un témoin de I'exté- 

rieur de I'Ontario 


Requérant(e)(s 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et re, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | postal, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse électro- 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). nique (le cas échéant). 


Intimé(e)(s) 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | postal, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse électro- 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). nique (le cas échéant). 


A: (nom et prénom officiels du témoin) 
domicilié(e) au (adresse : numéro et rue, municipalité, code postal) 


VOUS DEVEZ : 
(1) vous rendre au (adresse : numéro et rue, municipalité) 


LOX (Gate) vetevereceleveraUctevereercisfetanstens%oterelsrevel okeiehaievelefeleis\wiele: cus) si clic Al (ROUTE) Se) sis wines sche ie : 
(2) témoigner dans la cause ou lors de I'interrogatoire devant (tnbunal ou autre personne) 


(3) apporter les documents et choses indiqués dans la présente assignation; 
(4) rester jusqu’'a la fin de la cause ou de I'interrogatoire ou jusqu'a ce que la personne qui préside vous dise que vous 
pouvez partir. 


En méme temps que la présente assignation, vous devriez recevoir une indemnité de presence pour.............. jour(s), 
calculée comme suit : 
Indemnité de présence de 20 $ par jour pour chaque 


jour oU vous n'étes pas a votre domicile (aumoins60$) ~—_............. $ 

Indemnité de déplacement sess ee $ 

Indemnité d'hébergement a I'hétel pour au moins 

S{GUPSI(AUIMONS'OOlS) a recep cietarn. $ 

Indemnité de repas pour au moins 3 jours (au moins 60$) =... ...... $ 
TOTALS oa een $ 


Si la cause ou I'interrogatoire dure plus longtemps, vous aurez droit a une indemnité supplementaire. 
SI VOUS NE VOUS PRESENTEZ PAS ET NE RESTEZ PAS COMME L’EXIGE LA PRESENTE ASSIGNATION, UN MANDAT 
D'ARRET PEUT ETRE DECERNE CONTRE VOUS. 








Date de délivrance Signature du greffier du tribunal 


Suite a la page suivante =» 
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Formule 23A : Assignation d’un témoin 
de l'extérieur de l'Ontario (page 2) 


Numéro de dossier du greffe 


(indiquez la date de chaque document que le témoin doit apporter et donnez une description assez précise de chaque document ou chose 
qu'il doit apporter pour pouvoir I'identifier.) 


Tracez une ligne horizontale en travers de tout espace laissé en blanc sur la présente page. Au besoin, joignez des pages supplémentaires 
et numérotez-les. 


La présente assignation 
a 6té délivrée a la de- 
mande de la personne 
suivante, a qui vous 
pouvez vous adresser 
pour tous renseigne- 
ments : 

(Nom, adresse, numéros 
de téléphone et de télé- 
copieur et adresse élec- 
tronique de la personne 
ou de I'avocat(e) qui a 
préparé la _ présente 
assignation.) 
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THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ ONTARIO 


Formule 23A : Assignation d’un témoin 
de Il'extérieur de l'Ontario (page 3) Numéro de dossier du greffe 


ATTESTATION DU OU DE LA JUGE 


, Juge de (nom du tribunal), 
ATTESTE QUE j'ai entendu et interrogé (nom de /a ou des parties qui ont demandé Ia présente assignation et de leur avocat) 


qui désire(nt) contraindre (nom du ou des témoins) 


a comparaitre pour produire des documents ou autres objets ou pour temoigner, ou les deux, dans une cause de |'Ontario portee 
devant (nom du tribunal ou doit comparaitre le témoin) 
et concernant (nom des parties dans la cause et numéro de dossier du greffe) 


J'ATTESTE EN OUTRE QUE je suis convaincu(e) que la comparution de (nom du ou des témoins) 


comme témoin(s) dans la cause est nécessaire a la résolution équitable de celle-ci et qu'elle est, vu la nature et l'importance 
de la cause ou de I'instance, raisonnable et essentielle a la bonne administration de la justice en Ontario. 
La Loi sur les assignations interprovinciales prévoit ce qui suit pour assurer l'immunité de (nom du ou des témoins) 


Toute personne tenue de comparaitre devant un tribunal de l'Ontario en vertu d'une assignation homologuée par un tribunal 
en dehors de |'Ontario est réputée, tant qu'elle demeure en Ontario aux fins auxquelles l'assignationa été délivree, ne pas s'étre 
soumise a la compétence des tribunaux de I'Ontario autrement que comme témoin dans l'instance ou elle a eté assignée. Elle 
jouit d'une immunité absolue a |'égard de toute saisie de biens, signification, execution de jugement, saisie-arrét, peine 
d'emprisonnementou ennui de quelque nature que ce soit relié a un droit légal ou judiciaire, ou a une cause, une action, une 
instance ou un acte de procédure relevant de la compétence législative de l'Ontario, a l'exception seulement des instances 
fondées sur des événements survenus pendant ou aprés la comparution obligée de la personne en Ontario. 


(Signature du ou de Ia juge) 


(Date de la signature) 
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Numéro de dossier du greffe 


(Nom du tribunal) 
SCEAU Formule 23B : 
Situ6(6): atts Se ae ee ee Ordonnance de 
Adresse du greffe comparution d'’un(e) 
détenu(e) 


Requérant(e)(s) 






Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — | Nom et adresse de l'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, 
numéro et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone | code postal, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse 
et de télécopieur et adresse électronique (le cas échéant). électronique (le cas échéant). 





Juge (écrivezle nom en caracté- 
res d‘imprimerie ou 


dactylographiez-le) 


Intimé(e)(s) 
Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — | Nom et adresse de lavocat(e) — numéro et rue, municipalité, 
numéro et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone | code postal, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse 
et de télécopieur et adresse électronique (le cas échéant). électronique (le cas échéant). 


Date de I'ordonnance 


AUX AGENTS DE (nom de /'établissement correctionnel ou autre) 
ET A TOUS LES AGENTS DE LA PAIX DE L'ONTARIO : 


CE TRIBUNAL a constaté qu'un(e) détenu(e) de I'établissement indiqué ci-dessus, (nom et prénom officiels de la personne) 
est O une partie a cette cause; 
O un témoin dont la présence est nécessaire pour décider d'une question dans cette cause. 


CE TRIBUNAL ORDONNE CE QUI SUIT: 
1. Que vous ameniez lela détenu(e) devant QO ce tribunal 


QO (Précisez ‘autre officier devant lequel i! ou elle doit se présenter) 


Lon C21) MRA APR Sey cP ely Men oe ee ee or Pe SAA Oe. a (heure)... 2.2... au (adresse) 


pour lui permettre de se rendre au tribunal ou de se faire interroger dans cette cause. 


2. Que le/la détenu(e) soit retourné(e) et réadmis(e) immédiatement aprés a |'établissement correctionnel ou autre. 





————— 


Date de la signature 


—_—__eeeeeeeeee—e——— ee 


Signature du juge ou du greffier du tribunal 
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_2. Ilya (nombre). ..... 


THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L ONTARIO 


(Nom du tribunal) 


situé(e) au 
Adresse du greffe 


Requérant(e)(s) | 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). 


Intimé(e)(s) 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). 





Je m'appelle (nom et prénom officiels) 


J'habite a (municipalité et province) 


Numero de dossier du greffe 


Formule 23C : Affidavit 
pour un proces non 
contesté, daté du 


Se © © 6) © 6 6 8 6 &) o) «\» 6 0.6 ©) 6) 6) es 6 


Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
postal, numéros de téléphone et de té/écopieur et adresse électro- 
nique (le cas échéant). 


| Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 


postal, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse électro- 


nique (le cas échéant). 


et je déclare sous serment/j'affirme solennellement que les renseignements suivants sont véridiques : 


1. Je suis le/la requérant(e) dans cette cause. 





3. Je demande l’ordonnance suivante : 
O une ordonnance de garde de |'enfant ou des enfants nommés ci-dessus 
O une ordonnance accordant le droit de visite a l'enfant ou aux enfants nommés ci-dessus 
OO une ordonnance alimentaire pour (nom du ou des bénéficiaires) 


OO une ordonnance de ne pas faire contre (nom) 
0 (Autre. Précisez.) 
4. —_L'intimé(e) et moi-méme : 
O nous sommes mariés le (date) Oo 
O nous sommes séparés le (date) Oo 
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enfant(s) né(s) de notre union, a savoir 


Habite a Habite actuellement avec 


(municipalité et province) (nom de la personne et lien de 


parenté avec l'enfant) 


avons commenceé a vivre ensemble le (date) 
n'avons jamais vecu ensemble 


Suite a la page suivante ad 
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1082 THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ONTARIO 


Formule 23C : Affidavit pour un procés non contesté (page 2) Numéro de dossier du greffe.............. 
eee 
GARDE ET DROIT DE VISITE 
Remplissez cette section si vous demandez la garde d'un ou de plusieurs des enfants. 


5. Une ordonnance m'accordant la garde de l'enfant ou des enfants est dans I'intérét véritable de ceux-ci pour les raisons 
Suivantes : (Donnez les raisons.) 


6. Une ordonnance accordant a I'intimé(e) un droit de visite a |’enfant ou aux enfants 
O est O nest pas 
dans l'intérét véritable de ceux-ci pour les raisons suivantes : (Donnez les raisons.) 


7. Si une ordonnance de visite est rendue, elle devrait : 
Os prévoir un droit de visite raisonnable sur préavis raisonnable; 
QO preévoir un droit de visite raisonnable sur préavis raisonnable, notamment aux conditions ci-dessous : 
0 l'étre aux conditions suivantes : 


O une fin de semaine sur deux, de. .. . heuresle vendredia..... heures le dimanche ou le lundi, si le lundi est un 


jour férié*acompter du (date) =e ee eels oe, el ae ee ee 


BE pach oscuriee semaines pendant les vacances d'été, a déterminer par les parties avant le 1° avril de chaque année. 
O la moitié des vacances de Noél, du (date) 6... cece ccc cece cneeuceccccce. au (date) 


DE ACR Ca NaC OL car BE PD) CECRORIT OSI Cath IG Ran i RO a eae ak hes Pee selon la répartition suivante : 


Ola féte des Péres avec le pére; la féte des Méres, avec la mere. 
O (Autre. Précisez.) 
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O. Reg. 114/99 THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ONTARIO 1083 


Formule 23C : Affidavit pour un procés non contesté (page 3) Numéro de dossier du greffe 





ALIMENTS POUR LES ENFANTS 
Remplissez cette section si vous demandez des aliments pour les enfants. 


8. Je demande des aliments pour (nombre)........ enfant(s). 


9. Aumieux de ma connaissance, la ou les sources de revenu de J'intimé(e) sont les suivantes : (Cochez une ou plusieurs cases, selon 
les circonstances.) 


O revenu d'emploi auprés de (nom de I’employeur) 


oO commissions, pourboires, temps supplémentaire, primes et autres 


Otravail indépendant sous le nom ou a titre de (nom ou nature de I'entreprise de I'intimé(e)) 


OO (Autre. Précisez.) 


10. Je crois que le revenu actuel annuel de I'intimé(e) de toutes provenances s'éléve a.............. $ pour les raisons 


suivantes : (Donnez les raisons pour lesquelles vous croyez que la somme indiquée est exacte.) 


ooo oo aS 


ALIMENTS POUR LE CONJOINT 
Remplissez cette section si vous demandez des aliments pour vous-méme. 


11. J'ai besoin d'aliments pour moi-méme pour les raisons suivantes : (Précisez vos besoins financiers.) 


Deen eee eee 
————SEEESaEaEaEoEIEIEIoaoaoaoaoaoanaan™"BnhBa>a=E~EaeEeEEE|l|E|E]E|E|ElES[lElES[EEElSlESESESESESESESSESSSOOOOOOSOSSOSSS SS SS ————— Coe eee... ss ek _— 


ORDONNANCE DE NE PAS FAIRE 
Remplissez cette section si vous demandez une ordonnance de ne pas faire contre I'intim6(e). 


12. J'ai besoin d'une ordonnance qui interdit a I'intimé(e) de nous importuner, de nous molester ou de nous harceler, mes enfants 
et moi-méme, ou de s'approcher a moins de (distance)....... métres de : (Cochez une ou plusieurs cases) 

moi-méme 

mon domicile au (adresse) 

mon lieu de travail au (adresse) 

mes enfants 

I'€cole de mes enfants (Nom de I'6cole) 

((Autre. Précisez.) 

pour les raisons suivantes : (Donnez les raisons pour lesquelles vous avez besoin d'une ordonnance de ne pas faire et pour les distances 

indiquées.) 


(G) (a) te) (B) 1B) a 
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1084 THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ONTARIO 


Formule 23C : Affidavit pour un procés non contesté (page 4) Numéro de dossier du greffe.............. 


oe 5 
ABSENCE DE SIGNIFICATION 
Remplissez cette section si I'intimé(e) ne fera pas ou n'a pas fait l'objet d'une signification. 






REMARQUE : Les Régles en matiére de droit de la famille exigent que tous les documents soient signifiés a la partie adverse. Le tribunal vous 
permettra de ne pas le faire seulement dans des circonstances exceptionnelles, par exemple : 







1. Une situation d'urgence dans laquelle il n'y a pas assez de temps pour signifier les documents ou dans laquelle leur signification mettrait 
une partie ou un enfant en danger ou aurait d'autres conséquences graves. 







2. _Lorsque le tribunal est convaincu que tous les efforts possibles ont été déployés pour trouver l'autre partie et qu'il est impossible de les 
lui signifier d'aucune facon. 






13. Je ne signifie pas ma requéte ou ma motion a l'intimé(e) pour les raisons suivantes : 


88SSSSsSsS98939303”3$”$”$0, SSS 


AUTRES QUESTIONS EN LITIGE 


Tracez une ligne horizontale en travers de tout espace laissé en blanc sur la présente page 


a SaaS 


Déclaré sous serment/Affirmé solennellement devant moi a 






a/en/au 





Signature 
(La présente formule doit 6tre signée en 
présence d'un avocat, d'un juge de paix, 
d'un notaire ou d'un commissaire aux 
affidavits.) 





Commissaire aux affidavits 
(Dactylographiez le nom ou écrivez-le en caractéres d'imprimerie ci-dessous si la signature est illisible. ) 
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O. Reg. 114/99 THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ONTARIO 1085 


Numéro de dossier du greffe 
(Nom du tribunal) 


SCEAU Formule 25 : 
SES CO) fee cnet eet Ordonnance 
Adresse du greffe (formule générale) 
O temporaire 
OO définitive 


Requérant(e)(s) 






Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — } Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, 
numéro et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone | code postal, numéros de téléphone et de (éiécopieur et adresse 
et de télécopieur et adresse électronique (le cas 6chéant). électronique (le cas échéant). 





Juge (écrivez le nom en carac- 
teres o'imprimerie ou 


dactylographiez-te) Intimé(e)(s) 
Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, 
numéro et rve, municipalité, code postal, numéros de téléphone | code postal, numéros de [éléphone et de télécopieur et adresse 
Date delordonnance et de (élécopieur et adresse électronique (le cas échéant). électronique (le cas 6chéant). 


Le tribunal a entendu une requéte ou une motion présentée par (nom de la ou des personnes) 


Les personnes suivantes étaient présentes au tribunal (nom des parties et des avocats présents) 


Le tribunal a recueilli des temoignages et entendu des observations au nom de (nom(s)) 


CE TRIBUNAL ORDONNE CE QUI SUIT : 


Suite a la page suivante = 


649 


1086 THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ONTARIO O. Reg. 114/99 


Formule 25 : Ordonnance (formule générale) (page 2) Numéro de dossier du greffe 





Tracez une ligne horizontale en travers de tout espace laissé en blanc sur la présente page. Au besoin, joignez des pages supplémentaires. 


I a ee ee ee ee 


Date de Ia signature Signature du juge ou du greffier du tribunal 
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Numero de dossier du greffe 
(Nom du tribunal) 


SCEAU Formule 25A : 
si 0 Ordonnance 
Adresse du greffe de divorce 

Requérant(e)(s) 






Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, 
numéro et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone | code postal, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse 
et de télécopieur et adresse électronique (le cas échéant). électronique (le cas échéant). 





Juge (écrivez le nom en carac- 
téres d‘imprimerie ou 
dactylographiez-le) 


Intimé(e)(s) 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — | Nom et adresse de l'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, 
numéro et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone | code postal, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse 


: et de té/écopieur et adresse électronique (Je cas 6chéant). électronique (le cas échéant). 
Date de l'ordonnance 


Le tribunal a entendu une requéte de (nom) 


le (date) 


Les personnes suivantes étaient présentes au tribunal (/ndiquez /e nom des parties et des avocats presents. Ce paragraphe peut étre biffé 
si le divorce n'est pas contesté.) 


Le tribunal a recueilli des temoignages et entendu des observations au nom de (nom(s)) 


CE TRIBUNAL ORDONNE QUE : 
1. (nom et prénom officiels des conjoints) 
qui se sont mariés a (lieu) 
le (date) 
soient divorcés et que le divorce prenne effet....... jours aprés la date de la présente ordonnance. 


(Ajoutez d'autres paragraphes si le tribunal ordonne d'autres mesures de redressement.) 


Suite a la page suivante saad 
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1088 


Formule 25A : Ordonnance de divorce (page 2) Numéro de dossier du greffe 
ee ES ea See 


Tracez une ligne horizontale en travers de tout espace laissé en blanc sur la présente page. Au besoin, joignez des pages supplémentaires. 
DGG. AU DESOIN, jolgnez des pages supplémentaires. __ 


rc ee (a 
Date de /a signature Signature du juge ou du greffier du tribunal 
prenne effet, auquel moment vous pouvez obtenir 


REMARQUE: Aucun des conjoints ne peut se remarier avant que la présente ordonnance ne 
un Certificat de divorce auprés du greffe. 
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THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ ONTARIO 


Numéro de dossier du greffe 
(Nom du tribunal) 


SCEAU Formule 25B : 
Ordonnance portant 


Adresse du greffe sur le traitement 
en milieu fermé 


Requérant(e)(s) 






Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — | Nom et adresse de l'avocat(e) — numéro et rue, municipalite, 
numéro et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone | code postal, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse 
et de télécopieur et adresse électronique (le cas échéant). électronique (le cas échéant). 





Juge (écrivez le nom en carac- 
teres d'imprimerie ou 
dactylographiez-le) 


Intimé(e)(s 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, 
numéro et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone | code postal, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse 


- et de télécopleur et adresse électronique (le cas échéant). électronique (le cas échéant). 
Date de l'ordonnance 


Le tribunal a entendu une requéte de (nom de /a ou des personnes) 


Les personnes suivantes étaient présentes au tribunal (nom des parties et des avocats présents) 


Le tribunal a recueilli des temoignages et entendu des observations au nom de (nom(s)) 


CE TRIBUNAL ORDONNE QUE : 


0 (nom et prénom officiels de l'enfant) 
soit placé(e) dans le programme de traitement en milieu fermé offert (nom du programme et adresse) 
pour une période de ......... jours, a compter du (date) 

Ole placement de (nom et prénom officiels de l'enfant) 
dans le programme de traitement en milieu fermé offert (nom du programme et adresse) 


soit prolongé pour une période de ........ jours a compter du (date) 
O la présente requéte en vue d'obtenir une ordonnance 0 de placement 
: O de prolongation du placement 
de (nom et prénom officiels de l'enfant) 
dans le programme de traitement en milieu fermé offert (nom du programme et adresse) 


soit rejetée. 
OO (Autre. Précisez.) 


Suite a la page suivante ap 
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THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ONTARIO 


Formule 25B : Ordonnance portant sur le 
traitement en milieu fermé (page 2) Numéro de dossier du greffe.............0. 0.0.00. cee ee eee 





Tracez une ligne horizontale en travers de tout espace laissé en blanc sur la présente page. Au besoin, joignez des pages supplémentaires. 








Date de la signature Signature du juge ou du greffier du tribunal 





AVIS A L'‘ADMINISTRATEUR DU PROGRAMME DE TRAITEMENT EN MILIEU FERME : Le paragraphe 118 (3) de la Loi sur les services 
4 l'enfance et a la famille dit ce qui suit : 
Dans le calcul de la durée du placement de l'enfant, sont comptés les jours passés en traitement en milieu fermé avant que soit rendue une 
ordonnance en vertu de l'article 117 (placement) ou en attendant qu'une requéte soit présentée en vertu de l'article 120 (prorogation). 
NOTEZ EGALEMENT ave l'article 125 de la Loi sur les services 4 I'enfance et a la famille autorise un agent de la paix 4 amener un enfant 
dans un lieu ou existe un programme de traitement en milieu fermé si une ordonnance de placement de l'enfant dans un tel programme 
a été rendue en vertu de l'article 117. 
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SCEAU 





Juge (écrivez le nom en carac- 
teres d‘imprimerie ou 
dactylographiez-le) 


Date de Il'ordonnance 


(Nom du tribunal) 


situé(e) au 
Adresse du greffe 


Requérant(e)(s) 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — 
numéro et rue, municipalité, code postal, numéros de té/éphone 
et de té/écopieur et adresse électronique (le cas échéant). 





Intimé(e)(s) 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — 
numéro et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone 
et de té/écopieur et adresse électronique (le cas échéant). 





Le tribunal a entendu une requéte de (nom de /a ou des personnes) 


THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L ONTARIO 


Numéro de dossier du greffe 


Formule 25C : 
Ordonnance 
d‘adoption 


Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, 
code postal, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse 
électronique (le cas échéant). 


Nom et adresse de I'‘avocat(e) — numéro et rue, municipalité, 
code postal, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse 
électronique (le cas échéant). 


Les personnes suivantes étaient présentes au tribunal (nom des parties et des avocats présents) 


Le tribunal a recueilli des temoignages et entendu des observations au nom de (nom(s)) 


CE TRIBUNAL ORDONNE CE QUI SUIT : 


1. L'enfant est adopté comme enfant de (nom des requérant(e)s) 


2. L'enfant s'appelle (nom et prénom officiels de I'enfant) 








Date de la signature 


655 


Signature du juge ou du greffier du tribunal 


1091 


THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ONTARIO 


(Nom du tribunal) 


SCEAU 


situé(e) au 
Adresse du greffe 


Requérant(e)(s) 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — 
numéro et rue, municipalité, code postal, numéros de té/éphone 
et de télécopieur et adresse électronique (le cas 6chéant). 


Juge (écrivez le nom en carac- 
téres d'imprimerie ou 


dactylographiez-e) Intimé(e)(s) 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — 
numéro et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone 
et de télécopieur et adresse électronique (le cas échéant), 


Date de l'ordonnance 


O. Reg. 114/99 


Numéro de dossier du greffe 


Formule 25D : Ordon- 
nance (proces 
non contesté) 
O temporaire 
O définitive 


Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, 
code postal, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse 
électronique (le cas échéant). 





Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, 
code postal, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse 


| électronique (le cas échéant). 





Le tribunal a entendu une requéte ou une motion présentée par (nom de /a ou des personnes) 


Les personnes suivantes étaient présentes au tribunal (nom des parties et des avocats présents) 


Le tribunal a recueilli des temoignages et entendu des observations au nom de (nom(s)) 


La présente ordonnance conceme les enfants suivants : 





FILIATION 


O 1. CE TRIBUNAL conclut que : 


Nom et prénom officiels de l'enfant 


Date de naissance (j,m,a) 





O chaque enfant mentionné ci-dessus est un enfant a charge au sens de la Loi sur le divorce. 


QO leAarequérant(e) et I'intimé(e) sont les pére et mére de chaque enfant mentionné ci-dessus au sens de la Loi surle 
droit de la famille et de la Loi portant réforme du droit de I'enfance. 


Ol (Autre. Précisez.) 
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Suite a la page suivante ed 


O. Reg. 114/99 THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ONTARIO 1093 


Formule 25D : Ordonnance 





(proces non contesté) (page 2) Numerojdeidossienduigrefienn sy. eete meee ee cee ae 
GARDE 
O 2. CE TRIBUNAL ORDONNE que la garde 

0 provisoire QO définitive 

QO exclusive O partagée 


de chaque enfant mentionné ci-dessus soit accordée a (nom(s)) 


DROIT DE VISITE 
Elo ee CETRIBUNAL-ORDONNE ‘QUO? (Om) feces clerate ce tie eer tere eretia atc obec reac ciretiene nleterelisratsiaiatlsc ela ree ait un droit de visite 
Oprovisoire QO définitif 
a chaque enfant mentionné ci-dessus. Les conditions du droit de visite sont les suivantes : 
O une fin de semaine sur deux, de..... heures le vendredia ... .heures le dimanche ou le lundi, si le lundi est 


un jour fenesa compterdul(date) -ncc etn rere siete cre oy Se Ce Sieve ounces audtye Nee Goa store sralbie aimee wien 
O une semaine de relache sur deux, a compter de (année)........ 
DS aaron ee semaines pendant les vacances d'éete, a déterminer par les parties avant le 1° avril de chaque année. 


fl Me laimoitié:desivacancesideiNoéladiti(date)erene <tr errs miter toes Gee ee tose ste ei rele ae au (date) 


Ola féte des Péres avec le pére; la féte des Méres, avec la mere. 
OO (Autre. Précisez.) 


ALIMENTS POUR LES ENFANTS 


O 4. CE TRIBUNAL CONCLUT que (nom du payeur ou de la payeuse) ............. 0202s eee aunrevenu de........ $ 
et lui ORDONNE de verserlasommede.......... $ par mois, a (nom du ou de la bénéficiaire)... 22.2.2... 262000 
aicompten dU (date). mina ce cee au profit de l'enfant ou des enfants mentionnés ci-dessus. 


Ne remplir l’encadré qui suit uniquement si des suppiéments pour l'enfant ou les enfants sont demandés. 


CE TRIBUNAL CONCLUT que (nom du ou de Ja bénéficiaire) «6.1... ee ee aunrevenude........ $ 
et ordonne a (nom du payeur OU de 1a PAYOUSE) .........esescecsesseesnseeesnceeaes de Jui verserlasommede...... $ par mois, a 
COMPIERGUi(Gale) marae rere. pour les dépenses spéciales ou extraordinaires (suppléments) de l'enfant ou 


des enfants mentionnés ci-dessus. Cette somme est répartie comme suit: 





ALIMENTS POUR LE CONJOINT 


O 5. CE TRIBUNAL ORDONNE que (nom du payeur ou de la payeuse) .... 6... eee verse des aliments 
QO provisoires 0 définitifs 
pounlerconjointidesnvs-rreme st Si DAN hie csv autrcus esis a (nom du ou de la bénéficiaira) . 6... ee eee 


Veo Mur CUi(GHA). ooces odeosodcacsdabo sabe de sulogoo datos nbc oung Hone dd Dien momo ondBas oes 


O 6. CE TRIBUNAL ORDONNE que les aliments pour le conjoint prévus par la présente ordonnance soient rajustés 
annuellement selon le facteur d'indexation visé au paragraphe 34 (6) de la Loi sur le droit de la famille. 


Suite a la page suivante ad 
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Formule 25D : Ordonnance 
(procés non contesté) (page 3) Numéro de dossier du greffe 


ALIMENTS IMPAYES 

O 7. CE TRIBUNAL CONCLUT que le montant des aliments impayés s'éléve a........... Siaiy(date)ie ey ase ee ee 

et il ordonne que (nom du payeur ou de Ja payeuse) ... 6... ccc eee ene c cece eebbeeeeecee. 

rembourse cette some! 0) T dicho (date) at te ee ee 
O araisonde.......... D Paling Cir ie nereee i Na ne ee en ee a compter 


oN (0 1(-) aes eee NOIRE Eo, sh OER Se eee 2 Sen mn Ot 


ALIMENTS — EXECUTION 


O 8. CE TRIBUNAL ORDONNE que I'ordonnance alimentaire soit exécutée par le directeur du Bureau des obligations 
familiales, a moins qu'elle ne soit retirée de son bureau, et que les sommes dues aux termes de l'ordonnance soient 
payées au directeur, qui les remettra a la personne a qui elles sont dues. 


O 9. CE TRIBUNAL ORDONNE que le greffier délivre une ordonnance de retenue des aliments aux termes de l'article 11 de 
la Lo/ sur les obligations familiales et I'exécution des arriérés d'aliments pour le versement périodique d'aliments. 


BIENS 
O 10. CE TRIBUNAL ORDONNE que 


DIVULGATION 
G11. CE TRIBUNAL ORDONNE que (nom) Fata cere cis cog nc cae oe ee Le ee ee 
signifie et dépose les documents suivants avant la prochaine date d'audience : 

Osun état financier a jour 


OO (Autre. Précisez.) 


AUTRES QUESTIONS 
O 12. CE TRIBUNAL ORDONNE que 


Suite a Ja page suivante et 
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Formule 25D : Ordonnance 
(procés non contesté) (page 4) Numéro de dossier du greffe........................ 


_ ee SSeS 


DEPENS 
O 13. CE TRIBUNAL ORDONNE que (nom) 


paie les dépens, fixésa.............. Sra (NOM) esc eee Lr ae ee hee Oy 


AJOURNEMENT 
O 14. CE TRIBUNAL ORDONNE que la ou les questions portant sur 


ia Ne memne A Muon cLer PAS ie) arish ei elhavelele Xe) ieuiers:{eivale Velie: ie\isiajellesic! as ale nelielier'eanlelseuyh¥re7(e! 0 (6)\9('e (ais! 8/16/19 (ele 15; <eilleileptan‘e’ enieliiesisvieise’ 16 Ceuevselisj-e-ie te) fe. sf) eratierdicans 


pour (but) 


INTERETS 


O 15. CE TRIBUNAL ORDONNE que les sommes dues aux termes de la présente ordonnance portent des intéréts au taux de 
reeks % par année, 


Tracez une ligne horizontale en travers de tout espace laiss6 en blanc sur la présente page. Au besoin, joignez des pages supplémentaires. 


a ee 
Date de Ja signature Signature du juge ou du greffier du tribunal 
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Numéro de dossier du greffe 


Formule 25E : Avis de 
contestation de 


SAEED ce lapprobation de 
Adresse du greffe l'ordonnance 


(Nom du tribunal) 


Requérant(e)(s) 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | postal, numéros de téléphone et de té/écopieur et adresse électro- 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). | nique (le cas échéant). 





Intimé(e)(s) 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | postal, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse électro- 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). nique (le cas 6chéant). 





A: (nom des parties) 
Je ne suis pas d'accord avec le texte de l'ordonnance dans cette cause pour les raisons suivantes : (Donnez vos raisons.) 


Je demande que !'ordonnance soit reformulée. Ci-joint une copie de ma version de I'ordonnance. 


LE GREFFIER DU TRIBUNAL DECIDERA DU TEXTE DE L'ORDONNANCE le (date) 


al(heurd) see , ou dés que possible par la suite, au (lieu ov le texte sera décidé) 


S| VOUS NE VOUS PRESENTEZ PAS, LE GREFFIER DU TRIBUNAL PEUT SIGNER L'ORDONNANCE ET LE TEXTE 
POURRAIT DIFFERER DE CELUI DE LA VERSION ORIGINALE. 





Signature Date de la signature 
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(Nom du tribunal) 


situé(e) au 
Adresse du greffe 


Bénéficiaire(s) 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). 





Payeur ou payeuse 


Nom et prénom officiels et adresse aux finsle signification — numéro | 


et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). 


Numéro de dossier du greffe 


Formule 26: Etat des 
sommes dues daté du 


Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
postal, numéros de téléphone et de té/écopieur et adresse électro- 
nique (le cas é6chéant). 


Nom et adresse de I’'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 


postal, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse électro- } 


nique (le cas échéant). 


1097 





Je m‘appelle (nom et prénom officiels) 


J'habite a (municipalité et province) 


et je déclare sous serment/j‘affirme solennellement que les renseignements suivants sont véridiques : 

1. Jesuis O une personne qui a droit 4 des sommes aux termes d'une ordonnance, d'un contrat familial ou d'un accord de 

paternité qui est exécutoire devant ce tribunal. 

Ole gardien, la gardienne, le tuteur ou la tutrice d'un enfant qui a droit a des sommes au profit de l'enfant aux 
termes d'une ordonnance, d'un contrat familial ou d'un accord de paternité qui est exécutoire devant ce tribunal. 

Ole ou la cessionnaire d'une personne ou du gardien, de la gardienne, du tuteur ou de la tutrice d'un enfant qui a 
droit a des sommes aux termes d'une ordonnance, d'un contrat familial ou d'un accord de paternité qui est 
exécutoire devant ce tribunai. 

O un ou une mandataire du directeur du Bureau des obligations alimentaires. 

QO (Autre. Précisez.) 


O de l'ordonnance du tribunal O ducontrat familial 

O del'accord de paternité O ducautionnement ou de I'engagement 

qui n'a pas été modifié par une ordonnance du tribunal ou un accord entre les parties, sauf (Ecrivez «Néant» s'il n'y a eu aucune 
modification.) 


2. Je joins une copie 


3. Les paiements périodiques qui demeurentimpayés a ce jours'éléventa.............. $ au total. Le calcul détaillé de cette 
somme est joint au présent état. (Reportez-vous 4 /a marche a suivre.) 


4. Les intéréts courus sur les paiements périodiquesimpayés entre la date de chaque paiement en défaut et aujourd'huis'élévent 
$. Le calcul détaillé des intéréts est joint au présent état. (Reportez-vous a la marche a suivre.) 


Tracez une ligne honzontale en travers de tout espace laissé en 


blanc sur la présente page. 
e ee Suite a Ja page suivante Lad 
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Formule 26: Etat des sommes dues (page 2) Numéro de dossier du greffe................-.... 


MARCHE A SUIVRE POUR REMPLIR LA FORMULE 26 (Etat des sommes dues) 


Point 3: | | Somme due Somme payée TOTAL des 
Ecrivez «Néant» : j Date Ue ea au (Soustrayez du sommes dues 
a) si les paiements périodiques prévus par votre ordonnance, votre OTAL) TOTAL) 


contrat familial ou votre accord de paternité sont acquittés en entier a ce Se ee ree 
jour; 
b) si votre ordonnance, votre contrat familial ou votre accord de paternité ee ees eee ae) 


n'exige pas que le payeur ou la payeuse fasse des paiements périodiques | 
Si vous demandez le remboursement d’arriérés de paiements 

périodiques prévus par une ordonnance alimentaire, une amende ou 

confiscation a payer par versements échelonnés, un contrat familial ou un 

accord de paternité, vous DEVEZ joindre une ou plusieurs feuilles 

distinctes en annexe au présent état et y consigner I'historique ou le 

journal des paiements du payeur ou de la payeuse et de ses manque- 

ments. Le tableau ci-contre indique une fagon de compiler ces renseigne- 

ments. Le total général des paiements et des manquements doit 

correspondre a la somme qui figure au point 3. 


Point 4: 

Ecrivez «Néant»: a) si vous ne demandez pas d'intéréts sur les paiements 

périodiques impayés; / | 

b) si votre ordonnance, votre contrat familial ou votre accord de paternité vous interdit de demander des intéréts. (Si 

l'ordonnance, le contrat familial ou l'accord de paternité ne dit rien au sujet des intéréts, vous pouvez alors en demander si vous le désirez.) 
Méme si le payeur ou la payeuse est a jour dans ses paiements périodiques et que vous avez inscrit «Néant- au point 3, il se peut qu'il 

ou elle vous doive des intéréts pour cause de retard dans ses paiements. Donc, vous voudrez peut-étre demander ces intéréts ici. S'il ne vous 

est pas interdit de demander des Intéréts et que vous désirez le faire, vous DEVEZ joindre une ou plusieurs feuilles de travail en annexe au 

présent état. Sur ces feuilles : 

c) vous devez expliquerla fagon dont vous calculez les intéréts. A moins que l'ordonnance du tribunal, le contrat familial ou l'accord de paternité 

ne vous autorise expressément a composer les intéréts, vous devez utiliser des intéréts simples; 

d) vous devez indiquer le taux d'intérét approprié. Il se peut qu'il figure dans votre ordonnance, votre contrat familial ou votre accord de 

paternité. S'il n'y figure pas, vous devez vous servir du taux autorisé par l'article 127 de la Lo/ sur les tribunauxjudiciaires Vous pouvez aussi 

obtenir ce renseignement auprés du greffe; 

e) pour chaque paiement entiérementou partiellement en souffrance, vous devez calculer le montant des intéréts autorisé par le paragraphe 

129 (2) de la Loi surJes tribunauxjudiciaires a compter de la date d'échéancejusqu'a aujourd'hui ou jusqu'a ce que la somme en souffrance 

soit acquittée en entier, selon la premiére de ces éventualités. 


Point 5: 


Ecrivez «Néants: a) sila somme forfaitaire (qu'elle résulte d'une ordon- Somme due Somme payée TOTAL des 

nance, d'une confiscation, d'une amende ou des dispositions relatives aux Date ieee a Sonerey du gore’ 

aliments d'un contrat familial ou d'un accord de paternité) est acquittée en 

b) si le payeur ou la payeuse n’a pas a payer une somme forfaitaire. | 29dée.1998 | 4700$ | 193008 | 
Si la somme forfaitaire a été payée en partie, vous DEVEZ joindre 

une ou plusieurs feuilles distinctes en annexe au présent état et y | 12 1év. 1999 Garnoaetieghe 1 800$ 17 500 $ 

consigner !'historique ou le journal des paiernents partiels du payeur ou 1226,40$ | 16273,60$ 


de la payeuse comme sur le tableau ci-contre. Le total général des ahaa see 


paiements et des manquemerts doit correspondre a la somme que vous satel tao 
demandez au point 5. he ce aren 
Point 6: eres ee is 
Ecrivez «Néant»: a) si vous ne demandez pas d'intéréts sur la somme 
forfaitaire; 
b) si votre ordonnance, votre contrat familial ou votre accord 

de paternité vous interdit de demander des intéréts. 

Méme si la somme forfaitaire a été acquittée en entier et que vous avez inscrit «Néant» au point 5, il se peut que vous ayez droit a des 
intéréts sur cette somme pour les fois ou des paiements étaient en souffrance et vous voudrez peut-tre demander ces intéréts ici. S'il ne vous 
est pas interdit de demander des intéréts et que vous désirez le faire, vous DEVEZ joindre une ou plusieurs feuilles de travail en annexe au 


| présent état. Sur ces feuilles : 


c) vous devez expliquer la fagon dont vous calculez les intéréts. A moins que l'ordonnance du tribunal, le contrat familial ou l'accord de paternité 
ne vous autorise spécifiquement a composer les intéréts, vous devez utiliser des intéréts simples; 

d) vous devez indiquer le taux d'intérét approprié. Il se peut qu'il figure dans votre ordonnance, votre contrat familial ou votre accord de 
patemité. S'il n'y figure pas, vous devez vous servir du taux autorisé par l'article 127 de la Loi sur les tribunauxjudiciaires Vous pouvez aussi 
obtenir ce renseignement auprés du greffe; 

e) pour chaque paiement partiel, vous devez calculer le montant des intéréts 4 compter de la date de l'ordonnance, du contrat familial ou de 
"accord de paternité jusqu'a la date du paiement. Les intéréts sur le solde toujours en souffrance seront calculés a compter de la date de 
"'ordonnance, du contrat familial ou de l'accord de paternité jusqu'a aujourd'hui. 





Suite a la page suivante bid 
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Formule 26: Etat des sommes dues (page 3) Numéro de dossier du greffe........ he ae 
eee 
5. Lasomme forfaitaire au tite 0 des aliments QO des paiements d'égalisation 

QO des dépens QO de l’'amende pour outrage au tribunal 


O (Autre. Précisez.) 


qui demeure impayée a ce jours'élévea............... $. Le calcul détaillé est joint au présent état. (Reportez-vous a la 
marche a suivre.) 


6. Les intéréts impayés sur la somme forfaitaire a ce jour s'éléventa............. $. Le calcul détaillé est joint au présent état. 
(Reportez-vous & la marche 4 suivre.) 


7. Les dépens qui demeurent impa yés a ce jour s'éléventa.............. $. Le calcul détaillé est joint au présent état. 
(Reportez-vous a la marche a suivre.) 


8. Les intéréts impayés sur les dépens a ce jour s‘éléventa............. $. Le calcul détaillé est joint au présent état. 
(Reportez-vous & la marche a suivre.) 


DISPOSITIONS SUR LE DESINTERESSEMENT DES CREANCIERS 


9. Des sommes indiquées aux points 5 et 6, j'attribue............... $ du total aux aliments versés sous forme de somme 
forfaitaire. (Reportez-vous 4 la marche a suivre.) 


10. Des sommes indiquées aux points 3 et 4, j'attribue............... $ du total aux aliments versés sous forme de paiements 
périodiques. (Reportez-vous a la marche a suivre.) 


11. Les sommes indiquées aux points 9 et 10 s'élévent au totala............. $. 
12. J'ai effectué les calculs qui figurent dans le présent état et les feuilles jointes correctement et au mieux de ma compétence. 
TOTAL GENERAL 


13. La somme totale exécutoire devant ce tribunal que je demande au payeur ou a la payeuse est la suivante : 


2) s palements! penodiques imipayes (DOME 3), 6 Foose x as ace ds. ois a. 00s 0 VOCUS ACR Uh Ae Sate on ee on $ 
b) intéréts sur les paiements périodiques impayés (point 4) ........... 0. cc cece ce cece cece cee eeeeeeeeeeees $ 
CMEGOG AT ANLENe ITD AYES (DOU) te ire ci Ure Sich mere aeons, 5 os tations bE oot eile edad eae ® iveyy a rier doeees S$ 
d)._intéréts sur la dette fortaitaire impaySe (POINEG) so oie <scauese <wreee vue dingo ie view sine enmaneiecie 4 anhewlherecadve cs $ 
©) COPENS In payes: (DOIN 7 aaa Be aaAcni Wd chk Sry aihy. Serene ot BRN Sends. Lactdcat Aone at $ 
1) Mlterels Siees Gepers inpaves (DONG) aif coalinsis uss syncs hous weecve © searsiars traceacanli fn der nsemegeeacten 9 Raut eR ions. $ 

BE TAR eat 85 0 te Sem re a Se ET he en ROE ale OA REE ATE PRR RAE ORE DPR SP OM $ 


Tracez une ligne horizontale en travers de tout espace laissé en blanc sur la présente page. 


Déclaré sous serment/Affirmé solennellement devant moia ................ 











Signature 
(La présente formule doit étre signée en pré- 
sence d'un avocat, d'un juge de paix, d'un 
notaire ou d'un commissaire aux affidavits.) 





Commissaire aux affidavits 
(Dactylographiez le nom ou écrivez-le en caractéres d'imprimerie ci-dessous si /a signature est illisible.) 






REMARQUE : Vous devez joindre au présent état une photocopie de I'ordonnance, du contrat familial, de l'accord de paternité, du 
cautionnementou de I'engagementque vous exécuterez par I'intermédiaire du tribunal. Dans Je cas d'un cautionnement ou d'un engagement, 
vous devez également joindre une photocopie de I'ordonnance de confiscation. Si les dépens ont 6té fixés séparément, vous devriez joindre 
une photocopie de I’ordonnance ou du certificat de dépens. 







Les imprimés d'ordinateur sont acceptables a condition qu'ils soient conformes dans l'ensemble aux exemples ou tableaux qui figurent 
dans la marche a suivre ci-dessus. 






Suite a la page suivante wap 
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Formule 26: Etat des sommes dues (page 4) Numéro de dossier du greffe..................... 


MARCHE A SUIVRE POUR REMPLIR LA FORMULE 26 (Etat des sommes dues) (suite) 


Point 7 : 
Ecrivez «Néant» a) siles dépens sont acquittés en entier, 
b)  sile tribunal ne vous a pas condamné(e) aux dépens. 


Siles dépens ont été paés en partie, vous DEVEZ joindre une ou plusieurs feuilles distinctes en annexe au présent état et y consigner 
I'historique ou le journal des paiements partiels du payeur ou de la payeuse comme I'illustre le tableau qui figure a cété de la remarque au point 
5. Le total final doit correspondre a la somme que vous demandez au point 7. } 


Point 8 : 
Ecrivez «Néant»: a) si vous ne demandez pas d'intéréts sur les dépens; 
b) si votre ordonnance vous interdit de demander des intéréts sur les dépens. 
Méme si les dépens ont été acquittes en entier et que vous avez inscrit «Néant au point 8, il se peut que vous ayez droit a des intéréts sur ces 
dépens pour les fois ol des paiements a leur égard étaient en souffrance et vous voudrez peut-étre demander ces intéréts ici. Si vous demandez 
des intéréts sur les dépens, vous DEVEZ joindre une ou plusieurs feuilles de travail en annexe au présent état. Sur ces feuilles : 
vous devez expliquer la facon dont vous calculez les intéréts. A moins que le tribunal ne vous autorise spécifiquement a composer les 
intéréts, vous devez utiliser des intéréts simples; 
vous devez indiquerle taux d'intérét approprié en vigueur a la date ou l'ordonnancea été rendue ou celui autorisé par le tribunal au moment 
ou il a rendu l'ordonnance. Vous pouvez obtenir ce renseignement auprés du greffe: 
pour chaque paiement partiel, vous devez calculer le montant des intéréts a compter de la date de I'ordonnance jusqu'a la date du 
paiement. Les intéréts sur le solde toujours en souffrance seront calculés a compter de Ia date de l'ordonnance jusqu'a aujourd'hui. 


Point 9: 


Ecrivez «Néant- si votre demande de somme forfaitaire n'a rien a voir avec les aliments ou |'entretien. Sinon, calculez la fraction de cette 
somme qui se rapporte aux aliments ou a l'entretien. Vous avez le droit d'inclure les intéréts courus. 


Ce chiffre sera nécessaire au greffier du tribunal et a d'autres, comme le shérif, parce que la Loi sur le désintéressement des créanciers 
les oblige a donner la priorité 4 votre demande de somme forfaitaire au titre des aliments sur les demandes d'autres gens munis d'ordonnances 
contre le payeur ou la payeuse. Voici ce que dit l'article 4 de cette loi: 


4. Priorité des ordonnances alimentaires — (1) Une ordonnance alimentaire a priorité sur d'autres creances constatées 
par jugement, quel que soit le moment ou le bref d'exécution a été délivré ou signifié : 
a) pour la totalité du montant de l'arriéré exigible aux termes de l'ordonnance au moment de la saisie ou de la 
saisie-arrét, si l'ordonnance prévoit des paiements périodiques; 
b) pour la totalité du montant global, si 'ordonnance prévoit le paiement d'un montant global. 


(2) Rang 6gal — Les ordonnances alimentaires ont éegalité de rang entre elles. 


(3) Mention sur l'acte — Le bref relatif a I'exécution d'une ordonnance alimentaire porte au recto une mention indiquant que 
celui-ci a trait a une obligation alimentaire. 


(4) Couronne liée — Le paragraphe (1) lie la Couronne du chef de l'Ontario. 


Point 10: 
Ecrivez «Néant» si votre demande n’a rien a voir avec des paiements périodiques au titre des aliments ou de l'entretien. Sinon, calculez 
la fraction de votre demande qui se rapporte a de tels paiements. Vous avez ie droit d'inciure les intéréts courus. 


Ce chiffre et celui qui figure au point 9 seront nécessaires au greffier du tribunal et a d'autres, comme le shérif, pour déterminer Ia priorité 
que vos arriérés d'aliments devraient avoir sur les demandes d'autres gens munis d'ordonnancescontre le payeur ou la payeuse. Reportez-vous 
au paragraphe 4 (1) de la Loi sur le désintéressement des créanciers. 





Suite a la page suivante ‘i 
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hv EOE 
Somme due (Ajoutez Somme payée (Sous- TOTAL 
au TOTAL) trayez du TOTAL) (Somme toujours en 
souffrance) 
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Formule 26 : Etat des sommes dues : ANNEXE..... (page..... ) Numéro de dossier du greffe 
(A, B, C, etc.) (numéro de page) 
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Formule 26 : Etat des sommes dues : ANNEXE..... (page..... ) Numéro de dossier du greffe...................-. 
(A, B, C, etc.) (numéro de page) 


Somme due (Ajoutez Somme payée (Sous- TOTAL 
au TOTAL) trayez du TOTAL) (Somme toujours en 
souffrance) 





666 


O. Reg. 114/99 THE ONTARIO GAZETTE /LA GAZETTE DE L’ONTARIO 1103 


Formule 26 : Etat des sommes dues: ANNEXE ..... (page..... ) Numéro de dossier dugrefle................. 
(A, B, C, etc.) (numéro de Page)) 


CALCUL DES INTERETS 
1. Les calculs ci-dessous se rapportent aux intéréts courus sur (Indiquez la nature de I'ordonnance, du jugement ou du contrat ) 
2. LES CALCULS CI-DESSOUS SONT FONDES SUR 
O DES INTERETS SIMPLES 
O DES INTERETS COMPOSES, CALCULES (indiquez /a fréquence du calcul) 
0 (Autre. Précisez.) 


3. Le taux d'intérét permis par la loiestde....... aeiPal(WEQUONCE) eid cd ones Sek 


4. Les intéréts sont calculés comme suit : 
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Numéro de dossier du greffe 





Formule 26A : Affidavit 
des frais d'exécution 


situé(e) ay ——__—— sess 5 
ee Adresse du greffe daté du 


(Nom du tribunal) 


Bénéficiaire(s) 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | postal, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse 6lectro- 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). nique (le cas 6chéant). 






Payeur ou payeuse 
Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 


et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | postal, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse électro- 
pieur et adresse électronique (le cas 6chéant). | nique (le cas 6chéant). 


Je m'appelle (nom et prénom officiels) 
J'habite a (municipalité et province) 
et je déclare sous serment/j'affirme solennellement que les renseignements suivants sont véridiques : 


1. Jesuis O une personne qui a droit 4 des sommes aux termes d'une ordonnance, d'un contrat familial ou d'un accord de 
patemité qui est exécutoire devant ce tribunal. 


Joignez O le gardien, la gardienne, Je tuteur ou la tutrice d'un enfant qui a droit a des sommes au profit de l'enfant aux 
ie plas termes d'une ordonnance, d'un contrat familial ou d'un accord de paternité qui est exécutoire devant ce tribunal. 
lordon- O le oula cessionnaire d'une personne ou du gardien, de la gardienne, du tuteur ou de Ia tutrice d'un enfant qui a 
nance, droit A des sommes aux termes d'une ordonnance, d'un contrat familial ou d'un accord de paternité qui est 
du contrat exécutoire devant ce tribunal. 

ou de 


Pacsord O unou une mandataire du directeur du Bureau des obligations alimentaires. 


OO (Autre. Précisez.) 


2. Pour exécuter l'ordonnance, le contrat familial ou l'accord de paternité, j'ai pris les mesures suivantes pour lesquelles je 
demande mes dépens aux termes des régles de procédure : 

Un interrogatoire sur la situation financiére du payeur ou de la payeuse a eu lieu. 

Un bref de saisie-exécution a été délivré, déposé et exécuté. 

Un avis de saisie-arrét a été délivré, signifié, déposé et exécuté. 

Un bref de saisie-exécution a été modifié par voie de déclaration solennelle. 

Un avis de saisie-arrét a été modifié par voie de déciaration solennelle. 

(Autre. Précisez.) 


eB) (a! fe} ey i! [es 


Tracez une ligne horizontale en travers de tout espace laissé en 
blanc sur la présente page Suite a la page suivante ad 
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Formule 26A: Affidavit des frais d'exécution (page 2) Numéro de dossier du greffe 





3. Les détails de ma demande sont les suivants : (Pour chaque article de dépense, indiquez la date et le montart du paiement. Si les regus 
sont disponibles, veuillez les joindre et les numéroter consécutivement.) 


ARTICLE DE DEPENSE DATE MONTANT 








Ww 







Au besoin, joignez des feuilles supplémentaires et num6rotez-les. 





Déclaré sous serment/Affirmé solennellement devant moia ................ 


EVEETAVE isis 6 tercttalts ates Bon ORENSTEIN ORCS RUE ERROR Ri nef nen Rn Aare ar aE 





Signature 
(La présente formule doit étre signée en pré- 
sence d'un avocat, d'un juge de paix, d'un 
notaire ou d’un commissaire aux affidavits.) 


Commissaire aux affidavits 
(Dactylographiez le nom ou écrivez-le en caractéres d'imprimene ci-dessous si la signature est illisible.) 
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Numéro de dossier du greffe 





eminent Formule 268 : Affidavit 
‘ date:dum vor tc ce weer 

ete each teiaren eon Bob rics Le SU 

Bénéficiaire(s) paternité au tribunal 






Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | postal, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse électro- 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). | nique (le cas 6chéant). 


Payeur ou payeuse 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | postal, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse électro- 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). nique (le cas échéant). 


Je m'appelle (nom et prénom officiels) 
J'habite a (municipalité et province) 


et je déclare sous serment/j'affirme solennellement que les renseignements suivants sont véridiques : 


1. Je joins une copie O d'un contrat de mariage 0 d'un accord de cohabitation 
O d'un accord de séparation O d'un accord de paternité 
que je dépose auprés du tribunal pour que ses dispositions relatives aux aliments puissent étre exécutées ou modifiees comme 
s'il s'agissait d'une ordonnance du tribunal. 
2. Lecontrat ou l'accord n'a pas été annulé ou écarté par le tribunal ni modifié par entente entre les parties. 


Déclaré sous serment/Affirmé solennellement devant moi a 


a/en/au 





Signature 
(La présente formule doit étre signée en 
présence d'un aocat, d'un juge de paix, 
d'un notaire ou d'un commissaire aux 
affidavits.) 


date Commissaire aux affidavits 
(Dactylographiez le nom ou écrivez-le en caractéres d'imprimerie ci-dessous si la signature est illisible.) 
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THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ ONTARIO 


Numero de dossier du greffe 


MG TS eae I Pela oe a eee 
Formule 26C : Avis de 


transfert d’exécution 





situé(e) au 
Adresse du greffe 


Bénéficiaire(s) 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | postal, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse électro- 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). nique (le cas 6chéant). 


Payeur ou payeuse 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | postal, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse électro- 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). | nique (le cas échéant). 


AUX PARTIES A CETTE PROCEDURE D'EXECUTION, 


AU GREFFIER DU TRIBUNAL au (énumérez les tribunaux a partir desquels la procédure d'exécution a 6té effectuée) 


ET AU SHERIF DE (énumérez les régions ou le shérif a participé a la procédure d'exécution) 


O Je suis le ou la bénéficiaire mentionné(e) ci-dessus 
QO L'ordonnance O Le contrat familial O L'accord de paternité 
ci-joint a été retiré du programme d'exécution dont s'occupe le directeur du Bureau des obligations familiales. A ma demande, 
le directeur m'a cédé la ou les mesures d'exécution énumérées ci-dessous qu'il avait entreprises. 


O Je m'’appelle (nom et prénom officiels) 
Je suis un ou une mandataire autorisé(e) du directeur du Bureau des obligations familiales. Les benéficiaires (nom) 


ontdéposé OO  l'ordonnance Ole contrat familial Ol il'accord de paternité 
ci-joint au bureau du directeur aux fins d'exécution. Ama demande, les bénéficiaires ont cédé au directeur la ou les mesures 
d'exécution énumérées ci-dessous qu’'ils ou elles avaient entreprises. 








Signature Date de la signature 


Suite a la page suivante => 
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Formule 26C: Avis de transfert d'exécution (page 2) Numéro de dossier du greffe...............-.05- 














2 2 


MESURES D'EXECUTION QUI SONT TRANSFEREES 


NOM DE LA MESURE D'EXECUTION LIEU OU ELLE A ETE | DATE OU ELLE A 
ENTREPRISE | ETE ENTREPRISE 



















Au besoin, joignez des feuilles supplémentaires et numérotez-les. 


672 


O. Reg. 114/99 








THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ ONTARIO 


Numéro de dossier du greffe 


Miko ee C=*"»d€“ « Pijemieag Bite Meo, 
( ) Formule 27 : Demande 


d'état financier 


situé(e) au 
Adresse du greffe 


Bénéficiaire(s) 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | postal, numéros de té/éphone et de télécopieuret adresse électronique 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). (le cas 6chéant). 


Payeur ou payeuse 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de l'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | postal, numéros de téléphone et de télécopieuret adresse électronique 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). (le cas échéant). 


A: (nom de la partie) 


Je prétends que vous avez omis d'effectuer des paiements prévus par une ordonnance, un contrat familial ou un accord de 
paternité, dont une copie est jointe au présent avis. 


VOUS DEVEZ PREPARER UN ETAT FINANCIER (formule 13) dans les 15 jours de la signification du présent avis. Un exemplaire 
de la formule d'état financier devrait accompagner celui-ci ou y étre joint. S'il ne I'est pas, communiquez avec votre avocat ou le 
greffe immédiatement. 


VOUS DEVEZ ENVOYER PAR LA POSTE votre état financier dQment rempli, d'ici 15 jours, a : (personne et adresse) 


SI, CONTRAIREMENTAU PRESENT AVIS, VOUS N'ENVOYEZ PAS PAR LA POSTE L'ETAT FINANCIER DUMENT REMPLI, 
LE TRIBUNAL PEUT VOUS CGRDONNER DE LE FAIRE ET VOUS CONDAMNER AUX DEPENS. SI VOUS N'OBSERVEZ PAS 
L'ORDONNANCE, LE TRIBUNAL PEUT RENDRE UNE ORDONNANCE D'EMPRISONNEMENT CONTRE VOUS. 





Signature Date de la signature 
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Numéro de dossier du greffe 


Formule 27A : Demande 
d'état des revenus 


(Nom du tribunai) 





situé(e) au 
Adresse du greffe 


Bénéficiaire(s) 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | postal, numéros de téléphone et de télécopieuret adresse électronique 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). (le cas 6chéant). 






Payeur ou payeuse 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
| et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | postal, numéros de téléphone et de té/écopieuret adresse électronique 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). (le cas échéant). 


A: (nom et adresse de la source de revenu) 


Je prétends que le payeur ou la payeuse a omis d'effectuer des paiements prévus par une ordonnance, un contrat familial ou un 
accord de paternite. 


VOUS DEVEZPREPARER UN ETAT DES REVENUS selon la formule 27B concemant le payeur ou la payeuse mentionné plus 
haut. Un exemplaire de |'état des revenus devrait accompagner le présent avis ou y 6tre joint. S'il ne l'est pas, communiquez avec 
votre avocat ou le greffe immédiatement. 


VOUS DEVEZ ENVOYER PAR LA POSTE Iétat des revenus diment rempli, dans les 10 jours de la signification du présent avis, 
a : (personne et adresse) 


SI, CONTRAIREMENTAU PRESENTAVIS, VOUS N'ENVOYEZPAS PAR LA POSTEL'ETAT DES REVENUS DUMENT REMPLI, 
LE TRIBUNAL PEUT VOUS ORDONNER DE LE FAIRE ET VOUS CONDAMNER AUX DEPENS. 


Signature Date de la signature 
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THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ ONTARIO 


Numéro de dossier du greffe 


T= TTT S177 ee et 
pNere Curmney Formule 27B : Etat des 


revenus versés par 


situé(e) au ———____— la source de revenu 
Adresse du greffe 


Bénéficiaire(s) 






Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de postal, numéros de téléphone et de té/écopieuret adresse électronique 
télécopieur et adresse électronique (le cas échéant). (le cas échéant). 


Payeur ou payeuse 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de | postal, numéros de téléphone et de télécopieuret adresse électronique 
télécopieur et adresse électronique (le cas échéant). (le cas échéant). 


1. Je m’'appelle (nom et prénom officiels) 


2. © Jesuis O une source de revenu du payeur ou de la payeuse. 
O un(e) employé(e) d'une source de revenu du payeur ou de la payeuse. 
QO (Autre. Précisez.) 
OU 
O Nimoi-mémeni|'organisationpour laquelle je travaille ne constituons une source de revenu du payeur ou de la payeuse 
pour les raisons suivantes : 

O aucune somme d'argent n'est due au payeur ou a la payeuse pour une raison mentionnée au point 3 ci-dessous. 

Ole payeur ou la payeuse n‘a jamais travaillé pour moi ou mon organisation. 

Ole payeur ou la payeuse a travaillé pour moi ou mon organisation, mais a cessé de travailler le : (date) 

QO (Autre. Précisez.) 


(Biffer le point 3 si vous n'6tes pas une source de revenu.) 
3. Je dois de |'argent au payeur ou a la payeuse a l'un ou l'autre des titres suivants : (cochez une ou plusieurs cases ci-dessous) 


O rémunération ou salaire de............ Sia] Reoliewoloweinveaatevtnd. Manet icsionC Hoa 

O heures supplémentaires qui, au cours des 6 derniers mois, s'élevaient Pe Feet nine en Renae $. 

O commission, prime, allocation a la piéce ou autre paiement lié au rendement qui, au cours des 6 derniers mois, 
sélevaitAvac nm eeaceree $. 

O_prestationsversées aux termes d'un régime d'assurance accidents, invalidité ou maladie qui, au cours des 6 derniers 
mois, s'élevaienta............ $. 

pension d'invalidité, de retraite ou autrede............ ME os obudcueono oboDd sob econo 

Pie wrentedescvoo css. sc Wek. cop ao eur Gon Oreo DI Oe 

0 indemnité de vacances ou indemnité de cessation d'emploi de.............-. $. 

O (Autre. Précisez.) 


ae re ee ee a ee 


Signature Date de la signature 
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(Nom du tribunal) 


situé(e) au 
Adresse du greffe 


Bénéficiaire(s) 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de 
té/écopieur et adresse électronique (le cas échéant). 


Numéro de dossier du greffe 


Formule 27C : 
Convocation a un 
interrogatoire sur la 
situation financiére 


Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code | 


| postal, numéros de téléphone et de télécopieuret adresse électronique 
| (le cas échéant). 





Payeur ou payeuse 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | 


et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de 
télécopieur et adresse électronique (le cas é6chéant). 


Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 


| postal, numéros de téléphone et de télécopieuret adresse électronique 


(le cas 6chéant). 





ING (nom et prénom officiels de la personne devant étre interrogée) 


Je pretends que vous avez omis d’effectuer des paiements prévus par l'ordonnance, le contrat familial ou l'accord de paternité ci- 


joint. Le but de cet interrogatoire consiste a déterminer : 
a) votre capacité de payer la somme due; 


b) votre capacité de continuer a observer Il'ordonnance, le contrat familial ou l'accord de paternité. 


O. Reg. 114/99 


VOUS DEVEZ PREPARER UN ETAT FINANCIER selon la formule 13 et le signifier au/a la bénéficiaire ou a son avocat(e) au moins 
7 jours avant la date de l'interrogatoire.Un exemplaire de la formule d'état financier devrait accompagner le présent avis ou y étre 
joint. S'il ne lest pas, communiquez avec votre avocat ou le greffe immédiatement. 


VOUS DEVEZ ENSUITE VOUS PRESENTER A UN INTERROGATOIRE SUR VOTRE SITUATION FINANCIERE le (date)... . 
a (heure) ......... au (lieu de I'interrogatoire) : 


Vous pouvez vous faire accompagner par votre avocat. 


VOUS DEVEZ APPORTERA L'INTERROGATOIREles documents ou choses en votre possession ou sous votre contréle qui sont 
énumereés ci-dessous. 


SI VOUS NE VOUS PRESENTEZ PAS A L'INTERROGATOIRE, LE TRIBUNAL PEUT RENDRE UNE ORDONNANCE SANS 
VOUS ET L'EXECUTER CONTRE VOUS. 





Signature Date de la signature 


Suite a la page suivante ‘ae 
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Formule 27C : Convocation a un interrogatoire 
sur la situation financiére (page 2) Numéro de dossier du greffe. . . 


(Indiquez la nature et la date de chaque document et donnez suffisammentde détails pour pouvor identifier chaque document et chose 

que le payeur ou la payeuse doit apporter 4 l'interrogatoire. Ecrivez «Néant» si lui ou elle ne doit rien apporter.) 

O Une copie de la déclaration de revenus que vous avez remise au ministére du Revenu national (ainsi que de tout | 
document a l'appui) pour les années 
ainsi qu'une copie de tout avis de cotisation ou de nouvelle cotisation que vous avez regu du ministére pour ces 
années. 


Une preuve de votre revenu (y compris les talons de chéques de paye) pour le ou les derniers mois. | 


Un imprimé d'ordinateur de chaque banque, société de fiducie, société de prét, credit union, caisse populaire ou 
caisse d'épargne de la province de !'Ontario a laquelle vous avez eu un compte pendant le ou les 
derniers mois, indiquant toutes les opérations faites dans le compte au cours de cette période. 


Tracez une ligne horizontale en travers de tout espace laissé en blanc sur la présente page. 
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Numéro de dossier du greffe 
(Nom du tribunal) 


Formule 28 : Bref de 


situé(e) au saisie-exécution 
Adresse du greffe 


Bénéficiaire(s) 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification —. Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, c@d 
numero et rue, municipalité, code post’ numéros de téléphone et | postal, numéros de téléphone et de té/lécopieur et adresse 
de télécopieur et adresse électronique (le cas échéant). électronique (le cas é6chéant). 





Payeur ou payeuse 





Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — | Nom et adresse de l'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, ced 
numéro et rue, municipalité, code post numéros de té/éphone et | postal, numéros de téléphone et de té/écopieur et adresse 
de té/écopieur et adresse électronique (le cas échéant). | électronique (le cas échéant). 


AU SHERIF DE (nom de /a localité) 


Une ordonnance, un contrat familial ou un accord de paternité qui est exécutoire devant ce tribunal et qui exige que le payeutapayeuse 
effectue des paiements au/a la bénéficiaire est en défaut. 
IL VOUS EST PAR CONSEQUENT ORDONNE DE SAISIR-EXECUTER les biens meubles et immeubles situés dans votre localité qui 
appartiennent a (nom et prénom officiels du payeur ou de la payeuse) ...... 2... eee eee eee et d'obtenir 
les sommes suivantes: 

a) ealatsommeidets-25 a. $, majorée des intéréts au taux annuelde............. % courus, 


Indiquez te montant @ obtenir qui a comptendur(date)uh ah. e.. tn akanieee Sree mk a ee at Lenehan wt ae ee 
figure au point 4 b) de la demande 
de bref de saisie-exécution. b) vos honoraires et les frais que vous avez engagés pour exécuter le présent bref. 


Indiquez la date a laquelle I’état des 


sommes dues a fait l'objet dune (] Lasomme a obtenir comprend des aliments impayés de............ $. 
prestation de serment ou d'une VOUS DEVEZ PAR CONSEQUENT, aux termes du paragraphe 4 (1) de la Loi sur le 
cbt aE le désintéressement des créanciers, accorder la priorité a cette somme sur tous autres jugements et 
Cochez la case appropriée ordonnances. 
Enorite deswersomonts O Une Cession de jugement desdépens (Assignment of Judgment of Costs) de................ $ 
d’aliments: /ndiquez la somme a été effectuée en faveur du Barreau du Haut-Canada. 
figurant au point 3 de la demande VOUS DEVEZ PAR CONSEQUENT,aux termes du paragraphe 17 (2) de la Los sur l'aide juridique, 
de bref de saise-exécution. déduire cette somme du produit de la vente et la verser au Barreau du Haut-Canada. 
Cession de dépens enfaveurdu§ () Le présent bref exécutelasommede........... $ a titre : 
polis heeh eg iv celacgelit ag QO d'amende pour outrage a ce tribunal, 
Po eae O de cautionnement ou d'engagement perdu 

payable a l’ordre de O Sa Majesté la Reine 


saisie-exécution. 
Amende, cautionnement ou 
engagement. 


O (Autre. Précisez.) 
VOUS DEVEZ PAR CONSEQUENT, aux termes du paragraphe 143 (3) de la Loi sur les tribunaux 
judiciaires, procéder immédiatement a |'exécution du bref, sans ordre d’exécution. 


IL VOUS EST DE PLUS ORDONNE DE PAYER CES SOMMES CONFORMEMENT A LA LOI ET DE FAIRE UN RAPPORT SUR 
L’EXECUTION DU PRESENT BREF SI LA PARTIE OU SON AVOCAT QUI L’A DEPOSE L’EXIGE 








Signature du greffier du tribunal Date de la signature 
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Numéro de dossier du greffe 





Formule 28A : Demande de 
bref de saisie-exécution 


(Nom du tribunal) 





situe(e) au 
Adresse du greffe 


Bénéficiaire(s) 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | Postal, numéros de téléphone et de télécopieuret adresse électronique 


pieur et adresse électronique (le cas échéant). | (le cas échéant). 





Payeur ou payeuse 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | postal, numéros de té/éphone et de télécopieuret adresse électronique 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). (le cas échéant). | 





AU GREFFIER DU TRIBUNAL : 


1. Jesuis O la personne qui a signé I'état des sommes dues ci-joint. 
0 l'avocat(e) de la personne qui a signé l'état des sommes dues ci-joint. 
O (Autre. Précisez.) 


2. L'état des sommes dues ci-joint contient une demande de.............. $ (Indiquez la somme figurant au point 13 de I'état 
des sommes dues.) 


3. Cette demande comprend des aliments impayés de............. $, somme qui a priorité sur toutes les autres créances 
judiciaires des créanciers du payeur ou de la payeuse. 


4. Je demande la délivrance d'un bref de saisie-exécution a l'adresse du shérif de chacune des localités suivantes aux fins 
indiquées : (Indiquez les localités) 


a) saisir-exécuter les biens meubles et immeubles du payeur ou de la payeuse dans cette localité: 
b) obtenir de cette saisie-exécution: O la somme indiquée au point 2; 


El laisomme:de........ 1.2.4.6. $ (Indiquez ici une somme inférieure a celle figurant 
au point 2 si vous ne désirez pas en faire exécuterla totalité par voie de saisie-exécution.): 
c) payer le produit conformément a la loi, y compris un versementde............ $ (Ecrivez «NEANT>» si aucune cession 


n’a 6t6 faite) au Barreau du Haut-Canada conformément a la formule ci-jointe intitulée Assignment of Judgment of Costs 
(Cession de jugement des dépens) en faveur du Barreau. 








Signature Date de /a signature 


REMARQUE : Vous devez déposer la présente demande ainsi qu'un nouvel état des sommes dues, selon la formule 26, aupres du greffier du 
tribunal. Si vous avez indiquéune somme au point 4 c), une copie de la cession des dépens doit étre jointe a votre demande et a chaque bref de 
saisie-exécution que vous déposez auprés d'un shérif et d'un registrateur des biens-fonds. 
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Numéro de dossier du greffe 


OMIA Ga Lee a Ely Rees 
( ) Formule 28B : Déclaration 


solennelle au shérif 


situé(e) au 
Se a a ge Srna 


Bénéficiaire(s) 






Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- postal, numéros de téléphone et de télécopieuret adresse électronique 


pieur et adresse électronique (le cas échéant). (le cas 6chéant). 


Payeur ou payeuse 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I’avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | postal, numéros de téléphone et de té/écopieuret adresse électronique 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). | (le cas échéant). 


Je m‘appelle (nom et prénom officiels) 


J'habite a (municipalité et province) 
et je déclare que les renseignements suivants sont véridiques : 


4. Jesuis O un(e) bénéficiaire en vertu d'une ordonnance de paiement. 
O un(e) mandataire dG directeur du Bureau des obligations familiales. 
O une) cessionnaire d'un(e) bénéficiaire en vertu d'une ordonnance de paiement. 
OO (Autre. Précisez.) 


FL, (IEC soucocnanccundpecsooddcnpougneuogdcnaene dooonaoDDY un bref de saisie-exécution a été délivré dans cette 
cause, dont une copie est ci-jointe. 

3. Lasomme due aujourd'hui aux termes de l’ordonnance de paiement s'éléve CPO nD A eR Cotio.d corel acento eee $, 
y compris des intéréts annuels au taux de......... % a compter du (date 4 laquelle les intéréts commencent a coun) 

4. Lasomme figurant au point 3 comprend des aliments impayés de..........-. $ qui, aux termes du paragraphe 4 (1) de la 


Loi sur le désintéressement des créanciers, ont priorité sur tous autres jugements et ordonnances. 


5. Une Cession de jugement de dépens (Assignment of Judgment of Costs) supplémentairede............ $ (@crivez «NEANT» 
s'il n'y en a pas)a été effectuée en faveur du Barreau du Haut-Canada. Aux termes du paragraphe 17 (2) de la Loi sur l'aide 
juridique, cette somme doit étre déduite du produit de la vente et versée au Barreau du Haut-Canada. 


6. La somme figurant au point 3 comprend la somme de.........-. $ a titre d'amende pour outrage a ce tribunal ou de 
cautionnement ou d'engagement perdu par suite d'une instance civile et payable a l'ordre de : 
O Sa Majesté la Reine 0 (Autre. Précisez.) 


De plus, aux termes du paragraphe 143 (3) de la Lo/ sur les tribunaux judiciaires, le bref de saisie-exécution peut étre exécute 
immédiatement pour recouvrer cette somme, sans ordre d'execution. 










ignature 
(La présente formule doit étre signée en pré- 
sence d'un avocat, d'un juge de pam, d'un 


notaire ou d'un commissaire aux affidavits) 





date Commissaire aux affidavits 
(Dactylographiez le nom ou écnivez-le en caractéres d'imprimerie si la signature est illisible) 
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Numéro de dossier du greffe 
(Nom du tribunal) 


Formule 28C : Bref de 


situé(e) au saisie temporaire 





Adresse du gretfe 


Requérant(e)(s)/Bénéficiaire(s) (Biffez le terme qui ne s’applique pas) 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de | postal, numérosde téléphone et de télécopieuret adresse électronique 
telécopieur et adresse électronique (le cas échéant). i (le cas échéant). 





Intimé(e)(s)/Payeur ou payeuse (Biffez le terme qui ne s‘applique pas) 





Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de [éléphone et de | postal, numérosde téléphone et de té/écopieuret adresse électronique 
télécopieur et adresse électronique (le cas échéant). | (le cas échéant). 


AU SHERIF DE (nom de /a localité) 


Sur motion présentee'pan(nomide.jaipartic) eset. ee oe ee ee a ee ne 
lestibtmalraydonne!la permissions ey(date) mem werent Ww irre oy are de délivrer le présent bref. 


IL VOUS EST PAR CONSEQUENT ORDONNE DE SAISIR ET DE DETENIR les biens suivants situés dans votre localité qui 
appartiennent a (nom et prénom officiels de I'intimé(e) ou du payeur ou de la payeuse) 


Décrivez les biens qui 
doivent étre saisis et 
détenus. 


IL VOUS EST EGALEMENT ORDONNE DE PERCEVOIR ET DE CONSERVER tout revenu de ces biens. 








Signature du greffier du tribunal Date de /a signature 
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Numéro de dossier du greffe 


RICHaE WICC UMN IM UE ee once, 
: : Formule 29 : Demande 


de saisie-arrét 


situé(e) au 
Adresse du greffe 


Bénéficiaire(s) 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | postal, numéros de téléphone et de télécopieuret adresse électronique 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). (le cas échéant). 






Payeur ou payeuse 





Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- postal, numéros de téléphone et de télécopieuret adresse électronique 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). (le cas échéant). 


AU GREFFIER DU TRIBUNAL : 


4. Jesuis O lapersonne quia signé l'état des sommes dues ci-joint. 
O avocat(e) de la personne qui a signé l'état des sommes dues ci-joint. 
O  un(e) mandataire du directeur du Bureau des obligations familiales. 
OO (Autre. Précisez.) 


2. Je désire exécuter par saisie-arrét la somme de..........--- $, soit la somme demandée dans l'état des sommes dues Ci- 
joint. (Si vous désirez recouvrer des paiements périodiques futurs ainsi que les arriérés, cochez la case ci-dessous.) 


0 Je désire également que la saisie-arrét vise des paiements futurs...........-+- $ par (période). 


3. Je demande qu'un avis de saisie-arrét distinct soit délivré et envoyé a chaque personne dont le nom figure a l'annexe dela 
présente formule et dont j'ai des raisons de croire qu'elle doit ou devra de l'argent au payeur ou a la payeuse selon les montants 
indiqués a cette annexe. 


a SSS SS nn 


Signature de I’auteur(e) de Ia demande Date de la signature 
ou de son avocat(e) 


REMARQUE: Vous devez joindre 4 titre d'annexe une ou plusieurs feuilles sur lesquelles vous énumérez la ou les personnes qui doivent ou devron 
de I'argent au payeur ou a la payeuse. Vous devez également préparer et joindre a la présente demande un nouvel état des sommes dues selon 
la formule 26 (préparé au cours des 30 demiers jours) et le déposer auprés du greffier du tribunal. 


Si a) d'une part, l'obligationqu’a le payeurou la payeuse d'effectuerdes paiements aux termes de l'ordonnance, du contrat familial ou de l'accord 
de patemité que vous exécutez au moyen de cette saisie-arrét devait prendre fin ou 6tre remplie; 
b) d'autre part, le payeur ou la payeuse ne doit plus rien aux termes de /'ordonnance, du contrat familial ou de l'accord de paternité, 


ou si vous décidez sinplement que vous ne désirez plus exécuterl’ordonnance |e contrat familial ou l'accord de paternité au moyen de cette saisie- 
arrét, vous devez immédiatement remplir un avis de suspension de Ja saisie-arrét selon la formule 29H, le signifier au payeur ou 4 la payeuse et 
a chaque tiers saisi et le déposer, avec une preuve de sa signification, auprés du greffier du tribunal a l'adresse du greffe ci-dessus. 


Suite a la page suivante - 
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Formule 29 : Demande de saisie-arrét — ANNEXE (page ...... ) Numéro de dossier du greffe...................... 
a ee ee re eee 


Nom du tiers saisi : 
Adresse du tiers saisi : 


Somme que le tiers saisi doit ou devra au payeur ou a la payeuse : 
O sommes pénodiques 
O dont je ne connais pas le montant 
et qui sont ou seront payées le (indiquez la fréquence des paiements. Inscrivez «Je ne sais paS» Si vous ne connaissez pas la 
fréquence.) 


oO 
O dontje ne connais pas le montant 


Description de la dette dont le tiers saisi est redevable au payeur ou a la payeuse : 
QO salaire, commissions et autre revenu d'emploi O loyer 
O sommes détenues dans une banque, une caisse populaire ou un autre établissement 
O_ pension de retraite OO (Autre. Précisez.) 


Nom du tiers saisi : 
Adresse du tiers saisi: 


Somme que le tiers saisi doit ou devra au payeur ou a la payeuse : 
O sommes périodiques O de 
O dont je ne connais pas le montant 
et qui sont ou seront payées le (Indiquez la fréquence des paiements. Inscrivez Je ne sais pas» si vous ne connaissez pas la 
fréquence.) 


oO 


QO dont je ne connais pas le montant 


Description de la dette dont le tiers saisi est redevable au payeur ou a la payeuse : 
QO salaire, commissions et autre revenu d'emploi O loyer 
O sommes détenues dans une banque, une caisse populaire ou un autre établissement 
O pension de retraite O (Autre. Précisez.) 


Nom du tiers saisi : 
Adresse du tiers saisi : 


Somme que le tiers saisi doit ou devra au payeur ou ala payeuse: 
O sommes pénodiques 
0 dont je ne connais pas le montant 


et qui sont ou seront payées le (Indiquez /a fréquence des paiements. Inscrivez Je ne sais pas» si vous ne connaissez pas la 
fréquence.) 


QO dont je ne connais pas le montant 


Description de Ia dette dont le tiers saisi est redevable au payeur ou a la payeuse : 
QO salaire, commissions et autre revenu d'emploi QO foyer 
QO sommes détenues dans une banque, une caisse populaire ou un autre établissement 
O_ pension de retraite QO (Autre. Précisez.) 
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Formule 29 : Demande de saisie-arrét — ANNEXE (page ...... ) Numéro de dossier du greffe 








Nom du tiers saisi : 





Adresse du tiers saisi : 


Somme que le tiers saisi doit ou devra au payeur ou a la payeuse - 

O sommes pénodiques Te PUG ee eee ae $ 
O dont je ne connais pas le montant 

et qui sont ou seront payées le (indiquez la fréquence des paiements. inscrivez Je ne sais pas» si vous ne connaissez pas la 

fréquence.) 













O somme forfaitaire fel ey cosabacgacor 
0 dont je ne connais pas le montant 


Description de /a dette dont le tiers saisi est redevable au payeur ou a la payeuse : 












0 salaire, commissions et autre revenu d'emploi O loyer 
O sommes détenues dans une banque, une caisse populaire ou un autre établissement 
0 pension de retraite OO (Autre. Précisez.) 





Nom du tiers saisi : 
Adresse du tiers saisi : 


Somme que Ie tiers saisi doit ou devra au payeur ou a la payeuse : 

O sommes périodiques O de@.........---- $ 
O dont je ne connais pas le montant 

et qui sont ou seront payées le (Indiquez la fréquence des paiements. Inscrivez <Je ne sais pas» si vous ne connaissez pas la 

SST eB aD aN aI OA RESO OP TRCN 2 TOT aa 







O somme forfaitaire O d@...........-- 
0 dont je ne connais pas le montant 






Description de la dette dont le tiers saisi est redevable au payeur ou a la payeuse : 
QO  salaire, commissions et autre revenu d'emploi O foyer 
0 sommes détenues dans une banque, une caisse populaire ou un autre 6tablissement 
0 pension de retraite O (Autre. Précisez.) 















Nom du tiers saisi : 
Adresse du tiers saisi: 


Somme que le tiers saisi doit ou devra au payeur ou a la payeuse : 

0 sommes pénodiques reigns [: oka iceman Dio $ 
0 dont je ne connais pas le montant 

et qui sont ou seront payées le (Indiquez la fréquence des paiements. Inscrivez Je ne sais pas» si vous ne connaissez pas !a 

fréquence.) 










0 somme forfaitaire PUM FG cota acted chetnecs $ 
© dont je ne connais pas le montant 






Description de la dette dont le tiers saisi est redevable au payeur ou a la payeuse - 
0 salaire, commissions et autre revenu d'emploi QO Joyer 
O sommes détenues dans une banque, une caisse populaire ou un autre établissement 
O pension de retraite 0 (Autre. Précisez.) 
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Formule 29 : Demande de saisie-arrét — ANNEXE (page ...... ) Numéro de dossier du greffe...................... 
i a a ee ee ee 


Nom du tiers saisi : 
Adresse du tiers saisi : 


Somme que le tiers saisi doit ou devra au payeur ou a la payeuse : 
O sommes pénodiques 
O dont je ne connais pas le montant 
et qui sont ou seront payées le (indiquez la fréquence des paiements. inscrivez Je ne sais pas» si vous ne connaissez pas la 
fréquence.) 


O 
O01 dont je ne connais pas le montant 


Descnption de la dette dont le tiers saisi est redevable au payeur ou a la payeuse : 
0 salaire, commissions et autre revenu d'emploi O loyer 
O sommes détenues dans une banque, une caisse populaire ou un autre établissement 
O pension de retraite OO (Autre. Précisez.) 


Nom du tiers saisi : 
Adresse du tiers saisi : 


Somme que le tiers saisi doit ou devra au payeur ou a la payeuse : 
O sommes périodiques O de 
0 dont je ne connais pas le montant 
et qui sont ou seront payées le (Indiquez la fréquence des paiements. Inscrivez Je ne sais pas» si vous ne connaissez pas la 
fréquence.) 


O dontje ne connais pas le montant 
Description de la dette dont le tiers saisi est redevable au payeur ou a la payeuse : 
QO salaire, commissions et autre revenu d'emploi O loyer 


O sommes détenues dans une banque, une caisse populaire ou un autre établissement 
O pension de retraite QO (Autre. Précisez.) 


| Nom du tiers saisi : 


Adresse du tiers saisi : 


Somme que le tiers saisi doit ou devra au payeur ou ala payeuse : 
O sommes pénodiques 
0 dont je ne connais pas le montant 


et qui sont ou seront payées le (Indiquez la fréquence des paiements. Inscrivez Je ne sais pas» si vous ne connaissez pas la 
fréquence.) 


O 
QO dont je ne connais pas le montant 


Description de la dette dont le tiers saisi est redevable au payeur ou a la payeuse : 
Q _ salaire, commissions et autre revenu d'emploi QO Joyer 
QO sommes détenues dans une banque, une caisse populaire ou un autre établissement 
O_ pension de retraite O (Autre, Précisez.) 
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Numéro de dossier du greffe 
(Nom du tribunal) 


Formule 29A : Avis 


Court office address de saisie-arret 
(somme forfaitaire) 


situé(e) au 


Bénéficiaire Payeur ou payeuse 






Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). pieur et adresse électronique (le cas 6chéant). 


Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code | Nom et adresse de l'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
postal, numéros de téléphone et de télécopieuret adresse 6lectroniqua | postal, numéros de téléphone et de télécopieuret adresse électronique 
(le cas échéant). (le cas échéant). 


A: (nom et prénom officiels et adresse du tiers sailsi) 


TOUTES LES RETENUES EFFECTUEES AUX TERMES DU PRESENT AVIS DOIVENT ETRE PAYEES 
0 augreffier du tribunal O audirecteur du Bureau des obligations familiales 
au (adresse) 


le payeur OWA PAyeUSe (NOMI) 6 demise ee asl eis ha en ole aie cn is ae aa: a omis d'effectuer des paiements 
prévus par une ordonnance du tribunal, un contrat familial ou un accord de paternité qui est exécutoire devant ce tribunal ou au 
moyen d'un bref de saisie-arrét délivré a 'extérieur de l'Ontario et que reconnait ce tribunal. 


Le ou la bénéficiaire prétend que vous étes ou serez redevable au payeur ou a la payeuse d'une dette sous forme d'une ou de 
plusieurs sommes forfaitaires. (Une dette envers le payeur ou la payeuse comprend a la fois une dette qui n'est payable qu’a lui 
ou a elle ou qui l'est également a une ou plusieurs autres personnes.) 


VOUS DEVEZ DONC PAYER au greffier ou au directeur du Bureau des obligations familiales (tel qu'indiqué ci-dessus) : 


a) au plus tard 10 jours aprés que le présent avis vous est signifié, TOUTES LES SOMMES QUE VOUS DEVEZ 
ACTUELLEMENT AU PAYEUR OU A LA PAYEUSE; 


b) auplus tard 10 jours aprés qu'une nouvelle somme devient payable, TOUTES LES SOMMES QUE VOUS DEVEZ ALORS 
AU PAYEUR OU A LA PAYEUSE. 


Le montant total de vos paiements ne doit pas dépasser......... $ (Indiquez le montant en espéces en additionnant les sommes 
figurant aux points 5, 6, 7 et 8 de l'état des sommes dues ou le montant moindre que le ou la bénéficiaire choisit de faire exécuter au moyen d'une 
saisie-arrét.) 


Si vous étes redevable de la dette au payeur ou a la payeuse et a une ou plusieurs autres personnes, vous devez payer la moitie 
de la somme exigible actuellement ou qui le deviendra, ou ia fraction que fixe le tribunal. 


Le présent avis vous lie legalement jusqu'a ce qu'il soit modifié ou résilié. 
(Cochez la case ci-dessous, s'il y a lieu.) 


O Le présentavis de saisie-arrétexécute les dispositions relatives aux aliments d'une ordonnance du tribunal, d'un contrat familial 
ou d'un accord de paternité. Aux termes du paragraphe 4 (1) de iboi sur le désintéressement des créanciers, VOUS DEVEZ 
DONNER AU PRESENT AVIS DE SAISIE-ARRET LA PRIORITE SUR TOUT AUTRE AVIS DE CE GENRE, quel que soit le 
moment ow ces autres avis vous ont été signifiés. Pour obtenir des précisions sur I'étendue de cette prioriteé, communiquez ave 
votre avocat. 


Le paiement que vous effectuez conformémentau présent avis constitue, jusqu’a concurrence de la somme que vous versez, une 
quittance valable de la dette dont vous étes redevable au payeur ou a la payeuse et, dans le cas d'une dette envers le payeur ou 
la payeuse et une ou plusieurs autres personnes, une quittance valable de cette dette. 


Suite a la page suivante - 
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Formule 29A : Avis de saisie-arrét (Somme forfaitaire) (page 2) Numéro de dossier du greffe...................... 





Si vous étes redevable de la dette au payeur ou a la payeuse et a une ou plusieurs autres personnes, VOUS DEVEZ 
IMMEDIATEMENT ENVOYER PAR LA POSTE un avis aux cotitulaires de créances (formule 29C) aux personnes 
suivantes : 

a) chacun des autres créanciers, a l'adresse figurant dans vos dossiers; 

b) le ou la bénéficiaire ou le directeur du Bureau des obligations familiales, selon celui des deux qui est charge d’exécuter 

l'ordonnance; 

c) le greffier du tribunal. 

Un exemplaire de la formule 29C devrait étre joint au présent avis. S'il ne I'est pas, communiquez avec votre avocat ou le greffe. 


Si vous avez des raisons de croire que vous ne devriez pas effectuer les paiements qu'exige le présent avis, vous avez le droit de 
signifier une contestation selon la formule 29F aux parties et de la déposer au greffe au plus tard 10 jours aprés que le présent avis 
vous est signifié. Vous pouvez consulter votre avocat a ce sujet. Un exemplaire de la formule 29F (Contestation du tiers Saisi) 
devrait étre joint au présent avis. S'il ne I'est pas, communiquez avec votre avocat ou le greffe. Vous pouvez effectuer la significatim 
par n'importe laquelle des méthodes énoncées a la regle 6 des Régies en matiére de droit de la famille, y compris par la poste, par 
messagerie et par télécopie. Si vous sigifiez !a formule 29F et que vous la déposez au greffe, le tribunal peut tenir une audience 
sur la saisie-arrétafin de déterminerles droits des parties. Entretemps, la significationet le dépét d'une contestation n'ont pas pour 
effet de suspendre le présent avis de saisie-arrét. 


Si vous 6tes l'employeur du payeur ou de la payeuse : 
a): l'article 56.1 dela Loi sur les normes d'emploi de |'Ontario rend illegal de congédier ou de suspendre un employé 
ou de menacer de le faire pour le motif qu'un bref de saisie-arrét a été délivré a son égard; 


b) l'article 7 de la Loi sur les salaires de |'Ontario dit que vous ne pouvez pas déduire plus de : 

(i) 50 % du salaire (aprés les retenues que prévoit la loi) payable 4 votre employé pour l'exécution d'une 
ordonnance alimentaire, 

(ii) 20 % du salaire (apres les retenues que prévoit la loi) payable a votre employé pour l'exécution d'une 
ordonnance autre qu'une ordonnance alimentaire. 

Ces pourcentagesne peuvent étre augmentés ou réduits que par ordonnance du tribunal. Si une copie d'une telle 

ordonnance est jointe au présent avis ou vous est signifiée 4 un moment donné, vous devez utiliser le pourcentage 

indiqué dans cette ordonnance; 


Cc) les Régles en matiére de droit de la famille énoncent que vous DEVEZ donner au greffier du tribunal et ala 
personne qui a demandé la saisie-arrét, au plus tard 10 jours aprés que le payeur ou la payeuse a cessé de 
travailler pour vous, un avis écrit indiquant ce qui suit : 

(i) le fait que le payeur ou la payeuse ne travaille plus pour vous, 
(ii) la date a laquelle le payeur ou la payeuse a cessé de travailler pour vous et celle de la derniére remunératin 
qu'il ou elle a regue de vous. 


S| VOUS N‘OBSERVEZPAS LE PRESENT AVIS, LE TRIBUNAL PEUT VOUS ORDONNER DE PAYER LE PLEIN MONTANT DE LA CREANCE 
AINSI QUE LES FRAIS ENGAGES PAR LE OU LA BENEFICIAIRE. 


Si VOUS FAITES UN PAIEMENT A QUELQU'UN D'AUTRE QUE LA PERSONNE INDIQUEE PLUS HAUT, LE TRIBUNAL PEUT VOUS 
ORDONNER D'EFFECTUER UN AUTRE PAIEMENT, MAIS CETTE FOIS-CI, ALA PERSONNE MENTIONNEE DANS LE PRESENT AVIS. 


Signature du greffier Date de la signature 


AVIS AU PAYEUR OU A LA PAYEUSE: Vous avez le droit de signifier et de déposer une contestation selon la formule 29E au greffe au plus tard 
10 jours aprés que le présent avis vous est signifié. Vous voudrez peut-étre consulter un avocat a ce sujet. Un exemplaire de la formule 29E 
(Contestationdu payeur ou de la payeuss) devrait avoir été joint au présent avis lorsqu'il vous a été signifié. S'il ne |'était pas, communiquez avec 
votre avocat ou le greffe immédiatement. Vous pouvez effectuer la signification par n'importe laquelle des méthodes énoncées 4 la régle 6 des 
Régles en matiére de droit de la famille, y compris par la poste, par messagerie et par télécopie. Si vous signifiez la formule 29E et que vous | a 
déposez au greffe, le tribunal peut tenir une audience sur la saisie-arrét afin de déterminer les droits des parties. 


Sile tiers saisi est votre employeur, les Régles en matiére de droit de la famille énoncent que vous DEVEZ, au plus tard 10 jours aprés 
que vous cessez de travailler pour lui, donner au greffier du tribunal ainsi qu'au ou a la bénéficiaire ou au directeur du Bureau des obligations 
familiales (se/on celui des deux qui est chargé d'exécuter I'ordonnance de Saisie-arrét), un avis écrit indiquant ce qui suit : 

a) le fait que vous ne travaillez plus pour le tiers saisi, 

b) la date a laquelle vous avez cessé de travailler pour le tiers saisi et celle de la derniare paie que vous avez recue de lui. 
Au plus tard 10 jours aprés que vous commencez un nouvel emploi ou que vous retournez a votre ancien, vous DEVEZ remettre un autre avis 
écrit dans lequel vous donnez Jes nom et adresse de votre nouvel employeur ou indiquez que vous avez repris votre ancien emploi. 
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Numéro de dossier du greffe 
(Nom du tribunal) 


Formule 29B : Avis 
de saisie-arrét 


situé(e) au (somme périodique) 


Adresse du greffe 


Bénéficiaire Payeur ou payeuse 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- 
pieur et adresse électronique (le cas é6chéant). pieur et adresse électronique (le cas échéant). 


Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
postal, numéros de téléphone et de télécopieuret adresse électronique | postal, numéros de téléphone et de télécopieuret adresse électronique 
(le cas 6chéant). (le cas 6chéant). 


A: (nom et prénom officiels et adresse du tiers saisi) 


TOUTES LES RETENUES EFFECTUEES AUX TERMES DU PRESENT AVIS DOIVENT ETRE PAYEES 
O au greffier du tribunal O audirecteur du Bureau des obligations familiales 
au (adresse) 


Le payeur ou la payeuse (nom) .....-..-- sree reer eee eee eee eee a omis d'effectuer des paiements prévus par une 
ordonnance du tribunal, un contrat familial ou un accord de paternité qui est exécutoire devant ce tribunal ou au moyen d'un bref 
de saisie-arrét délivré a I'extérieur de l'Ontario et que reconnait ce tribunal. Le ou la bénéficiaire prétend que vous étes ou serez 
redevable au payeur ou a la payeuse d'une dette sous forme de salaire, de prestations de retraite, de loyer, de rente ou autre que 
vous payez périodiquementou par versements échelonnés. (Une dette envers le payeur ou la payeuse comprend a la fois une dette 
qui n'est payable qu’a lui ou a elle ou qui l'est également a une ou plusieurs autres personnes.) 


Cochez le premie cercle si vous désirez O PAR CONSEQUENT, VOUS DEVEZ IMMEDIATEMENT RETENIR DE TOUS LES 


que la saisie-arrét porte sur une somme PAIEMENTS DE CE GENRE QUE VOUS EFFECTUEZ : 

fixe. Si vous désirez qu’elle porte sur un 

pourcentage cochez le deuxiéme cercle 0 pour vous acquitter de !'obligation du payeur ou de la payeuse d'effectuer des 
Ghdessous: paiements périodiques aux termes de l'ordonnance, du contrat familial ou de 
Insérez la somme et Ia fréquence qui l'accord de paternité,_LA SOMME DE......... $ tous les (indiquez la fréquence) 


figurent dans la partie de l'ordonnance, 


NG aHEEMiGROUa faeces ||| ee eee ou la somme équivalente selon le calendrier normal ou fixe 
temité réservée aux paiements périodi- des paiements que vous faites au payeur ou a la payeuse; 

ues. . 
2 D pour réduire les dettes cumulées de......... $ du payeur ou de la payeuse 
Les «dettes cumulées» comprennent les envers le ou la bénéficiaire aux termes de l'ordonnance, du contrat familial ou de 
ordonnances de paiement de sommes 3 ; An 
forfaitaires, les amendes, les sommes l'accord de paternité, LASOMME DE......... $ tous les (indiquez la fréquence 
perdues, jes arriérés de paiements pério- dolpaiement) aces amacrine ore racer ete oa ou la somme équivalente selon le 
diques, les frais & justice et les intéréts. calendrier normal ou fixé des paiements que vous faites au payeur ou a la 
Cochez le deuxiéme cercle seulement si payeuse. 
vous désirez que la saisie-arrét porte sur : 
un pourcentage. O PAR CONSEQUENT, VOUS DEVEZ IMMEDIATEMENT RETENIR DE TOUS LES 
A moins qu'une ordonnance du tribunal PAIEMENTS DE CE GENRE QUE VOUS EFFECTUEZ : 
pissed Seabee ti alee Ce El ee. F226 % de tout salaire dont vous étes actuellement redevable au payeur ou 
ou de la payeuse pour percevoir des a la payeuse; 
aliments ou plus de 20 % pour percevoir ; Z ; ry 
des sommes autres que des alimentsLe [Bll ems 9 Sooo % de toute dette (a l'exception du salaire) dont vous étes actuelle- 
pourcentage n'est pas plafonné pour les - ment redevable au débiteur ou a la débitrice par paiements périodiques ou par 
retenues non salariales. versements échelonnés. 


Suite a la page suivante - 
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Formule 29B : Avis de saisie-arrét (Somme périodique) (page 2) Numéro de dossier du greffe...................... 





ET VOUS DEVEZ VERSER CETTE RETENUE au greffier ou au directeur (tel qu'indiqué ci-dessus) au plus tard 10 jours aprés que 
le présent avis vous est signifié. Vous &tes redevable de la dette au payeur ou a la payeuse et a une ou plusieurs autres personnes, 
vous devez payer la moitié de la somme exigible actuellement ou qui le deviendra ou la fraction que fixe le tribunal. 


LE PRESENT AVIS VOUS OBLIGE LEGALEMENTA CONTINUER DE VERSER CES RETENUES AU PLUS TARD 10 jours aprés 
que vous devez effectuer chaque paiement au payeur ou a la payeuse, et ce jusqu’a ce qu'il soit modifié ou résilié. 


(Cochez la case ci-dessous, s'il y a lieu.) 


QO Leprésent avis de saisie-arréta pour but d’exécuterles dispositions relatives aux aliments d'une ordonnance du tribunal, d'un 
contrat familial ou d'un accord de paternité. Aux termes du paragraphe 4 (1) de la Loi sur le désintéressement des créanciers, 
VOUS DEVEZ DONNER AU PRESENT AVIS DE SAISIE-ARRET LA PRIORITE SUR TOUT AUTRE AVIS DE CE GENRE, 
quel que soit le moment ou ces autres avis vous ont été signifiés. Pour obtenir des précisions sur |'étendue de cette priorite, 
communiquez avec votre avocat. 


Le paiement que vous effectuez conformémentau présent AVIS constitue, jusqu’a concurrence de la somme que vous versez, une 
quittance valable de la dette dont vous étes redevable au payeur ou a la payeuse et, dans le cas d'une dette envers le payeur ou 
la payeuse et une ou plusieurs autres personnes, une quittance valabie de cette dette. 


Si vous étes redevable de la dette au payeur ou a la payeuse et a une ou plusieurs autres personnes, VOUS DEVEZ 
IMMEDIATEMENT ENVOYER PAR LA POSTE un avis aux cotitulaires de créances (formule 29C) aux personnes 
suivantes : 


a) chacun des autres créanciers, a |'adresse figurant dans vos dossiers; 

b) le ou la bénéficiaire ou le directeur du Bureau des obligations familiales, selon celui des deux qui est chargé d'exécuter 
l'ordonnance; 

c) le greffier du tribunal. 


Un exemplaire de la formule 29C devrait étre joint au présent avis. S'il ne l'est pas, communiquez avec votre avocat ou le greffe. 


Si vous avez des raisons de croire que vous ne devriez pas effectuer les paiements qu'exige le présent avis, vous avez le droit de 
signifier une contestation selon la formule 29F et de la déposer au greffe au plus tard 10 jours aprés que le présent avis vous est 
signifié. Vous powez consulter votre avocat a ce sujet. Un exemplaire de la formule 29F (Contestation du tiers Saisi) devrait étre 
joint au présent avis. S'il ne I'est pas, communiquez avec votre avocat ou le greffe. Vous pouvez effectuer la signification par 
n'importe laquelle des méthodes énoncées a la régle 6 des Régles en matiére de droit de Ia famille, y compris par la poste, par 
messagerie et par télécopie. Si vous signifiez la formule 29F et que vous la déposez au greffe, le tribunal peut tenir une audience 
sur la saisie-arrétafin de déterminerles droits des parties. Entretemps, la signification et le dépdt d'une contestation n'ont pas pour 
effet de suspendre le présent avis de saisie-arrét. 


Si vous étes l'employeur du payeur ou de la payeuse : 

a) l'article 56.1 de la Loi sur les normes d'emploi de Ontario rend illegal de congédier ou de suspendre un employé ou de 
menacer de le faire pour le motif qu'un bref de saisie-arrét a été délivré a son égard; 

b) l'article 7 de la Lo sur les salaires de |'Ontario dit que vous ne pouvez pas déduire plus de: 

(i) 50 % du salaire (aprés les retenues que prévoit la loi) payable a votre employé pour I'exécution d'une 
ordonnance alimentaire, 
(ii) 20 % du salaire (aprés les retenues que prévoit la loi) payable a votre employé pour I'exécution d'une 
ordonnance autre qu'une ordonnance alimentaire. 
Ces pourcentages ne peuvent étre augmentés ou réduits que par ordonnance du tribunal. Si une copie d'une telle 
ordonnance est jointe au présent Avis ou vous est signifiée a un moment donné, vous devez utiliserle pourcentage indiquée 
dans cette ordonnance; 

c) les Régles en matiére de droit de la famille énoncent que vous DEVEZ donner au greffier du tribunal et a la personne qui 
a demandé la saisie-arrét, au plus tard 10 jours aprés que le payeur ou la payeuse a cessé de travailler pour vous, un avis 
écrit indiquant ce qui suit : 

(i) _ le fait que le payeur ou la payeuse ne travaille plus pour vous, 
(ii) la date a laquelle le payeur ou la payeuse a cessé de travailler pour vous et celle de la derniére remunération 
qu'il ou elle a regue de vous. 
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Formule 29B : Avis de saisie-arrét (somme périodique) (page 3) Numéro de dossier du greffe 





SI VOUS N'OBSERVEZ PAS LE PRESENT AVIS, LE TRIBUNAL PEUT VOUS ORDONNER DE PAYER LBLEIN MONTANT 
DE LA CREANCE AINSI QUE LES FRAIS ENGAGES PAR LE OU LA BENEFICIAIRE. 


SI VOUS FAITES UNPAIEMENT A QUELQU'UN D'AUTRE QUE LA PERSONNE INDIQUEE PLUS HAUT, LE TRIBUNAL 
PEUT VOUS ORDONNER D'EFFECTUER UN AUTRE PAIEMENT, MAIS CETTE FOIS-Cl, A LA PERSONNE MENTIONNEE 
DANS LE PRESENT AVIS. 


Signature du greffier du tribunal Date de la signature 


AVIS AU PAYEUR OU A LA PAYEUSE: Vous avez le droit de signifier une contestation selon la formule 29E et de la déposer au greffe au plus 
tard 10 jours aprés que le présehavis vous est signifié. Vous voudrez peut-étre consulter un avocat a ce sujet. Un exemplaire de la formule 29E 
(Contestationdu payeur ou de la payeuse) devrait avoir été joint au présent avis lorsqu'il vous a été signifié. S'il ne l'était pas, communiquez avec 
votre avocat ou le greffe immédiatement. Vous pouvez effectuer la signification par n'importe laquelle des méthodes énoncées a la régle 6 des 
Reégles en matiére de droit de la famille, y compris par la poste, par messagerie et par télécopie. Si vous signifiez la formule 29E et que vous la 
déposez au greffe, le tribunal peut tenir une audience sur la saisie-arrét afin de déterminer les droits des parties. 

Sile tiers saisiest votre employeur, les Régles en matiére de droit de la famille énoncent que vous DEVEZ, au plus tard 10 jours aprés que 
vous cessez de travailler pour lui, donner au greffier du tribunal ainsi qu’au ou a la bénéficiaire ou au directeur du Bureau des obligations familiales 
(selon celui des deux qui est chargé d'exécuter l'ordonnance de saisie-arrét), un avis écrit indiquant ce qui suit : 

a) le fait que vous ne travaillez plus pour ie tiers saisi, 

b) la date a laquelle vous avez cessé de travailler pour le tiers saisi et celle de la demiére paie que vous avez recue de lui. 
Au plus tard 10 jours aprés que vous commencez un nouvel emploi ou que vous retournez a votre ancien, vous DEVEZ remettre un autre avis écrit 
dans lequel vous donnez Jes nom et adresse de votre nouvel employeur ou indiquez que vous avez repris votre ancien emploi. 
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Numéro de dossier du greffe 





Formule 29C : Avis aux 
cotitulaires de créances 


(Nom du tribunal) 


situe(e) au 
Adresse du greffe 


Bénéficiaire(s) Payeur ou payeuse 





Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). pieur et adresse électronique (le cas échéant). 


Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code | Nom et adresse de /’avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code | 
postal, numéros de téléphone et de télécopieuret adresse électronique |} postal, numérosde téléphone et de té/écopieuret adresse électronique 
(le cas 6chéant). j (le cas 6chéant). 


A: (nom et prénom officiels et adresse du ou de la cotitulaire) 


Le tribunal, a la suite d'une cause les opposant, a rendu une ordonnance exigeant que le payeur ou la payeuse verse une somme 
au ou a la bénéficiaire. Le ou la bénéficiaire ou la personne qui exécute cette ordonnance pour son compte nous a signifié, a moi- 
méme ou a mon entreprise, un avis de saisie-arrét visant une dette que moi-méme ou mon entreprise sommes censé devoir a u 
payeur ou a la payeuse et lui payer. Aux termes de la loi, une dette envers le payeur ou la payeuse comprend a la fois une dette 
qui n'est payable qu’a lui ou a elle ou qui I'est également a une ou plusieurs autres personnes. Selon mes dossiers ou ceux de mon 
entreprise, vous étes une de ces «autres personnes: titulaires d'une partie de la dette dont moi-méme ou mon entreprise sommes 
redevables au payeur ou a la payeuse. 


O Conformément a I'avis de saisie-arrét, j'ai payé la moitié 
QO Conformément a une ordonnance du tribunal, j'ai payé.......... $ 
de la dette dont moi-méme ou mon entreprise vous sommes redevablesonjointement, a vous-méme et au payeur ou a la payeuse 
Cette somme est conservée pendant 30 jours par : 
0 le greffier du tribunal 
O le directeur du Bureau des obligations familiales 
au (adresse) 


S| VOUS CROYEZ QUE MOI-MEME OU MON ENTREPRISE AVONS PAYE DES SOMMES QUI VOUS APPARTIENNENT 
LEGALEMENT, vous disposez de 30 jours, 4 compter du moment ou le présent avis vous est signifié, pour signifier la formule 29G 
(Contestationdu ou de /a cotitulaire de la créance) et la déposer auprés du tribunal. Vous pouvez obtenir un exemplaire de cette 
formule aupreés de votre avocat ou du greffe. Vos devez ensuite en signifier une copie diment remplie aux personnes suivantes: 

a) moi-méme ou mon entreprise, a l'adresse ci-dessous; 

b) le payeur ou la payeuse et le ou la bénéficiaire; 

c) le greffier du tribunal ou le directeur, selon celui qui conserve les sommes. 
Vous pouvez effectuer la signification par n'importe laquelle des méthodes énoncées a la régie 6 des Régles en matiére de droit de Ja famille, y 
compris par la poste, par messagerie et par télécopie. Une fois la formule signifiée, vous devez la déposer aupres du tribunal, avec une preuve de 
Sa signification (formule 6B). Le tribunal peut alors tenir une audience sur la saisie-arrét afin de déterminer vos droits. 


SI VOUS N'AGISSEZ PAS DANS LES 30 JOURS, vous ne pourrez pas contester plus tard la saisie-arrét, par le ou la bénéficiaire, de la dette 
dont mol-méme ou mon entreprise sommes conjointement redevables a vous-méme et au payeur ou a la payeuse 






Signature de la personne qui prépare le présent avis 
ou de son avocat(e) 








Date de /a signature 


Dactylographiez ou écrivez en caractéres d'imprimerie les nom, adresse aux fins de Significa- 
tion, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse électronique de la personne ou de 
son avocat(e) 
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Numéro de dossier du greffe 


te Te ee sesserennennsenees 
Formule 29D : Declaration 


solennelle sur |'indexation 


situé(e) au ———____—————————————— des aliments datée du 
Adresse du greffe 


Bénéficiaire(s) catia, jonsbans CaIsa-ay Se kerol-eteree 
Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de /'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 


et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- postal, numéros de téléphone et de té/écopieuret adresse électroniqua 
pieur et adresse électronique (le cas échéant) (le cas 6chéant). 







Payeur ou payeuse 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de té/éco- postal, numéros de téléphone et de télécopieuret adresse électronique 
pieur et adresse électronique (le cas échéant) (le cas échéant). 


Tiers saisi 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- postal, numéros de téléphone et de télécopieuret adresse électronique 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). | (le cas échéant). 


Je m'appelle (nom et prénom officiels) 


J'habite a (municipalité et province) 


et je déclare que les renseignements suivants sont véridiques : 


4. Jesuis O un(e) bénéficiaire désigné(e) dans une ordonnance alimentaire ou dans les dispositions relatives aux aliments 
d'un contrat familial ou d'un accord de paternite. 
O ume) cessionnaire d'un(e) bénéficiaire désigné(e) dans une ordonnance alimentaire ou dans les dispositions 
relatives aux aliments d'un contrat familial ou d'un accord de paternite. 
O un(e) mandataire du directeur du Bureau des obligations alimentaires. 
DO (Autre. Précisez.) 


7 ROUCY CIE Wag cae ote de ancoes cn scodroc cboTe Dmaes SOc or moor coo , un avis de saisie-arrét a été délivré au tiers saisi dans 
le but d'exécuter une ordonnance alimentaire ou les dispositions relatives aux aliments d'un contrat familial ou d'un accord de 
paternité qui indexaient les paiements périodiques pour tenir compte de l'inflation. 


3 gayle (date) ni na | Is Eater ated net ie lores athe deremenalshaMenone te wes 2) _ le montant des aliments a été automatiquement rajuste 


en fonction de I'inflation comme I'indique l'ordonnance, le contrat ou l'accord. 
Suite a la page suivante -> 
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Formule 29D: Déclaration solennelle sur I'indexation 
des aliments (page 2) Numéro de dossier du greffe.............. 





4. Par suite de ce rajustement, le tiers saisi devrait maintenant effectuer les retenues suivantes : (Indiquez le nouveau montant des 
retenues.) 


Tracez une ligne horizontale en travers de tout espace laissé en blanc sur la présente page. 







Déclaré devant moi a 


a/en/au 






Signature 
(La présente formule doit 6tre signée en 
présence d'un avocat, d'un juge de paix, 
d'un notaire ou d'un commissaireaux affida 
vits.) 


Commissaire aux affidavits 
(Dactylographiez le nom ou écrivez-le en caractéres 
d'imprimerieci-dessous sila signature est illisibld. 


REMARQUE : La présente déclaration doit étre signifiée au tiers saisi et au payeur ou ala payeuse, accompagnée d'exemplaires de la formule 
de contestation. Elle doit ensuite étre déposée auprés du greffier du tribunal. Vous pouvez effectuer la signification par n'importe laquelle des 
méthodes pamises par la régle 6 des Rég/es en matiére de droit de la famille, y compris par la poste, par messagerie et par télécopie. Le dépét 
aupreés du greffier du tribunal doit étre accompagné d'une preuve de Ia signification (formule 6B). 


AVIS AU TIERS SAISI : Dés que la présente déclaration vous est signifiée, vous devez considérer |'avis de saisie-arrét comme s'il vous obligeait 


maintenanta effectuerles retenues mentionnées au point 4 de la présente déclaration. Le fait de ne pas le faire équivaut a ne pas observer I'Avis 
de saisie-arrét. 


AVIS AU PAYEUR OU A LA PAYEUSE ET AU TIERS SAIS! Yous avez le droit & signifier une contestation selon la formule 29E (Contestation 
du payeur ou de Ja pa yeuse) ou la formule 29F (Contestation du tiers saisi) et de la déposer au greffe dans le 10 jours qui suivent celui ow la 
presente déclaration vous est signifiée si vous avez des raisons d'ordre juridique de vous opposer a la modificationde !'avis de saisie-arrét. Peut-étre 
voudrez-vous consulter un avocat a ce sujet. Un exemplaire de la formule de contestation devait accompagner la présente déclaration quand elle 
vous a été signifiée. S'il n'y était pas, communiquez avec votre avocat ou le greffe immédiatement. Si c'est ce que vous voulez faire, vous devez 
signifier votrecontestation aux autres parties. Vous pouvez effectuer la signification par n'importe laquelle des méthodes permises par la régie 6 
des Régles en matiére de droit de !a famille, y compris par la poste, par messagerie et par télécopie. Une fois la contestation signifi¢e, vous devez 
la déposer auprés du greffier du tribunal. Le dépét doit étre accompagné d'une preuve de la signification (formule 6B). Si vous signifiez et déposez 
votre contestation, le tribunal peut tenir une audience sur la saisie-arrét afin de décider des droits des parties. 
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Numéro de dossier du greffe 





(Nomiduiaiburel)) neces Pomaula 2 9E es 


Contestation du payeur 
ou de la payeuse 





situé(e) au 
Adresse du greffe 


Bénéficiaire(s) 
Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de l'avocat(e) — numéro et me, municipalité, code | 


et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | postal, numéros de téléphone et de té/écopieuret adresse électroniqua 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). (le cas 6chéant). 


Payeur ou payeuse 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro |. Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- ‘| postal, numéros de téléphone et de télécopieuret adresse électronique 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). (le cas échéant). 


Tiers saisi 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de /'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | postal, numéros de téléphone et de télécopieuret adresse électronique 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). | (le cas 6chéant). 


Je m’appelle (nom et prénom officiels) 

J'habite a (municipalité et province) 

et je déclare sous serment/j‘affirme solennellement que les renseignements suivants sont véridiques : 
1. Je suis le payeur ou la payeuse dans cette cause de saisie-arrét. 

2. Jeconteste O I'avis de saisie-arrét délivré le 


QO ladéclaration solennelle sur I'indexation des aliments faite le 


(CACC) Aerie cok RIN PAS Pe Meters Pe ees sky Oeil len ore ei elie elie euseastst haters , pour la ou les raisons suivantes : 
(Indiquez Ia ou les raisons de votre contestation sous forme de paragraphes numérotés.) 


Suite a la page suivante ad 
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Formule 29E : Contestation du payeur ou de la payeuse 


(page 2) Numéro de dossier du greffe...................--- 


ae 


Tracez une ligne honzontale en travers de tout espace laissé en blanc sur la présente page. 






Déclaré sous serment/Affirmé solennellement devant moia ................ 


EVAN AYE: 10 me EE ree PG re NO fe sh icc ces ch eernny B15 O16 8 OMe 





Signature 
(La présente formule dd étre signée en 
présence d'un avocat, d'un juge de paix, 
d'un notaire ou d'un commissaire aux 
affidavits.) 





Commissaire aux affidavits 
(Dactylographiez le nom ou écrivez-le en caractéres 
d‘imprimeneci-dessoussi la signature est illisible) 


AVIS AUX BENEFICIAIRES : Veuillez examiner la présente contestation. Si vous n'étes pas d'accord avec elle, vous pouvez demander une 
audience. Vous voudrez peut-étre consulter votre avocat a ce sujet. Vous disposez de 10 jours, a compter de la signification du présent document, 
pour décider si vous voulez une audience. Si vous en désirez une, vous disposez, vous ou votre avocat, de 10 jours pour demander au greffier du 
tribunal, en personne ou par écrit, de vous envoyer par la poste, 4 vous-méme, au payeur ou a la payeuse, au tiers saisi et au ou a la cotitulaire 
d'une créance conjointe (le cas échéant), un avis d'audience sur la saisie-arrét (formule 29H). A cette audience, le juge vous donnera, ainsi qu'aux 
autres parties, l'occasion d'étre entendu(e) et peut rendre une ordonnance qui risque d'avoir une incidence sur les droits de toutes les parties. 
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Numéro de dossier du greffe 





eo ce ae 
a Formule 29F : 


Contestation du tiers saisi 


situé(e) au 
Adresse du greffe 


Bénéficiaire(s) 
Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 


et rue, municipalité, code postal, num6ros de téléphone et de téléco- | postal, numérosde téléphone et de télécopieuret adresse électronique 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). (le cas échéant). 


Payeur ou payeuse 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | postal, numéros de téléphone et de télécopieuret adresse électronique 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). (le cas échéant). 


Tiers saisl 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | postal, numéros de téléphone et de té/écopieuret adresse électronique 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). (le cas 6chéant). 





1 Je suis le tiers saisi dans cette cause de saisie-arrét. 


2. La loi ne m'oblige pas a payer : O les sommes figurant dans I'avis de saisie-arrét délivré le 
O les nouvelles sommes figurant dans la déclaration solennelle sur l'indexation des 
aliments faite le 

CI) ah 0 OG Op OR DO O5.Die Oo Ot COO eC ORD renee cr Ong Oia tet nero eo Kenic Ore One , pour fa ou les raisons suivantes : 
O Jene dois rien au payeur ou a la payeuse et je ne mattends pas a lui devoir quoi que ce soit parce que : 
Ole payeur ou la payeuse n'a jamais travaillé pour moi. 
O le payeur ou la payeuse a cessé de travailler pour moi le (date) .. 1... 66-6 eee eee eee 
O je devais de l'argent au payeur ou a la payeuse et le lui ai payé au complet le (date) .............--+55. 
O jene détiens aucune somme en fiducie pour le payeur ou la payeuse ou a son crédit. 
0 (Autre. Précisez.) 


Suite 4 /a page suivante ™> 
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Formule 29F : Contestation du tiers saisi (page 2) Numéro de dossier du greffe....................0. 





O Je dois ou devrai de l'argent au payeur ou a la payeuse, mais cet argent ne peut étre saisi par voie'de saisie-arré t 
parce que : (Indiquez les raisons de cette exemption a la Ici.) 


O (Autres raisons. Précisez.) 


Tracez une ligne horizontale en travers de tout espace laissé en blanc sur la présente page. 


Signature du tiers saisi Date de Ja signature 


AVIS AUX BENEFICIAIRES : Veuillez examiner la présente contestation. Si vous n'étes pas d'accord avec elle, vous pouvez demander une 
audience. Vous voudrez peut-étre consulter votre avocat a ce sujet. Vous disposez de 10 jours, a compter de la signification du present document, 
pour décider si vous voulez une audience. Si vous en désirez une, vous disposez, vous ou votre avocat, de 10 jours pour demander au greffier du 
tribunal, en personne ou par écrit, de vous envoyer par la poste, a vous-méme, au payeur ou a la payeuse, au tiers saisi et au ou a la cotitulaire 
d'une créance conjointe (le cas échéant), un avis d'audience sur la saisie-arré (formule 29H). A cette audience, le juge vous donnera, ainsi qu'aux 
autres parties, l'occasion d'étre entendu(e) et peut rendre une ordonnance qui risque d’avoir une incidence sur les droits de toutes les parties. 
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Numéro de dossier du greffe 





(Nom du tribunal) 


situé(e) au 
Adresse du greffe 


Bénéficiaire(s) 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro 
et rue, municipalité, code postal, numéros de té/éphone et de té/éco- 


pieur et adresse électronique (le cas échéant). 





Formule 29G : 
Contestation du ou 
de la cotitulaire 

de la créance 


Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
postal, numé6ros de téléphone et de té/écopieuret adresse électroniqua 
(le cas échéant). 





Payeur ou payeuse 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). 


Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
postal, numéros de téléphone et de télécopieuret adresse électronique 


(le cas 6chéant). 





Tiers saisi 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- 


| pieur et adresse électronique (le cas échéant). 


Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
postal, numéros de téléphone et de télécopieuret adresse électronique 
(le cas 6chéant). 





1 Je suis cotitul aire de la dette dont le tiers saisi dans cette cause de saisie-arrét est censé étre redevable au payeur ou ala 
payeuse. 


2. Je réciame une somme que le tiers saisi a versée et qui est conservée temporairement au profit du ou de la bénéficiaire de 
la fagon suivante : (Sous forme de paragraphesnumérotés, indiquez la somme que vous réclamez ainsi que le fondement jundique de votre 


réclamation.) 


Tracez une ligne horizontale en travers de tout espace laissé en 
blanc sur la présente page. 
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Formule 29G : Contestation du ou de la cotitulaire 
de la créance (page 2) Numéro de dossier du greffe................---55- 


ee 


Tracez une ligne horizontale en travers de tout espace laissé en blanc sur la présente page. 


Signature du ou de /a cotitulaire de la créance Date de la signature 


AVIS AUX BENEFICIAIRES : Veuillez examiner la présente contestation. Si vous n'étes pas d'accord avec elle, vous pouvez demander une 
audience. Vous voudrez peut-étre consulter votre avocat a ce sujet. Vous disposez de 10 jours, 4 compter de la signification du présent document, 
pour décider si vous voulez une audience. Si vous en désirez une, vous disposez, vous ou votre avocat, de 10 jours pour demander au greffier du 
tribunal, en personne ou par écrit, de vous envoyer par la poste, 4 vous-méme, au payeur ou a la payeuse, au tiers saisi et au ou a la cotitulaire 
d'une créance conjointe (le cas échéant), un avis d'audience sur la saisie-arrét (formule 29H). A cette audience, le juge vous donnera, ainsi qu'aux 
autres parties, l'occasion d'étre entendu(e) et peut rendre une ordonnance qui risque d'avoir une incidence sur les droits de toutes les parties. 
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THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L ONTARIO N37 


Numéro de dossier du greffe 
(Nom du tribunal) 


Formule 29H : Avis 
Adresse du greffe d audience sur la 
Saisie-arrét 


situé(e) au 


Bénéficiaire(s) 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I’avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | postal, numéros de téléphone et de télécopieuret adresse électronique 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). (le cas échéant). 





Payeur ou payeuse 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | postal, numéros de téléphone et de télécopieuret adresse électronique 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). (le cas 6chéant). 





Tiers saisi 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | postal, numérosde téléphone et de télécopieuret adresse électroniqw 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). (le cas échéant). 





A TOUTES LES PARTIES : 
LE TRIBUNAL TIENDRA UNE AUDIENCE le (date) ........... 2. ec cee eee eee teens a (HUTS) socoi cy eet tone ; 
ou dés que possible par la suite, au (lieu de I'audience) 


pour Ja ou les raisons suivantes : (Cochez la ou les cases appropnées.) 
O une contestation a été déposée par O Jlepayeuroulapayeuse O letierssaisi O le ou la cotitulaire d'une 
créance 
0 ilest prétendu que le tiers saisi n'a rien payé 
O ilest prétendu que le tiers saisi a payé moins que ce qu'il devait 
et le greffier du tribunal a regu une demande d'audience sur la saisie-arrét. 


SI VOUS NE VOUS PRESENTEZ PAS AU TRIBUNAL, UNE ORDONNANCE PEUT ETRE RENDUE SANS VOUS ET ETRE 
EXECUTEE CONTRE VOUS. 


Signature du greffier du tribunal Date de /a signature 


REMARQUE : Si une contestation a été signifiée et déposée, une photocopie de celle-ci devrait étre jointe au présent avis. Si elle ne lest pas , 
communiquez avec le greffe immédiatement. 
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Numéro de dossier du greffe 





ol eae Formule 291 ; Avis de 

suspension de la 

situé(e) aw ———___$<?___—————————— saisie-arrét 
Adresse du greffe 


Bénéficiaire(s) 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de l'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | postal, numéros de téléphone et de télécopieuret adresse électronique 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). (le cas échéant) 







Payeur ou payeuse 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | postal, numéros de téléphone et de (élécopieuret adresse électronique 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). (le cas 6chéant)). | 


Tiers saisi 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | postal, numéros de téléphone et de télécopieuret adresse électronique 
pieur et adresse électronique (le cas 6chéant). (le cas 6chéant) 


A: (nom du tiers saisi) 
ET AU: O GREFFIERDUTRIBUNAL: O SHERIF DE (localité) 


Je m'appelle : (nom et prénom officiels) 

Je suis O lapersonne qui a demande la saisie-arrét dans cette cause. 

l'avocat(e) de la personne qui a demande la saisie-arrét dans cette cause. 

la personne qui a poursuivi cette saisie-arrét aux termes d'un transfert d'exécution. 

l'avocat(e) de la personne qui a poursuivi cette saisie-arrét aux termes d'un transfert d'exécution. 

un(e) mandataire du directeur du Bureau des obligations familiales. 

(Autre. Précisez.) 

L'avis de saisie-arrét que le greffier du tribunal a délivré le (date) .... 0... eee eee 
est retiré aujourd'hui. 

PAR CONSEQUENT ILVOUS EST ORDONNE DE CESSER TOUT AUTRE PAIEMENT PREVU AUX TERMES DE LA SAISIE- 
ARRET. 


[e} (e) (a) (a) 6) 








Signature de la personne qui retire la saisie-arrét Date de /a signature 
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Numero de dossier du greffe 
(Nom du tribunal) 


Formule 30: Avis 


SOS OE te = eee d'audience 
Adresse du greffe sur le défaut 


Bénéficiaire(s) 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | postal, numéros de téeléphone et de télécopieuret adresse électronique 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). | (le cas écheant). 


Payeur ou payeuse 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | postal, numéros de téléphone et de télécopieuret adresse électroniqua 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). | (le cas 6chéant). 





1X (nom du payeur ou de Ja payeuse) 


VOUS DEVEZ VOUS PRESENTER AU TRIBUNAL le (date) . 0.0.0... ce ccc ce cee ete teens AN(DELITG) paecuoren eer oroners 
ou dés que le tribunal peut entendre cette affaire, au (lieu de I'audience) 


Le ou la bénéficiaire ou son représentant prétend que vous n’avez pas effectué certains paiements d'aliments prévus par une 
ordonnance, un contrat familial ou un accord de patemité. Vous trouverez des précisions au sujet de la demande qui est présentée 
contre vous dans la copie ci-jointe de l'état des sommes dues. Si elle n'est pas jointe, communiquez avec le greffe immeédiatement. 
Il est demandé au tribunal de tenir une audience sur je défaut en vertu de l'article 41 de la Lo/ sur les obligations familiales et 
l'exécution des amiérés d'aliments. A cette audience, vous devrez expliquer non seulement les paiements en défaut mentionnés 
dans I'état des sommes dues, mais aussi ceux en défaut jusqu'a !a date ou le tribunal tient son audience. 


VOUS DEVEZ REMPLIR les exemplaires ci-joints des formules d'état financier (formule 13) et de contestation du défaut 
(formule 30B), en signifier une copie a l'avocat du ou de la bénéficiaire, ou a la personne si elle n'a pas d'avocat, ou au 
directeur du Bureau des obligations familiales, et les déposer ensuite au greffe, accompagnés d'une preuve de leur 


signification (formule 6B), et ce dans les 10 jours qui suivent celui ou le présent avis vous est signifié. Vous pouve z 
effectuer la signification par n'importe laquelle des méthodes permises par la régle 6 des Régles en matiére de droit 
de Ja famille, y compris par la poste, par messagerie ou par télécopie. Si les exemplaires ne sont pas joints, 
communiquez avec le greffe immédiatement. 





SI! VOUS NE REMPLISSEZ PAS NI NE SIGNIFIEZ L'ETAT FINANCIER OU SI VOUS NE VOUS PRESENTEZ PAS AU TRIBUNAL COMME 
L'EXIGE LE PRESENT AVIS, UN MANDAT D‘ARRET PEUT ETRE DECERNE POUR VOUS AMENER DEVANT LE TRIBUNAL. 


Vous devriez apporter a l'audience les documents (comme les chéques payés) dont vous avez besoin pour prouver que vous avez bien effectué 
les paiements. Vous pouvez vous faire accompagner par votre avocat. 


AL'AUDIENCE,LE TRIBUNAL PEUT RENDRE UNE ORDONNANCECONTRE VOUS, Y COMPRIS UNE ORDONNANCED'EMPRISONNEMENT 
POUR UNE PERIODE ALLANT JUSQU'A 90 JOURS. VOUS POUVEZ EGALEMENT ETRE CONDAMNE(E) AUX DEPENS. 


S| VOUS ACQUITTEZLE MONTANT DES PAIEMENTS EN DEFAUT AU PLUS TARD LE JOUR DE L'AUDIENCE, IL SE PEUT QUAND MEME 
QUE VOUS DEVIEZ VOUS PRESENTER AU TRIBUNAL ET PAYER LES DEPENS. 


Signature du greffier du tribunal Date de /a signature 
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Numéro de dossier du greffe 





Formule 30A : Demande 
d'audience sur le défaut 


(Nom du tribunal) 


situé(e) au 





Adresse du greffe 


Bénéficiaire(s) 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de l'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | postal, numéros de téléphone et de télécopieuret adresse électronique 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). (le cas 6chéant). 






Payeur ou payeuse 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de té/éco- | postal, numérosde té/éphone et de télécopieuret adresse électroniqua 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). — (le cas 6chéant). 


AU GREFFIER DU TRIBUNAL : 


1. Jesuis O lapersonne quia signé l'état des sommes dues ci-joint. 
O Ilavocat(e) de la personne qui a signé l'état des sommes dues ci-joint. 
O (Autre. Précisez.) 


2. Le payeur ou la payeuse n’a pas effectue des paiements d'aliments s'élevant a........... $, comme le précise l'état des 
sommes dues ci-joint. 


3. Je demande la délivrance d'un avis d'audience sur le défaut exigeant que le payeur ou la payeuse se présente au tribunal pour 


expliquer pourquoi il ou elt n'a pas effectué les paiements lors d'une audience tenue en vertu de l'article 41 de la Lo/ surles 
obligations familiales et I'exécution des amiérés d’aliments. 


Signature Date de la signature 


REMARQUE : Vous devez préparer un nouvel état des sommes dues (préparé au cours des 30 derniers jours) et le joindre a la 
présente demande lorsque vous la déposez auprés du greffier du tribunal. Ensuite, dans la semaine précédant I'audience sur le 
défaut, vous devez déposer un état des sommes dues a jour. 
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Numero de dossier du greffe 





Naa ee rtig pericrsreereeusgianee 
reer ee Formule 30B : 


Contestation du défaut 
situé(e) au 





Adresse du greffe 


Bénéficiaire(s 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numé6ros de téléphone et de téléco- | postal, numéros de téléphone et de télécopieuret adresse électronique 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). (le cas échéant). 





Payeur ou payeuse 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | postal, numéros de téléphone et de télécopieuret adresse électronique 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). (le cas échéant). 





Je m'appelle (nom et prénom officiels) 


J'habite a (municipalité et province) 


et je déclare sous serment/j'affirme solennellement que les renseignements suivants sont véridiques : 
1. Je suis la personne désignée comme payeur ou payeuse dans cette cause. 


(Cochez la ou les cases appropriées et écnivez vos raisons dans I'espace réservé a cette fin. Biffez les points quine s‘appliquent pas a vous et 

apposez vos initiales.) 

O 2. Jen’ai omis d'effectueraucun paiement d'aliments contrairement a ce que laisse entendre l'état des sommes dues parce 
que : (Indiquez les raisons.) 


O 3. Jenedois pas la somme indiquée dans |'état des sommes dues, mais plutét la somme de............ $. La différence 
s'explique comme suit : 
(Expliquez ia différence s'il y en a une et si vous savez pourquoi. Si vous avez payé la somme que vous prétendez devoir ici, biffez les 
points 4 et 5, sinon passez au point 5 et donnez les raisons pour lesquelles vous n'avez pas payé la somme.) 


Tracez une ligne honzontale en travers de tout espace laissé en 
blanc sur la présente page. Suite a Ja page suivante ad 


705 


1141 


1142 THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ONTARIO O. Reg. 114/99 


Formule 30B : Contestation du défaut (page 2) Numéro de dossier du greffe................-..... 





O 4. Jedois la somme indiquée dans |'état des sommes dues.(Passez au point 5 ci-dessous et donnez les raisons pour lesquelles vous 


n'avez pas payé la somme.) 


O 5. Les raisons pour lesquelles je n'ai pas payé la somme que je dois sont les suivantes : (/ndiquez les raisons.) 


Tracez une ligne honizontale en travers de tout espace laissé en blanc sur la présente page. 


Déclaré sous serment/Affirmé solennellement devant moi ................. 






B/ENIAU eho bes % noo ceed 5 seo ee ea eet a Oe he OE EAE Tee 





Signature 
(La présente formule doit étre signée en pré- 
sence d'un avocat, d'un juge de paix, d'un 
notaire ou d'un commissaire aux affidavits.) 


date Commissaire aux affidavits 
(Dactylographiez le nom ou écrivez-le en caractéres 
d'imprimerie ci-dessous si la signature est illisible.) 
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Numéro de dossier du greffe 
(Nom du tribunal) 


Formule 31: Avis d 


suse) 320 motion pour outrage 
Adresse du greffe 


Requérant(e)(s)/Bénéficiaire(s) (Biffez le terme qui ne s'applique pas) 







Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro Nom et adresse de l'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | postal, numéros de téléphone et de télécopieuret adresse électronique 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). (le cas échéant). 


intimé(e)/Payeur ou payeuse (B8iffez /e terme qui ne s‘applique pas) 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | postal, numéros de téléphone et de télécopieuret adresse électronique 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). | (le cas échéant). | 


A: (nom de la personne contre qui la motion pour outrage est préSsenté@) «6... secre cence rece recente teers cece eee eee eeens 
La personne qui présente cette VOUS DEVEZ VOUS PRESENTER AU TRIBUNAL situé au : (lieu de I‘audience) 

motion ou son avocat doit com- 

muniquer avec le greffierdu tribu- |g (date) 
nal par téléphone ou par un autre 
moyen pour fixer les date et 
heure auxquellesie tribunal pour- 
rait entendre la motion. Une motion sera présentée par (nom de Ia partie) 


afin de vous déclarer coupable d’outrage au tribunal parce que : (Expliquez briévement la nature de l’outrage.) 


am DLalavale ia tRMalebele @he avelute (eienelele alee efelels es ols) e Ainie; enters Oimie ere Biba) ee 6 (8) 61ers) /0ER 8 <0) 6S \ei's (ee 


@ (heure)....-... et y rester jusqu'a ce que le tribunal ait statué sur la cause. 


Les preuves contre vous sont énoncées dans affidavit ou les affidavits ci-joints. S'ils ne sont pas joints, communiquez avec le greffe 
immeédiatement. 


S'IL VOUS DECLARE COUPABLE D'OUTRAGE, LE TRIBUNAL PEUT RENDRE CONTRE VOUS UNE ORDONNANCE 
D'EMPRISONNEMENT, DE PAIEMENT D'UNE AMENDE OU DE SAISIE TEMPORAIRE DE VOS BIENS. VOUS POUVEZ 
EGALEMENT ETRE CONDAMNE(E) AUX DEPENS. 


SI VOUS NE VOUS PRESENTEZPAS AU TRIBUNAL, UN MANDAT D'ARRET PEUT ETRE DECERNE CONTRE VOUS POUR 
VOUS AMENER DEVANT LE TRIBUNAL. 







Signature de la personne qui présente la motion ou de son 
avocat(e) 











Date de la signature 


Dactylographiez ou écrivez en caractéres d‘imprimerie les nom, adresse aux fins de significa- 
tion, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse électronique de la personne ou de 
son avocat(e) 
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Numéro de dossier du greffe 
(Name Numéro de dossier du greffe 


Formule 32: 
Cautionnement 


situé(e) au 
Adresse du greffe (engagement) 


Requérant(e)(s)/Bénéficiaire(s) (Biffez le terme qui ne s‘applique pas) 





Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de l'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numé6ros de téléphone et de téléco- | postal, numéros de téléphone et de té/écopieuret adresse électronique 


pieur et adresse électronique (le cas 6chéant) (le cas 6chéant) 


Intimé(e)/Payeur ou payeuse (Biffez le terme qui ne s‘applique pas) 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code | 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | postal, numéros de té/léphone et de télécopieuret adresse électronique 


pieur et adresse électronique (le cas échéant) (le cas Echéant) 





AU TRIBUNAL : 
Je m'‘appelle (nom et prénom officiels) 


J’habite a (municipalité et province) 


JE RECONNAIS QUE JE DOIS O a Sa Majesté la Reine 
0 a (nom de la personne qui peut également recouvrer la somme auprés de moi) 


la somme de.............. $, O quiseraimmédiatement déposée au complet auprés du greffier du tribunal par 
moi-méme ou par une ou plusieurs de mes cautions et qui sera confisquée 
O qui, avec la permission du tribunal, n'a pas besoin d’étre déposée auprés du 
greffier du tribunal, mais qui peut étre recouvrée auprés de moi et d'une ou de 
plusieurs de mes cautions de la méme fagon qu'une ordonnance de paiement 
d'une somme peut étre exécutée par ce tribunal 


si je ne respecte pas une ou plusieurs des conditions suivantes : 
(Enumérez les conditions sous forme de paragraphes numérotés. Indiquez la durée de chaque condition au moyen des mots «....jusqu'au [date 
d'expiration]» ou d'une expression semblable chaque fois que le juge a fixé une date d’expiration.) 


Suite a la page suivante ad 
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Formule 32 : Cautionnement (engagement) (page 2) Numéro de dossier du greffe........................ 





Tracez une ligne horizontale en travers de tout espace laissé en blanc sur la présente page. 


REMARQUE : Un engagement doit étre signé devant le greffier du 
tribunal ou le juge. Aucun sceau n'est nécessaire dans le cas d'un 


Signature de la personne visée par le cautionnement (I'engagement) cautionnement. 


(Remplir ce qui suit sauf si le tribunal n'a pas exigé de cautionnement. Aucun sceau n'est nécessaire dans le cas d'un cautionnement. ) 
Par sa signature, la caution accepte de s’engager de la méme facon que la personne qui fournit le 
cautionnement ou consent l’engagement et qui n’observe pas les conditions de la présente formule. 


Nom et prénom officiels et adresse de la premiere caution | Nom et prénom officiels et adresse de la deuxiéme caution 


Signature de la premiére caution Signature de la deuxiéme caution 


Nom et prénom officiels et adresse de la troisiéme caution Nom et prénom officiels et adresse de Ja quatriéme caution 


Signature de la troisiéme caution Signature de la quatriéme caution 





Si la présente formule constitue un engagement, il faut remplir la partie suivante. 
Le présent engagement a été signé devant moi a (municipalité) 
ee ae 


Signature du juge ou du greffier du tribunal 


eee. 1) ie) 6 (0116. fe)ke! (616) Neel e) callie Morro: @) 61/0) (hs) 0 ole) im i(nt lel érial ioe ee 10 ye) @\8! le} s(t 


Pe ETC) Bis Geo teaeaie: Cael CASE ees ets PL eae Ploren ot ary cho cena 


ne 


AVIS AUX FOURNISSEURS DE CAUTIONNEMENTS ET AUX CAUTIONS : En cas de changement important de circonstances, vous pouvez 
présenter une motion au tribunal pour modifier toute condition du présent cautionnement (engagement). 
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Numéro de dossier du greffe 





Formule 32A : Avis de 
motion en confiscation 


(Nom du tribunal) 


situé(e) au 
Adresse du greffe 


Requérant(e)(s)/Bénéficiaire(s) (Biffez le terme qui ne s'applique pas) 





Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de l'avocat(e) — numéro et re, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | postal, numérosde téléphone et de té/écopieuret adresse électroniqua 
pieur et adresse électronique (le cas é6chéant). (le cas 6chéant). 


Intimé(e)/Payeur ou payeuse (Biffez /e terme qui ne s‘applique pas) 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 


et rue, municipalit6, code postal, numéros de téléphone et de téléco- postal, numéros de téléphone et de télécopieuret adresse électronique 
; | (le cas échéant). 


pieur et adresse électronique (le cas échéant). 





A: (nom de la personne qui a consenti l'engagement ou fourni le cautionnement) 


ETA: (nom de Ia ou des cautions) 


La personne qui présente cette LE TRIBUNAL ENTENDRA UNE MOTION LE (date) ........... 0... cece eee eee eee eens 


motion ou son avocat doit communi- . Oui ; ; 
quer avec le greffier par téléphone & (heure)........ , ou dés que possible par la suite, au : (lieu de I'audience) 


ou par un autre moyen pour fixer les 
date et heure auxquelles le tribunal 
pourrait entendre fa motion. 


La motion est présentée par (nom de Ja partie) 
qui demandera au tribunal de rendre une ordonnance de confiscation a l'eégard 

O d'un engagement consenti O d'un cautionnement fourni 
par (nom de la personne qui a consenti I‘engagement ou fourni le cautionnement) 


16 (ale) a Siac Reh SER PCE enue ROE ROE Une copie du cautionnement ou de l'engagement devrait étre jointe au 
présent avis. Lesmotifs de la motion sont précisés dans I'affidavit ou les affidavits qui accompagnent le présent avis. Si le ou les 
documents ne sont pas joints, communiquez avec le greffe immédiatement. 


SI VOUS NE VOUS PRESENTEZPAS AU TRIBUNAL POUR LA PRESENTE MOTION, UNE ORDONNANCE DE CONFISCATION 
PEUT ETRE RENDUE SANS VOUS ET ETRE EXECUTEE CONTRE VOUS. 







Signature de la personne qui présente la motion 
ou de son avocat(e) 







Date de la signature 


Dactylographiez ou écrivez en caractéres d'imprimerie les nom, adresse aux fins de 
signification, numéros de téléphone et de té/écopieur et adresse électronique de 
la personne ou de son avocat(e) 
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Numéro de dossier du greffe 


(Nom du tribunal) 


situé(e) au 


Adresse du greffe 


Formule 32B : 
Mandat d’arrét 


A TOUS LES AGENTS DE LA PAIX DE LA PROVINCE DE L'ONTARIO : 


JE VOUS ORDONNE D'ARRETER (nom de Ia personne) 
pour le motif que cette personne est : 


O un payeur ou une payeuse qui n’a pas déposé état 


financier demandé par le directeur du Bureau des 
obligations familiales. 


Voir le paragraphe 40 (4) de la Loi sur les obligations 
familiales et I‘exécution des arriérés d’aliments. 


O un payeur ou une payeuse qui n'a pas dépose [état 


financier exigé par un Avis d'audience sur le défaut. 


Voir le paragraphe 41 (6) de la Loi sur les obligations 
familiales et I'exécution des arriérés d‘aliments. 


O unpayeur ou une payeuse qui ne s'est pas présenté(e) au 


tribunal pour expliquer un défaut de paiement dans le cas 
d'une ordonnance almentaire, d'un contrat familial ou d'un 
accord de paternité qui est exécutoire devant ce tribunal, 
contrairement a un Avis d'audience sur le défaut. 


Voir le paragraphe 41 (6) de la Loi sur les obligations 
familiales et l'exécution des arriérés d‘aliments. 


O un payeur ou une payeuse qui est sur le point de quitter 


l'Ontario dans le but de se soustraire aux obligationsque |ui 
impose une ordonnance alimentaire, un contrat familial ou 
un accord de paternité qui est exécutoire devant ce 
tribunal. 

Voir le paragraphe 49 (1) de la Loi sur Jes obligations 
familiales et l'exécution des arriérés d’aliments. 


O une) intimé(e) dans une requéte en aliments qui est sur le 


point de quitter l'Ontario dans le but de se soustraire aux 
obligations que lui impose la Loi sur le droit de la famille. 
Voir le paragraphe 43 (1) de la Loi sur Je droit de la 
famille. 


O une) intimé(e) dans une requéte visant a faire intégrer un 


accord de paternité dans une ordonnance du tribunal et qui 
est sur le point de quitter l'Ontario dans le but de se 
soustraire aux obligations que lui impose l'accord. 

Voir le paragraphe 59 (2) de la Loi sur le droit de la 
famille. 
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un témoin dont la présence est nécessaire pour trancher 
une question en litige dans une instance, a qui a été 
signifiée une Assignation de témoin et qui ne s'est pas 
présenté ou n'est pas resté comme l'exigeait 
l'assignation. 

Voir les paragraphes 20 (9), 23 (7) et 27 (19) des Réegles 
en matiére de droit de la famille. 


une personne qui ne s'est pas présentée a une instance 
qui pourrait donner lieu a une ordonnance lui enjoignant 
de consentir un Engagement ou de fournir un 
Cautionnement. 

Voir le paragraphe 32 (1) des Régles en matiére de 
droit de fa famille. 


une personne qui n'a pas consenti un Engagement ou 
fourni un Cautionnement comme l'exige une ordonnance 
de ce tribunal. 

Voir le paragraphe 32 (1) des Régles en matiére de 
droit de la famille. 


une personne contre laquelle une motion pour outrage au 
tribunal est présentée, dont la présence a l'audition de la 
motion est nécessaire dans l'intérét de la justice et qui ne 
semble pas susceptible de se présenter de son plein gré. 
Voir le paragraphe 31 (4) des Régles en matiére de 
droit de Ia famille. 


(Autre. Précisez les motifs et les textes législatifs ou 
réglementaires 4 I'appui du présent mandat.) 
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Formule 32B : Mandat d’arrét (page 2) Numéro de dossier du greffe 





ET JE VOUS ORDONNE EN OUTRE d'amener immédiatementcette personne devant le tribunal de la municipalité ou elle se trouve 
pour qu'il soit statué sur soncas conformément a la loi et, si le tribunal ne siége pas, de l'amener devant un juge de paix dés que 
possible pour qu'il soit statué sur son cas conformément a la loi. 


Signature du ou de la juge Date de délivrance 
Ecrivez le nom du juge en caractéres Date d'expiration du présent mandat 


d'imprimerie ou dactylographiez-le 


Wz 
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Inscnvez tous les renseignements connus 
Nom et prénom officiels de la personne a arréter 








Date de naissance (j,m,a) 


Numéro de téléphone 


Numéro de téléphone 

Taille Couleur des Coiffure Couleur des yeux Teint 
cheveux 

Numéro de pennis de conduire Automobile (marque, modéle et année) 

Numéro de plaque d'immatnculation et province Numéro d‘assurance sociale 


Clubs, associations ou syndicats 


Date et occasion les plus récentes auxquelles I'adresse résidentielle a été confirmée par voie de signification a personne 


Nom et adresse de Ja personne a contacter pour de plus amples renseignements Numéro de téléphone 











Noms d‘emprunt ou sobriquets 


Adresse résidentielle 


Adresse au travail 

















(Nom du tribunal) 
Adresse du greffe 


MANDAT D'ARRET 


situé(e) au 


Date de I'arrestation 
Signature de l'agent(e) chargé(e) de I'arrestation 
Nom de I'agent(e) 
en caractéres d'impnmerie 


(Dans l'espace ci-dessous, indiquez I'adresse et le numéro 
de téléphone ou I'agent(e) peut étre contacté(e).) 
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Numéro de dossier du greffe 





(Nom du tribunal) 


situé(e) aus) eae ee ee eee eee 
(e) AoStCRAUETERG daté du «2... ae . 


Requérant(e)(s)/Bénéficiaire(s) (Biffez le terme qui ne s'applique pas) 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de l'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | postal, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse électro- 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). | nique (le cas échéant). 





Intimé(e)/Payeur OU Payeuse (Biffez le terme qui ne s‘applique pas) 





Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de l'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | postal, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse électro- 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). nique (le cas échéant). 


Je m‘appelle (nom et prénom officiel) 


J'habite a (municipalité et province) 


et je déclare sous serment/j'affirme solennellement que les renseignements suivants sont véridiques : 


1. Jesuis O un(e) bénéficiaire désigné(e) dans une ordonnance de paiement. 

un(e) cessionnaire d'un(e) bénéficiaire désigné(e) par une ordonnance de paiement. 
un(e) mandataire du directeur du Bureau des obligations familiales. 

(Autre. Précisez.) 


2) (ei el 


2. Je suis la personne quia O demandé au payeur ou a la payeuse de déposer un état financier. 
O demandé au payeur ou a la payeuse de se présenter a un interrogatoire sur sa situation 
financiére. 
O commence une audience sur le défaut contre le payeur ou la payeuse. 
O présenté une motion pour outrage. 
O (Autre. Précisez.) 


3. Je présente cette motion pour demander au tribunal de décerner un mandat d’incarcération. 


Ar ale:(date) acento BO ee tees rere Os Bleek ea RR a Rp , le tribunal a rendu une ordonnance d'emprisonnement, 
dont une photocopie est jointe au présent affidavit, condamnant : 
Ole payeur ou la payeuse a une peine d'emprisonnement pour ne pas avoir observé l'ordonnance de dépét d'un état 
financier rendue par le tribunal; 
Ole payeur ou la payeuse a une peine d'emprisonnementpour ne pas avoir observé l'ordonnancerendue ou la directive 
donnée par le tribunal au sujet d'un interrogatoire sur la situation financiére; 
le payeur ou la payeuse a une peine d'emprisonnement pour avoir omis d'effectuer des paiements d’aliments; 


(NOM) SB aos ean, Foe Eee es a une peine d’emprisonnement pour outrage au tribunal; 
(Autre. Précisez.) 


2) Je) (e) 


Suite a la page suivante wap 
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Formule 32C: Affidavit pour un mandat d’incarcération (page 2) Numéro de dossier du greffe 


nnn nnn nn eae 


pour une période de............. jours, mais la peine a ete suspendue a certaines conditions énoncées dans l'ordonnance 
d'emprisonnement. 


5. L'intimé(e)/le payeur ou la payeuse : 
O était présent(e) au tribunal, ou y était représenté(e) par son avocat ou mandataire, lorsque cette ordonnance 
d'emprisonnement conditionnel a été rendue. 
O n’était pas présent(e) au tribunal, ni y était représenté(e) par son avocat ou mandataire, lorsque l'ordonnance 
d'emprisonnement conditionnel a été rendue, mais celle-ci lui a été signifiée le (date) ..........---.-5 5-5 ---- 


6. Les conditions qui n'ont pas été respectées et les circonstances du manquement sont les suivantes : (Enoncez les conditions de 
la peine d'emprisonnement suspendue qui n'ont pas 6té respectées et donnez des précisions sur le manquement.) 


O Lasommede........... S Gtait exigible le (cate) crv wpe aie ein iett apeimicrs we ee alee! wile elle le His eieiayezeyn aly ale ees : 
mais aucun paiement n'avait été effectué a cette date. 

Be Laisommerdetsne $ étaitexigible le (date) “seo fn aan scr etme ees sie eee tte cic “ee esis nel : 
mais seul un paiement partiel de..........- $ avait été effectué a cette date. 


O (Autre. Précisez.) 


Tracez une ligne horizontale en travers de tout espace laissé en blanc sur la présente page. 


Déclaré sous serment/Affirmé solennellement devant moia ........-..----- 
municipalité 









EVP TE Mice oe ie SPA i a Sin Gee Ole Gaia errr a SG ce ipa Ceca RT 0 0 
province, Etat ou pays 


Signature 
(La présente formule dof étre signée en 
présence d'un avocat, d'un juge € paix, 
d'un notaire ou d'un commissaire aux 
affidavits.) 


Commissaire aux affidavits 
(Dactylographiez le nom ou écrivez-le en caractéres d'imprimerie 
ci-dessous si la signature est illisible.) 


Avis a la partie qui présente la motion : Vous devez joindre au présent affidavit une photocopie de l'’ordonnance 
d’emprisonnement conditionnel rendue par le tribunal. 
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Numéro de dossier du greffe 
(Nom du tribunal) 
Formule 32D : 


_ situé(e) Ea ait i ae ae Mandat d’incarcération 


A TOUS LES SHERIFS ET AUTRES AGENTS DE LA PAIX DE LA PROVINCE DE L'ONTARIO 
ET A TOUS LES AGENTS DE: (nom et adresse de I'établissement correctionnel) 


LE PRESENT MANDAT D’INCARCERATION VISE (nom et prénom officiels de la personne & emprisonner) 


CE TRIBUNAL A CONCLU QUE cette personne : 
O na pas observé l'ordonnance de dépét d'un état financier rendue par le tribunal: 
O_ n’a pas observe l'ordonnance rendue ou la directive donnée par le tribunal au sujet d'un interrogatoire sur la situation 
financiére; 
O aomis, sans raison valable, d'effectuer les paiements d'aliments qu’exigeait une ordonnance, un contrat familial ou un 
accord de paternité; 
O acommis un outrage au tribunal: 
O (Autre. Précisez.) 


LE TRIBUNAL A CONDAMNE CETTE PERSONNE 4 une peine d'emprisonnement de. ........ jours qu'elle doit purger : 
Ode fagon continue 
Ode fagon intermittente le ou les (Précisez) 


et: O en méme temps que toute autre peine d’emprisonnement qu'elle purge actuellement ou qu'elle est sur i point de 


purger. 
QO (Indiquez tout autre arrangement pris au sujet des autres conditions d'emprisonnement.) 


Cochez/acouf} ET LE TRIBUNAL A DEMANDE QUE l'ordonnance d’emprisonnement soit suspendue a une ou plusieurs 


les cases qui aS : . . ee é 
s'appliquent, conditions. Il a constaté par la suite que la personne a violé une ou plusieurs des conditions et, en conséquence, 
selon i: cas, ila ordonné que la suspension soit retirée de l'ordonnance d'emprisonnement. 

sinon biffez- 

les etappo [) ET LE TRIBUNAL A ORDONNE QUE la personne soit libérée immédiatement sur réception de la somme de... 
sez vos ; ; . ; ; an 

Rip | ene $ par les agents de I'établissement correctionnel ou de |'autre établissement de garde en milieu fermé. 


JE VOUS ORDONNE EN CONSEQUENCE D'AMENER LA PERSONNE EN TOUTE SECURITE A L'ETABLISSEMENT 
CORRECTIONNELOU AUTRE ETABLISSEMENT DE GARDE EN MILIEU FERME INDIQUE CI-DESSUS ET DE LA CONFIER 
AUX AGENTS DE CET ETABLISSEMENT, ACCOMPAGNEE DU PRESENT MANDAT. 


ET J'ORDONNE, AUX AGENTS DE L'ETABLISSEMENT D'INCARCERER LA PERSONNE DANS VOTRE ETABLISSEMEN T 
ET DE L'Y DETENIR JUSQU'A L'EXPIRATION DU MANDAT. 


Le présent mandat expire : 
a) soit lorsque la personne a purgé la peine d'emprisonnementprescrite, sous réserve de l'article 28 (reduction de peine) de 
la Loi sur le ministére des Services correctionnels; 
b) soit lorsque les agents de I'établissement correctionnel ou autre établissement de gore en milieu fermé recgoivent la 
somme indiquée ci-dessus; = 
c) soit sur autre ordonnance de ce tribunal, 
selon la premiére de ces éventualités. 


Signature du ou de la juge Date de délivrance 


Ecrivez le nom du juge en caractéres d'imprimerie 
ou dactylographiez-le 


REMARQUE : Le fait d’avoir purgé la peine d'emprisonnement prescrite n'annule pas les ariérés d’aliments ou d'entretien. La description de la 
personne a emprisonner figure ci-dessous. 


716 


O. Reg. 114/99 THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L' ONTARIO 1153 


Inscrivez tous les renseignements connus 


Nom et prénom officiels de la personne & arréter Date de naissance (j,m,a) 


Noms d'‘emprunt ou sobnquets 
Numéro de téléphone 


Numéro de téléphone 
eee Peas a es eee ls 8 
veux 


Numéro de permis de conduire Automobile (marque, modéle et année) 


Numéro de plaque d'immatnculation et province Numéro d'assurance sociale 


Clubs, associations ou syndicats 


Date et occasion les plus récentes auxquelles adresse résidentielle a 66 confirmée par vole de signification 4 personne 


Nom et adresse de Ja personne a contacter pour de plus amples renseignements Numéro de téléphone 
















e résidentielle 


Adresse au travail 






















ON 


(Nom du tribunal) 
D’INCARCERATI 


Adresse du greffe 
MANDAT 





situé(e) au 


By 
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Numéro de dossier du greffe 


(NOM. GU CDUN AD) putea allen ie il ei aa el le i een A 
Formule 33 : Déncaciation 
en vue d'obtenir un manda 


situé(e) au d'amener un enfant 





Adresse du greffe 


Je m'appelle (nom et prénom officiels) 
J'habite a (municipalité et province) 


et je déclare sous serment/j‘affirme solennellement que les renseignements suivants sont véridiques : 


1. Jesuis O un(e) préposé(e) a la protection de I'enfance employé(e) pala (raison sociale de la société d'aide 
a l'enfance) 


IR (indiquez.la profession ouneutre) ee acta r 
agent(e) de la paix de la province de l'Ontario, employé(e) au/chez (nom du bureau ou vous 
travaillez) 


2. Jecrois, en me fondant sur des motifs raisonnables et probables, que (nom et prénom officiels de I'enfant) 


est un enfant ayant besoin de protection pour les raisons suivantes : (indiquez vos motifs.) 


3. Je crois, en me fondant sur des motifs raisonnables et probables, qu'un plan d'action moins restrictif que le 
placement de l'erfant dans un lieu sGr n'est pas disponible ou ne protégerait pas suffisamment l'enfant pour les 
raisons suivantes : (Indiquez vos motifs.) 


(Biffez le point 4 s'il ne s‘applique pas.) 
4. J'ai des motifs raisonnables et probables de croire que l'enfant se trouve au (Donnez I'adresse au complet ou une 
description précise des lieux ou se trouve l'enfant.) 


Tracez une ligne horizontale en travers de tout espace laissé en blanc sur la présente page. 
Déclafe, devant, oltae y+ aacetreee ities cree viele ike so eee 


EU CMUAU 1a 3 Raters ea bre et Aaa eee eT Me, 






Signature 
(La présente formule doit étre 
signée en présence d'un avocat, 
d'un juge de paix, d'un notaire ou 
d'un commissaire aux affidavits.) 


Commissaire aux affidavits 
(Dactylographiez le nom ou écrivez-le en caractéres d'imprimerie ci-dessous si la 
signature est illisible.) 
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Numéro de dossier du greffe 


(Nom du tribunal) 


Formule 33A : Mandat 


' d’amener un enfant 
situé(e) au 


ee 


Adresse du greffe 


A TOUS LES PREPOSES A LA PROTECTION DE L'ENFANCE ET AGENTS DE LA PAIX DE LA PROVINCE DE 
L'ONTARIO : 


Sur la foi d'une dénonciation faite sous serment devant moi aux termes de la partie Ill de la Loi sur les services a 
l'enfance et a la familleau sujet de I'enfant nomme ou décrit au bas du présent mandat, jeuis convaincu(e) qu'il existe 
des motifs raisonnables et probables de croire ce qui suit : 


a) l'enfant a besoin de protection; 
b) un plan d'action moins restrictif que le placement de l'enfant dans un lieu sdr n'est pas disponible ou ne 
protégera pas suffisamment l'enfant. 


(Cochez la case ci-dessous seulement si vous savez ou se trouve I’enfant, sinon biffez le point ci-dessous et apposez vos initiales.) 
O Je suis en outre convaincu(e), sur la foi de cette dénonciation, que l'enfant se trouve actuellementau (Donnez I'adresse 
au complet ou une description précise des lieux ou se trouve l'enfant.) 


JE VOUS AUTORISE EN CONSEQUENCE A AMENER CET ENFANT dans uarlieu sar» au sens de la Loi sur les 
services a I'enfance et a la famille. 


Le présent mandat expire a (heure).......... le (date) 


oe ee ee ee 
Signature du ou de la juge de paix Date de la signature 


ee 
Ecrivez le nom du juge de paix en caractéres d'imprimerie ou Municipalité ou le présent mandat a été signé 
dactylographiez-le 


REMARQUE : Les modifications ou corrections apportées & la présente formule doivent porter les initiales du juge de paix. Commet une 
infraction criminelle quiconque modifie le texte du présent mandat apres qu'll a 6té signé par celul-ci. 


DESCRIPTION : /nsérez tous les renseignements connus 
Yorn ef prenom officiels de Ta personne visée par le mandat d'amener 





Voms d’emprunt ou sobnquets 


a 
renseignements 
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INVANS 
NA YANAWNV.0 LVONVIN 


ayaiB np esseupy 


ne (a)enyis 


(feunqu} np Won) 
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Numéro de dossier du greffe 


he ee Se ae ee 
ee 
( Hal Formule 33B : Programme 


de soins d'un enfant 


situé(e) au — 
Adresse du greffe 


Requérant(e)(s) (Dans /a plupart des causes portant sur la protection d'un enfant, lea requérant(e) sera une société d'aide a I’enfance.} 







Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de /'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | postal, numé6ros de téléphone et de té/écopieuret adresse électronique 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). (le cas 6chéant). 








Intimé(e)(s) [Dans /a plupart des causes portant sur la protection d'un enfant, l'intimé(e) sera un pére» ou une «mere» au sens de l'article 37 
de la Loi sur les services 4 l'enfance et a la famille.) 






Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de té/éco- postal, numéros de téléphone et de télécopieuret adresse électroniqua 
pieur et adresse électronique (le cas 6chéant). (le cas 6chéant). 





4. Je m'appelle (nom et prénom officiols) «2... uy cca cate eee ee ns ee eerste tHe eee se tee ee ee wee ee dlees 
et je suis (indiquez le poste occupé a la société d'aide a I'enfance) ... 1.1... ieee ee ee eee etter eee nett e ets 


2. L'enfant ou les enfants dans cette cause s‘appellent : (Indiquez les nom et prénom officiels de chaque enfant, suivi de sa date de 
naissance.) 


3. Dans cette cause, la société d'aide a I'enfance demandera au tribunal : 
O de conclure que I'enfant ou les enfants ont besoin de protection aux termes de la partie III de la Loi sur les 
services a l'enfance et a la famille. 
O de conclure que l'enfant ou les enfants continuent d'avoir besoin de protection lors d'une révision du statut de 


l'ordonnance rendue le (date) ........... 2. cee eee cee eee eee , ala suite d'une conclusion précédente 
communiquée le (dafe) ....... 0.2... eee eee ee ee ete , et selon laquelle l'enfant ou les enfants avaient 
besoin de protection aux termes de la partie III de la Loi sur les services a l'enfance et a la famille. 

4. La société d'aide a l'enfance DD envisage de soustraire 


O a soustrait 
l'enfant ou les enfants aux soins de I'intimé(e) ou des intimé(e)s O temporairement. 
O en permanence. 


5. La société d'aide a l'enfance fournira les services suivants : (Décrivez les services qui seront offerts 4 l'enfant ou aux enfants et a 
leur famille.) 


Tracez une ligne horizontale en travers de tout espace laissé en 
blanc sur la présente page Suite a la page suivante =» 
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Formule 33B : Programme de soins d'un enfant (page 2) Numéro de dossier du greffe 





6. La société d'aide a l'enfance s'attend a ce quéintimé(e) ou les intimé(e)s respectent certaines conditions avant qu'elle ne 
puisse décider que la surveillance ou tutelle de l'enfant ou des enfants n'est plus nécessaire. La violation de ces conditisn 
pourrait entrainer des conséquences trés graves. Les conditions sont les suivantes : (Enoncez les conditions.) 


Tracez une ligne horizontale en travers de tout espace laissé en 
blanc sur la présente page 


Suite a Ja page suivante > 
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Formule 33B : Programme de soins d'un enfant (page 3) Numéro de dossier du greffe 





7. Letemps approximatifqu’il faudra pour atteindre les objectifs mentionnés au point 6 est le suivant: (/ndiquez/a durée estimative 
Si elle est de plus de 3 mois, donnez les raisons.) 


8. L'enfantou les enfants ne peuvent pas étre suffisamment protégés pendant qu'ils sont sous les soins de I'intimé(e) ou des 
intimé(e)s parce que : (Indiquez les raisons.) 


9. Les efforts suivants ont été déployés dans le passé pour protéger l'enfant ou les enfants pendant qu'ils étaient sous les soins 
de l'intimé(e) ou des intimé(e)s. (Décrivez les efforts déployés. S'il n'y en a pas eu, expliquez pourquoi.) 


10. Les efforts suivants sont prévus pour maintenir l'enfant ou les enfants en contact avec I'intimé(e) ou les intimé(e)s. (Décrivez 
les efforts prévus. Ecrivez <Véant» si vous n'en prévoyez pas.) 


Tracez une ligne horizontale en travers de tout espace laissé en 
blanc sur la présente page 


Suite a la page suivante -_> 
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Formule 33B : Programme de soins d'un enfant (page 4) Numéro de dossier du greffe..................0005 





11. La société d'aide a l'enfance O adéployé 
O déploie 
les efforts suivants pour le placement stable a long terme de l'enfant ou des enfants. (Décrivez les efforts sur une période de 24 
mois.) 


12. Le présent programme de soins a été signifié et des précisions a son sujet ont été données 4a I'intimé(e) ou aux intimé(e)s 
et autres personnes nommeées ci-dessous : 


Ecrivez en caractéres d'imprimerie le nom de la Ecrivez en caractéres d'imprimerie le nom de la Date de 
personne a qui le programme a 6té expliqué personne qui a expliqué le programme ‘explication 





Tracez une ligne horizontale en travers de tout espace laissé en blanc sur la présente page 








Signature Date de la signature 
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Numéro de dossier du greffe 





(om a tibura) Prrclesse Beare 


conjoint des faits 


situé(e) au (protection de l'enfance) 





Adresse du greffe 


Requérant(e)(s) [Dans /a plupart des causes portant sur la protection d'un enfant, le/la requérant(e) sera une société d'aide a l'enfance.) 






Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | postal, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse électro- 
pieur et adresse électronique (le cas 6chéant). | nique (le cas échéant). 


Intimé(e)(s) [Dans /a plupart ds causes portant sur la protection d'un enfant, l'intimé(e) sera un ~péreu une «mére» au sens de l'article 37 de la Loi sur 
les services a l'enfance et a la famille.] 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | postal, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse électro- 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). | nique (le cas échéant). 


LES SIGNATAIRES DU PRESENT ACCORD SONT LES SUIVANTS : 
(Indiquez les nom et prénom officiels. Si vous 6tes un(e) intimé(e), indiquez votre lien de parenté avec l'enfant ou les enfants. Si vous 6tes un(e) 
employé(e) de la société d'aide a I'enfance, indiquez votre poste au sein de la société.) 


Lien de parenté avec l'enfant OU poste a la société d'aide a I'enfance 
ee 


Ecrivez Jes nom et prénom officiels ou dactylographiezes 


(pa a 


Ecrivez Jes nom et prénom officiels ou dactylographiez-les 





‘crivez les nom et prénom officiels ou dactylographiez-les 













Uen de parenté avec l'enfant OU poste a la société d'aide a l'enfance 












Date de Ja signature 


Lien de parenté avec l'enfant OU poste a la société d'aide a I'enfance 


Date de la signature 








Ecrivez les nom et prénom officiels ou dactylographiez-les 


NOUS SOMMES D'ACCORD : a) que les énoncés contenus dans la présente formule sont véridiques, 
b) que la présente formule peut étre déposée auprés du tribunal et qu'elle peut y étre 
consignée en preuve, sans porter atteinte au droit de quiconque de procéder a un contre- 
interrogatoire ou de soumettre d'autres éléments de preuve. 


Lien de parenté avec I'enfant OU poste 4 la société d'aide a 'enfance 







Date de la signature 


Suite a la page suivante = 
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Formule 33C : Exposé conjoint des faits 
(protection de l'enfance) (page 2) Numéro de dossier du greffe...................... 





1. Les renseignements concernant l'enfant ou les enfants dans cette cause sont les suivants : 


ux re RES ee sh ee ee eae eed 


Statut de l'enfant indien ou autochtone 








Nom de la bande ou de la communauté autochtone 










Si enfant a été arrété, adresse et nom du lieu d’ou il a été retiré 






Nom et prénom officiels de la mére par la naissance ou I'adoption 


Nom et prénom officiels du pére par la naissance ou I'adoption 
Statut du pére a titre de ~pére» au sens de la loi 


Statut de l'enfant indien ou autochtone 










Nom de la bande ou de la communauté autochtone 







Si l'enfant a été arrété, adresse et nom du lieu d'ou il a été retiré 


Nom et prénom officiels de la mére par la naissance ou l’adoption 


Nom et prénom officiels du pére par la naissance ou I'adoption 


Statut du pére 4 titre de —~pére» au sens de /a bol 


| c 
Statut de enfant indien ou autochtone 


Nom de la bande ou de la communauté autochtone 












Nom et prénom officiels du troisiéme enfant 










Si l'enfant a été arrété, adresse et nom du lieu d’ou il a été retiré 


Nom et prénom officiels de la mére par la naissance ou I'adoption ; 
Nom et prénom officiels du pére par la naissance ou I'adoption 


Statut du pére a titre de ~pére» au sens de Ia loi 













Au besoin, joignez des feuilles supplémentaires et numérotez-les 


Suite a la page suivante —_ 
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Formule 33C : Exposé conjoint des faits 
(protection de l'enfance) (page 3) Numéro de dossier du greffe.................... 





2. Les renseignementsconcernantl'interventionantérieure de la société d'aide a l'enfance a I'égard d'un ou de plusieurs des 
enfants dans cette cause sont les suivants : 
(Ecrivez «Néant» s'il n'y a eu aucune intervention. Indiquez toute interventionpar une société d'aide a l'enfance d'une autre partie de I'Ontario 
ou une agence de protection de I'enfance de l'extérieur de |'Ontario. Rappelez-vous qu'il s‘agit ici d'un exposé CONJOINT DES FAITS, ce 
qui veut dire que vous ne pouvez pas indiquer quelque chose comme étant un fait si une autre partie n'est pas d'accord. Si vous ne vous 
entendez sur rien, 6crivez «Aucun accord>.) 


3. L'enfant ou les enfants ont été arrétés parce que : 
(S'il n'y a eu aucune arrestation, 6crivez Néant». Encore une fois, il doit y avoir accord total entre toutes les parties. Tout 
point sur lequel il y a désaccord doit étre exclu. Si vous ne vous entendez sur rien, écrivez «Aucun accord».) 


4. Nous sommes d'accord que le tribunal devrait conclure que l'enfant ou les enfants ont besoin de protection pour la ou les 


raisons suivantes : 
(Nindiquez que les raisons énumérées & la page 3 de la requéte (formule 8B). Toute raison sur laquelle i! y a désaccord doit 6tre exclue. 
Si vous ne vous entendez pas, 6crivez «Aucun accord». De toute fagon, le tribunal peut toujours en arriver & une autre conclusion.) 


Tracez une ligne horizontale en travers de tout espace laissé en 
blanc sur la présente page Suite a la page suivante Lad 
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Formule 33C : Exposé conjoint des faits 
(protection de l’enfance) (page 4) Numéro de dossier du greffe....................... 





5. Nous sommes d'accord que l'ordonnancela moins restrictive possible dans cette cause qui serait dans lintérét véritable de 


l'enfant ou des enfants est : 
(Encore une fois, n'indiquez que les conditions sur lesquelles toutes les parties sont parfaitement d’accord. Si vous ne vous entendez pas, 


6crivez ~Aucun accord». De toute facon, le tribunal peut toujours rendre une autre ordonnance.) 


Tracez une ligne horizontale en travers de tout espace laissé en 
blanc sur la présente page 
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Numéro de dossier du greffe 





aka [CSCC ee ees 
piel dopey Formule 33D : Exposé 


conjoint des faits 


situé(e) au (révision de statut) 





Adresse du greffe 


Requérant(e)(s) [Dans /a plupart des causes portant sur la protection d'un enfant, lela requérant(e) sera une société d'aide a I'enfance.) 





Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | postal, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse électro- 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). nique (le cas échéant). 


Intimé(e)(s) [Dens ia piupartdes causes portant sur la protection d'un enfant, l'intimé(e) sera un —pére+ ou une «mnére» au sens de l'article 37 de la Loi sur 
les services a I‘enfance et a la famille.} 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 


et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | postal, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse électro- 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). nique (le cas é6chéant). 





LES SIGNATAIRES DU PRESENT ACCORD SONT LES SUIVANTS : 
(Indiquez les nom et prénom officiels. Si vous 6tes un(e) intimé(e), indiquez votre lien de parenté avec I'enfant ou les enfants. Si vous étes un(e) 
employé6(e) de la société d'aide a I'enfance, indiquez votre poste au sein de la société.) 


Ecrivez les nom et prénom offictels ou dactylographiez-les Lien de parenté avec l'enfant OU poste 4 la société d'aide a I'enfance 
aaaataiaae 


Ecrivez les nom et prénom officiels ou dactylographiez-les Lien de parenté avec l'enfant OU poste a la société d'aide a l'enfance 


pees 


Ecrivez les nom et prénom officiels ou dactylographiez-les Lien de parenté avec l'enfant OU poste 4 la société d'aide a l'enfance 






Raed 


Ecrivez les nom et prénom officiels ou dactylographiez-es Lien de parenté avec l'enfant OU poste a la société d'aide 4 l'enfance 





pe ——— 


NOUS SOMMES D'ACCORD : a) que les énoncés contenus dans la présente formule sont véridiques; 
b) que la présente formule peut étre déposée auprés du tribunal et qu'elle peut y étre 
consignée en preuve, sans porter atteinte au droit de quiconque de procéder a un contre- 
interrogatoire ou de soumettre d'autres éléments de preuve. 


Suite a la page suivante = 
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Formule 33D : anes ie els des faits 


(révision de statut) (page Numéro de dossier du greffe..................--.. 





1. Les renseignements concernant l'enfant ou les enfants dans cette cause sont les suivants : 


Statut de l'enfant indien ou autochtone 


Nom de la bande ou de la communauté autochtone 


Si renfant a été arrété, adresse et nom du lieu d'ou il a été retiré 


Nom et prénom officiels de la mére par Ja naissance ou l'adoption 


Nom et prénom officiels du pére par la naissance ou I'adoption 


Statut du pére a titre de —~pére» au sens de /a loi 


Nom et prénom officiels du deuxiéme enfant | Date de naissance ee eae eae 


Statut de /'enfant indien ou autochtone 


Nom de la bande ou de la communauté autochtone 


Si l'enfant a été arrété, adresse et nom du lieu d'ou il a 6té retiré 


Nom et prénom officiels de la mére par la naissance ou I‘adoption 


Nom et prénom officiels du pére par la naissance ou adoption j 


Statut du pére a titre de ~pére» au sens de /a loi 


os pe he Pataca fe sede [as | 


Statut de l'enfant indien ou autochtone 















Nom de la bande ou de Ja communauté autochtone 


Si l'enfant a été arrété, adresse et nom du lieu d'ou il a été retiré 


Nom et prénom officiels de la mére par la naissance ou I'adoption 
Nom et prénom officiels du pére par la naissance ou I'adoption 


Statut du pére a titre de :pére» au sens de /a foi 





Au besoin, joignez des feuilles supplémentaires et numérotez-les. 


Suite a la page suivante bea 
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Formule 33D : ih. (oe noah des faits 


(révision de statut) (page Numéro de dossier du greffe 





2. L'ordonnancede protection la plus récente a l'égard de I'enfant ou des enfants mentionnés au point 1 a été rendue le (date) 


SEO IO Ran N sO ts 2 Lec o EOSAETEY POP, Hie  Recae ee et disait ce qui suit : (Indiquez /a substance de 
l'ordonnance.) 


3. Laoules raisons pour lesquellesle tribunal a conclu que l'enfant ou les enfants avaient besoin de protectiona ce moment-la 
étaient les suivantes : (/ndiquez les motifs.) 


4. Depuis que l'ordonnance faisant l'objet de la révision a été rendue, la ou les personnes suivantes sont devenues un «pére» 
ou une «mére» au sens de ja partie III de la Loi sur les services a I'enfance et a la famille. 
Nom et prénom officiels Lien de parenté avec l'enfant 


5. Depuis que l’ordonnance a été rendue, les faits importants suivants se sont produits : 
(Enumé6rez les faits qui ont trait aux préoccupationssoulevées par le tribunal au point 3. Ne décrivez que ceux sur lesquels vous étes TOUS 
d'accord. Rappelez-vousqu'il s‘agit ici d'un exposé CONJOINT DES FAITS, ce qui veut dire que vous ne pouvez pas indiquer quelque chose 
comme 6tant un fait si au moins un des signataires n'est pas d'accord. Si vous ne vous entendez pas, écrivez «Aucun accord») 


6. Ace jour, les motifs énoncés au point3: O  continuent d'exister en totalité ou en partie. 
O n’existent plus. 


Les précisions a ce sujet sont les suivantes > 

(Indiquez ceux de ces motifs sur lesquels vous étes tous d'accord qu'ils continuent d’exister. N'indiquez PAS I'opinion d'une partie au sujet 
du besoin continu de protection si une autre partie n'est pas entiérement d’accord. Cette opinion peut étre exprimée, mais pas ici, puisqu’il 
s’agit d’un exposé conjoint des faits. Si vous n’arrivez pas & vous entendre, écrivez ~Aucun accord») 


Tracez une ligne horizontale en travers de tout espace laissé en 
blanc sur la présente page Suite ala page suivante -_ 
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Formule 33D : Exposé at des faits 
(révision de statut) (page 4) 





7. Les parties suivantes du programme de la société, daté du... eee eens 
ont été menées a bien : 
(Encore une fois, tous les signataires du présent document doivent 6tre parfaitement d'accord. Si que/qu'un n‘est pas d’accord, le point ne 
peut pas étre énuméré ci-dessous. Si vous ne vous entendez pas, écrivez «Aucun accord») 


8. Les services supplémentaires suivants ont été spécialement fournis ou offerts a la ou aux personnes qui avaient la garde 
de l'enfant ou des enfants avant qu'ils ne soient confiés aux soins de la société d'aide a l'enfance. 
(Si vous n‘arrivez pas & vous entendre, é6crivez «Aucun accord») 


9. Les parties suivantes du programme de la société n'ont pas été menées a bien : 
(Indiquez ce qui n'a pas été accompli. Encore une fois, toutes les parties doivent étre d’‘accord, sinon écrivez «Aucun accord») 


10. Les raisons pour lesquelles les parties du programme n'ont pas été menées a bien sont les suivantes : 
(Enumé6rez les raisons sur lesquelles tous les signataires sont d'accord. N'indiquez pas celles sur lesquelles il y a désaccord. Si vous ne 
vous entendez pas, écrivez <Aucun accord-».) 


Tracez une ligne hornzontale en travers de tout espace laissé en 
blanc sur la présente page Suite a la page suivante ad 
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Formule 33D : Exposé sap eet des faits 
(révision de statut) (page 5) 





11. L'enfant ou les enfants et (nom des autres personnes)... 2... ee ee ee 
QO n'ont pas besoin 0 ont toujours besoin 
d'autres services. 
(Enumérez les autres services seulement si TOUTES les parties sont d'accord sur leur nécessité. S'i/ n'y a pas entente, é6crivez ~Aucun 
accord») 


12. | Nous sommes d'accord que l'ordonnancela moins restrictive possible dans cette cause qui serait dans I'intérét véritable de 
l'enfant ou des enfants est : 


(N'indiquez AUCUNE condition sur laquelle les parties ne sont pas d'accord. Si vous ne vous entendez pas, écrivez «Aucun accord». De toute 
fagon, le tribunal peut toujours rendre une autre ordonnance.) 


Tracez une ligne honizontale en travers de tout espace laissé en 
blanc sur la présente page 
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Numéro de dossier du greffe 


(Nom du tribunal) Formule 33E: 
Consentement de 
l'enfant au traitement 


situé(e) au Pe 
ie. Adresse du greffe en milieu fermé 


Requérant(e)(s) 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | postal, numéros de téléphone et de télécopieuret adresse électronique 
pieur et adresse électronique (le cas échéant) | (le cas échéant). 





Enfant 


Nom et prénom officiels : Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
| postal, numéros de téléphone et de té/écopieuret adresse électronique | 
(le cas échéant). 


Date de naissance : 


Sexe: 





1. Je miappelle:(nom et prénomiofiiciels'de'l'entant) —— — ajersacs sine es se ae sis oars wel ea elisha eit ee le aay tone e Se eee 


2. Je sais que le/la ou les requérant(e)s demandent au tribunal de rendre une ordonnance : 
O pour m’envoyer et peut-étre me faire détenir pour ma propre protection au ....................2...5-. 
OO pour me garder plus longtemps et peut-étre me garder en détention pour ma propre protection au ........ 
OO pour me donner mon congé du 
(nom et-adresse' du programme) Gia. cas ee cos eee are eens aie in weld e Aaa eee Ars oleae Bross eli Gel eis aie vetoeane cedar KS Os 


3. Jesaisque O  j'aile droitde me présenter au tribunal lorsque le juge entendra cette cause, mais je suis d’accord pour 
ne pas le faire et pour laisser le tribunal rendre sans moi toute ordonnance qui doit étre rendue. 

O letribunala généralementbesoin d'entendreles temoins avant de pouvoir rendre une ordonnance dans 
cette cause, mais je suis d'accord pour qu'il rende l'ordonnance sans avoir a entendre les temoins en 
personne et pour qu'il fonde sa décision sur les éléments de preuve dans les rapports et autres 
documents que le/la ou Jes requérant(e)s peuvent présenter au juge. 


4. J'ai parlé a un avocat : a) qui m’‘a expliqué ces choses. 
b) qui m’a expliqué ce que cela veut dire de signer le present consentement. 
Cc) qui assistera ma signature de la présente formule et la signera comme témoin. 


Signature de l'enfant Date des signatures 


REMARQUE: Le présent consentementdoit étre signé en présence 

d'un avocat indépendant qui doit fournir ci-dessous un affidavit de 

témoin a la signature attestant la fourniture de conseils juridiques 
Signature de l'avocat(e) indépendants. 


REMARQUE: Le consentementvisant a passer outre aux temoigna- 
ges oraux n'est pas valide pendant plus de 180 jours aprés que le 
tribunal rend son ordonnance. 


Suite a la page suivante = 
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Formule 33E : Consentement de I'enfant au traitement 
en milieu fermé (page 2) Numéro de dossier du greffe 


AFFIDAVIT DE TEMOIN A LA SIGNATURE ATTESTANT LA FOURNITURE DE CONSEILS JURIDIQUES INDEPENDANTS 


Je m’appelle (nom et prénom officiels) 


et je déclare sous serment/j'affirme solennellement que les renseignements suivants sont véridiques : 


1. Je suis membre du Barreau de (nom du temitoire de compétence) 
et je ne représente personne d'autre dans cette cause portant sur le traitement en milieu ferme. 


2. J'ai expliqué ce qui suit a (nom et prénom officiels de l'enfant) 
Ota nature et I'effet : O d'un programme de traitement en milieu ferme; 
O dela prorogation d'un programme de traitement en milieu fermé; 
O dela mise en congé d'un programme de traitement en milieu fermé: 
O les conséquences d'une non-comparution a l'audience; 
0 les conséquences d'une audience ou le tribunal rend sa décision sans entendre de témoignage oral; 
dans un langage adapté a son Age au mieux de ma connaissance et de ma compétence. 


3. Apres mon explication, l'enfant m‘a dit qu'il voulait signer le present consentement. 


4. J'étais présent(e) lorsque l'enfant a signé le présent consentement et je I'ai signé comme témoin. 


Déclaré sous serment/Affirmé solennellement devant moi a 


a/en/au 


Signature 
Commissaire aux affidavits (La présente formule doit étre si- 
(Dactylographiez le nom ou écrivez-le en caractéres d'imprimerie gnée en présence d'un avocal, d'un 


: ; : Shee juge de paix, d'un notaire ou d'un 
ci-dessous si la signature est illisible.) commissaire aux affidavits.) 
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Numéro de dossier du greffe 





Formule 33F : 
Consentement 
situé(e) au au traitement en 

Adresse du greffe milieu fermé (personne 
autre que !’enfant) 


(Nom du tribunal) 





Requérant(e)(s) 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de té/éco- | postal, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse électro- 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). | nique (le cas 6chéant). 


Enfant 


| Nom et prénom officiels : Nom et adresse de I’avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
| postal, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse électro- 
| nique (le cas échéant). 


Date de naissance : 


Sexe : 


Nom du programme de traitement en milieu fermé dans cette cause et adresse ou il est offert 





Jejmappelle: (nomietiprénony officials) Wee orss sate rede foe) Oyen oc cays Aen Te emcee ge eC aes area et je suis : 
O |'administrateur(trice) du programme de traitement en milieu fermé. Je consens a la présente requéte visant . 
0 aplacer I'enfant dans le programme. 
O a proroger le placement de l'enfant dans le programme. 
O aproroger le pacement dans le programme de la personne qui y a été admise et qui a maintenant atteint l'age 
de 18 ans. 


Ole pere ou la mére de l'enfant. Je consens : 
O acette requéte visant a placer mon enfant qui est sous les soins d'une personne autre que l'administrateur du 
programme de traitement en milieu fermé. 
O au placement de mon enfant dans le programme de traitement en milieu fermé pour une période de 180 jours 
dans cette requéte présentée par (raison sociale de la société d'aide a I'enfance) 


O acette requéte de Il'administrateurdu programme de traitement en milieu fermé visant a proroger l'admission de 
mon enfant au programme. 


O un(e) représentant(e) autorisé(e) du ministére des Services sociaux et communautaires de l'Ontario. Je consens a 
l'admission de l'enfant qui a moins de 12 ans au programme de traitement en milieu fermé : 


O temporairement, pendant que cette cause visant a obtenir une ordonnance de placement ou de prorogation du 
placement est ajournée. 


O sur ordonnance définitive du tribunal en vue du placement ou de la prorogation du placement. 


O un(e) agent(e) de (raison sociale de la société d'aide a l'enfance) .. 2... ct ee ce teens 
Je suis autorise(e), au nom de la société, a consentir a cette requéte de l'administrateur du programme de traitement en 
milieu fermé visant a proroger le placement de I'enfant dans ce programme. 
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Formule 33F : Consentement au traitement en 
milieu fermé (personne autre que l’enfant)(page 2) Numéro de dossier du greffe...................... 





O Japersonne qui fait l'objet de cette cause. J'ai 18 ans ou plus. Je consens a cette requéte visant a proroger mon placement 
dans le programme de traitement en milieu fermé auquel je suis actuellement admis. 


Signature Date de la signature 
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Numéro de dossier du greffe 





Formule 34 : 
Consentement 
de l'enfant a I'adoption 


(Nom du tribunal) 





situé(e) au 
Adresse du greffe 


Requérant(e)(s) 






Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | postal, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse électro- 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). | nique (le cas échéant). 


Intimé(e)(S) [Remarque : Dans certaines causes d'adoption, il se peut qu'il n'y ait aucun intimé officiel. } 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code | 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | postal, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse électro- 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). nique (le cas échéant). 


demande(nt) au tribunal de rendre une ordonnance d'adoption a mon égard. 


4. Je suis d'accord pour qu'ils m’adoptent. 
5. Onmi'a donné l'occasion de recevoir des conseils professionnels. 


6. Je sais que j'ai 21 jours pour changer d'idée au sujet du présent Consentement et que je devrais le faire savoir par écrit au 
bureau de la société d'aide a l'enfance au : (adresse municipale) 


7. J'ai parlé a un avocat : qui m'a expliqué ce qu’'était une adoption; 

qui m'a expliqué ce que cela veut dire de signer le present Consentement, 

qui m’a dit quoi faire si je veux changer d'idée au sujet du present Consentement, 
qui m’a parle du registre de divulgation des renseignements sur les adoptions; 


qui assistera a ma signature de la présente formule et la signera comme témoin. 


(a) (a) fa) (a) (o 


A remplir seulement si l'enfant a 12 ans ou plus. 
8. J'accepte que mon nom apres I'adoption soit (nom et prénom officiels aprés I'adoption) 


Signature de /'enfant 


Signature d'un avocat indépendant Date des signatures 


REMARQUE: Le présent consentement doit étre attesté par un représentant 
du Bureau de /’avocat des enfants, qui doit fournir un Affidavit de témoin a la 
signature attestant la fourniture de conseils juridiques indépendants a la page 


suivante. 
Suite a la page suivante =» 
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Formule 34 : Consentement de I'enfant a I'adoption (page 2) Numéro de dossier du greffe 














AFFIDAVIT DE TEMOIN A LA SIGNATURE ATTESTANT LA FOURNITURE 
DE CONSEILS JURIDIQUES INDEPENDANTS 


Je m’appelie (nom et prénom officiels) 6.0.00. 2 eee tte ee eee ees eee een e rete ese nesses tennene 





et je déclare sous serment/j'affirme solennellement que les renseignements suivants sont véridiques : 


4. Je suis membre du Barreau de (nom du temitoire de compétence) 
et mandataire du Bureau de |'avocat des enfants. 


Je ne représente personne d'autre dans cette cause d'adoption. 










J'ai expliqué ce qui suit a (nom et prénom officiels de l'enfant) 5. ee ee es 
O lanature et l'effet d'une adoption selon le droit de |'Ontario; 
DO lanature et l'effet du présent consentement; 
O les circonstances dans lesquelles le présent consentement peut étre retire; 
O  lanature et le fonctionnement du registre de divulgation des renseignements sur les adoptions de l'Ontario; 
O le droit, sur demande, d'étre informé si une ordonnance d'adoption a été rendue, 

dans un langage adapté a son Age au mieux de ma connaissance et de ma compétence. 


Aprés mon explication, l'enfant m’a dit qu'il voulait signer le présent consentement. 











J'étais présent(e) lorsque l'enfant a signé le présent consentement et je l'ai signé comme témoin. 


Se GEE TT IN TEE ITB EEN A 


Déclaré sous serment/Affirmé solennellement devant moia ................ 
municipalité 


CAPTIVE Wesesusrgle taro Ges. o 6 DIR aE. OOO ULE 0 cr CNOORS Chana moran ge CON AONE 
province, Etat ou pays 









Fee RE ORT ocho eee Signature 
Commissaire aux affidavits (La présente formule doit étre si- 
(Dactylographiez le nom ou écrivez-le en caractéres d'imprimene gnée en présence d'un avocat, dun 


; a seer juge de paix, d'un notaire ou d'un 
ci-dessous si la signature est illisible.) commissaire aux affidavits.) 
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Numéro de dossier du greffe 


es 


(Nom du tribunal) 


Formule 34A : Affidavit 
de filiation daté du 


situé(e) au —————_——————————— 


Adresse du greffe 


Requérant(e)(s) 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | postal, numéros de téléphone et de télécopieuret adresse électronique 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). (le cas 6chéant). 






Intimé(e)(S) [Remarque : Dans certaines causes d‘adoption, il se peut qu'il n'y ait aucun intimé officiel.) 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de J'avocat(e) — numéro et rue, municipalite, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téiéco- | postal, numéros de téléphone et de télécopieuret adresse électronique 
pieur et adresse électronique (le cas 6chéant). | (le cas 6chéant). 


Je m'appelle (nom et prénom officiels) 


J'habite a (municipalité et province) 


et je declare sous serment/j'affirme solennellement que les renseignements suivants sont véridiques : 

4. Les nom et prénom officiels de l'enfant sont NBS SLIVAINTS Se eres eee One ree Ree ots Rene reeset eure oak 
2. Je suis (Indiquez votre lien de paleavac Toner)! cnr ag om rts fan oe oters aia ekg aneeeieus rim Sunes ert gaan AeA 
20) Wanfant estine:lencateyiae erect cis ceste dette tate =) snake bere colt er ders eels royalty ous a (municipalité, province, etc.) 


4. tanaissance de l'enfant a été consignée au registre de l'état civil du/de I'/de la (province) .. 2.6... eee ee tes 
sous le ou les noms suivants : 


Cochez Ja case applicable 

5. © Jeneconnais pas l'identité du pére biologique de l'enfant. 
Le pére biologique de l'enfant s'appelle (nom et prenom Officials). secedee wis a Heres = eee est enna 
O Les seuls renseignements que j'ai au sujet du pére biologique de l'enfant sont les suivants : (Précisez.) 


6. (Nom d'une personne qui connait la signification juridique de I’expression -pére ou Hie 6 Soe er Ao oe oe Game wmiGIe a ce smn OlonOKe 
a examiné avec moi les catégories de personnes qui ont la qualité de «pere ou mére» pour l'applicationde la Loi sur les services 
a I'enfance et a la famille et dont le consentement est nécessaire avant que l'enfant puisse étre adopte. 
Suite a la page suivante = 
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Formule 34A : Affidavit de filiation (page 2) Numéro de dossier du greffe 





Cochez les cases ci-dessus qui s‘appliquent a votre cas 
7. L'examen mentionné au point 6 comprenait l'examen des points suivants : 


O L'enfant est né dans les 300 jours qui suivent le moment ou : 

est décédé le mari de la mére (nom et prénom officiel duman) ............0 0206 c eee ee cee eee 
ia mére a obtenu un divorce de (nom et prénom officiels du conjoint)... 2... 6. ee 
la mére a obtenu une annulation de son mariage avec (nom et prénom officiels du conjoint) 
a pris fin la cohabitation de la mére, qui a duré (Indiquez la durée) 
avec (nom et prénom officiels de I'homme) 


je) fa) (a) a) 


O A lanaissance de l'enfant, sa mére : 

n’était pas mariée. 

était mariée a (nom et prénom officiels du mani) 
ne cohabitait avec aucun homme. 
cohabitaltavec (romietprenom)OMiciels'Ge | NOMMG) eles.) 4-1 cia etene vce + este eo aele svete eel 
depuis: (Indiquez la duréeide union) 22... s.r 71 ne ee ee ee eee ee eee eee 


er) ta} aye 


O Aprés Ja naissance de l'enfant, sa mere : 
O est demeurée célibataire jusqu'a ce jour, au mieux de ma connaissance et de mes renseignements. 
OC amarié un homme qui n'a jamais reconnu étre le pére de l'enfant. 
Bh ENCES ae sco mes oo nace 1 aed a CreNenC onc/0'd olblote, biguoroly ciolo eS co cig ODI Oro Gin 10'0uo oF a marié 
(Noniet DrenonmioMnicie!Sicuyman) wenn et eens ne: , qui a reconnu étre le pére de l'enfant. 


O Auxtermes de laLoi sur/es statistiques de I'état civide |'Ontario ou d'une bi semblable d'une autre province ou d'un 
territoire du Canada : 
0 aucun homme n‘a, au mieux de ma connaissance et de mes renseignements, 
O (nom et prénom oOfficiels de l'homme) ... 2.2... c cece cere rere tree reenter eres eesrersrcceres 
a certifié la naissance de l'enfant a titre de pere de |'enfant. 
O Acejour: 
© aucun homme n'a, au mieux de ma connaissance et de mes renseignements, été reconnu par un 
tribunal du Canada 
Ell (nom et prénomiofiiciels deil/Homme) ya... ole ee Clete 3 le we vii oi =e ole a eté reconnu par 
eilROlinel aacansobn JAAdc one osu pbon Ss WOOO COG omo. co cD eal oc cl a ois CHO cial pinioicsD cyOK nO tuo 
comme le pére de l'enfant. 


O Dans les 12 mois avant que l'enfant ne soit placé en vue de son adoption : 
O personne n‘a 
O (nom et prénom officiels de la personne) a... 6... et ee eee 
manifesté une intention bien arrétée de traiter l'enfant comme s'il s'agissait d'un enfant de sa famille. 


O Dans les 12 mois avant que l'enfant ne soit placé en vue de son adoption : 
[2  personnen‘a reconnu devant moi ni, au mieux de ma connaissancet de mes renseignements, devant 
une autre personne ou un autre organisme 
O (nom et prénom officiels de la personne) .. 2... 6. ee ee ee eee eee ee a reconnu 
0 devant moi 
QO devant (nom de /'autre personne ou organisM@) «2... 6 ee ee ee eee eee 
un lien de filiation qui I'unit 4 l'enfant et subvenu a ses besoins. 


O Une décliaration solennelle : 
O n’ajamais, au mieux de ma conrissance et de mes renseignements, été déposee par qui que ce soit 
O a été déposée par (nom et prénom officiels de la personne) ........+.+++6 BOP ee es eras 
au bureau du registraire général de !’état civil reconnaissant un lien de filiation qui l'unit a l'enfant. 


oO ll O n'existe aucun accord écrit ou ordonnance du tribunal qui exige de qui que ce soit qu'il ou elle 
O existe un accord écrit, conclu le (date) 2... 1.6 ee ee eee eee a 
nigeria Gey a5.5a0nodnseagoe ode COU mono oo Ome d OOO cra tht.010 5 a 0)0 G0) 0 OF oC Cra O'c ; 
exige de (nom et prénom officiels de la personne) ..... 6-16. eee eee eee eee eee ee qu'il ou elle 
O existe une ordonnance du/de (nom du tribunal)... 6... ee ee ee eee , fendue 
GEA) 60 on dadee nse oot owg ee pmtenurs abe Aiid cid. Olio Gord old mac O1db Doig o-choitianroro cay oy a 


(GiielTCWAO o ooo oot ono on EO Neo b> DinipmGcOOD Ooo Ok cht mpi gto ono OD Ooo om GIG ait ; 


Suite a la page suivante ad 
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Formule 34A : Affidavit de filiation (page 3) Numéro de dossier du greffe..................... 

qui exige de (nom et prénom officiels de la personne) ... 2... 6... ee eee qu'il ou elle 
subvienne aux besoins de I'enfant. 
o oll QO n'existe aucun accord écrit ou ordonnance du tribunal qui donne a qui que ce soit 

ElmexistelUniaGcordiecnhit acOnmcilU)|eu(Cate) meric mane oie wene arte orate eee a 
(municipalitéx6(c)) waster) seis aren Aone eet Cote e eh Pht ORO eeto ns rea saiatonne cess ; 

qui donne a (nom et prénom officiels de la personne)... 6... ee eee 
OO existe une ordonnance du/de (nom du tribunal)... 6... eee eee rendue 
V@LAaLG)) se lot re eee Corn ote eet ee Seceesd in PVT nce (MOET ont tect aon su tog sca oo eum aMe cae ron fy soca See a 
(IMMUN ICID aliG: C10) Ps 5, Saparars each ce eae es oak at Otago ee age ale Gens eoakente oa) hoe Ree eae j 


qui donne a (nom et prénom officiels de la personne)... 6. ee eee 
la garde de l'enfant ou un droit de visite a celui-ci. 


8. L'examen mentionné aux points 6 et 7 indique que, a l'exception de la mére de l'enfant : 
O personne d'autre n‘entre 
OO (nom et prénom officiels de la ou des personnes) entre(nt) .... 0.6... eee 
dans la définition d'un «pére» ou d'une «mére» dont le consentementserait en conséquence exigé avant que l'enfant puisse étre 
adopté. 






Signature 
(La présente formule doit 6tre signée en 
présence d'un avocat, d'un juge de paix, 
d'un notaire ou d'un commissaire aux 
affidavits.) 


date Commissaire aux affidavits 
(Dactylographiez le nom ou écrivez-le en caractéres d'imprimerie 
ci-dessous si la signature est illisible.) 
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Numéro de dossier du greffe 


(Nom du tribunal) Formule 34B : 


Consentement d'une 

situé(e) au personne autre que le 
Adresse du greffe pére ou la mére a 

l'adoption par le conjoint 


Requérant(e)(s) 






Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | postal, numéros de téléphone et de té/écopieur et adresse électro- 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). nique (le cas échéant). 


Intimé(e)(s) (Remarque : Dans certaines causes d'adoption, il se peut qu'il n'y ait aucun intimé officiel.) 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de l'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | postal, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse électro- 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). nique (le cas échéant). | 


4. Jem’appelle (nom et prénom officials) - «2-0 5 ce ee ho ee eee eee ent este ee metres eer s eens ness 
et jfhabite'a (municipalité ef province) «2. cae oe se ee te ot ee he ee eee te se tee ee eee ee ete tenes 


2. Le/la requérant(e) est mon «conjoint» au sens de la partie Vii de la Loi sur les services a l'enfance et a la famille. 


3. Je ne suis pas le «~pére» ou la «méres de l'enfant dans cette cause au sens de la partie Vil de la Lo/ sur les services a l'enfance 
et a la famille. 

4. Jeconsens a l'adoption de (nom et prénom officiels de l'enfant) .. 0.0... eee tes 
par mon conjoint (nom et prénom officiels du conjoint) ©... 6. ee eee tenet ene 


Signature de Ja personne qui n'est pas le pére ou la mére Date des signatures 


REMARQUE: Le présent consentementdoit étre signé en présence 
d'un avocat indépendant qui doit fournir ci-dessous I'affidavit de 

Signature d'un avocat indépendant témoin a la signature attestant la fourniture de conseils juridiques 
indépendants. Si lapersonne qui donne son consentement a moins 
de 18 ans, le consentement doit également étre accompagneé d'une 
attestation de l'avocat des enfants selon la formule 34J. 


Suite a la page suivante ad 
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Formule 34B : Consentement d'une personne autre que le 
pére ou la mére a l'adoption par le conjoint (page 2) Numéro de dossier du greffe...................... 


AFFIDAVIT DE TEMOIN A LA SIGNATURE ATTESTANT LA FOURNITURE DE CONSEILS JURIDIQUES INDEPENDANTS | 


Je m'‘appelle (nom et prénom officiels) 


et je déclare sous serment/j'affirme solennellement que les renseignements suivants sont véridiques : 


1. Je suis membre du Barreau de (nom du territoire de compétence) 
et je ne représente personne d'autre dans cette cause d'adoption. 


2. J'ai expliqué ce qui suit a (nom et prénom officiels de la personne qui n'est pas le pére ou la mére) 
la nature et l'effet d'une adoption selon le droit de |'Ontario; 
la nature et l'effet du présent consentement: 
les circonstances dans lesquelles le présent consentement peut étre retiré; 
la nature et le fonctionnement du registre de divulgation des renseignements sur les adoptions de |'Ontario; 
le droit de recevoir des conseils professionnels. 


3. Aprés mon explication, la personne m’a dit qu'elle voulait signer le present consentement 


4. J'étais présent(e) lorsque la personne a signé le présent consentement et je I'ai signé comme témoin. 


Déclaré sous serment/Affirmé solennellement devant moi a 


Signature 
Commissaire aux affidavits (La présente formule doit 6étre 
(Dactylographiez le nom ou écrivez-le en caractéres signée en présence d'un avocat, 


amen: ‘ ays d'un juge de paix, d'un notaire ou 
d'imprimerieci-dessoussi la signature est illisible) d'un commissaire aux affidavits.) 
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Numéro de dossier du greffe 


ian od Oe cssesenneennneegeeennnnesee 
) Formule 34C : Declaration 


du directeur ou du 


situé(e) au <_< directeur local au sujet 
Adresse du greffe de l'adoption 


Requérant(e)(s) 






Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | postal, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse électro- 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). | nique (le cas 6chéant). 


Enfant 
Nom et prénom officiels : | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
postal, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse électro- 
nique (le cas 6chéant). 


Date de naissance : 


Sexe : 


Un directeur local d'une société d'aide a l’enfance ngeut remplir la présente formule que si l'enfant a 6té placé en vue de son adoption par la sodét 
et que s'il a résidé au domicile du/de la ou des requérant(e)s pendant au moins 6 mois. 


41) .Je miappelle (nom st pranomofficiels) 2 ire eter ais wie arrive nioininie) ayia (oa ne tls oe Sas et sem ere , et je suis 
O nommé directeur aux termes de la Loi sur les services a I'enfance et a la famille. 
Ole directeur local de (raison sociale de la société d'aide a I'enfance) 


2. L'enfant, dans cette cause d'adoption: O amoins de 16 ans. 
© amoins de 18 ans et ne s'est pas soustrait a l'autorité parentale. 


3. L'enfant réside au domicile du/de la ou des requérant(e)s depuis le (date) 


Dans l'intérét véritable de |'enfant, je recommande ce qui suit : 

O quill soit passé outre a la condition de résidence et qu'une ordonnance soit rendue en vue de ‘adoption de l'enfant par 
le/la ou les requérant(e)s. 

O quele tribunal rende une ordennance de garde provisoire de l'enfant en faveur du/de la ou des requérant(e)s pour une 
période maximale d'un an aux conditions énoncées ci-dessous. 

O étant donné que l'enfant a résidé a son ou a leur domicile pendant au moins 6 mois, qu'une ordonnance soit rendue 
en vue de I'adoption de l'enfant par le/la ou les requérant(e)s. 

© qu'une ordonnance ne soit pas rendue en vue de 'adoption de I'enfant pour les motifs énonces ci-dessous. 


Le rapport sur la fagon dont l'enfant s'adapte au foyer du/de la ou des requérant(e)s est joint a la présente déclaration. 


| © n'existe aucune circonstance supplémentaire sur laquelle je désire attirer lattention du tribunal. 
O existe des circonstances supplémentaires, énoncées ci-dessous, sur lesquelles je désire attirer l'attention du tribunal. 


Signature Date de la signature 
AVIS AUX REQUERANT(E)S : Si vous n'étes pas d'accord avec 
l'une ou l'autre des déclarations faites dans le présent document, 


Lieu de la signature yous aurez l'occasion de les contester devant le tribunal et de 
soumettre vos propres preuves. 


Suite a la page suivante = 
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Formule 34 C : Déclaration du directeur ou du directeur 
local au sujet de I'adoption (page 2) Numéro de dossier du greffe...................... 


ee 


(Indiquez les circonstances supplémentaires sur lesquelles vous désirez attirer I'attention du tribunal. Au besoin, joignez des pages 
supplémentaires.) 


(Indiquez les conditions proposées de I'ordonnance de garde provisoire ou les raisons pour lesquelles vous recommandez de ne pas rendre 
d'ordonnance d'adoption. Au besoin, joignez des pages supplémentaires. ) 
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Numéro de dossier du greffe 


Formule 34D: Affidavit 
du/de la requérant(e) qui 
demande l’adoption 


(Nom du tribunal) 


situé(e) au ———_————— $$ 


Adresse du greffe 


Requérant(e)(s) 






Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- postal, numéros de téléphone et de tél/écopieur et adresse électro- 


pieur et adresse électronique (le cas échéant). nique (le cas 6chéant). 


Intimé(e)(s) [Remarque : Dans certaines causes d'adoption, il se peut quill n'y ait aucun intimé officiel. } 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | postal, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse électro- 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). nique (le cas échéant). 


Je m'‘appelle/nous nous appelons (nom et prénom officiels) 


J'habite/nous habitons a (municipalité et province) 


et je déclare/nous déclarons sous serment/j'affirme/nous affirmons solennellement que les renseignements suivants sont 
véridiques : 


4. Je suis/nous sommes le/la ou les requérant(e)s qui demande/demandons l'adoption de l'enfant dans cette cause et je 
réside/nous résidons en Ontario. 


2. Maou nos dates de naissance sont les suivantes : (Sil y a deux personnes, indiquez le nom a cété de la date.) 


3. Mes ounos antécédents sont les suivants : (Donnez des précisions sur votre santé, vos études, votre emploi, votre capacité de subvenir 
aux besoins de l'enfant et de prendre soin de lui et tout autre renseignement pertinent. Au besoin, joignez des pages supplémentaires.) 


Tracez une ligne horizontale en travers de tout espace laissé en 
blanc sur la présente page Suite a la page suivante Lad 
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Formule 34D : Affidavit du/de la requérant(e) 
qui demande I'adoption (page 2) Numéro de dossier du greffe.................. 





4. L'enfant est un résident de l'Ontario et : 

mon/notre petit-fils ou ma/notre petite-fille par ie sang, ie mariage ou I'adoption. 
mon/notre petit-neveu ou ma/notre petite-niéce par le sang, le mariage ou l'adoption. 
mon/notre neveu ou ma/notre niéce par le sang, le mariage ou I'adoption. 

un enfant de mon conjoint et mon beau-fils ou ma belle-fille. 

n'a aucun lien de parenté avec moi/nous. 


(2) (8) a) (a) 4B) 


5. _L’historiquede mes ou de nos rapports avec l'enfant est le suivant : (Précisez en quoi consistentvos rapports avec l'enfant. Au besoin, 
joignez des pages supplémentaires.) 


Tracez une ligne horizontale en travers de tout espace laissé en 
blanc sur la présente page Suite ala page suivante ™> 
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Formule 34D : Affidavit du/de la requérant(e) 
qui demande I'adoption (page 3) Numéro de dossier du greffe 


i 


Cochez la case applicable 
6. © Jesuisle/la seul(e) requérant(e) pour I'adoption de cet enfant et si une ordonnance d'adoption est rendue, j'en seraile seul 
pére ou la seule mére légitime. 
O Je suis Je/la seul(e) requérant(e) pour l'adoption de cet enfant. Si une ordonnance d'adoption est rendue, je me joindrai 
& (nom et prénom official du CONjOINE) 6... keke cece eee nnn ee eee e Eee een e eee Eee teeny 
qui est mon conjoint au sens de la partie Vil de la Loi sures services a l'enfance et 4 la famille et, ensemble, nous serons 
les seuls pére et mére légitimes de l'enfant. 
© Nous demandons d'adopter cet enfant conjointementa titre de conjoints au sens de la partie VII de la Loi sur les services 
a I'enfance et a la famille. Si une ordonnance d’adoption est rendue, nous serons les seuls pére et mere légitimes de 
l'enfant. 


7. Je comprends/nous comprenons bien le rdle particulier d'un pere adoptif ou d'une mére adoptive. 


8. Jen‘ai/nousn'avons ou, au mieux de ma ou de notre connaissance, personne d'autre n‘a fait, regu, ni accepté de faire ou de 
recevoir un paiement ou une récompense de n'importe quelle sorte en ce qui concerne, selon le cas : 
a) l'adoption de l'enfant; 
b) le placement de l'enfant en vue de son adoption; 
c) unconsentement a l'adoption de |'enfant; 
c) des négociations entreprises ou des mesures prises dans le dessein de faire adopter l'enfant, 
a l'exclusion toutefois de ce qu'autorisent la Loi sur les services a !'enfance et a la famille et ses réglements d’application. 


9. Je comprends/nouscomprenonsla nature et le fonctionnementdu registre de divulgationdes renseignementssur les adoptions 
de l'Ontario. 


10. Je désire/nous désirons porter a l'attention du tribunal les faits supplémentaires suivants au sujet de l'intérét veritable de l'enfant: 
(Indiquez tout fait supplémentaire. Au besoin, joignez des pages supplémentaires.) 


Tracez une ligne horizontale en travers de tout espace laissé en blanc sur la présente page 


Individuellement(+— Biffez, s'il y a lieu) 
Déclaré sous serment/Affirme solennellement devant moi a 








municipalité Signature 
TAL ree eee conden cnet oie ewalronssiaplswanlcdist omens Larayie elconieuie kePe 
province, Etat ou pays 
A/eniall Wer Meroe oe aie beta onees ok Signature 
date Commissaire aux affidavits (La présente formule dott 6tre signée en 


présence d'un avocat, d'un juge de paix, 
d'un notaire ou d'un commissaire aux 
affidavits.) 


(Dactylographiez le nom ou écnivez-le en caractéres d'‘imprimene 
ci-dessous si la signature est illisible.) 
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Numéro de dossier du greffe 





Formule 34E : 
Consentement du 
directeur a l'adoption 


(Nom du tribunal) 


SACL CG) ea Uh ce ee ae ee 
Adresse du greffe 


Requérant(e)(s) 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de l'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code | 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | postal, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse électro- 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). nique (le cas 6chéant). 





Enfant 
Nom et prénom officiels : | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
| postal, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse électro- 
| nique (le cas échéant). 


Date de naissance : 


Sexe: 





1:. Jem appele (nom et prénom officials). << <jeareanin oo deere eee ein Pe ee. et je suis nommé 
directeur aux termes de la Loi sur les services a I'enfance et a !a famille. 


2. enfant, dans cette cause d'adoption, est devenu un pupille de la Couronne le (date) ............ 00 cece ecceceee. 
et a été confié aux soins de la (raison sociale de la société d'aide a l'enfance) 


3. Aucune ordonnance de visite n'est en vigueur a I'égard de |'enfant. 


4. Je consens a l'adoption de cet enfant par le ou les requérants. 


Signature Date de la signature 


Lieu de la signature 
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Numéro de dossier du greffe 





(Nom du tribunal) 


situé(e) au 


10. 


Je m'appelle (nom et prénom officiels) 
Je suis né(e) le (date de naissance) 


et j'habite au (adresse du domicile) 


Adresse du greffe 


Formule 34F : 
Consentement du pére, 
de la mére ou du 
gardien a l'adoption 


L’enfant dans cette cause s’appelle : (nom et prénom officiels et date de naissance) 


Je suis le pére ou la mére de l'enfant au sens de la partie VII de la Loi surles services a I'enfance et a la famille parce que 
je suis (cochez la case appropriée ci-dessous.) 


Ola mére de l'enfant. l'enfant ne soit placé en vue de son adoption, a 
0 sile pére de l'enfant. reconnu le lien de filiation qui l'unit a l'enfant et a 
Oo la personne qui est présumée étre le pére de l'enfant subvenu a ses besoins. 
aux termes de l'article 8 de la Loi portant réforme du la personne qui est tenue de subvenir aux besoins de 
droit de I'enfance. l'enfant, s'en est vu accorder la garde ou posséde un 
O i fapersonne qui a la garde légitime de l'enfant. droit de visite 4 son égard aux termes d'un accord 
O la personne qui, au cours des 12 mois avant que écrit ou d'une ordonnance du tribunal. 


l'enfant ne soit placé en vue de son adoption, 2 
manifesté l'intention bien arrétée de traiter l'enfant 
comme s'il s'agissait d'un membre de sa famille. 


la personn2 qui a reconnule lien de filiation qui Il'unit 
a l'enfant aux termes de l'article 12 de !a Loi portant 
réforme du droit de I'enfance. 


oO la personne qui, au cours des 12 mois avant que 


Je comprends la nature et l'effet du present consentement. Je comprends que je peux le retirer dans les 21 jours en 
déposant un avis de retrait par écrit au bureau de la société d'aide a l'enfance situé au (adresse) 


Je comprends que, une fois les 21 jours écoulés, je ne pourrai pas retirer le present consentement sans la permission du 
tribunal, et ce seulement si mon enfant n'a pas encore été placé en vue de son adoption et que je peux prouver qu'il est dans 
son intérét véritable de retirer le present consentement. 


Je comprends la nature d'une ordonnance d'adoption et le fait que je ne serai plus le pére ou la mére de mon enfant si une 
telle ordonnance est rendue. 


Je comprends que j'ai le droit de demander de savoir si une ordonnance d'adoption a été rendue a |'égard de mon enfant 
et d'en étre avisé(e). 


Je comprends la nature et le fonctionnement du registre de divulgation des renseignements sur les adoptions de l'Ontario 
et le fait que nous avons, mon enfant et moi-méme, le droit d'y participer. 


J'ai eu l'occasion de recevoir des conseils professionnels a l'égard du présent consentement. 


J'ai regu des conseils juridiques indépendants a I'égard du présent consentement. 


Signature du pére ou de la mére Date des signatures 

REMARQUE : Le présent consentementdoit étre signé en presence 
d'un avocat indépendant qui doit fournir ci-dessous un affidavit de 
témoin a la signature attestant la fourniture de conseils juridiques 
indépendants. Si la personne qui donne son consentement a moins 
de 18 ans, le consentement doit également étre accompagne d'une 
attestation de I'avocat des enfants selon la formule 34J. 


Signature d'un avocat indépendant 


Suite a la page suivante -_ 
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Formule 34F : Consentement du Ne de la mére 


ou du gardien a l'adoption (page Numéro de dossier du greffe...................... 


AFFIDAVIT DE TEMOIN A LA SIGNATURE ATTESTANT LA FOURNITURE DE CONSEILS 
JURIDIQUES INDEPENDANTS 


Je m'‘appelle (nom et prénom officiels) 


et je déclare sous serment/j'affirme solennellement que les renseignements suivants sont véridiques : 


1. Je suis membre du Barreau de (nom du teritoire de compétence) 
et je ne représente personne d’autre dans cette cause d'adoption. 


2. J'ai expliqué ce qui suit a (nom et prénom officiels du pére ou de la mére } 
la nature et l'effet d'une adoption selon le droit de l'Ontario; 
la nature et l'effet du présent consentement; 
les circonstances dans lesquelles le present consentement peut étre retiré: 
la nature et le fonctionnement du registre de divulgation des renseignements sur les adoptions de |'Ontario; 
le droit de recevoir des conseils professionnels. 


3. Aprés mon explication, la personne m‘a dit qu'elle voulait signer le present consentement. 


| 4. J'étais présent(e) lorsque la personne a signé le present consentement et je l'ai signé comme témoin. 


Signature 
Commissaire aux affidavits (La présente formule doit étre signée 
D | hiss | eer ae ae : en présence d'un avocat, d'un juge 
(Dactylographiez le nom ou écnvez-le en caractéres d'imprimerie de paix, d'un notaire ou d'un com- 


ci-dessous Si la signature est illisible.) missaire aux affidavits.) 
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THE ONTARIO GAZETTE /LA GAZETTE DE L ONTARIO 


Numéro de dossier du greffe 





NGhauwionah ee Bae ees 1) me ee ato ee 
RRS A Formule 34G : Affidavit du 


titulaire de permis ou 


BILG(G) alpen oe ee ee eee de I'employé de la société 
Adresse du greffe 


Requérant(e)(s) 


Nom et prénom officie!s et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | postal, numéros de téléphone et de té/lécopieur et adresse électro- 
pieur et adresse électronique (le cas 6chéant) nique (le cas échéant). 


Intimé(e)(S) [Remarque : Dans certaines causes d'adoption, ii se peut qu'il n'y ait aucun intimé officiel.] 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | postal, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse électro- 


pieur et adresse électronique (le cas 6chéant) nique (le cas échéant). 


Je m'‘appelle (nom et prénom officiels) 


J'habite a (municipalité et province) 


et je déclare sous serment/j‘affirme solennellement que les renseignements suivants sont véridiques : 
4. L'enfant qui est placé en vue de I'adoption s'appelle (nom et prénom officiels de l'enfant)... 1-0. ee ee eee 


2. Je suis O le oulatitulaire d'un permis délivré aux termes de la partie IX de la Loi suries services a I'enfance et a la 
famille m'autorisant a placer l'enfant en vue de I'adoption. 
© un(e) employé(e) de la (raison sociale de la société d'aide a I'enfance) ... 62-6. eee eee eee 
qui est autorisé a placer l'enfant en vue de I'adoption. 


3. J'ai fait des recherches raisonnables pour savoir s'il existait des ordonnances de garde ou de droit de visite a 'egard de 
l'enfant. Au mieux de ma connaissance : 
Oo il n’existe aucune ordonnance. 
Oo l'ordonnanceou les ordonnances existantes sont les suivantes : (Pour chaque ordonnance, indiquez Je nom du tribunal, 
la date de l'ordonnance, le nom du juge, le numéro de dossier du greffe et les nom et prénom officiels de la ou des personnes 
& qui est accordé la garde ou le droit de visite aux termes de l’ordonnance.) 


Tracez une ligne horizontale en travers de tout espace laissé en 
blanc sur la présente page Suite a la page suivante ae 
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Formule 34G : Affidavit du titulaire de permis 
ou de I'employé de la société (page 2) Numéro de dossier du greffe...................... 





4. J'ai fait des recherches raisonnables pour savoir s'il existait une personne, autre que la ou ies personnes qui ont déja déposé 
un consentement, qui est le «pére» ou la «mére» de I'enfant au sens de la partie VII de la Lo/ sur/es services a I'enfance et 
a la famille. Au mieux de ma connaissance : 
QO  iln’existe pas d’autre «pére» ou «mére». 
Oo l'autre «pére» ou «mére», ou les «pére et mére», sont : (indiquez les nom et prénom officiels et I'adresse de chaque 
personne ainsi que la raison pour laquelle un consentement n'est pas encore disponible.) 


5. J'ai fait des recherches raisonnables pour savoir s'il existait une autre requéte en adoption a l'égard de cet enfant. Au mieux 
de ma connaissance : 
O  —saucune autre requéte en adoption n'a été présentée a |'égard de cet enfant. 
oO les détails de l'autre ou des autres requétes en adoption sont les suivants : (Pour chaque requéte, indiquez les nom 
et lieu du trbunal devant lequel la requéte a 6té présentée, ja date de la requéte, les nom et prénom officiels du/de la ou des 
requérant(e)s et le résultat de la requéte.) 


6. J'ai fait des recherches raisonnables pour savoir si la ou les personnes qui ont déposé le ou les consentements visés par 
la présente requéte ont retiré ceux-ci ou si un tribunal les a annulés. Au mieux de ma connaissance : 
O = aucun consentement n'a été retiré ou annulé. 
oO les détails du retrait ou de l'annulation sont les suivants : (Précisez.) 


7. l'enfant, dans cette cause d'adoption : 
O a7 ans ou plus et je lui ai donc offert l'occasion de recevoir des conseils professionnels au sujet du 
consentement. Cette offre : 
O a été acceptée et l'enfant a recu des conseils professionnels. 
O a été refusée par l'enfant. 
J'ai également veillé a ce que |'enfant recoive des conseils juridiques indépendants de (nom ae I'avocat) 


0 amoins de 7 ans et des conseils professionnelsou des conseils juridiques indépendantsne lui ont pas été offerts. 


8. J'ai offert au pére ou a la mére de I'enfant, ou aux deux, l'occasion de recevoir des conseils professionnels au sujet du 
consentement et mon offre : 

Oa été acceptée par (nom du pére ou de la mére, ou des deux, qui ont accepté 1) (63) nee eRe ec > ROE IEE LA SN eet 

Pera E NON A A eS Sy Oto leat oor PREC PR OS et des conseils professionnels leur ont été fournis. 

QO a été refusée par (nom du pére ou de la mére, ou des deux, qui ont refusé I’offre) 


Tracez une ligne horizontale en travers de tout espace laissé en 
blanc sur la présente page Suite a la page suivante ad 
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Formule 34G : Affidavit du titulaire de permis 
ou de I’employé de la société (page 3) Numéro de dossier du greffe.................... 


9. Le pére ou la mére, ou les deux, ont regu des conseils juridiques indépendants de (nom de I'avocat ou des avocats) 


10. Au mieux de ma connaissance, personne n'a fait, regu, ni accepté de faire ou de recevoir un paiement ou une recompense 
de n'importe quelle sorte en ce qui conceme, selon le cas : 
a) adoption de !enfant; 
b) le placement de |'enfant en vue de son adoption; 
Cc) unconsentement a l'adoption de l'enfant; 
d) des négociations entreprises ou des mesures prises dans le dessein de faire adopter |'enfant, 
a l'exclusion toutefois de ce qu’autorisent la Loi sur les services a I'enfance et a la famille et ses reglements d'application. 






Déclaré sous serment/Affirmé solennellement devant moia ................ 


FeV L= VEEN C ets, Bile Ger. SARC ee LSE ONE OLS Sa CE Cay NERC Dey ee ene 





Signature 
(La présente formule doit étre signée en pré- 
sence d'un avocat, d'un juge de paix, d'un 
notaire ou d'un commissaire aux affidavits.) 





Commissaire aux affidavits 
(Dactylographiez le nom ou écrivez-le en caractéres d'imprimene 
ci-dessous si la signature est illisible.) 
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Numéro de dossier du greffe 


Formule 34H : Affidavit du 
parent adoptif ou du 
situé(e) au conjoint adoptif du pére 
Adresse du greffe ou de la mére 


(Nom du tribunal) 


Requérant(e)(s) 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | postal, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse é/ectro- 
pieur et adresse électronique (le cas 6chéant). nique (le cas échéant). | 





Intimé(e)(S) [Remarque : Dans certaines causes d‘adoption, il se peut qu'il n'y ait aucun intimé officiel.) 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code | 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | postal, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse électro- 
pieur et adresse électronique (le cas 6chéant). | nique (le cas échéant). 





Je m'‘appelle (nom et prénom officiels) 


J'habite a (municipalité et province) 


et je déclare sous serment/j‘affirme solennellement que les renseignements suivants sont véridiques : 


—_ 


J@SUIS:NO() le (dale GenaiSSANCE)! ncn.we cree ese oy aN ase ees vee ea YT ee ce ee 
2. L'enfant que je désire adopter s'appelle (nom et prénom officiels de l'enfant)... 0.0... 0. ccc cc ee ee eee 


3. Je suis le/la requérant(e) dans cette cause d'adoption et je suis : 

le conjoint du pére ou de la mére de I'enfant. 

l'oncle ou la tante de |’enfant par le sang, le mariage ou l'adoption. 

le grand-pére ou la grand-mére de l'enfant par le sang, le mariage ou I'adoption. 
le grand-oncle ou la grand-tante de l'enfant par le sang, le mariage ou l'adoption. 


eG) (a) (ee 


4. J'ai fait des recherches raisonnables pour savoir s'il existait des ordonnances de garde ou de droit de visite a I'€gard de 
l'enfant. Au mieux de ma connaissance : 
Oo il n‘existe aucune ordonnance. 
Oo l'ordonnance ou les ordonnances existantes sont les suivantes : (Pour chaque ordonnance, indiquez le nom du tribunal, 
la date de I'ordonnance, le nom du juge, le numéro de dossier du greffe et les nom et prénom officiels de la ou des personnes 
4 qui est accordé la garde ou le droit de visite aux termes de I'ordonnance.) 


Tracez une ligne honzontale en travers de tout espace laissé en 
blanc sur la présente page Suite a la page suivante =p 
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Formule 34H : Affidavit du parent adoptif ou du conjoint 
adoptif du pére ou de la mére (page 2) Numéro de dossier du greffe 





5. J'ai fait des recherches raisonnables pour savoir s'il existait une personne, autre que la ou les personnes qui ont déja déposé 
un consentement, qui est le «pére» ou la «mére» de l'enfant au sens de la partie VII de la Loi sur les services a I'enfance et 
a la famille. Au mieux de ma connaissance : 
QO iln'existe pas d'autre «pére» ou «mére». 
O l'autre «pére» ou «mére», ou les «pére et mére», sont : (Indiquez les nom et prénom officiels et l'adresse de chaque 
personne ainsi que /a raison pour laquelle un consentement n'est pas encore disponible.) 


6. J'ai fait des recherches raisonnabies pour savoir s'il existait une autre requéte en adoption a I'egard de cet enfant. Au mieux 
de ma connaissance : 
O aucune autre requéte en adoption n'a été présentée a l'égard de cet enfant. 
(@| les détails de l'autre ou des autres requétes en adoption sont les suivants : (Pour chaque requéte, indiquez les nom 
at lieu du trbunal devant lequel la requéte a 6té présentée, la date de la requéte, les nom et prénom officiels du/de la ou des 
requérant(e)s et le résultat de la requéte.) 


7. J'ai fait des recherches raisonnables pour savoir si la ou les personnes qui ont déposé le ou Jes consentements visés par 
la présente requéte ont retiré ceux-ci ou si un tribunal les a annulés. Au mieux de ma connaissance : 
QO = aucun consentement n'a été retiré ou annulé. 
O les détails du retrait ou de l'annulation sont les suivants : (Précisez.) 


8. L'enfant, dans cette cause d'adoption : 
O a7 ans ou plus et je lui ai donc offert l'occasion de recevoir des conseils professionnels au sujet du 
consentement. Cette offre : 
O a été acceptée et l'enfant a regu des conseils professionnels. 
O a été refusée par |'enfant. 
J'ai également veillé a ce que l'enfant regoive des conseils juridiques indépendants de (nom de I'avocat) 


QO  amoinsde7 ans et des conseils professionnelsou des conseils juridiques indépendants ne lui ont pas été offerts. 


9. J'ai offert au pére ou a la mere de l'enfant, ou aux deux, l'occasion de recevoir des conseils professionnels au sujet du 
consentement et mon offre : 

0 a été acceptée par (nom du pére ou de la mére, ou des deux, qui ont accepté I'offre) . 6. ce ee ee 

ose a Cie ony: Sot scl ii cris eR ee ee a et des conseils professionnels leur ont été fournis. 

Oo a été refusée par (nom du pére ou de la mére, ou des deux, qui ont refusé l'offre) 66. ee ee 


Tracez une ligne horizontale en travers de tout espace laissé en 
blanc sur la présente page Suite a la page suivante ta 
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Formule 34H : Affidavit du parent adoptif ou du conjoint 
adoptif du pére ou de la mére (page 3) Numéro de dossier du greffe..................005. 


10. J'ai également veillé 4 ce que le pére ou la mére, ou les deux, regoivent des conseils juridiques indépendants de (nom de 
l‘avocat ou des avocats) 


41. Au mieux de ma connaissance, personne n'a fait, regu, ni accepté de faire ou de recevoir un paiement ou une recompense 
de n'importe quelle sorte en ce qui concerne, selon le cas : 
a) __l'adoption de l'enfant; 
b) le placement de l'enfant en vue de son adoption; 
c) | unconsentement a I'adoption de l'enfant; 
d) des négociations entreprises ou des mesures prises dans le dessein de faire adopter l'enfant, 
a l'exclusion toutefois de ce qu'autorisent la Loi sur les services a I'enfance et a la famille et ses reglements d'application. 






Déclaré sous serment/Affirmé solennellement devant moi a 


municipalité 





Signature 
((La présente formule doit étre signée en 
présence d'un avocat, d'un juge de paix, d'un 
notaire ou d'un commissaire aux affidavits.) 





Commissaire aux affidavits 
(Dactylographiez le nom ou écrivez-le en caractéres d'imprimerie 
ci-dessous si la signature est illisible.) 
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Numéro de dossier du greffe 





situé(e) au 


(Nom du tribunal) 


Adresse du greffe 


Requérant(e)(s) 


Formule 341 : 
Consentement du pére ou 
de la mére a Il’adoption 
par le conjoint 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de té/éphone et de té/éco- | postal, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse électro- 
pieur et adresse électronique (le cas échéant) 


nique (le cas échéant). 





Intimé(e)(s) [Remarque : Dans certaines causes d'adoption, i! se peut qu'il n'y ait aucun intimé officiel.) 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I‘avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | postal, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse électro- | 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). 


nique (le cas échéant). 





1. Je m'appelle (nom et prénom officiels) 
Je suis né(e) le (date de naissance) 
au (adresse du domicile) 


2. Lerequérant est mon «conjoint» au sens de la partie Vil de la Loi sur les services a |'enfance et a la famille. 


3. Je suis le pére ou la mére de l'enfant au sens de la partie VII de la Loi sur les services a l'enfance et a la famille parce que 
je suis (cochez Ja case appropnée ci-dessous.) 


Oo 
Oo 
oO 


oo 


Oo 


la mere de l'enfant. 

le pere de l'enfant. 

la personne qui est présumée étre le pere de |'enfant 
aux termes de l'article 8 de la Loi portant réforme du 
droit de l'enfance. 

la personne qui a la garde légitime de l'enfant. 

la personne qui, au cours des 12 mois avant que 
l'enfant ne soit placé en vue de son adoption, a 
manifesté l'intention bien arrétée de traiter l'enfant 
comme s'il s'agissait d'un membre de sa famille. 

la personne qui, au cours des 12 mois avant que 


l'enfant ne soit placé en vue de son adoption, a 
reconnu le lien de filiation qui I'unit a l'enfant et a 
subvenu a ses besoins. 

la personne qui est tenue de subvenir aux besoins de 
l'enfant, s'en est vu accorderla garde ou posséde un 
droit de visite a son égard aux termes d'un accord 
écrit ou d’une ordonnance du tribunal. 

la personne qui a reconnule lien de filiation qui l'unit 
a l'enfant aux termes de l'article 12 de la Loi portant 
réforme du droit de I'enfance. 


Jeiconsens.aladoptioniae’(nomier prénom officials dei entant) cis 12s te aise oil oie ere erie © wie let aes | se el nies aie ele 
par mon conjoint. 


Je comprends la nature et l’effet du present consentement. Je comprends que je peux le retirer dans les 21 jours en 
déposant un avis de retrait par écrit au bureau de la société d'aide a |'enfance situé au (adresse) 


Je comprends que, une fois les 21 jours écoulés, je ne pourrai pas retirer le présent consentement sans la 


Suite a la page suivante = 
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Formule 341: Consentement du pére ou de la mére a I‘adoption 
parle conjoint (page 2) Numéro de dossier du greffe...................... 


ere er re SS 


permission du tribunal, et ce seulementsi mon enfant n'a pas encore été placé en vue de son adoption et que je peux 
prouver qu'il est dans son intérét véritable de retirer le présent consentement. 


7. Je comprends la nature d'une ordonnance d'adoption et le fait que, si une telle ordonnance était rendue, mon conjoint s e 
joindrait 4 moi dans le réle de pére ou mere et, ensemble, nous serions les seuls pére et mére légitimes de l'enfant. Un e 
ordonnance d'adoption m’obligeraita partager mes droits et responsabilites parentaux avec mon conjoint de fagon égale et 
en permanence jusqu’a ce qu'un tribunal n‘ordonne autrement. 


8. J'ai eu l'occasion de recevoir des conseils professionnels a l'égard du présent consentement. 


9. J'ai regu des conseils juridiques indépendants a l'égard du present consentement. 


Signature du pére ou de la mere Date des signatures 


REMARQUE : Le présent consentement doit étre signé en présence d'un 
avocat indépendant qui doit fournir ci-dessous un affidavit de temoin a la 
signature attestant la fourniture de conseils jundiques indépendants. Si la 
personne qui donne son consentementa moins de 18 ans, le consentementdoit 
également étre accompagné d'un certificat de l'avocat des enfants selon la 
formule 34J. 


Signature d'un avocat indépendant 


AFFIDAVIT DE TEMOIN A LA SIGNATURE ATTESTANT LA FOURNITURE DE CONSEILS 
JURIDIQUES INDEPENDANTS 


Je m'appelle (nom et prénom officiels) 


et je déclare sous serment/j‘affirme solennellement que les renseignements suivants sont véridiques : 


Je suis membre du Barreau de (nom du temitoire de compétence) 
et je ne représente personne d'autre dans cette cause d'adoption. 


J'ai expliqué ce qui suit a (nom et prénom officiels du pére ou de la mére) 
la nature et l'effet d'une adoption selon le droit de l'Ontario; 
la nature et l'effet du présent consentement; 
les circonstances dans lesquelles le présent consentement peut &tre retiré; 
la nature et le fonctionnement du registre de divuigation des renseignements sur les adoptions de l'Ontario; 
le droit de recevoir des conseils professionnels. 


Aprés mon explication, la personne ma dit qu'elle voulait signer le present consentement. 


J'étais présent(e) lorsque la personne a signé le present consentement et je l'ai signé comme témoin. 


Déclaré sous serment/Affirmé solennellement devant moi a 


a/en/au 


Signature 
Commissaire aux affidavits La présente formule doit étre Signée en 
(Dactylographiez le nom ou écrivez-le en caractéres d'imprimerie Sania dun aypeah Ciinlegwe pele gun 
‘ j ; Ae a otaire ou d'un commissaire aux affidavits.) 
ci-dessous si la signature est illisible.) 
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Numéro de dossier du greffe 





(Nom du tribunal) 
Formule 34J : Affidavit de 
Avr. témoin a la signature 
situe(e) eS ee i ee attestant la fourniture de 
conseils juridiques indé- 
pendants (avocat des en- 
fants) 


Jeimiappelle (nomial prénomofici/s) mrt ata ete re tos os ost k ck Gu a tae d Roi aede ww be oak seed 


et je déclare sous serment/j‘affirme solennellement que les renseignements suivants sont véridiques : 


1. Je suis un(e) representant(e) autorisé(e) du Bureau de I'avocat des enfants dans I'adoption de : 


| Nom et prénom officiels de l'enfant ou des enfants 





2. J'ai expliqué ce qui suit a (nom et prénom officiels du pére ou de lamére mineur) «2... ee ee eee 
Ola nature et l'effet d'une adoption selon le droit de !'Ontario; 
O lanature et I'effet d'un consentement a l'adoption; 
Ole droit de recevoir des conseils professionnels; 
Ola nature et le fonctionnement du registre de divulgation des renseignements sur les adoptions de |'Ontario: 
Ole droit, sur demande, d'étre informé si une ordonnance d'adoption a été rendue, 
dans un langage adapté a son age au mieux de ma connaissance et de ma compétence. 


3. Je lui ai egalement explique qu'il ou elle pouvait retirer son consentementdans les 21 jours au moyen d'un avis écrit a cet effet. 
Je lui ai donné l'adresse du bureau de la société d'aide a l'enfance ot cet avis écrit devrait étre déposé. Je lui ai expliqué qu'une 
fois les 21 jours écoulés, il ou elle ne pourrait retirer le consentement qu'avec la permission du tribunal, mais seulement si 
l'enfant n'avait pas encore été adopté et qu'il ou elle pouvait convaincrele tribunal qu'il serait dans l'intérét véritable de l'enfant 
de retirer le consentement. 


4. Aprés mon explication, la personne mia dit qu'elle vouilait signer le consentement a |'adoption. 


5. J'étais présent(e) lorsque la personne a signé le consentement et je l'ai signé comme témoin. 






Déclaré sous serment/Affirmé solennellement devant moia ........... 


Alen Allee teecwhc cake a Creer ee Ain cpa inee tr 





Signature 
(La présente formule doit étre signée en pré- 
sence d'un avocal, d'un juge de paix, d'un 
notaire ou d'un commissaire aux affidavits.) 





Commissaire aux affidavits 
(Dactylographiez le nom ou écrivez-le en caractéres d'imprimerie 
ci-dessous Si la signature est illisible.) 
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Numéro de dossier du greffe 


Formule 34K : Attestation 
du greffier (adoption) 


(Nom du tribunal) 


at 
Adresse du greffe 


Requérant(e)(s) 






Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de l‘avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | postal, numéros de téléphone et de té/écopieur et adresse électro- 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). | nique (le cas échéant). 


Intimé(e)(S) [Remarque : Dans certaines causes d'adoption, il se peut qu'il n'y ait aucun intimé officiel.) 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de l'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code | 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | postal, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse électro- 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). | nique (le cas 6chéani). 


Sila case de gauche ne peut 6tre cochée, cochez celle de droite et expliquez pourquoi. 
Le greffier du tribunal atteste ce qui suit : 


Raison 
4. DOCUMENTS COMMUNS A TOUTES LES CAUSES D'ADOPTION 
a) O Unerequéte en adoption (formule 8D des Regiesen matiére de droit de la famille) a été déposée 1a) Oo 
b) O Une copie certifige conforme de la déclaration de naissance vivante a été déposée (formule 2 1b) Oo 
du réglement d'application de la Loi sur les statistiques de I'état civil). 
O Une copie certifige conforme de changement de I'enregistrement de naissance a été déposée 
(formule 2 du réglement d’application de la Los sur les statistiques de l'état civil. 
O Une preuve équivalente des détails de la naissance a été déposée. 
Cc) O ~Lapersonne a adopter a 7 ans ou plus et a déposé un consentement a l'adoption (formule 34 1c) 5 
des Régles en matiére de droit de la famille). 
O Une ordonnance du tribunal dispensant du consentement de la personne a adopter a été 
déposée. 
d) O Un affidavit de filiation a été déposé (formule 34A des Régles en matiére de droit de la 1d) Oo 
famille). 
O Une autre preuve de filiation a été déposée. 
e) O ~=-Un rapport sur la fagon dont l'enfant s’‘adapte au domicile du/de la requérant(e) : te) [a 


O est exigé par la Loi (lorsque l'enfant a été «placé» en vue de son adoption par 
l'intermédiaire du titulaire d'un permis, d'une société ou autrement). Ce rapport a été 
déposé. 

O a été ordonné par le tribunal dans le cas d'une adoption par le conjoint du pére ou de 
la mére ou par un parent. Ce rapport a été depose. 

O n’apas été exigé dans cette cause. 


Suite a la page suivante =» 
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Formule 34K : Attestation du greffier (adoption) (page 2) Numéro de dossier du greffe..................... 
Raison 
f) oO Le requérant a un «conjoint» qui n'est pas un «pére» ou une «mére» et qui n'est pas partie a la 1f) oO 
requéte. Le consentement du conjoint (formule 34B des Régles en matiére de droit de la 
famille) a été déposé. 
O Une ordonnance du tribunal dispensant du consentement du conjoint a été déposée, accom- 
pagnée de ce qui suit: 
(i) une preuve de signification de cette ordonnance. 
(ii) O aune copie certifiee conforme d'une ordonnance dispensant de la signification. 
g) O La déclaration (recommandations a |'appui) du directeur ou du directeur local au sujet de 1g) Oo 
l'adoption (formule 34C des Régles en matiére de droit de la famille) : 
O est exigée par la Loi (lorsque l'enfant a été «placé» en vue de son adoption par 
l'intermédiaire du titulaire d'un permis, d'une société ou autrement). Cette déclaration 
a été déposée. 
O a été ordonnée par le tribunal dans le cas d'une adoption par le conjoint du pere ou 
de la mére ou par un parent. Cette déclaration a été déposée. 
O n'apas été exigée dans cette cause. 
h) oO L'affidavit du pére adoptif ou de la mére adoptive (formule 34D des Régles en matiére de droit th) Oo 
de la famille) a été déposé. 
i) O Un projet d'ordonnance d'adoption (formule 25C des Régles en matiére de droit de la famille) 1i) Oo 
a été dépose. 
j) OI s'‘agit d'une requéte conjointe des conjoints et : 1j) oO 
(i) O uncertificat du mariage des requérants a été depose. 
(ii) O une autre preuve du statut conjugal des requérants a été déposeée. 
k) [aa (Autre. Précisez.) 1k) Oo 
2. DOCUMENTS SUPPLEMENTAIRES A L'APPUI DES ADOPTIONS DE PUPILLES DE LA COURONNE 
a) O  Leconsentement du directeur a l'adoption (formule 34E des Régles en matiére de droit de la 2a) Oo 
famille) a été déposé. 
b) Oo Il n'existe aucune ordonnance de visite a l'égard de ce pupille de la Couronne. 2b) os 
O Une copie certifigée conforme d'une ordonnance mettant fin au droit de visite a ce pupille de la 
Couronne a été déposée, accompagnée de ce qui suit : 
(i) O une preuve de signification de cette ordonnance. 
(i) O une copie certifiée conforme d'une ordonnance dispensant de la signification. 
Cc) i] Une copie certifiée conforme de l'ordonnance de tutelle par la Couronne a été déposée, 2c) Oo 
accompagnée de ce qui suit : 
(i) O une preuve de signification de cette ordonnance. 
(i) O une copie certifiée conforme d'une ordonnance dispensant de la signification. 
d) OO —Un affidavit du directeur local a été déposé, selon lequel aucun appel des ordonnances 2d) oO 
mentionnées aux alinéas b) et c) ci-dessus n’‘a été interjeté ou selon lequel le délai d’appel a 
expiré. 
e) O = (Autre. Précisez.) ze) O 
3. DOCUMENTS SUPPLEMENTAIRES A L'APPUI DE L'ADOPTION D'UN ENFANT AUTRE QU'UN 
PUPILLE PAR L'INTERMEDIAIRE D'UN TITULAIRE DE PERMIS OU D'UNE SOCIETE 
a) OO L'enfant a été placé par la société d'aide a l'enfance. 3a) 0 
O L'enfant a été placé par un titulaire de permis dans le délai prévu par son permis, dont une 
copie a été déposée. 
b) Oo Un affidavit (formule 34G des Régles en matiére de droit de la famille) du titulaire de permis 3b) o 


ou d'un employé autorisé de la société d'aide a l'enfance a été déposé. 


Suite a la page suivante ad 
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Formule 34K : Attestation du greffier (adoption) (page 3) Numéro de dossier du greffe.............. ..... 








c) O La personne qui dépose I'affidavit n'a connaissance d'aucune ordonnance de garde ou de 3c) Oo 
visite a l'égard de |'enfant. 
O Une copie certifiée conforme de l'ordonnance ou des ordonnances de garde ou de visite a 
l'égard de l'enfant a été déposée, accompagneée de ce qui suit : 
(i) O une preuve de signification de cette ordonnance. 
(ii) O une copie certifiée conforme d'une ordonnance dispensant de la signification. 


d) O Unconsentement (formule 34F des Régles en matiére de droit de la famille) de la mére de 3d) oO 
l'enfant a l'adoption a été déposé. 
O  Leconsentement, signé par la mére lorsqu’elle avait moins de 18 ans, est accompagné d'une 
attestation de l'avocat des enfants (formule 34J des Régles en matiére de droit de Ja famille). 
QO =La mére de l'enfant a déposé une formule de consentement émanant de I'extérieur de 
l'Ontario qui est accompagnée de ce qui suit : 
(i) Q une traduction certifige conforme du document en frangais ou en anglais. 
(ij) OO un affidavit d'un avocat indiquant que le consentement de la mére est conforme 
aux lois du territoire ot elle l'a donne. 
O Une copie certifige conforme d'une ordonnance dispensant du consentement de la mére a été 
déposée, accompagnée d'une preuve de signification de l'ordonnance. 


e) Oo Un consentement (formule 34F des Régles en matiére de droit de la famille) du pére biolo- 3e) Oo 
gique de l'enfant a I'adoption a été déposé. 
Oo Le consentement, signé par le pére lorsqu'il avait moins de 18 ans, est accompagné d'une 
attestation de l'avocat des enfants (formule 34J des Régles en matiére de droit de la famille). 
O Le pére biologique de l'enfant a déposé une formule de consentement émanant de l'extérieur 
de l'Ontario qui est accompagnée de ce qui suit : 
(i) O une traduction certifiée conforme du document en frangais ou en anglais. 
(ij) O un affidavit d'un avocat indiquant que le consentement du pére biologique est 
conforme aux lois du territoire ot il I'a donne. 
O Une copie certifiée conforme d'une ordonnance dispensant du consentement du pére 
biologique a été déposée, accompagnée d'une preuve de signification de l'ordonnance. 
0 Le tribunal a décidé que le pére biologique n’a pas la qualité de «pére» au sens de la partie VII 
de la Loi sur les services a I'enfance et a la famille. 


f) O Unconsentement (formule 34F des Régles en matiére de droit de la famille) a l'adoption de 3f) Oo 
toute autre personne qui est un «pére» ou une «mére» au sens de la partie Vil de la Loi surles 
services a I'enfance et a la famille a été déposé. 

O Le consentement, signé par l'autre «pére» ou «mére» lorsqu'il ou elle avait moins de 18 ans, est 
accompagné d'une attestation de l'avocat des enfants (formule 34J des Régles en matiére de 
droit de la famille). 

oO L'autre «pére» ou «mére» a déposé une formule de consentement émanant de l'extérieur de 
l'Ontario qui est accompagnée de ce qui suit : 

(i) O une traduction certifiée conforme du document en frangais ou en angjais. 
(i) QO un affidavit d'un avocat indiquant que le consentement de l'autre «pére» ou 
«mére» est conforme aux lois du territoire ot il ou elle I'a donne. 

O Une copie certifige conforme d'une ordonnance dispensant du consentement de l'autre «pere» 

ou «mére» a été déposée, accompagnée d'une preuve de signification de l'ordonnance. 


g) QO (Autre. Précisez.) 3g) O 


4. DOCUMENTS SUPPLEMENTAIRES A L'APPUI D'UNE ADOPTION PAR UN PARENT OU PAR LE 
CONJOINT DU PERE OU DE LA MERE 
a) 0 Aucune ordonnance de garde ou de visite n'a été rendue a l'égard de l'enfant. 4a) oO 
0 ~—_Une copie certifiée conforme de I'ordonnance ou des ordonnances de garde ou de visite a 
l'égard de l'enfant a été déposée, accompagnée de ce qui suit : 
(1) O une preuve de signification de cette ordonnance. 
(ii) O une copie certifiée conforme d'une ordonnance dispensant de la signification. 
Suite a la page suivante ad 
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b) 


c) 


qd) 


e) 


f)O 


9) 


EE 
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Raison 


Oo Un consentement (formule 34F des Régles en matiére de droit de la famille) de la mére de 4b) 
l'enfant a l'adoption a été depose. 
0  Leconsentement, signé par la mére lorsqu’elle avait moins de 18 ans, est accompagné d'une 
attestation de I'avocat des enfants (formule 34J des Regles en matiére de droit de la famille). 
O Lameére de |'enfant a déposé une formule de consentement émanant de I'extérieur de 
l'Ontario qui est accompagnée de ce qui suit : 
(i) O une traduction certifiée conforme du document en frangais ou en anglais. 
(ii) O un affidavit d'un avocat indiquant que le consentement de la mere est conforme 
aux lois du territoire ot elle l'a donne. 
0 Une copie certifiée conforme d'une ordonnance dispensant du consentement de la mére a été 
déposée, accompagnée d'une preuve de signification de l'ordonnance. 


O  Unconsentement (formule 34F des Régles en matiére de droit de la famille) du pére biolo- 4c) 
gique de l'enfant a l'adoption a été dépose. 
0  Leconsentement, signé par le pére lorsqu’il avait moins de 18 ans, est accompagné d'une 
attestation de I'avocat des enfants (formule 34J des Régles en matiére de droit de la famille). 
0 —_ Le pére biologique de |'enfant a déposé une formule de consentement emanant de l'extérieur 
de |'Ontario qui est accompagnée de ce qui suit : 
(i) O une traduction certifiée conforme du document en frangais ou en anglais. 
(ii) QO un affidavit d'un avocat indiquant que le consentement du pére biologique est 
conforme aux lois du territoire ot il I'a donné. 
O Une copie certifiée conforme d'une ordonnance dispensant du consentement du pere 
biologique, accompagnée d'une preuve de signification de |'ordonnance. 


O Le tribunal a décidé que le pére biologique n'a pas la qualité de «pére» au sens de la partie VII 
de la Loi sur les services a l'enfance et a la famille. 


O  Unconsentement (formule 34F des Régles en matiére de droit de la famille) a l'adoption de 4d) 
toute autre personne qui est un «pére» ou une «mére» au sens de la partie Vil de la Loi sur les 
services a l'enfance et 4 la famille a été dépose. 

O Leconsentement, signé par l'autre «pére» ou «mére» lorsqu'il ou elle avait moins de 18 ans, est 
accompagné d'une attestation de l'avocat des enfants (formule 34J des Régles en matiére de 
droit de Ja famille). 

O —_—_L'autre «pére» ou «mére» a déposé une formule de consentement émanant de 'extérieur de 
l'Ontario qui est accompagnée de ce qui suit : 

(i) O une traduction certifiée conforme du document en frangais ou en anglais. 
(ii) GO un affidavit d'un avocat indiquant que le consentement de l'autre «pére» ou 
«mére» est conforme aux lois du territoire ou i] ou elle I'a donne. 

O Une copie certifiée conforme d'une ordonnance dispensant du consentement de l'autre «pére» 

ou «mére» a été déposée, accompagnée d'une preuve de signification de l'ordonnance. 


O _Laffidavit (formule 34H des Régles en matiére de droit de la famille) du conjoint du pére oude 4e) 
la mére ou de chaque parent adoptif a été déposé. 


Il s'agit d'une adoption par le conjoint du pére ou de la mére et le conjoint du pére adoptif ou de la 4f) 
mére adoptive a déposé un consentement (formule 341 des Regles en matiére de droit de la 
famille). 


0 (Autre. Précisez.) 4g) 


Signature du greffier du tribunal Date de Ja signature 
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(Nom du tribunal) 


situé(e) au 
Adresse du greffe 


Requérant(e) 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). 


Intimé(e)(s) 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- 
pieur et adresse électronique (le cas é6chéant). 


Je m'appelle (nom et prénom officiels) 


J'habite a (municipalité et province) 


Numéro de dossier du greffe 


Formule 36 : 
Affidavit de divorce 


| Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
postal, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse électro- 
nique (le cas 6chéant). 





| Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
| postal, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse électro- 
| nique (le cas échéant). 





et je déclare sous serment/j‘affirme solennellement que les renseignements suivants sont véridiques : 


1. Je suis lela requérant(e) dans cette cause de divorce. 


2. Il n’existe aucune possibilité de réconciliation entre I'intimé(e) et moi-méme. 


O. Reg. 114/99 


3. Tous les renseignements contenus dans la requéte qui fait l'objet de cette cause sont exacts, a l'exception de ce qui suit : 
(Indiquez les corrections ou modifications apporter aux renseignements. Ecrivez «AUCUNE> s'il n'y @ pas de correction ou de modification 
@ apporter.) 


4. 0 Le certificat ou l'enregistrement de mon mariage avec I'intimé(e) porte la signature et le sceau du registraire général 
de |'état civil de l'Ontario et : 
0 a été déposé avec la requéte. 
0 est joint au présent affidavit. 
QO Le certificat de mon mariage avec l'intimé(e) a été délivré a l'extérieur de l'Ontario. II est intitulé (titre du certificat) 
iS Aah aba ers) a eraitas a1 teyono WO saxedeY SL ONEY nO. AoE eats [eat ot eee te ens MCR CMO EOE MeL ine TCM eee eRe ee a ne lla éte 
élivre'a*(ieu) PPR eet eh eae coe eee een eee Pee ae ee a een Peer anes Oh eA 
le (date) se Pe Pee ene ee ee TN ee ae ee eee eee eee par 
(nom et titre de la personne qui I'a délivr6) ...... Et NaS RR Lost Ob ines ays EES GET Ce oe ee Ee ae 
et les renseignements qu'il contient sur mon mariage sont exacts. 
QO Je n’ai pas réussi a obtenir de certificat de mariage ou d'enregistrement de mariage. J'ai marié l'intimé(e) le (date) 
sree -ctita <cee tench iva ts aie ai (HOU) aerate Sate ae ee ere NPG rae RTOS Le mariage a été célébré par (nom et titre) 
Cie, EReRS MeCN OTN NY Oo Eee An Mi Ans , qui était autorisé a célébrer les mariages a cet endroit. 


5. Le fondement juridique du divorce est le suivant : 
QO i lintimé(e) et moi-méme sommes séparés depuis au moins un an. Nous nous sommes séparés le (date) 
O (Autre. Précisez.) 


Suite a la page suivante Lad 
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Formule 36: Affidavit de divorce (page 2) 


Numéro de dossier du greffe 


6. Je ne suis pas au courant, dans cette cause de divorce, ni n'y suis une partie, d'un arrangement visant a fabriquer ou a 
supprimer des éléments de preuve ou a tromper le tribunal. 


Biffez les points suivants s'ils ne s'appliquent pas 


7. Jene désire pas présenter de demande de partage des biens dans cette cause de divorce. Je comprends que je pourrais 
ne pas étre autorisé(e) a en présenter une apres le divorce. 

8. Je désire que l'ordonnance de divorce comprenne les numéros de disposition suivants du consentement, du reglement 
amiable, de l'accord de séparation ou de l'ordonnance antérieure du tribunal qui est ci-joint : (Indiquez les numéros des 
dispositions que vous désirez voir inclure dans l'ordonnance de divorce.) 

9. Les (nombre)....... enfants suivants sont issus du mariage : 








Nom et prénom officiels de l’enfant Date de naissance (j,m,a) 


10. Les arrangements quant a la garde et au droit de visite sont les suivants : (Résumez.) 


41. Voici les arrangements qui ont été pris en ce qui concerne les aliments pour les enfants issus du mariage : 


a) Le revenu de la partie qui verse les aliments estde ......... $ par année. 

b) Les aliments son censés étre versés pour (nombre).........- enfants. 

c) Lasomme qui devrait étre versée selon Idable applicable des lignes directrices sur les aliments pour les enfants est 
GEA ae $ par mois. 

d) Lasomme qui est effectivement versée estde ......... $ par mois. 


(REMARQUE: Si les sommes qui figurent aux points c) et d) sont différentes, veuillez remplirla page suivante. Si elles 
sont les mémes, passez directement au point 12.) 


Suite a la page suivante ei 
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Formule 36: Affidavit de divorce (page 3) Numéro de dossier du greffe 
(Suite du point 11) 


Donnez les renseignementsci-dessous uniquement si les sommes qui figurent aux points 11 c) et 11 d) sont différentes. Si elles sont les 
mémes, passez directement au point 12. 


a) Les aliments pour les enfants son déja prévus par : 


(i) O une ordonnance du tribunal dateé du (date) qui a été rendue 
avant l’entrée en vigueur des lignes directrices sur les aliments pour les enfants, c’est-a-dire avant 
le 1° mai 1997. Je joins une copie de l’ordonnance. 


un contrat familial daté du (date) qui a ete 
conclu avant l'entrée en vigueur des lignes directrices sur les aliments pour les enfants, c’est-a-dire 
avant le 1% mai 1997. Je joins une copie du contrat. 


une ordonnance du tribunal ou un accord écrit daté du (date) quia été | 
rendue ou conclu, selon le cas, apres l’entrée en vigueur des lignes directrices et qui comporte | 
certains avantages directs ou indirects pour les enfants. J’en joins une copie. 


(iv) O  unconsentement écrit daté du (date) par lequel les parties se sont entendues | 
sur une somme différente de celle qui figure dans les lignes directrices. 


Les dispositions pertinentes de cette ordonnance ou de cet accord exigent des aliments pour les enfants de 


Ces dispositions relatives aux aliments pour les enfants 
O _—cne sont pas indexées au coat de la vie. 
O sont indexées selon (Indiquez la formule d'indexation.) 


Ces dispositions relatives aux aliments pour les enfants 
O nont pas été modifiées depuis que l’ordonnance a été rendue ou que l'accord a été conclu. 
O ont été modifiées le (indiquez Ja date et la nature des changements.) 


(Si vous avez coché la case (i) ci-dessus, passez au point 12. Si vous avez coché la case (ii), (iii) ou (iv), donnez les précisions 
demandées a la case correspondante ci-dessous. Par example, si vous avez coché la case (iii), veuillez donnez les précisions 
demandées & cété de la case (iii) ci-dessous.) 


ii) O Lasomme que prévoit l'accord constitue un arrangement juste et raisonnable pour les enfants parce 
) 
que : (Donnez les raisons.) 


L'ordonnance ou l'accord comporte des avantages directs ou indirects pour les enfants parce que : 
(Précisez les avantages.) 


La somme sur laquelle Jes parties se sont entendues est raisonnable pour les enfants parce que: | 
(Donnez les raisons.) 





Suite a la page suivante ad 


768 


O. Reg. 114/99 THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ ONTARIO 


Formule 36: Affidavit de divorce (page 4) Numéro de dossier du greffe 


12. Je demande mes dépens dans cette cause. Les précisions sur cette demande sont les suivantes : (Précisez.) 


43. Laderniére adresse de I'intimé(e), a ma connaissance, est la suivante : (Indiquez I'adresse.) 


Tracez une ligne horizontale en travers de tout espace laissé en blanc sur la présente page 


Dyvatrero EV EOMelch amosesoceaneueecueadaupousoogcndde oboouoUneD 





SV OM/AUN vac oes oka cuenta Ss ENR ee OL ROS SI Ie ies toe ter a 
province, Etat ou pays 






Signature 

(La présente formule doit étre signée en pré- 
sence d'un avocat, d'un juge de paix, d'un 
notaire ou d‘un commissaire aux affidavits.) 





Commissaire aux affidavits 
(Dactylographiez le nom ou écrivez-le en caractéres d'imprimenie 
ci-dessous si la signature est illisible.) 
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Numéro de dossier du greffe 


Formule 36A : Attestation 
du greffier (divorce) 


(Nom du tribunal) 


situé(e) au — 
Adresse du greffe 
Nom de famille Nom de famille 
du/deilasrequérant(e) 0 a7a\cis wie a) este) otis ioretetels envietenerere de Tintimé(e)) 515 ews cast bobectterersrons aaa epee sie terete 


Si la case de gauche ne peut étre cochée, cochez celle de droite et expliquez pourquoi. 
Le greffier du tnbunal atteste ce qui suit : 


Cochez s'il y a lieu et remplissez le 
reste de l'attestation comme si le 


divares avail éié dermandé parla O Divorce demandé seulement par I'intimé(e). 


requérant(e). 
Raison 
1. RENSEIGNEMENTS PRELIMINAIRES 
a) © Aucune défense n’a été déposée ja) O 
O La défense a été retirée — Onglet ou page numéro...... du dossier continu 
1 Une ordonnance a été rendue le (date)............... 0.02 ce eee ee , conformément 
au paragraphe 12 (6), séparantla question du divorce du reste de la cause — Onglet ou page 
numéro. ..... du dossier continu 
O Ladéfense a été radiée par une ordonnance datée du..................0.0ee eee 
— Onglet ou page numéro...... du dossier continu 
Oh Requéte conjointe — aucun(e) intimé(e) officiel(le) 
b) ©  Certificat de mise a jour du Bureau d'enregistrement des actions en divorce 1b) O 
2. PREUVE DE SIGNIFICATION A NE 


O Affidavit de signification 
O Dépét d'un accusé de réception signé de la signification 
O Requéte conjointe — aucune signification nécessaire 


3. MODE DE SIGNIFICATION ou El 
Copie remise au destinataire 

Copie remise a I'avocat du destinataire 

Copie envoyée par la poste au destinataire et accusé de réception signé par lui 

Copie remise a un résident adulte du domicile du destinataire et autre copie envoyée par la 

poste 

Ol Accusé de réception de la signification signé et déposé 

O (Autre. Précisez.) 

La signification s'est faite a/en/au (province ou pays) ........... 0. ce eee cee ee eee eee ee nee 

La signification. aeujlieule: (date) tx aencter aera eee mace ey eee) le Cen a ee ee ee a 


ala) ieho, 


4. MOTIFS DE DIVORCE 4 O 
Ey sSeparation:depuis:le(date) Wee tat rote ee ee , affidavit 
fait sous serment plus d'un an aprés ia séparation. 
O Adultére 
O Cruautée 
5. RESIDENCE EN ONTARIO See 


1 devrait tre indiqué dans la requéte qu’au moins un conjoint doit avoir été un résident de I'Ontario pendant au 
moins un an 

EipEepousereside en) Ontaniordepuisiecata) mn tryin te sien einer ene 
Ey Eepouxiresideem:Ontanordepuisile(dato) usar eee eeieeiieire terete ene ete eee eee 


6. DEMANDES DE REDRESSEMENT S&S 
Demande de divorce seulement 

Demande d'aliments pour les enfants [précisions au point 9 ci-dessous] 

Demande de garde ou de droit de visite — précisions dans la requéte 

Demande d'aliments pour le conjoint — précisions dans la requéte 


Be 2) el 


Suite a la page suivante a 
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Formule 36A : 


O 
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THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L ONTARIO 


Attestation du greffier (divorce) (page 2) Numéro de dossier du greffe 


Demande portant sur des biens — précisions dans la requéte 

Demande d'inclusion de dispositions d'un consentement, d'un accord ou d'une ordonnance 
antérieure du tribunal —- précisions dans la requéte 

costs 


7. PREUVE DE MARIAGE 
Le mariage aeulieu O auCanada O a''étranger 


0 Certificatou enregistrementde mariage déposé — les renseignements concordent avec ceux 
figurant dans la requéte — Onglet ou page numéro...... du dossier continu 
O Aucuncertificat— ies renseignements sur le mariage sont énoncés dans un affidavit - Onglet 
ou page numéro ......... du dossier continu 
O Certificat antérieur de divorce ou de décés déposé — Onglet ou page numéro......... du dossier 
continu 
8. AFFIDAVITS 
O Affidavit du/de la requérant(e)}— Onglet ou page numéro ......... du dossier continu 
O Affidavit de I'intimé(e) — Onglet ou page numero ......... du dossier continu 
By) /NUICEMRGE Yim) sscoomess5coscepanny oon cag osha ec boon nob oU eh DOG UGE Se DOTS Dir 
— Onglet ou page numéro ......... du dossier continu 
O Waffidavitest conforme a la formule 35 et est ddment rempli — Onglet ou page numéro ......... 
du dossier continu 
9. ENFANTS 
O Aucun enfant n'est issu du mariage 
O Des enfants sont issus du mariage 
O Renseignements fournis concernant les lignes directrices sur les aliments pour les enfants 


— Onglet ou page numéro ......... du dossier continu 

O _—srevenu du payeur ou de la payeuse 

O  —montant figurant a la table 

O —srevenu du/de Ja bénéficiaire [EXIGE pour les dépenses spéciales (suppléments), la garde 
exclusive, la gade partagée, les cas ou le payeur ou la payeuse est le conjoint du pére ou de la 
mere, ov l'enfant a plus de 18 ans, ou Je revenu du payeur ou de la payeuse est supérieur a4 
150 000 $, une demande pour difficultés excessives] 

O sc prrécisions sur les dépenses spéciales (suppléments) 

0 accord ou consentementavec une explication de la demande d'un montant inférieur a 
celui prévu a la table 


40. PROJET D'ORDONNANCE 
Les documents suivants ont été déposés : 


D 
O 


O 


3 copies du projet d’ordonnance — aucune demande d'aliments 
4 copies du projet d’ordonnance+ 2 projets d'ordonnance de retenue des aliments — demande 
d'aliments 
Enveloppe affranchie pour chaque partie 
L'adresse aux fins de significationde l'ordonnancea |'intimé(e) est la méme que celle figurant: 
O dans la requéte 
O dans les documents déposés par I'intimé(e) 
O dans Iaffidavit du/de la requérant(e) 
Projet d'ordonnance libellé comme la requéte 
Projet d'ordonnance libellé comme le consentemental procés-verbal du réglement amiableou 


l'accord déposé — Onglet ou page numéro ......... du dossier continu 
Demande de prise d’effet anticipée du divorce; dépét d'accords et d'engagements de non- 
interjection d'appel — Onglet ou page numéro ......... du dossier continu 


Ti 


Raison 
7 o 
8 Oo 
9 Oo 
10 Oo 
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Formule 36A : Attestation du greffier (divorce) (page 3) Numéro de dossier du greffe...................... 
—_—————— eee 


Raison 
i eee 
11. AVIS AU/A LA REQUERANT(E) he ta 


QO Le/Larequérant(e)a été avisé(e) des raisons énumérées ci-dessus, mais demande a présenter 
des piéces au juge malgré elles. 


Signature du greffier du tribunal Date de la signature 
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Numéro de dossier du greffe 
(Nom du tribunal) 
Formule 36B : 


situé(e) ag —£ = @—@ <_< __—_ i ; 
(e) yr ea Certificat de divorce 


Requérant(e) 






Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | postal, numéros de téléphone et de té/écopieuret adresse électronique 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). | (le cas 6chéant). 


Intimé(e)(s) 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 


et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de télécc- | postal, numéros de téléphone et de té/écopieuret adresse électronigua 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). | (le cas échéant). 


J'ATTESTE QUE le mariage de (nom et prénom officiels des conjoints) 


qui a été célébré a (lieu) 
le (date) 
a été dissous par une ordonnance que ce tribunal a rendue le (date de I'ordonnance de divorce) 


Le divorce a pris effet le (date de prise d’effet de I'ordonnance) 


Signature du greffier du tribunal Date de la signature 


REMARQUE : Le présent certificat ne peut 6tre délivré qu'a la date de prise d'effet du divorce ou aprés cette date. 


f/f) 
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Numéro de dossier du greffe 
(Nom du tribunal) 
Formule 37 : Avis 
at a d’'audienc 
Adresse du greffe Fi ; al ms ; 
d'homoiogation 


Requérant(e)(s) 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de l'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | postal, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse électro- 
pieur et adresse électronique (le cas échéant).. nique (le cas 6chéant). 





Intimé(e)(s) 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code | 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | postal, numéros de tél6phone et de télécopieur et adresse électro- | 
pleur et adresse électronique (le cas échéant). | nique (le cas échéant). 





AUX INTIME(E)S : 
LE TRIBUNAL TIENDRA UNE AUDIENCE le (date)... 6... ccc ence b bbb n beeen eceeee, 


a (heure)............, OU des que possible par la suite, au (lieu de Il'audience) 
O Uneordonnance O Une modification d'une ordonnance conditionnelle 
a été rendue contre vous QO ailleurs en Ontario O a'l'extérieur de I'Ontario 


exigeant que vous payiez des aliments. Les précisions sont données dans les documents ci-joints. 
Dans les 10 jours qui suiventla réception du présent avis, vous devez remplir un état financier (formule 13) et le déposer au greffe. 


A l'audience, le tribunal homologuera |l'ordonnance conditionnellea moins que vous ne le convainquiez qu'elle ne devrait pas |'étre 
ou qu'elle devrait I'étre selon un montant différent. Vous pouvez vous présenter au tribunal avec votre avocat. 


SI VOUS NE VOUSPRESENTEZ PAS A L'AUDIENCE, LE TRIBUNAL PEUT HOMOLOGUER L'ORDONNANCE CONDITION- 
NELLE SANS VOUS ET L'EXECUTER CONTRE VOUS. 


Signature du greffier du tribunal Date de la signature 


REMARQUE : Si I'ordonnance conditionnelle a été rendue ailleurs en Ontario, une copie de la requéte devrait &tre jointe au présent avis, ainsi. 
qu'une copie de I'état financier du/de la requérant(e), une copie de l'ordonnanceconditionnelleet une copie de la transcription du témoignage du/de 
la requérant(e). Devrait également étre joint au présent avis un exemplaire de la formule 13 ( Etat financier), que vous devez remplir, signifier et 
déposer. Vous pouvez effectuer la signification par n'importe laquelle des méthodes énoncées a la régle 6 des Régies en matiére de droit de la 
famille, y compris par la poste, par messagerie et par télécopie. 


Si l'un ou l'autre de ces documents n'est pas joint comme il se doit, communiquez avec le greffe le plus tdt possible. 
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Numéro de dossier du greffe 
(Nom du tribunal) 


Formule 37A : Feuille 
de renseignements 
(audience 
d'homologation) 


situé(e) aw AAA AAA 
Adresse du greffe 


Requérant(e)(s) 






Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | postal, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse électro- 
pieur et adresse électronique (le cas é6chéant). nique (le cas échéant). 


Intimé(e)(s) 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | postal, numéros de téléphone et de télécopieur et adresse électro- 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). nique (le cas échéant). 


AUX REQUERANT(E)S : 


Un avis d'audience d'homologation a été signifié a l'intimé(e) ou aux intimé(e)s. 
A Une copie de cet avis est jointe a la présente feuille. Elle vous est envoyée A TITRE DE RENSEIGNEMENT SEULEMENT. 


VOUS N'AVEZ PAS A VOUS PRESENTER A L'AUDIENCE D'HOMOLOGATION OU A VOUS Y FAIRE REPRESENTER PAR 
UN AVOCAT. 


Vous serez avisé(e)s des résultats de l'audience par l'intermédiaire du greffe de votre région. Si vous avez des questions, 
communiquez avec votre avocat ou le greffe de votre région. 


Signature du greffier du tribunal Date de Ja signature 
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Numéro de dossier du greffe 
(Nom du tribunal) 

Formule 37B : Avis 

situé(e) ay aA de demande de 
Adresse du greffe 

preuves 


additionnelles 


Requérant(e)(s) 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | postal, numéros de téléphone et de téiécopieuret adresse électronique 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). (le cas échéant). 





Intimé(e)(s) 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | postal, numéros de téléphone et de télécopieuret adresse électronique 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). | (le cas échéant). 





AUX REQUERANT(E)S : 
LE TRIBUNAL TIENDRA UNE AUDIENCE le (date)... 0... ccc cece cece bec bbbcceeneceeee 
A (NOUPO) 2.24. on eet , ou dés que possible par ja suite, au (lieu de I'audience) 


O L’ordonnance conditionnelle dans cette cause 
O La modification de l'ordonnance conditionnelle rendue par (nom du tribunal d’homologation) ...... 2.0... ccc ccc cece en. 
LIMO tn ee aeons le (date) PPOs scans cero Cho ODED. Tin lowe; Ho POM Pah LEE OL euch iG Ode heme Pee ome es oo ee Ae oe 
a elé portéedevant unjuge duldela s(onndu:trbunal) ess: Whee Ae ees Ds ed ee a eet. 
Ly tL intmea(e) a présenteau/d la (nen duinibunal) conan ac eee Ae a en 
une requéte en modification de l'ordonnance rendue le (date)... ccc cece eee eee becnnceeecees 
par lesley (orn: aie tiered) erecta sea Se St eg SRNR ache at es wae Pa PE Svan ezeohds navn aie eee amie Ailes a Sheet 
Cet autre tribunal a décidé de vous donner l'occasion de présenter d'autres preuves et a en conséquence renvoyé cette cause a 
ce tribunal. Les précisions sont données dans les documents ci-joints. 
Si vous désirez: O poursuivre votre demande d’aliments ou de modification d'aliments 
QO contester, en totalité ou en partie, la demande de modification de l'intimé(e) 
vous devriez vous présenter a l’'audience et y donner les preuves pertinentes. Vous pouvez vous faire accompagner par votre 
avocat. 


SI VOUS NE VOUS PRESENTEZ PAS A L'AUDIENCE, LE TRIBUNAL PEUT : 
QO ANNULER L'ORDONNANCE CONDITIONNELLE OU LA MODIFICATION SANS VOUS. 
O EXAMINER LA DEMANDE DE MODIFICATION DE L'INTIME(E) SANS VOUS. 


Signature du greffier du tribunal Date de la signature 


REMARQUE : Une copie de /a preuve de I'intimé(e) et une copie des motifs qu’a le tribunal pour demander de nouvelles preuves devraient étre 
jointes au présent avis. Si l'une ou I'autre ne I'est pas, communiquez avec le greffe immédiatement. 
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THE ONTARIO GAZETTE / LA GAZETTE DE L’ ONTARIO 


Numéro de dossier du greffe 
(Nom du tribunal) 


Formule 37C : Avis 
de poursuite 
de l'audience 

d'homologation 


situé(e) au 
Adresse du greffe 


Requérant(e)(s) 






Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalite, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | postal, numéros de téléphone et de télécopieuret adresse électronique 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). (le cas échéant). 


intimé(e)(s) 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de l'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalit6, code postal, numéros de téléphone et de téléco- postal, numéros de téléphone et de télécopieuret adresse électronique 
pieur et adresse électronique (le cas échéant).. | (le cas 6chéant). 


AUX INTIME(E)S : 
LE TRIBUNAL TIENDRA UNE AUDIENCE le (date)... 6.6... cece eee nett tenn nn nnn nets 
Wiese Got ooo ocr , ou dés que possible par la suite, au (lieu de l'audience) 


La cause dont est saisi ce tribunal en vue : 
0 ~—d'homologuer une ordonnance conditionnelle ou une modification d'une ordonnance rendue par le/a (nom du tnbunal 


EOI TG) Me eget iter LEN Bes em eMBAIUE Tons. oven orela)i> Vay Hin ay VTLS wich edeha tei aNbre oven te Gpweeie eee eater siene ins 
Re ee oo ers OOD PTET) NG Chee Cn WaT OES DOK ee 0 SOC ie a NOD Ia eee a 
Oo réviser une ordonnance rendue par lefla (nom du tribunal d'origine) ..... +. +e eee eet tet ttre tee 
eRe ee depen ak, AP cia heae Per (Gate) er ee ee ee te ee rte veg ne ee eisens Deca rte es ¢ 


a été ajournée au (date de Iordonnance d’ajournemenl) ...... 6s eee reece etter enn e seen ee tees see see eee es 
pour que la cause puisse étre renvoyée au tribunal d'origine pour y obtenir des preuves additionnelles. 


Le tribunal d'origine nous a maintenant envoye des preuves additionnelles, dont une copie est ci-jointe. Ce tribunal poursuivra en 
conséquence cette cause aux date, heure et lieu indiqués ci-dessus. Vous pouvez vous faire accompagner par votre avocat. 


S| VOUS NE VOUS PRESENTEZ PAS A L'AUDIENCE, LE TRIBUNAL PEUT : 
1 HOMOLOGUER L'ORDONNANCE CONDITIONNELLE OU LA MODIFICATION SANS VOUS ET L'EXECUTER 
CONTRE VOUS. 
O REJETER VOTRE DEMANDE DE MODIFICATION. 
(1 VOUS CONDAMNER AUX DEPENS. 


Signature du greffier du tribunal Date de la signature 


REMARQUE: Une copie des preuves additionnellesdu/de la requérant(e) qui ont 6té présentées au tribunal d'origine devrait 6tre jointe au présent 
avis. Si elle ne I'est pas, communiquez avec le greffe immédiatement. 


Ti 
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Numéro de dossier du greffe 





(Nom du tribunal) 
SCEAU Formule 37D : Avis 
situé(e) au = T aaa eget e eS ee dq enregistrement 
d'une ordonnance 
définitive 


Requérant(e)(s) 









Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de l'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | postal, numérosde téléphone et de té/écopieuret adresse électronique 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). (le cas échéant). 


Intimé(e)(s) 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de l'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | postal, numéros de téléphone et de télécopieuret adresse électronique 
pleur et adresse électronique (le cas échéant). | (le cas échéant). 





AUX INTIME(E)S : 


Lefhay pond; Inburtel) waa tek ale NOB. acer alm end tos ako Bakes oe ame rede eee ee ee 
SiIUE(@) aU (lel ai Sloge Je Wibunal) osc aete: nearest tie As HALRS erlareveyns She tt POUR ee ee, 
a demandé aux tribunaux de l'Ontario d'exécuter QO une ordonnance alimentaire en faveur de personnes a charge. 
O les dispositions relatives aux aliments d’un accord écrit conclu entre vous- 
méme(s) et le ou les requérant(e)s. 
L'ordonnance ou l'accord a été enregistré auprés de ce tribunal de l'Ontario le (date de I'enregistrement) .................... 
aux termes de la Loi sur I'exécution réciproque d‘ordonnances alimentaires. 


Si vous avez des raisons de croire : 

a) que l'ordonnance ou l'accord a été obtenu par fraude; 

b) que l'ordonnance ou l'accord a été obtenu par erreur; 

c) que lordonnance n'est pas définitive, 
vous pouvez présenter une motion en annulation de I'enregistrement,mais ce au plus tard un mois aprés avoir recu le présent avis. 
Vous devez signifier un avis de votre motion au bureau d'exécution réciproque du ministére du Procureur général de l'Ontario situé 
au (adresse) 


Vous pouvez effectuer la signification par n'importe laquelle des méthodes énoncées a la régle 6 des Régles en matiére de droit 
de fa familie, y compris par la poste, par messagerie et par télécopie. 


Si vous choisissez de ne pas contester I'enregistrement, l'ordonnance ou l'accord sera exécuté contre vous comme s'il s'agissait 
d'une ordonnance d'un tribunal de l'Ontario. Vous avez le droit a n‘importe quel moment de présenter une requéte en modification 
conditionnelle de l'ordonnance ou de I'accord s'il y eu un changement important de circonstances depuis que l'ordonnance a été 
rendu ou que l'accord a été conclu. 


Signature du greffier du tribunal Date de la signature 
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Numéro de dossier du greffe 


N as. a a | ee 
Oe ues Formule 38 : 


Avis d'appel 
situé(e) au 





Adresse du greffe 


Requérant(e)(s) Cochez la case appropriée O Appelant(e) O Intimé(e) dans l'appel 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téiéco- | postal, numéros de téléphone et de télécopieuret adresse électronique 
pieur et adresse 6/ectronique (le cas 6chéant). | (le cas échéant). 










Intimé(e)(s) Cochez la case appropriée O Appelant(e) O Intimé(e) dans l'appel 


Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de l'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- postal, numéros de téléphone et de télécopieuret adresse électronique 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). (le cas échéant). 


Je m'apnelle.: (nom de Fappelant(O))\ os aia a civeienvisie ors Wiessner oe am slew 4 nite nie. eee rine trae SR are OE a rior ve 


J'EN APPELLE AU/A LA (nom du tribunal) ......----- Fe SRR a eA EET, Ce LIP Ec mR See CR en Te 


situé(e) a (municipalité) 2... eee eee eee ees Sr epavaveetere)  ovatencnets PMs eve aacatie ohelievencrare OE EIN ol RAM ALN eer a a 
de l'ordonnance ou de la décision suivante : 
Datede LordOnnancar ame see ecrer meter cie sick ciennionenetorsnc enciclener crterclewelou eke tebsxereerieiteleu rel sfiovielolce¥else teliegaelilc| eisiesinaelisi(ershenokeuonels 
Nomiduitribunal Guiil'arnemcdueramersarietcieteastctetetonctste cllenticle renesiolte) MetoieyoRel shot seit elede «oie okey eee occ ic isso icons 
BIDiHOUIGE GUN FaAONGUIG TG) arte ais sers seo eee ee aks etc aan tiem acceded nipiale se vicelmc cis Fe mis ey Faas 
MNOS AVQATECHID ~— ng acon oovanouedcodssocoubnGuag aes ooo oo ooO nono BONO ONOnan Sona mb O don dma Ut Ot 
\l s'agissait d'une : aa) ordonnance définitive © ordonnance temporaire 


Je demande que Il'ordonnance soit annulé et qu'une ordonnance soit rendue comme suit : (Enoncez briévement l'ordonnance 
que vous désirez voir rendre par le tribunal d’appel.) 


Suite a la page suivante = 


Hide) 


iA 
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Formule 38: Avis d'appel (page 2) Numéro de dossier du greffe.................... 





Les motifs juridiques a l'appui de mon appel sont les suivants : (indiquez sous forme de paragraphesnumérotés le fondement juridique 
de votre appel.) 


Tracez une ligne horizontale en travers de tout espace laissé en blanc sur la présente page 


REMARQUE : Vous disposez de 30 jours pour signifier le présent avis aux autres parties a la cause et vous devez le déposer aupres du greffier 


du tribunal d'appel, accompagné d'une preuve de sa signification (formule 6B), dans les 10 jours qui suivent. 


Signature Date de la signature 
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Numéro de dossier du greffe 


(NOU CITC U 3) nan nn I  rneeete sn ter vests eee ena 


Formule 39 : Préavis de 
rejet imminent 


situé(e) au 


Adresse du greffe 


Requérant(e)(s) 






Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de I'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | postal, numéros de téléphone et de télécopieuret adresse électronique 
pieur et adresse électronique (le cas échéant). (le cas échéant). 


Intimé(e)(s) 
Nom et prénom officiels et adresse aux fins de signification — numéro | Nom et adresse de l'avocat(e) — numéro et rue, municipalité, code 
et rue, municipalité, code postal, numéros de téléphone et de téléco- | postal, numérosde téléphone et de télécopieuret adresse électronique 


pieur et adresse électronique (le cas échéant), (le cas échéant). 


A TOUTES LES PARTIES : 


LE GREFFIER DE LA COUR REJETTERALA CAUSE SANS AUTRE AVIS, sauf si une des parties, dans les 30 jours 
qui suivent la signification du présent préavis : 


a) soit dépose un accord signé par toutes les parties et leurs avocats, si elles en ont un, prévoyant!'obtention d'une 
ordonnance définitive tranchant toutes les questions en litige dans la cause; 


b) soit prend les dispositions nécessaires pour qu'une conférence relative a la cause ou une conférence en vue 
d'un réglement amiable soit tenue a la premiére date qui se présente, 


c) soit obtient d'un juge une ordonnance fixant la date d'instruction de la cause ou prolongeant le délai prévu a 
cette fin. 


Le présent préavis est envoyé aux termes du paragraphe 39 (11) des Régles en matiére de droit de la famille. 


Signature du greffier Date de la signature 
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ONTARIO REGULATION 121/99 


made under the 


PUBLIC SERVICE ACT 


Made: March 3, 1999 
Approved: March 10, 1999 
Filed: March 16, 1999 


Amending Reg. 977 of R.R.O. 1990 
(General) 


Note: Since the end of 1997, Regulation 977 has been amended by 
Ontario Regulations 39/99 . Previous amendments are listed in 


the Table of Regulations in the Statutes of Ontario, 1997. 


1. Regulation 977 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 is 
amended by adding the following sections: 


COMPENSATION FOR OVERTIME 


10.1 Sections 10.2 to 10.11 apply with respect to every person who 
is appointed to a position in the public service. 


10.2 (1) In sections 10.3 to 10.11, 


“Management Compensation Plan” means Management Compensation 
Plan as defined in section 1 of Part I of Schedule 1. 


(2) For the purposes of sections 10.6 to 10.11, an employee is con- 
sidered to be on call when the employee keeps himself or herself rea- 
sonably available for recall to work during a period (authorized by his 
or her supervisor) that is not his or her regularly scheduled work period. 


(3) For the purposes of sections 10.6 to 10.11, an employee’s regular 
work period, regularly scheduled work day and regularly scheduled 
work week are to be determined without reference to a period in which 
there is an emergency, a strike or a lock-out (whether or not the strike 
or lock-out is lawful). 


10.3 (1) If overtime credit under sections 10.6 to 10.11 is to be cal- 
culated at time-and-a-half, the employee receives 45 minutes credit for 
each half-hour of the applicable work. 


(2) If overtime credit is to be calculated at straight time, the 
employee receives one half-hour of credit for each half-hour of the 
applicable work. 


(3) For the purposes of calculating an employee’s overtime credit, 
the period of applicable work is to be rounded to the nearest half-hour. 
A period of 15 minutes’ work is to be rounded to a half-hour. 


(4) The rounding rule set out in subsection (3) does not apply with 
respect to the first half-hour of the period of applicable work. 


10.4 (1) A lump sum payment to an employee for overtime credit 
under sections 10.6 to 10.11 is to be calculated using the employee’s 
salary that was in effect when he or she earned the credit. 


(2) The regular work week of a Schedule 6 employee shall be 
deemed to be 36% hours, for the purpose of calculating the hourly sal- 
ary rate to be used to determine the amount of a lump sum payment to 
the employee. 


10.5 (1) An employee who is entitled to receive compensation 
under section 10.9 (overtime during an emergency) for working over- 
time within the meaning of that section is not entitled to receive com- 
pensation under any other section for the same period of work. 


(2) An employee who is entitled to receive compensation under sec- 
tion 10.8 (overtime during geological field operations) for work in the 
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field is not entitled to receive compensation under section 10.6, 10.7, 
10.10 or 10.11 for the same period of work. 


(3) An employee who is entitled to receive compensation under sec- 
tion 10.10 or 10.11 (overtime during a strike or lock-out) is not entitled 
to receive compensation under section 10.6 or 10.7 for the same period 
of work. 


STANDARD OVERTIME 


10.6 (1) The Schedule 3, 4 and 5 employees described in subsec- 
tion (3) are entitled to compensation when they work overtime, 


(a) as described in subsection (4) for full-time employees; and 
(b) as described in subsection (5) for part-time employees. 


(2) The amount and form of compensation are determined under this 
section. 


(3) Employees are entitled to compensation under this section if 
they are employed in a class of position set out in Schedule 3, 4 or 5 and 
the class falls within the Management Compensation Plan. 


(4) For the purposes of this section, a full-time employee is consid- 
ered to be working overtime in either of the following circumstances: 


1. When the employee, with the authorization of his or her supervi- 
sor, works more than his or her regular working period on a day 
that is a regularly scheduled work day for the employee. 


2. When the employee, with the authorization of his or her supervi- 
sor, works on a day that is not aregularly scheduled work day for 
the employee. 


(5) For the purposes of this section, a part-time employee is consid- 
ered to be working overtime in either of the following circumstances: 


1. When, on a regularly scheduled work day for the employee, he 
or she works more than the following, with the authorization of 
his or her supervisor: 


i. Seven and one-quarter hours, in the case of a Schedule 3 
employee whose regularly scheduled work day is 7% hours 
long or less. 


ii. Eight hours, in the case of a Schedule 4 or 5 employee whose 
regularly scheduled work day is eight hours long or less. 
11. More than the length of his or her regularly scheduled work 
day, in the case of an employee whose regularly scheduled 
work day is longer than 7¥4 or 8 hours, whichever applies. 


2. When the employee, with the authorization of his or her supervi- 
sor, works at least one-half hour on a day that is not a regularly 
scheduled work day for the employee. 


(6) Work on a holiday listed in subsection 58 (1) is not considered 
to be overtime work for the purposes of this section. 


(7) Anemployee is not considered to be working overtime when the 
employee is on call, on stand-by or travelling. 


(8) A Schedule 3 employee described in subsection (3) receives 
overtime credit calculated at time-and-a-half for the following work: 


1. If the employee is a full-time employee who works overtime on 
a regularly scheduled work day and if the employee’s total hours 
for the week in which he or she works overtime exceed 36% 
hours, the employee is entitled to overtime credit for the time 
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that he or she works in excess of 36% hours during that week. 


2. If the employee is a part-time employee who works overtime on 
a regularly scheduled work day, the employee is entitled to over- 
time credit for the overtime work on that day. 


3. If the employee works overtime on a day that is not a regularly 
scheduled work day, the employee is entitled to overtime credit 
for the time that he or she works on that day. 


4. If the employee is called into work before the start of his or her 
next regularly scheduled work period, the employee is entitled 
to overtime credit for the time that he or she works before that 
regularly scheduled work period. If the employee works fewer 
than four hours, he or she shall be deemed to have worked four 
hours for the purposes of calculating his or her overtime credit. 


5. Despite paragraphs | to 4, the employee is not entitled to 
overtime credit for hours worked without the authorization of his 
or her supervisor. 


(9) A Schedule 4 or 5 employee described in subsection (3) receives 
overtime credit calculated at time-and-a-half for the following work: 


1. If the employee is a full-time employee who works overtime on 
a regularly scheduled work day and if the employee’s total hours 
for the week in which he or she works overtime exceed 40 hours, 
the employee is entitled to overtime credit for the time that he or 
she works in excess of 40 hours during that week. 


2. If the employee is a part-time employee who works overtime on 
a regularly-scheduled work day, the employee is entitled to 
overtime credit for the overtime work on that day. 


3. If the employee works overtime on a day that is not a regularly 
scheduled work day, the employee is entitled to overtime credit 
for the time that he or she works on that day. 


4. If the employee is called into work before the start of his or her 
next regularly scheduled work period, the employee is entitled 
to overtime credit for the time that he or she works before that 
regularly scheduled work period. If the employee works fewer 
than four hours, he or she shall be deemed to have worked four 
hours for the purposes of calculating his or her overtime credit. 


5. Despite paragraphs | to 4, the employee is not entitled to 
overtime credit for hours worked without the authorization of his 
or her supervisor. 


(10) A Schedule 3 or 4 employee (other than an employee described 
in subsection (11)) and a Schedule 5 employee shall be compensated as 
follows for the overtime credit he or she receives under this section: 


1. The employee is entitled to take compensating leave equal to the 
amount of his or her overtime credit. 


2. However, if the employee and his or her supervisor agree, the 
employee shall instead be paid a lump sum for all or part of his 
or her overtime credit. 


3. Compensating leave must be taken before the end of the fiscal 
year after the fiscal year in which the employee earns the 
overtime credit. 


4. If the employee does not take all of the compensating leave 
within that period, the employee shall be paid a lump sum for the 
remaining overtime credit. 
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5. Compensating leave may be taken at any time within that period 
that the employee and his or her supervisor agree upon. 


6. If the employee and the supervisor do not agree upon the time 
when the compensating leave is to be taken, the deputy minister 
may decide when, within that period, the employee may take the 
leave. 


(11) A Schedule 3 or 4 employee who is employed in a class of 
position that is also included in Schedule 7 shall be compensated as 
follows for the overtime credit he or she receives under this section: 


1. The employee is entitled to be paid for his or her overtime credit. 


2. However, if the employee and his or her supervisor agree, the 
employee shall instead be entitled to take compensating leave 
for all or part of his or her overtime credit. 


3. Payment is to be made within two months after the pay period in 
which the employee works the overtime. 


10.7 (1) The Schedule 6 employees described in subsection (3) are 
entitled to compensation when they work overtime as described in 
subsection (4). 


(2) The amount and form of compensation are determined under this 
section. 


(3) Employees are entitled to compensation under this section if 
they are employed in a class of position set out in Schedule 6 and if the 
title of the class indicates that the position is “excluded”. However, 
employees in the Crown Counsel 1, 2, 3 or 4 (Excluded) classes are not 
entitled to compensation. 


(4) For the purposes of this section, an employee is considered to be 
working overtime when the employee, with the authorization of his or 
her supervisor, works on a day that is not a regularly scheduled work 
day for the employee. 


(5) Work on a holiday listed in subsection 58 (1) is not considered 
to be overtime work for the purposes of this section. 


(6) Anemployee is not considered to be working overtime when the 
employee is on call, on stand-by or travelling. 


(7) An employee described in subsection (3) receives overtime 
credit calculated at straight time for the overtime that he or she works 
on a day that is not a regularly scheduled work day. 


(8) An employee shall be compensated as follows for the overtime 
credit he or she receives under this section: 


1. The employee is entitled to take compensating leave equal to the 
amount of his or her overtime credit. 


2. Compensating leave must be taken before the end of the fiscal 
year after the fiscal year in which the employee earns the 
overtime credit. 


3. If the employee does not take all of the compensating leave 
within that period, the employee shall be paid a lump sum for the 
remaining overtime credit. 


OVERTIME DURING GEOLOGICAL FIELD OPERATIONS 


10.8 (1) This section applies in the case of geological field oper- 
ations. 


(2) The employees described in subsection (4) are entitled to com- 
pensation when they work overtime as described in subsection (6). 


1220 


(3) The amount and form of compensation are determined under this 
section. 


(4) Subject to subsection (5), employees are entitled to compensa- 
tion under this section if they are employed in a class of position set out 
in Schedule 6 and the class falls within the Management Compensation 
Plan. 


(5) Employees are not entitled to compensation under this section if 
they are represented by the Association of Law Officers of the Crown, 
the Association of Ontario Physicians and Dentists in the Public Ser- 
vice, the Commissioned Officers’ Association or the Ontario Crown At- 
torneys’ Association. 


(6) For the purposes of this section, an employee is considered to be 
working overtime during geological field operations, 


(a) if he or she spends more than 30 days in the field during a year; 


and 

(b) if he or she spent more than 30 days in the field during the previ- 
ous year. 

(7) Subject to subsections (8) and (9), an employee who Is entitled 


to compensation under this section receives overtime credit calculated 
at straight time for the following work in the field: 


1. For his or her work in excess of 7% hours on a regularly sched- 
uled work day. 


2. For his or her work on a day that is not a regularly scheduled 
work day. 


(8) An employee is not entitled to overtime credit under this section 
for time spent on call, on stand-by or travelling. 


(9) An employee is not entitled to overtime credit under this section 
of more than 145 hours in a year. 


(10) The employee shall be compensated as follows for the overtime 
credit he or she receives under this section: 


i. If the employee has the authorization of his or her supervisor, the 
employee may take compensating leave equal to the amount of 
his or her overtime credit. 


2. If the employee does not take compensating leave for all or part 
of the overtime credit, the employee shall be paid a lump sum for 
the remaining overtime credit. 


OVERTIME DURING AN EMERGENCY 
10.9 (1) This section applies, 
(a) in case of a forest fire emergency; and 


(b) incase of any other emergency that Management Board of Cabi- 
net declares to be an emergency requiring extraordinary mea- 
sures to protect public health, public safety or property. 


(2) The full-time employees described in subsection (4) are entitled 
to compensation when they work overtime as described in subsection 
(6). 


(3) The amount and form of compensation are determined under this 
section. 


(4) Subject to subsection (5), full-time employees are entitled to 
compensation under this section if they are employed in a class of 
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position set out in Schedule 6 and the class falls within the Management 
Compensation Plan. 


(5) Employees are not entitled to compensation under this section if 
they are represented by the Association of Law Officers of the Crown, 
the Association of Ontario Physicians and Dentists in the Public Ser- 
vice, the Commissioned Officers’ Association or the Ontario Crown At- 
torneys’ Association. 


(6) For the purposes of this section, a full-time employee is consid- 
ered to be working overtime during an emergency when he or she works 
more than 8 hours in a 24-hour period or works on a scheduled day off. 


(7) An employee is not considered to be working overtime when the 
employee is, 


(a) on call; 
(b) on stand-by; or 


(c) travelling to his or her normal place of work or to his or her 
headquarters. 


(8) If the employee’s supervisor authorizes an employee to work 
overtime during the emergency, the employee is entitled to receive 
overtime credit calculated at time-and-a-half for the authorized over- 
time that the employee works. 


(9) The employee shall be compensated as follows for the overtime 
credit he or she receives under this section: 


1. The employee is entitled to take compensating leave equal to the 
amount of his or her overtime credit. 


2. However, if the employee and his or her supervisor agree, the 
employee shall instead be paid a lump sum for all or part of his 
or her overtime credit. 


3. If the employee frequently works overtime during a period of 
three months or more, the employee shall instead be paid a lump 
sum for that portion of his or her overtime credit that is specified 
by his or her supervisor. The payment is to be made at the end 
of each three-month period of overtime work. 


4. Compensating leave must be taken within one of the following 
periods, to be chosen by the employee’s supervisor: 


i. Within one year after the emergency begins. 


ii. Within the fiscal year in which the employee earns the over- 
time credit. 


5. If the employee does not take all of the compensating leave 
within that period, the employee shall be paid a lump sum for the 
remaining overtime credit. 


OVERTIME DURING A STRIKE OR LOCK-OUT 


10.10 (1) The Schedule 3, 4 and 5 employees described in subsec- 
tion 10.6 (3) are entitled to compensation when they work overtime as 
described in subsection 10.6 (4) or (5) during a strike by, or lock-out of, 
employees employed in the Ontario Public Service, whether or not the 
strike or lock-out is lawful. 


(2) Subject to subsection (3), the amount and form of compensation 
are determined under section 10.6. 


(3) Anemployee is not entitled to overtime credit for his or her regu- 
lar working period during a regularly scheduled work day. 
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10.11 (1) The Schedule 6 employees described in subsection (3) 
are entitled to compensation when they work overtime as described in 
subsection (5) during a strike by, or lock-out of, employees employed 
in the Ontario Public Service, whether or not the strike or lock-out 1s 
lawful. 


(2) The amount and form of compensation are determined under this 
section. 


(3) The following employees are entitled to compensation under 
this section: 


1. Those employed in the Senior Management Group | or 2 classes, 
but not in the Senior Management Group | (Seventh Unit) 
XSMCI or Senior Management Group 2 (Seventh Unit) XSMC2 
classes. 


2. Those employed in a class of position set out in Schedule 6 if the 
class falls within the Management Compensation Plan, but not 
those described in subsection (4). 


(4) Employees are not entitled to compensation under this section if 
they are represented by the Association of Law Officers of the Crown, 
the Association of Ontario Physicians and Dentists in the Public Ser- 
vice, the Commissioned Officers’ Association or the Ontario Crown At- 
torneys’ Association. 


(5) For the purposes of this section, a full-time or part-time 
employee is considered to be working overtime during a strike or lock- 
out when he or she works 44 hours or more during a week with his or 
her supervisor’s authorization. 


(6) Anemployee is not considered to be working overtime when the 
employee is, 


(a) on call; 
(b) on stand-by; or 


(c) travelling to his or her normal place of work or to his or her 
headquarters. 


(7) If the employee’s supervisor authorizes the emgloyee to work 
overtime during the strike or lock-out, the employee is entitled to 
receive overtime credit calculated at time-and-a-half for his or her work 
in excess of 36% hours during the week. However, the employee is not 
entitled to overtime credit for any hours worked without his or her 
supervisor’s authorization. 


(8) For the purposes of subsections (5) and (7), a week begins on 
Monday. 


(9) The employee shall be compensated as follows for the overtime 
credit he or she receives under this section: 


1. The employee is entitled to be paid a lump sum for his or her 
overtime credit. 


2. However, if the employee and his or her supervisor agree, the 
employee shall instead be entitled to take compensating leave 
for all or part of his or her overtime credit. 


3. Compensating leave must be taken within one of the following 
periods, to be chosen by the employee’s supervisor: 


i. Within one year after the strike or lock-out begins. 


ii. Within the fiscal year in which the employee earns the 
overtime credit. 
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4. If the employee does not take all of the compensating leave 
within that period, the employee shall be paid a lump sum for the 
remaining overtime credit. 


CiviL SERVICE COMMISSION 


MICHELE NOBLE 
Chatr 


CAROL ANN BURGMANN 
Secretary 


Dated on March 3, 1999. 
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ONTARIO REGULATION 122/99 
made under the 


LIQUOR LICENCE ACT 


Made: March 10, 1999 
Filed: March 17, 1999 


Amending Reg. 719 of R.R.O. 1990 
(Licences to Sell Liquor) 


Note: Since the end of 1997, Regulation 719 has been amended by 
Ontario Regulations 63/98, 244/98, 367/98, 655/98 and 
656/98. Previous amendments are listed in the Table of 


Regulations in the Statutes of Ontario, 1997. 


1. Subsection 23 (3) of Regulation 719 of the Revised Regulations 
of Ontario, 1990 is amended by adding the following clause: 


(e) the premises known as Playdium at Square One located at 99 
Rathburn Road West, in the City of Mississauga. 


2. Clause 23 (3) (e) of the Regulation, as made by section 1 of this 
Regulation, is revoked on December 31, 1999. 
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ONTARIO REGULATION 123/99 
made under the 
PUBLIC SERVICE ACT 


Made: March 3, 1999 
Approved: March 17, 1999 
Filed: March 17, 1999 


Amending Reg. 977 of R.R.O. 1990 
(General) 


Note: Since the end of 1997, Regulation 977 has been amended by 
Ontario Regulation 39/99. Previous amendments are listed in 


the Table of Regulations in the Statutes of Ontario, 1997. 


1. Section 10.10 of Regulation 977 of the Revised Regulations of 
Ontario, 1990 is amended by adding the following subsection: 


(1.1) Employees are entitled to compensation under this section for 
overtime work done on or after January 1, 1999. 


2. Section 10.11 of the Regulation is amended by adding the 
following subsection: 


1222 O. Reg. 123/99 


(1.1) Employees are entitled to compensation under this section for “AX 


overtime work done on or after January 1, 1999. 
CIVIL SERVICE COMMISSION: 
Tae 


MICHELE NOBLE 
Chair 


CAROL ANN BURGMANN 
Secretary 


Dou 


Dated on March 3, 1999. 
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is the fair market value of the interest in property described in 
subsection (1) that the municipal corporation or municipal elec- 
tricity utility transfers to the partnership; 


is the fair market value of that portion of interests in the partner- 
ship that are owned by persons other than the municipal corpora- 


tion or the municipal electricity utility; and 


is the fair market value of all ownership interests in the partner- 
ship. 


EXCLUDED TRANSFERS 


3. (1) Each of the transfers described in this section is prescribed as 


a transfer to which subsection 94 (1) of the Act does not apply. 


(2) Subsection (3) applies if, 


ONTARIO REGULATION 124/99 
made under the 


ELECTRICITY ACT, 1998 


(a) 


Made: March 17, 1999 
Filed: March 18, 1999 


(b) 
TRANSFER TAX ON MUNICIPAL 


ELECTRICITY PROPERTY 
(c) 
PRESCRIBED PERCENTAGE 


1. The percentage prescribed for the purposes of subsection 94 (1) (3) 


of the Act is 33 per cent. 


a municipal corporation or municipal electricity utility (the “first 
transferor’) transfers an interest in property described in subsec- 
tion 94 (1) or (2) of the Act (the “first transfer’) to another 
municipal corporation or municipal electricity utility (the “first 
transferee’); 


the first transferor pays an amount under subsection 94 (1) of the 
Act in respect of that transfer; and 


the first transferee subsequently transfers the interest in the same 
property (the “second transfer’) to any person. 


Subsection 94 (1) of the Act does not apply to the second transfer 


described in subsection (2), to the extent that the first transferor has 


already paid an amount under subsection 94 (1) of the Act in respect of 


DEEMED TRANSFERS 


(4 


— 


2. (1) Each of the transactions or series of transactions described in 
this section shall be deemed, for the purpose of section 94 of the Act, 
to be a transfer to a person of an interest in real or personal property that 
has been used in connection with generating, transmitting, distributing 
or retailing electricity. 


(a) 


(2) A transaction or series of transactions shall be deemed to consti- 
tute a transfer described in subsection (1), (b) 
(a) if, as a result of the transaction or series of transactions, a 
municipal corporation or a municipal electricity utility ceases to 
own the interest in property described in subsection (1) and 
another person acquires a similar interest in the property; and 


if it is reasonable to conclude that one of the primary purposes 
of the transaction or the series of transactions is to avoid the 
application of subsection 94 (1) of the Act. 
(d) 

(3) When a corporation ceases to be a subsidiary of a municipal 
electricity utility, the corporation’s interest in property described in 
subsection (1) shall be deemed to have been transferred from the corpo- 
ration to another person immediately before the corporation ceases to 
be such a subsidiary. The deemed transfer of the interest in property 
from the corporation shall be deemed to constitute a transfer described 
in subsection (1). 


(5) 


(6) 
(4) If a municipal corporation or a municipal electricity utility 


transfers an interest in property described in subsection (1) to a 
partnership, a portion of the interest in property that is transferred shall 
be deemed to constitute a transfer described in subsection (1). The 
portion that is deemed to be transferred is calculated using the formula, 


(a) 


IN ES (BME), 
(b) 


where, 
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the first transfer. 


Subsection (5) applies if, 


a municipal corporation or municipal electricity utility (the “first 
transferor’) transfers an interest in property described in subsec- 
tion 94 (1) or (2) of the Act (the “first transfer’) to another 
municipal corporation or municipal electricity utility (the “first 
transferee’’); 


the first transferor pays an amount under subsection 94 (1) of the 
Act in respect of the first transfer; 


the first transferee or a corporation that owns (directly or indi- 
rectly) at least 95 per cent of the total issued and outstanding 
share capital, excluding the directors’ qualifying shares, of the 
first transferee subsequently transfers an interest in property 
described in subsection 94 (1) or (2) of the Act (the “second 
transfer”) to another person; and 


the interest transferred in the second transfer derives its value 
from the property referred to in clause (a). 


Subsection 94 (1) of the Act does not apply to the second transfer 


described in subsection (4) to the extent that the first transferor has 
already paid an amount under subsection 94 (1) of the Act in respect of 
the first transfer. 


Subsection (7) applies if, 


a municipal corporation or municipal electricity utility (the “first 
transferor”) transfers an interest in property described in subsec- 
tion 94 (1) or (2) of the Act (the “first transfer’) to another 
municipal corporation or municipal electricity utility (the “first 
transferee’); 


the first transferor pays an amount under subsection 94 (1) of the 
Act in respect of the first transfer; 
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(c) the first transferee or a corporation in which the first transferee 
owns (directly or indirectly) at least 95 per cent of the total 
issued and outstanding share capital, excluding the directors’ 
qualifying shares, subsequently transfers an interest in property 
described in subsection 94 (1) or (2) of the Act (the “second 
transfer’) to another person; and 


the interest transferred in the second transfer derives its value 
from the property referred to in clause (a). 


(d) 


(7) Subsection 94 (1) of the Act does not apply to the second transfer 
described in subsection (6) to the extent that the first transferor has 
already paid an amount under subsection 94 (1) of the Act in respect of 
the first transfer. 


(8) Subsection (9) applies if, 

(a) a municipal corporation or municipal electricity utility (the 
“transferor’) transfers an interest in property described in sub- 
section 94 (1) or (2) of the Act to a corporation that is a municipal 


electricity utility (the “transferee”); and 


(b 


Sa 


the transferor owns (directly or indirectly) at least 95 per cent of 
the total issued and outstanding share capital, excluding the 
directors’ qualifying shares, 


(i) of the transferee, or 
(ii) of a corporation that owns (directly or indirectly) at least 95 
per cent of the total issued and outstanding share capital of 


the transferee, excluding the directors’ qualifying shares. 


(9) Subsection 94 (1) of the Act does not apply to the transfer 
described in subsection (8) from the transferor to the transferee. 


(10) Subsection (11) applies if, 
(a) a municipal electricity utility (the “transferor”’) transfers an 
interest in property described in subsection 94 (1) or (2) of the 


Act to a corporation that is a municipal electricity utility (the 
“transferee’”); and 


(b 


a 


a corporation owns (directly or indirectly) at least 95 per cent of 
the total issued and outstanding share capital,“excluding the 
directors’ qualifying shares, 


(i) of the transferor and of the transferee, or 


(ii) of another corporation that owns (directly or indirectly) at 
least 95 per cent of the total issued and outstanding share 
capital, excluding the directors’ qualifying shares, of the 
transferor and of the transferee. 


(11) Subsection 94 (1) of the Act does not apply to the transfer 
described in subsection (10) from the transferor to the transferee. 


(12) Subsection (13) applies if a municipal corporation or municipal 
electricity utility (the “transferor”) transfers an interest in property 
described in subsection 94 (1) or (2) of the Act and, 


(a) before the transfer, the property is not being used or is obsolete; 
or 


(b) the transfer is made in the ordinary course of business of the 
transferor and it is reasonable to conclude that the primary 
purpose of the transfer is to replace the transferor’s property. 


(13) Subsection 94 (1) of the Act does not apply to the transfer 
described in subsection (12) if the aggregate fair market value of all 
such interests that are transferred by the transferor during a particular 
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taxation year is not greater than 5 per cent of the fair market value of the 
interests in property described in subsections 94 (1) and (2) of the Act 
that are owned by the transferor at the end of the preceding taxation 
year. 


(14) Subsection 94 (1) of the Act does not apply to the transfer of a 
leasehold interest in property described in subsection 94 (1) of the Act 
unless, at the time of the transfer, 


(a) the lessee automatically acquires title to the leased property at 
less than its fair market value before or upon the termination of 
the lease; 

(b) the lessee has a conditional or unconditional right to acquire the 
title to the leased property at less than its fair market value before 
or upon the termination of the lease; 
(c) the term of the lease, including any renewal or extension pro- 
vided for in the lease or in another agreement entered into as part 
of the arrangement relating to the lease, is greater than or equal 
to at least 75 per cent of the anticipated economic life of the 
leased property; or 
(d) the aggregate value of the lease payments that are required by 
the lease agreement when the lease begins, including any guar- 
antee of the residual value of the leased property and any penalty 
payable for a failure to renew the lease or to extend its term, 1s 
greater than or equal to the value of the leased property when the 
lease begins. 


(15) Subsection 94 (1) of the Act does not apply to the transfer of an 
interest in property described in subsection 94 (1) or (2) of the Act, 


(a) if the transfer does not result in a change in the beneficial 
ownership of the interest in the property; 


(b) if the transfer is made for the purpose of securing a debt or a loan 
and for no other purpose; or 


(c) if the transfer entitles the transferor to an amount described in 
paragraphs (b) to (f) of the definition of “proceeds of disposi- 
tion” in section 54 of the Income Tax Act (Canada). 


ADMINISTRATION 


4. (1) A municipal corporation or municipal electricity utility (the 
transferor”) that proposes to transfer an interest in property described 
in subsection 94 (1) or (2) of the Act shall give the Minister of Finance 
written notice of the proposed transfer. 


(2) The notice must be received by the Minister at least 60 days 
before the date of the proposed transfer. 


(3) 


The notice must include the following information: 
1. The name and address of the proposed transferee. 
2. A detailed description of the interest that is being transferred. 


3. A reasonable estimate of the fair market value of the interest that 
is being transferred, immediately before the date of the proposed 
transfer. 


4. The estimated amount payable under subsection 94 (1) of the Act 
in respect of the transfer. 


5. A municipal corporation or municipal electricity utility that pro- 
poses to make a transfer to which subsection 94 (1) of the Act applies 
shall do one of the following before the date of the proposed transfer: 


1. Give the Financial Corporation security satisfactory to the 
Financial Corporation for the payment required by subsection 94 
(1) of the Act. 
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2. Pay the Financial Corporation the amount that the transferor rea- 
sonably estimates will be required by subsection 94 (1) of the 
Act in respect of the transfer. 


6. If the municipal corporation or municipal electricity utility gives 
the notice required by section 4 and gives the security or makes the pay- 
ment described in section 5, the Minister of Finance shall give the 
municipal corporation or municipal electricity utility and the proposed 
transferee a certificate setting out the details of the proposed transfer 
and of the security or payment. 


7. (1) Subject to subsection (4), a municipal corporation or munici- 
pal electricity utility that transfers an interest in property described in 
subsection 94 (1) or (2) of the Act shall give the Minister of Finance 
written notice of the transfer. 


(2) The notice must be received by the Minister within 30 days after 
the date on which the transfer 1s made. 


(3) The notice must include the following information and docu- 
ments: 


1. The name and address of the transferee. 
2. A detailed description of the interest that was transferred. 


3. The fair market value of the interest that was transferred, imme- 
diately before the transfer. 


4. The estimated amount payable under subsection 94 (1) of the Act 
in respect of the transfer. 


5. The amount, if any, paid to the Financial Corporation under sub- 
section 94 (1) of the Act in respect of the transfer. 


6. Acopy of the Minister’s certificate, if any, under section 6 for the 
transfer. 
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(4) Notice is not required, 


(a) if the municipal corporation or municipal electricity utility gave 
notice of the proposed transfer to the Minister under section 4 
before the date of the transfer; 

(b) if the transferee is the same as the person identified as the 

proposed transferee in the notice of the proposed transfer; 


if the fair market value of the interest transferred is less than or 
equal to the estimated fair market value set out in the notice of 
the proposed transfer; and 


(c) 


(d 


wa 


if the amount of the payment made under section 5 or the amount 
in respect of which security is given under section 5, as the case 
may be, is greater than or equal to the estimated amount payable 
set out in the notice of the proposed transfer. 


8. When a municipal corporation or municipal electricity utility 
makes a transfer to which subsection 94 (1) of the Act applies, the 
municipal corporation or municipal electricity utility shall pay to the 
Financial Corporation the amount by which “A” exceeds “B” where, 


“A” is the amount payable under subsection 94 (1) of the Act in 
respect of the transfer, and 


“B” is the amount of the payment made under section 5 or the amount 
in respect of which security is given under section 5, as the case 
may be. 


ERNIE EVES 
Minister of Finance 


Dated on March 17, 1999. 
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Discounted Publications 


The following publications are now available at greatly reduced prices 


Pub# 





103909 


103456 


102198 


102200 


102199 


105542 


104565 


106055 


102638 


105185 


104309 


106252 


105615 


102644 


102214 


102371 


106404 


106178 


106180 


104481 


Title 


Achieving Equality: Human Rights Reform 


Action: Communications Guide for Social 
Marketing in Health Promotion 


Competing in the New Global Economy Vol. 1 
Competing in the New Global Economy Vol. 2 
Competing in the New Global Economy Vol. 3 


Electronic Trading Systems OSC Forum Proceedings 
Empowering Spirit of the Native People: Native 
Literacy Movement in Ontario 


Guide for Design of Rapid Transit Stations 
Managing for Learning in Organizations 
On Becoming a Teacher 


Ontario Communications Handbook 


Ontario School Board Reduction 
Task Force: Final Report 


Ontario Transfer Guide: Agreement Among 
Ontario Colleges and Universities 


Options: Handbook of Retirement 
Information and Exercises 


People and Skills in the New Global Economy 


Prescriptions for Health: Appendices 


Report to the Attorney General of Ontario 
on Certain Matters Relating to Karla Homolka 


Report of the Commission on Systemic Racism 
in the Ontario Criminal Justice System 


Report of the Commission on Systemic Racism 
in the Ontario Criminal Justice System: Community 
Summary 


Review of Maternal and Newborn Hospital 
Services in Ontario 


. No refunds or exchanges. 


Reg 
Price 


$12.00 
$16.00 
$5.00 
$5.00 


$5.00 


$10.00 


$5.00 


$25.00 
$14.00 
$9.00 


$7.50 


$8.00 


$7.00 


$5.00 


$5.00 


$10.00 


$20.00 


$28.00 


$4.30 


$7.50 


Sale 
Price 


$5.00 


$5.00 


$2.00 


$2.00 


$2.00 


$3.00 


$2.00 


$7.50 
$5.00 
$3.00 


$1.50 


$2.00 


$2.50 


$2.00 


$2.00 


$5.00 


$5.00 


$7.50 


$2.00 


$3.00 
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$495.00 $50.00 
$ 55.00 $10.00 
$695.00 $75.00 
$7.00 $3.00 
$10.00 $2.50 
$15.00 $2.50 
$5.00 $1.50 
$7.00 $2.00 
$15.00 $5.00 


110825 Revised Regulations of Ontario 1990 
(9 volume set) 
104121 Revised Regulations of Ontario 1990 
Supplement (3 volume set) 
110824 Revised Statutes of Ontario 1990 
(12 volume set) 
106669 Report on the Impact of Half-Way House Closures 
and the Introduction of Electronic Monitoring 
105528 Report on the Relationship Between Victims of 
Crime and the Justice System in Ontario 
104131 Royal Commissions and Commissions of 
Inquiry 1792-1991: Checklist 
106140 Setting the Benchmark: Reforming Ontario 
MPP Pensions and Compensation 
101782 Working Times 
103378 Young and Old Together: Resource Manual 
on Developing Intergenerational Programs 
All sales are subject to G.S.T. 
TORONTO 


For personal shopping: 

Publications Ontario 

880 Bay Street 

Toronto, Ontario M7A 1N8 os 


Monday to Friday 
8:30 A.M to 5:00 P.M 
(416) 326-5300 


ITY Toll-Free: 1-800-268-7095 
Fax: (416) 326-5317 


Internet:www.publications.gov.on.ca 


For mail orders: 


Publications Ontario 
50 Grosvenor Street 
Toronto, Ontario 
M7A 1N8 


OTTAWA 

For personal shopping: 
Access Ontario 

161 Elgin St., Level 2 
Ottawa, Ontario K2P 2K1 


Monday to Friday 
8:00 A.M to 5:00 P.M 
Toll-Free: 1-800-668-9938 


(613) 238-3630 

Toll-Free: 1-800-268-8758 
TTY: (613) 787-4043 

Fax: (416) 566-2234 


Internet: www.publications.gov.on.ca 


For mail orders: 


Access Ontario 

161 Elgin St., Level 2 
Ottawa, Ontario 

K2P 2K1 
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Publications a prix réduit 


Les publications suivantes sont maintenant offertes a des prix substantiellement réduits. Pas de remboursements 
ni d’échanges. 








Pub# Titre Prix Prix de 
ordinaire solde 

103457 Action: Guide des communications pour la 16,00 $ 5,00 $ 
commercialisation sociale dans la promotion 
de la santé 

104482 Etude sur les services hospitaliers a la mére et au 7,50 $ 3,00 $ 
nouveau-né en Ontario 

102205 Formation et adaptation des travailleurs pour la 5,00 $ 2,00 $ 
nouvelle économie mondiale 

106271 Groupe d'étude sur la réduction du nombre de 8,00 $ 2,00 $ 
conseils scolaires en Ontario: Rapport final 

104309 Guide des communications de l'Ontario 7,50 $ 1,50 $ 

102646 Options: Manuel d'information et d'exercices 5,00 $ 2,00 $ 
sur la retraite 

106179 Rapport de la commission sur le racisme 28,00 $ 7,50 $ 
systémique dans le systéme de justice pénale 
en Ontario 

106181 Rapport de la commission sur le racisme 4,30$ 2,00 $ 
systémique dans le systéme de justice pénale 
en Ontario: Résumé a I'intention du public 

110825 Réglements refondus de |’ ontario 1990 495,00 $ 50,00 $ 
(volume 1-9) 

104121 Régelements refondus de l’ontario 1990 55,00 $ 10,00 $ 


Supplement (Volume 1-3) 


110824 Lois refondus de |’ontario 1990 695,00 $ 75,00 $ 
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105528 Rapport sur les rapports entre les victimes 10,00 $ 2,50 $ 
de crime et le systéme judiciaire en Ontario 

106669 Rapport sur l'impact de la fermeture des maisons 7,00 $ 3,00 $ 
de transition et de I'introduction de la surveillance 
électronique 

105615 Reconnaissance de crédits: Répertoire des ententes 7,00 $ 2,50$ 


entre les colléges et les universités de l'Ontario 


La T.P.S est percue sur tous les achats 


TORONTO 

Achat en personne: 
Publications ontario 

880 rue Bay, 

Toronto, Ontario M7A 1N8 


du lundi au vendredi 

8h30 a 17h00 

(416) 326-5300 

N°ATME sans frais: 1 (800) 268-7095 
Télécopieur: (416) 326-5317 


Internet: www.publications.gov.on.ca 


Commandes par correspondance: 


Publications Ontario 
50 rue Grosvenor 
Toronto, Ontario 
M7A 1N8 


OTTAWA: 

Achat en personne 

Accés Ontario 

161, rue Elgin, deuxiéme étage 
Ottawa, Ontario K2P 2K1 


du lundi au vendredi 

8h00 a 17h00 

N° sans frais: 1 (800) 668-9938 
(613) 238-3630 

N° sans frais: 1 (800) 268-8758 
N°ATME: (613) 787-4043 
Télécopieur: (613) 566-2234 


Internet: www.publications.gov.on.ca 


Commandes par correspondance: 


Accés Ontario 

161 rue Elgin deuxiéme étage 
Ottawa, Ontario 

K2P 2K1 
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Ontario 


Bilingual Lexicon of Legislative Terms 


New Edition 


This new edition of the Bilingual Lexicon of Legislative Terms, prepared by the 
Office of Legislative Counsel, is the result of a complete review of the 1992 
edition. Every entry in that edition was checked against our statutes database. 
Hundreds of obsolete entries were deleted and thousands of new entries were 
added. These changes were based ona scanning of the Revised Statutes of Ontario, 
1990 and of annual statutes to the end of 1997. Bilingual regulations were not 
scanned for the purpose of this edition, with the exception of the Rules of Civil 
Procedures and a few similar regulations. 


We hope that this updated edition of the Lexicon will reflect even more accurately 
the terminology used in Ontario’s statutes, and that users will find it as complete, 
practical and reliable a reference work as the previous editions. 


Copies of the Lexicon may be purchased for $30.47 ($26.50 plus $1.85 (7%) 
GST, plus $2.12 (8%) PST) in person or by telephone, fax, or mail order 
through Publications Ontario at the address and at the following numbers: 


880 Bay Street 
TORONTO, ONTARIO M7A I1N8 
(416) 326-5300 


Toll-free 1-800-668-9938 
Teletypewriter (TTY) toll-free 1-800-268-7095 
Fax (416) 326-5317 


In the Ottawa area contact Access Ontario at : 
161 Elgin Street, Level 2 
OTTAWA, ONTARIO K2P 2K1 
(613) 238-3630 
Toll-free 1-800-268-8758 
Teletypewriter (TTY) (613) 787-4043 
Fax (613) 566-2234 


You may also purchase government publications through POOL (Publications 
Ontario On-line) on the Internet at: 


www.publications.gov.on.ca 
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Lexique bilingue de termes législatifs 


Nouvelle édition 


Cette nouvelle édition du Lexique bilingue de termes législatifs, préparée par le 
Bureau des conseillers législatifs, constitue une refonte compléte de |’édition de 
1992. Des centaines de termes désuets figurant dans la précédente édition ont été 
retranchés; en revanche, des milliers de nouveaux termes viennent ennichir 
l’ouvrage. Le choix des entrées et des contextes se fonde essentiellement sur le 
dépouillement des Lois refondues de |’Ontario de 1990 et sur celui des lois 
annuelles jusqu’a la fin de 1997. Les reglements bilingues n’ ont pas été dépouillés, 
a l’exception des Régles de procédure civile et de quelques réglements analogues. 


Nous souhaitons que cette édition mise a jour refléte encore plus fidélement la 
terminologie utilisée dans les lois de |’Ontario, et nous espérons que ses usagers 
y trouveront un instrument de travail aussi complet, pratique et maniable que les 
éditions précédentes. 


On peut se procurer des exemplaires du Lexique au prix unitaire de 30,47 $ 
(26,50 $ plus 1,85 $ (7 %) TPS, plus 2,12 $ (8 %) TVP) en personne ou par 
téléphone, télécopie ou commande postale auprés de Publications Ontario a 
l’adresse et aux numéros suivants : 


880, rue Bay 

TORONTO, ONTARIO M7A 1N8 

(416) 326-5300 

Numéro sans frais : 1-800-668-9938 

Numéro de téléimprimeur (ATS) sans frais : 1-800-268-7095 
Numéro de télécopieur : (416) 326-5317 


Dans la région d’Ottawa, communiquer avec Accés Ontario a l’adresse et aux 
numéros suivants : 


161, rue Elgin, 2° étage. 
OTTAWA, ONTARIO K2P 2K1 
(613) 238-3630 


Numéro sans frais : 1-800-268-8758 
Numéro de téléimprimeur (ATS) : (613) 787-4043 
Numéro de télécopieur : (613) 566-2234 


On peut également se procurer les publications du gouvernement sur Internet 
par le biais de POD (Publications Ontario en direct) a l’adresse suivante : 


www.publications.gov.on.ca 
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Information 


THE ONTARIO GAZETTE is published each Saturday and advertisements must be received no later than Thursday 4 p.m., 
9 days before publication of the issue in which they should appear. 


Advertisements including the names of any signing officers must be typed or written legibly. 


1. Advertising rates are for a first insertion per columnar space 
i. up to 25mm is $22.50 
ii. from 25mm to 100mm per columnar space is $5.60 for each 6mm 
iii. from 100mm to 476mm per columnar space is $5.50 for each 6mm 
2. in each calendar year, after 476mm has been reached the rate is $2.27 for each additional 5mm. 
3. for each multiple insertion ordered at the same time as the first insertion, one-half the rate payable under paragraph 1 or 
2, as the case may be 
Subscription rate is $126.50 + 7% G.S.T. for 52 weekly issues and the single copy price $2.90 + 7% G.S.T. payable in 
advance. All rates are subject to increases without notice. 


Cheques or money orders should be made payable to THE MINISTER OF FINANCE and all correspondence, including 
address changes, should be mailed to: 


THE ONTARIO GAZETTE 
50 Grosvenor Street, Toronto, Ontario M7A 1N8 
Telephone 326-5310 
Toll-Free 1-800-668-9938 


Information 


LA GAZETTE DE L’ONTARIO parait chaque samedi, et les annonces a y insérer doivent parvenir 4 ses bureaux le 
jeudi a 16 h au plus tard, soit au moins neuf jours avant la parution du numéro dans lequel elles figureront. 


Les annonces, ainsi que le nom des signataires autorisés, doivent étre dactylographiées ou ecrites lisiblement. 


1. Tarifs publicitaires pour la premiére insertion, par espace-colonne 
i. allant jusqu’a 25 mm : 22,50 $ 
ii. allant de 25 mm a 100 mn, par espace-colonne : 5,60 $ chaque tranche de 6 mm 
iii. allant de 100 mm a 476 mm, par espace-colonne : 5,50 $ chaque tranche de 6 mm 
2. Dans chaque année civile, lorsque l’on a atteint 476 mm, le tarif se situe 4 2,27 $ chaque tranche supplémentaire de 
5 mm. 
3. Pour chaque insertion multiple commandée en méme temps que |’ insertion initiale, tarif se calcule a raison de 50 % du 
tarif payable indiqué au paragraphe | ou 2, cas. 
Le tarif d’abonnement est de 126,50 $ + 7% T.P.S. pour 52 numéros hebdomadaires, et le tarif au numéro, de 2,90 $ + 7% 
T.P.S. (payable a l’avance). Tous les tarifs peuvent étre augmentés sans préavis. 
Les chéques ou mandats doivent étre faits a l’ordre DU MINISTRE DES FINANCES et toute correspondance, y compris 
les changements d’ adresse, doit étre adressée a: 


LA GAZETTE DE L’ ONTARIO 
50, rue Grosvenor, Toronto, (Ontario) M7A IN8 
Telephone 326-5310 
Appel sans frais 1-800-668-9938 
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